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Deutsch

Sicherheitshinweise

Samtliche Anweisungen sind zu lesen und zu beachten, um mit
dem Messwerkzeug gefahrlos und sicher zu arbeiten. Wenn das
Messwerkzeug nicht entsprechend den vorliegenden Anweisun-
gen verwendet wird, konnen die integrierten Schutzvorkehrun-
gen im Messwerkzeug beeintrachtigt werden. Machen Sie Warn-
schilder am Messwerkzeug niemals unkenntlich. BEWAHREN SIE DIESE ANWEI-

SUNGEN GUT AUF UND GEBEN SIE SIE BEI WEITERGABE DES MESSWERKZEUGS

MIT.

» Vorsicht - wenn andere als die hier angegebenen Bedienungs- oder Justierein-
richtungen benutzt oder andere Verfahrensweisen ausgefiihrt werden, kann
dies zu gefahrlicher Strahlungsexposition fiihren.

» Das Messwerkzeug wird mit einem Laser-Warnschild ausgeliefert (in der Dar-
stellung des Messwerkzeugs auf der Grafikseite gekennzeichnet).

» Ist der Text des Laser-Warnschildes nicht in Ihrer Landessprache, dann iiberkle-
ben Sie ihn vor der ersten Inbetriebnahme mit dem mitgelieferten Aufkleber in
lhrer Landessprache.

Richten Sie den Laserstrahl nicht auf Personen oder Tiere und bli-
cken Sie nicht selbst in den direkten oder reflektierten Laser-
strahl. Dadurch kénnen Sie Personen blenden, Unfalle verursachen
oder das Auge schadigen.

» Falls Laserstrahlung ins Auge trifft, sind die Augen bewusst zu schlieBen und der
Kopf sofort aus dem Strahl zu bewegen.

» Nehmen Sie keine Anderungen an der Lasereinrichtung vor.

» Verwenden Sie die Laser-Sichtbrille nicht als Schutzbrille. Die Laser-Sichtbrille
dient zum besseren Erkennen des Laserstrahls; sie schiitzt jedoch nicht vor der Laser-
strahlung.

» Verwenden Sie die Laser-Sichtbrille nicht als Sonnenbrille oder im StraBenver-
kehr. Die Laser-Sichtbrille bietet keinen vollstandigen UV-Schutz und vermindert die
Farbwahrnehmung.

Bosch Power Tools 1609 92A5DX|(27.01.2020)
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» Lassen Sie das Messwerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Messwerkzeuges erhalten bleibt.

» Lassen Sie Kinder das Laser-Messwerkzeug nicht unbeaufsichtigt benutzen. Sie
kénnten unbeabsichtigt Personen blenden.

» Arbeiten Sie mit dem Messwerkzeug nicht in explosionsgefahrdeter Umgebung,
in der sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Staube befinden. Im Messwerk-
zeug konnen Funken erzeugt werden, die den Staub oder die Dampfe entziinden.

Produkt- und Leistungsbeschreibung

Bitte beachten Sie die Abbildungen im vorderen Teil der Betriebsanleitung.

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Messwerkzeug ist bestimmt zum Messen von Entfernungen, Langen, Hohen, Abstan-
den und zum Berechnen von Flachen und Volumina.

Das Messwerkzeug ist zur Verwendung im Innen- und AuBenbereich geeignet.

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht sich auf die Darstellung des
Messwerkzeugs auf der Grafikseite.

(1) Display

(2) Messtaste [A]

(3) Minustaste [-]

(4) Funktionstaste [Func]
(5)  Ein-Aus-Taste [0]

(6) Plustaste [+]

(7) Batteriefachdeckel

(8) Arretierung des Batteriefachdeckels
(9) Seriennummer

(10) Laser-Warnschild

(11) Empfangslinse

(12) Ausgang Laserstrahlung
(13) Laser-Zieltafel”
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(14) Laser-Sichtbrille”

A) Abgebildetes oder beschriebenes Zubehor gehort nicht zum Standard-Lieferumfang. Das
vollstiandige Zubehor finden Sie in unserem Zubehdrprogramm.

Anzeigenelemente

(a) Lasereingeschaltet

(b)  Temperaturwarnung

(c) Batteriewarnung

(d) Wert

(e) MaBeinheit

(f)  Messfunktionen
Langenmessung
Dauermessung
Flachenmessung
Volumenmessung
Einfache Pythagorasmessung
(g) Speicherwertanzeige

(h)  Fehleranzeige ,,Error”

N[O T

Technische Daten

Sachnummer 3601 K72 90.
Messbereich (typisch) 0,15-40m"
Messbereich (typisch, ungiinstige Bedingungen) 20m®
Messgenauigkeit (typisch) +1,5mm"
Messgenauigkeit (typisch, ungiinstige Bedingungen) +3,0 mm®
Kleinste Anzeigeneinheit 1mm
Betriebstemperatur -10°C...+45°C
Lagertemperatur -20°C...+70°C
Relative Luftfeuchte max. 90 %
Max. Einsatzhohe liber Bezugshohe 2000 m
Verschmutzungsgrad entsprechend IEC 61010-1 2

Bosch Power Tools 1609 92A5DX](27.01.2020)
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Digitaler Laser-Entfernungsmesser GLM 40
Laserklasse 2
Lasertyp 650 nm, < 1 mW
Durchmesser Laserstrahl (bei 25 °C) ca.
- in 10 m Entfernung 9mm”
- in 40 m Entfernung 36 mm”
Abschaltautomatik nach ca.
- Laser 20s
- Messwerkzeug (ohne Messung) 5 min
Gewicht entsprechend EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
MaBe 105x41x24 mm
Schutzart IP 54 (staub- und
spritzwassergeschiitzt)®
Batterien 2x1,5VLRO3 (AAA)
Akkuzellen 2x1,2VHRO3 (AAA)
Einzelmessungen pro Batteriesatz 5000
Einstellung MaBeinheit m, ft, in
Einstellung Ton °

A) BeiMessung ab Hinterkante des Messwerkzeugs, gilt fiir hohes Reflexionsvermégen des Ziels
(z. B. eine wei gestrichene Wand), schwache Hintergrundbeleuchtung und 25 °C Betriebstem-
peratur. Zusdtzlich ist mit einem Einfluss von + 0,05 mm/m zu rechnen.

B) BeiMessung ab Hinterkante des Messwerkzeugs, gilt fir geringes Reflexionsvermogen des Ziels
(z. B. ein schwarzer Karton), starke Hintergrundbeleuchtung und - 10 °C bis +45 °C Betriebs-
temperatur. Zusatzlich ist mit einem Einfluss von +0,15 mm/m zu rechnen.

C) Estritt nur eine nicht leitfahige Verschmutzung auf, wobei jedoch gelegentlich eine voriiberge-
hende durch Betauung verursachte Leitfahigkeit erwartet wird.

D) Die Breite der Laserlinie ist abhangig von der Oberflachenbeschaffenheit und von Umgebungs-
bedingungen.

E) ausgenommen Batteriefach

Zur eindeutigen Identifizierung Ihres Messwerkzeugs dient die Seriennummer (9) auf dem Typen-

schild.
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Montage

Batterien einsetzen/wechseln

Fiir den Betrieb des Messwerkzeugs wird die Verwendung von Alkali-Mangan-Batterien

oder Akkus empfohlen.

Mit 1,2-V-Akkus sind eventuell weniger Messungen méglich als mit 1,5-V-Batterien.

Zum Offnen des Batteriefachdeckels (7) driicken Sie die Arretierung (8) und nehmen

den Batteriefachdeckel ab. Setzen Sie die Batterien bzw. Akkus ein. Achten Sie dabei auf

die richtige Polung entsprechend der Darstellung auf der Innenseite des Batteriefachs.

Erscheint das Batteriesymbol = erstmals im Display, dann sind noch mindestens 100

Einzelmessungen moglich. Wenn das Batteriesymbol « blinkt, miissen Sie die Batterien

bzw. Akkuzellen auswechseln. Messungen sind nicht mehr méglich.

Ersetzen Sie immer alle Batterien bzw. Akkus gleichzeitig. Verwenden Sie nur Batterien

oder Akkus eines Herstellers und mit gleicher Kapazitt.

» Nehmen Sie die Batterien bzw. Akkus aus dem Messwerkzeug, wenn Sie es lan-
gere Zeit nicht benutzen. Die Batterien und Akkus kénnen bei langerer Lagerung
korrodieren und sich selbst entladen.

Betrieb

Inbetriebnahme

» Lassen Sie das eingeschaltete Messwerkzeug nicht unbeaufsichtigt und schalten
Sie das Messwerkzeug nach Gebrauch ab. Andere Personen kénnten vom Laser-
strahl geblendet werden.

» Schiitzen Sie das Messwerkzeug vor Nasse und direkter Sonneneinstrahlung.

» Setzen Sie das Messwerkzeug keinen extremen Temperaturen oder Temperatur-
schwankungen aus. Lassen Sie es z.B. nicht ldngere Zeit im Auto liegen. Lassen Sie
das Messwerkzeug bei groBeren Temperaturschwankungen erst austemperieren, be-
vor Sie es in Betrieb nehmen. Bei extremen Temperaturen oder Temperaturschwan-
kungen kann die Prazision des Messwerkzeugs beeintrachtigt werden.

» Vermeiden Sie heftige StoBe oder Stiirze des Messwerkzeuges.Nach starken au-
Beren Einwirkungen auf das Messwerkzeug sollten Sie vor dem Weiterarbeiten immer
eine Genauigkeitsiiberpriifung durchfiihren (siehe ,Genauigkeitsiiberpriifung der Ent-
fernungsmessung®, Seite 18).

Bosch Power Tools 1609 92A5DX|(27.01.2020)
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Ein-/Ausschalten

- Zum Einschalten des Messwerkzeugs und des Lasers driicken Sie kurz auf die Mes-

staste (2) [A].

- Zum Einschalten des Messwerkzeugs ohne Laser driicken Sie kurz auf die Ein-Aus-Tas-

te (5) [@].

» Richten Sie den Laserstrahl nicht auf Personen oder Tiere und blicken Sie nicht
selbst in den Laserstrahl, auch nicht aus groBerer Entfernung.

Zum Ausschalten des Messwerkzeugs halten Sie die Ein-Aus-Taste (5) [é] gedriickt.

Beim Ausschalten des Messwerkzeugs bleiben die im Speicher befindlichen Werte erhal-
ten.

Messvorgang (siehe Bild A)

Nach dem Einschalten befindet sich das Messwerkzeug in der Funktion Langenmessung.
Andere Messfunktionen konnen Sie durch mehrmaliges Driicken der Taste (4) [Func]
einstellen (siehe ,Messfunktionen®, Seite 13).

Die Bezugsebene fiir die Messung istimmer die Hinterkante des Messwerkzeugs.

Legen Sie das Messwerkzeug an den gewiinschten Startpunkt der Messung (z. B. Wand)
an.

Hinweis: Wurde das Messwerkzeug mit der Ein-Aus-Taste (5) [é] eingeschaltet,

driicken Sie kurz auf die Messtaste (2) [A] um den Laser einzuschalten.

Driicken Sie zum Auslosen der Messung kurz auf die Messtaste (2) [A]. Danach wird der

Laserstrahl ausgeschaltet. Zum Wiedereinschalten des Laserstrahls driicken Sie kurz auf

die Messtaste (2) [A]. Driicken Sie zum Auslosen einer weiteren Messung erneut kurz

auf die Messtaste (2) [A].

» Richten Sie den Laserstrahl nicht auf Personen oder Tiere und blicken Sie nicht
selbst in den Laserstrahl, auch nicht aus groBerer Entfernung.

In der Funktion Dauermessung beginnt die Messung sofort beim Einschalten der Funkti-

on.

Hinweis: Der Messwert erscheint typischerweise innerhalb von 0,5 s und spatestens

nach 4 s. Die Dauer der Messung hangt ab von der Entfernung, den Lichtverhéltnissen

und den Reflexionseigenschaften der Zielfliche. Nach Beendigung der Messung wird der

Laserstrahl automatisch abgeschaltet.

1609 92A5DX|(27.01.2020) Bosch Power Tools
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Messfunktionen

Langenmessung

Driicken Sie fiir Lingenmessungen mehrmals die Taste (4) [Func] bis im Display (1) die
Anzeige flir Lingenmessung Terscheint.

Driicken Sie zum Einschalten des Laserstrahls kurz auf die Messtaste (2) [A].

Driicken Sie zum Messen kurz auf die Messtaste (2) [A]. Der Mess-
wert wird unten im Display angezeigt.

Wiederholen Sie die oben genannten Schritte fir jede weitere Mes-
4B13. sung. Die letzten 3 Messwerte werden im Display angezeigt. Der letz-
o8, te Messwert steht unten im Display, der vorletzte Messwert dariiber

usw.

niit
AT Y

Dauermessung

Bei der Dauermessung kann das Messwerkzeug relativ zum Ziel bewegt werden, wobei
der Messwert ca. alle 0,5 s aktualisiert wird. Sie kdnnen sich z. B. von einer Wand bis
zum gewiinschten Abstand entfernen, die aktuelle Entfernung ist stets ablesbar.
Driicken Sie fiir Dauermessungen mehrmals die Taste (4) [Func] bis im Display (1) die
Anzeige fiir Dauermessung i erscheint.

Driicken Sie zum Einschalten des Laserstrahls kurz auf die Messtaste (2) [A].
Bewegen Sie das Messwerkzeug so lange, bis die gewiinschte Entfernung unten im Dis-
play angezeigt wird.

Durch kurzes Driicken der Messtaste (2) [A] beenden Sie die Dauer-
messung. Der letzte Messwert wird unten im Display angezeigt.

Die Dauermessung schaltet nach 5 min automatisch ab.

bb6E,

Flachenmessung
Driicken Sie fiir Flachenmessungen mehrmals die Taste (4) [Func] bis im Display (1) die
Anzeige fiir Flachenmessung [ erscheint.

Bosch Power Tools 1609 92A5DX|(27.01.2020)
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Messen Sie anschlieBend Breite und Lange nacheinander wie bei einer Langenmessung.
Zwischen den beiden Messungen bleibt der Laserstrahl eingeschaltet. Die zu messende
Strecke blinkt in der Anzeige fiir Flachenmessung .
Der erste Messwert wird oben im Display angezeigt.

4873, Nach Abschluss der zweiten Messung wird die Flache automatisch er-

¢A I8,  rechnetund angezeigt. Das Endergebnis steht unten im Display, die
- Einzelmesswerte dariiber.

131307

Volumenmessung

Driicken Sie fiir Volumenmessungen mehrmals die Taste (4) [Func] bis im Display (1)

die Anzeige fiir Volumenmessung =7 erscheint.

Messen Sie anschlieBend Breite, Lange und Tiefe nacheinander wie bei einer Langen-

messung. Zwischen den drei Messungen bleibt der Laserstrahl eingeschaltet. Die zu

messende Strecke blinkt in der Anzeige fiir Volumenmessung (7.

Der erste Messwert wird oben im Display angezeigt, der zweite Mess-

{3132 wert darunter. Nach Abschluss der dritten Messung wird die berech-

i nete Flache aus beiden vorherigen Messungen oben im Display ange-

zeigt.

,EE 5 Em3 Das Endergebnis der Volumenmessung steht unten im Display, der
letzte Messwert dariiber.

Einfache Pythagorasmessung (siehe Bild B)

Die indirekte Hohenmessung dient zum Ermitteln von Entfernungen, die nicht direkt zu
messen sind, weil ein Hindernis den Strahlengang behindern wiirde oder keine Zielflache
als Reflektor zur Verfligung steht. Korrekte Ergebnisse werden nur dann erreicht, wenn
die bei der jeweiligen Messung geforderten rechten Winkel exakt eingehalten werden
(Satz des Pythagoras).

Driicken Sie fiir einfache Pythagorasmessungen mehrmals die Taste (4) [Func] bis im
Display (1) die Anzeige fiir die einfache Pythagorasmessung < erscheint.

Achten Sie darauf, dass zwischen der gesuchten Strecke (Héhe) und der horizontalen
Strecke (Tiefe) ein rechter Winkel vorhanden ist! Messen Sie anschlieBend Tiefe und Dia-
gonale nacheinander wie bei einer Langenmessung. Zwischen den zwei Messungen
bleibt der Laserstrahl eingeschaltet. Die zu messende Strecke blinkt in der Anzeige fiir
die einfache Pythagorasmessung <.

1609 92A5DX|(27.01.2020) Bosch Power Tools
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Der erste Messwert wird oben im Display angezeigt.
313w Nach Abschluss der zweiten Messung wird die Hohe automatisch er-
RBRA., rechnet und angezeigt. Das Endergebnis steht unten im Display, die
= AOEE Einzelmesswerte dariiber.
. m

Messwerte loschen

Durch kurzes Driicken der Ein-Aus-Taste (5) [é] konnen Sie in allen Messfunktionen den
zuletzt ermicttelten Messwert [6schen. Durch mehrmaliges kurzes Driicken der Ein-Aus-
Taste (5) [®] werden die Messwerte in umgekehrter Reihenfolge geloscht.

Speicherfunktionen

Speicherwertanzeige
Maximal 10 Werte (Messwerte oder Endergebnisse) sind abrufbar.
Driicken Sie zur Speicherwertanzeige mehrmals die Taste (4) [Func] bis im Display (1)
das Symbol ® angezeigt wird.

Oben im Display wird die Nummer des Speicherwerts angezeigt, un-
m | ten der zugehorige Speicherwert und links die zugehorige Messfunk-
tion.
= Driicken Sie die Taste (6) [+], um vorwarts durch die gespeicherten

EE H Em] Werte zu blattern.

Driicken Sie die Taste (3) [-], um riickwarts durch die gespeicherten Werte zu blattern.
Ist kein Wert im Speicher verfiigbar wird unten im Display ,,0.000“ und oben ,,0“ ange-
zeigt.
Der dlteste Wert befindet sich auf Position 1 im Speicher, der neueste Wert auf Position
10 (bei 10 verfiigbaren Speicherwerten). Beim Speichern eines weiteren Wertes wird
immer der alteste Wert im Speicher geloscht.

Speicher loschen

Zum Loschen des Speicherinhalts driicken Sie die Taste (4) [Func], sodass das Symbol
m®im Display erscheint. Dann driicken Sie kurz auf die Ein-Aus-Taste (5) [(73] um den an-
gezeigten Wert zu I6schen.

Wird das Messwerkzeug wahrend der Speicherfunktion ausgeschaltet, wird der im Dis-
play angezeigte Speicherwert geloscht.

Werte addieren/subtrahieren
Messwerte oder Endergebnisse konnen addiert oder subtrahiert werden.

Bosch Power Tools 1609 92A5DX|(27.01.2020)
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Werte addieren

Folgendes Beispiel beschreibt die Addition von Flachen:

Ermitteln Sie eine Flache gemaB Abschnitt (siehe ,Flachenmessung”, Seite 13).
Driicken Sie die Taste (6) [+]. Die berechnete Flache wird im Display
angezeigt, und das Symbol ,,+“ blinkt.

- BB
HTHHTS
Driicken Sie die Messtaste (2) [A], um eine weitere Flachenmessung
06 s zu starten. Ermitteln Sie die Flache gemaB Abschnitt (siehe ,Flachen-
A nsog. messung®, Seite 13).
O
L

Driicken Sie die Taste (6) [+], um die Summe zu ermitteln. Das End-
BE13 ergebnis wird unten im Display angezeigt.

tt

ot

+

!
L

4

Zum Verlassen der Addition driicken Sie die Taste (4) [Func].

Werte subtrahieren
Zur Subtraktion von Werten driicken Sie die Taste (3) [-]. Das weitere Vorgehen ist ana-
log zu ,Werte addieren®.

MaBeinheit wechseln

Grundeinstellung ist die MaBeinheit ,,m“ (Meter).

Schalten Sie das Messwerkzeug ein.

Halten Sie die Taste (4) [Func] gedriickt bis ,,¥“ und ,,mft“ im Display blinken. Unten im
Display wird ,,0.000 m“ angezeigt.

Driicken Sie die Taste (6) [+] oder die Taste (3) [-], um die MaBein-
heit zu wechseln. Unten im Display wird ,,0.000 ft* angezeigt.

+

mft

nnnn
L
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Driicken Sie die Taste (6) [+] oder die Taste (3) [-], um nochmals
die MaBeinheit zu wechseln. Unten im Display wird ,,0'00"“ ange-
zeigt.

* mift
Zum Verlassen des Meniipunktes driicken Sie die Messtaste (2) [A] oder die Ein-Aus-

Taste (5) [(f)]. Nach dem Ausschalten des Messwerkzeugs bleibt die gewahlte Einstellung
gespeichert.

Ton ein-/ausschalten

In der Grundeinstellung ist der Ton eingeschaltet.

Schalten Sie das Messwerkzeug ein.

Halten Sie die Taste (4) [Func] gedriickt bis ,,#* und ,,mft“ im Dis-
play blinken. Unten im Display wird ,,0.000 m“ angezeigt.

+

Halten Sie die Taste (4) [Func] gedriickt bis ,,#* und ,,Sound*“ im Dis-
play blinken. Unten im Display wird ,,On“ angezeigt.

Driicken Sie die Taste (6) [+] oder die Taste (3) [-]1, um den Ton aus-
zuschalten. Unten im Display wird ,,OFF“ angezeigt.
* Sound Zum Einschalten des Tons driicken Sie nochmals auf die Taste (6)

DFF [+] oder Taste (3) [-].

Zum Verlassen des Meniipunktes driicken Sie die Messtaste (2) [A] oder die Ein-Aus-

c
Taste (5) [@]. Nach dem Ausschalten des Messwerkzeugs bleibt die gewahlte Einstellung
gespeichert.

Bosch Power Tools 1609 92A5DX|(27.01.2020)
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Displaybeleuchtung

Die Displaybeleuchtung ist dauerhaft eingeschaltet. Erfolgt kein Tastendruck, wird die
Displaybeleuchtung nach ca. 10 Sekunden zur Schonung der Batterien/Akkus gedimmt.
Nach ca. 30 Sekunden ohne Tastendruck erlischt die Displaybeleuchtung.

Arbeitshinweise

Allgemeine Hinweise

Die Empfangslinse (11) und der Ausgang der Laserstrahlung (12) diirfen bei einer Mes-
sung nicht abgedeckt sein.

Das Messwerkzeug darf wahrend einer Messung nicht bewegt werden. Legen Sie des-
halb das Messwerkzeug moglichst an eine feste Anschlag- oder Auflageflache an.
Einfliisse auf den Messbereich

Der Messbereich hangt von den Lichtverhaltnissen und den Reflexionseigenschaften der
Zielflache ab. Verwenden Sie zur besseren Sichtbarkeit des Laserstrahls bei starkem
Fremdlicht die Laser-Sichtbrille (14) (Zubehor) und die Laser-Zieltafel (13) (Zubehor),
oder schatten Sie die Zielflache ab.

Einfliisse auf das Messergebnis

Aufgrund physikalischer Effekte kann nicht ausgeschlossen werden, dass es beim Mes-

sen auf verschiedenen Oberflachen zu Fehlmessungen kommt. Dazu zahlen:

- transparente Oberflachen (z.B. Glas, Wasser),

- spiegelnde Oberflachen (z.B. poliertes Metall, Glas),

- pordse Oberflachen (z.B. Dammmaterialien)

- strukturierte Oberflachen (z.B. Rauputz, Naturstein).

Verwenden Sie gegebenenfalls auf diesen Oberflachen die Laser-Zieltafel (13) (Zube-

hor).

Fehimessungen sind auBerdem auf schrag anvisierten Zielflachen moglich.

Ebenso konnen Luftschichten mit unterschiedlichen Temperaturen oder indirekt emp-

fangene Reflexionen den Messwert beeinflussen.

Genauigkeitsiiberpriifung der Entfernungsmessung

Sie konnen die Genauigkeit des Messwerkzeugs wie folgt iberpriifen:

- Wahlen Sie eine auf Dauer unverdnderliche Messstrecke von ca. 3 bis 10 m Lénge, de-
ren Lange lhnen exakt bekannt ist (z.B. Raumbreite, Tiréffnung). Die Messung sollte
unter giinstigen Bedingungen durchgefiihrt werden, d.h. die Messstrecke sollte im In-
nenraum liegen und die Zielflache der Messung sollte glatt und gut reflektierend sein.

- Messen Sie die Strecke 10-mal hintereinander.
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Die Abweichung der Einzelmessungen vom Mittelwert darf maximal +4 mm auf der ge-
samten Messstrecke bei glinstigen Bedingungen betragen. Protokollieren Sie die Mes-
sungen, um zu einem spateren Zeitpunkt die Genauigkeit vergleichen zu kdnnen

Fehler - Ursachen und Abhilfe

Ursache Abhilfe
Temperaturwarnung (b) blinkt, Messung nicht méglich

Messwerkzeug ist auBerhalb der Betriebs-  Abwarten, bis das Messwerkzeug Betriebs-
temperatur von -10 °C bis +45 °C. temperatur erreicht

Anzeige ,.Error” im Display

Zielflache reflektiert zu stark (z. B. Spiegel) Laser-Zieltafel (13) (Zubehor) verwenden
bzw. zu schwach (z. B. schwarzer Stoff),
oder Umgebungslicht ist zu stark.

Ausgang Laserstrahlung (12) bzw. Emp-  Mit weichem Tuch Ausgang Laserstrahlung
fangslinse (11) sind beschlagen (z. B. (12) bzw. Empfangslinse (11) trockenrei-
durch schnellen Temperaturwechsel). ben

Messergebnis unplausibel

Zielflache reflektiert nicht eindeutig (z. B. ~ Zielflache abdecken
Wasser, Glas).

Ausgang Laserstrahlung (12) bzw. Emp-  Ausgang Laserstrahlung (12) bzw. Emp-

fangslinse (11) ist verdeckt. fangslinse (11) freihalten
Hindernis im Verlauf des Laserstrahls Laserpunkt muss komplett auf Zielflache
liegen.

Die Anzeige bleibt unverandert oder das Messwerkzeug reagiert unerwartet auf
Tastendruck

Fehler in der Software Entnehmen Sie die Batterien und starten
Sie das Messwerkzeug nach Wiedereinle-
gen erneut.

Das Messwerkzeug iiberwacht die korrekte Funktion bei jeder Messung. Wird ein Defekt

festgestellt, blinken alle Anzeigen im Display. In diesem Fall, oder wenn die oben genann-

ten AbhilfemaBnahmen einen Fehler nicht beseitigen konnen, fiihren Sie das Messwerk-
zeug liber lhren Handler dem Bosch-Kundendienst zu.
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Wartung und Service

Wartung und Reinigung

Halten Sie das Messwerkzeug stets sauber.

Tauchen Sie das Messwerkzeug nicht ins Wasser oder andere Fliissigkeiten.

Wischen Sie Verschmutzungen mit einem feuchten, weichen Tuch ab. Verwenden Sie
keine Reinigungs- oder Losemittel.

Pflegen Sie insbesondere die Empfangslinse (11) mit der gleichen Sorgfalt, mit der Brille
oder Linse eines Fotoapparats behandelt werden miissen.

Kundendienst und Anwendungsheratung

Der Kundendienst beantwortet lhre Fragen zu Reparatur und Wartung lhres Produkts so-
wie zu Ersatzteilen. Explosionszeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie
auch unter: www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft Innen gerne bei Fragen zu unseren Produk-
ten und deren Zubehor.

www.powertool-portal.de, das Internetportal fiir Handwerker und Heimwerker.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte unbedingt die 10-stelli-
ge Sachnummer laut Typenschild des Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Unter www.bosch-pt.de kénnen Sie online Ersatzteile bestellen oder Reparaturen anmel-
den.

Kundendienst: Tel.: (0711) 40040460

Fax: (0711) 40040461

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Anwendungsberatung:

Tel.: (0711) 40040460

Fax: (0711) 40040462

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Osterreich
Unter www.bosch-pt.at kénnen Sie online Ersatzteile bestellen.
Tel.: (01) 797222010
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Fax: (01) 797222011
E-Mail: service.elektrowerkzeuge@at.bosch.com

Luxemburg

Tel.: +32 2588 0589

Fax: +32 2588 0595

E-Mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Schweiz

Unter www.bosch-pt.com/ch/de kénnen Sie online Ersatzteile bestellen.
Tel.: (044) 8471511

Fax: (044) 8471551

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Entsorgung

Messwerkzeuge, Akkus/Batterien, Zubehor und Verpackungen sollen einer umweltge-
rechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

ﬁ Werfen Sie Messwerkzeuge und Akkus/Batterien nicht in den Hausmdill!

Nur fiir EU-Lander:

GemabB der europdischen Richtlinie 2012/19/EU miissen nicht mehr gebrauchsfahige
Messwerkzeuge und gemaB der europaischen Richtlinie 2006/66/EG miissen defekte
oder verbrauchte Akkus/Batterien getrennt gesammelt und einer umweltgerechten Wie-
derverwendung zugefiihrt werden.

English

Safety Instructions

Allinstructions must be read and observed in order for the meas-
uring tool to function safely. The safeguards integrated into the
measuring tool may be compromised if the measuring tool is not
used in accordance with these instructions. Never make warning
signs on the measuring tool unrecognisable. SAVE THESE IN-
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STRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AND INCLUDE THEM WITH THE MEASUR-

ING TOOL WHEN TRANSFERRING IT TO A THIRD PARTY.

» Warning! If operating or adjustment devices other than those specified here are
used or other procedures are carried out, this can lead to dangerous exposure to
radiation.

» The measuring tool is delivered with a laser warning sign (marked in the illustra-
tion of the measuring tool on the graphics page).

» If the text of the laser warning label is not in your national language, stick the
provided warning label in your national language over it before operating for the
first time.

Do not direct the laser beam at persons or animals and do not

stare into the direct or reflected laser heam yourself. You could
blind somebody, cause accidents or damage your eyes.

» If laser radiation hits your eye, you must close your eyes and immediately turn
your head away from the beam.

» Do not make any modifications to the laser equipment.

» Do not use the laser goggles as protective goggles. The laser goggles make the
laser beam easier to see; they do not protect you against laser radiation.

» Do not use the laser goggles as sunglasses or while driving. The laser goggles do
not provide full UV protection and impair your ability to see colours.

» Have the measuring tool serviced only by a qualified specialist using only ori-
ginal replacement parts. This will ensure that the safety of the measuring tool is
maintained.

» Do not let children use the laser measuring tool unsupervised. They could acci-
dentally dazzle someone.

» Do not use the measuring tool in explosive atmospheres which contain flam-
mable liquids, gases or dust. Sparks may be produced inside the measuring tool,
which can ignite dust or fumes.

Product Description and Specifications

Please observe the illustrations at the beginning of this operating manual.
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Intended Use

The measuring tool is intended for measuring distances, lengths, heights and clearances,
and for calculating areas and volumes.

The measuring tool is suitable for indoor and outdoor use.

Product features

The numbering of the product features shown refers to the illustration of the measuring
tool on the graphic page.

(1) Display

(2) Measuring button [A]

(3)  Minus button [-]

(4)  Function button [Func]

(5)  On/off button [®]

(6)  Plus button [+]

(7)  Battery compartment cover
(8)  Locking mechanism of the battery compartment cover
(9)  Serial number

(10) Laser warning label

(11) Reception lens

(12) Laser beam output

(13) Laser target plate”

(14) Laser viewing glasses”

A) Accessories shown or described are not included with the product as standard. You can
find the complete selection of accessories in our accessories range.

Display elements
(a) Laserswitchedon
(b)  Temperature warning
(c) Battery warning
(d) Value
(e)  Unitof measurement
(f)  Measuring functions
| Length measurement
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Continuous measurement

Area measurement

Volume measurement

Simple Pythagoras Measurement
(g) Memory value display

(h)  Errorindicator

Noa T

Technical data

Digital laser measure GLM 40
Article number 3601K7290.
Measuring range (typical) 0.15-40m"
Measuring range (typical, unfavourable conditions) 20m®
Measuring accuracy (typical) +1.5mm"
Measuring accuracy (typical, unfavourable conditions) +3.0 mm®
Smallest display unit 1 mm
Operating temperature -10°Cto +45°C
Storage temperature -20°Cto+70°C
Relative air humidity max. 90%
Max. altitude 2000 m
Pollution degree according to [EC 61010-1 29
Laser class 2
Laser type 650 nm, < 1 mW
Laser beam diameter (at 25 °C) approx.

- 10 mdistance 9 mm"”
- 40 mdistance 36 mm®
Automatic switch-off after approx.

- Laser 20s
- Measuring tool (without measurement) 5 min
Weight according to EPTA-Procedure 01:2014 0.09 kg
Dimensions 105x41x24 mm
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Digital laser measure GLM 40
Protection rating IP 54 (dustand

splash-proof)®
Batteries 2x1.5VLRO3 (AAA)
Rechargeable batteries 2x 1.2 VHRO3 (AAA)
Individual measurements per set of batteries 5000
Unit of measurement setting m, ft, in
Sound setting °

A) For measurements from the rear edge of the measuring tool, applies to high reflectivity of the
target (e.g. a white-painted wall), weak backlighting and 25 °C operating temperature. In addi-
tion, a deviation influence of + 0.05 mm/m needs to be taken into account.

B) For measurements from the rear edge of the measuring tool, applies to low reflectivity of the tar-

get (e.g. black cardboard), strong backlighting and -10 °C to +45 °C operating temperature. In

addition, a deviation influence of + 0.15 mm/m needs to be taken into account.

Only non-conductive deposits occur, whereby occasional temporary conductivity caused by

condensation is expected.

The width of the laser line depends on the surface characteristics and on the ambient condi-

tions.

E) Except battery compartment

The serial number (9) on the type plate is used to clearly identify your measuring tool.

C

D

Fitting

Inserting/Changing the Batteries

It is recommended that you use alkaline manganese or rechargeable batteries to operate
the measuring tool.

With 1.2 V batteries fewer measurements could be possible than with 1.5 V batteries.
Press the locking mechanism (8) to open the battery compartment cover (7) and re-
move the battery compartment cover. Insert the batteries. When inserting, pay attention
to the correct polarity according to the representation on the inside of the battery com-
partment.

If the battery symbol = appears on the display for the first time, at least another 100 in-
dividual measurements are possible. When the battery symbol = flashes, you have to re-
place the batteries because measurements are no longer possible.

Always replace all the batteries at the same time. Only use batteries from the same man-
ufacturer and which have the same capacity.
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» Take the batteries out of the measuring tool when you are not using it for a pro-
longed period of time. The batteries can corrode and self-discharge during pro-
longed storage.

Operation

Start-Up

» Never leave the measuring tool unattended when switched on, and ensure the
measuring tool is switched off after use. Others may be dazzled by the laser beam.

» Protect the measuring tool from moisture and direct sunlight.

» Do not expose the measuring tool to any extreme temperatures or variations in
temperature. For example, do not leave it in a car for extended periods of time. In
case of large variations in temperature, allow the measuring tool to adjust to the ambi-
ent temperature before putting it into operation. The precision of the measuring tool
may be compromised if exposed to extreme temperatures or variations in temperat-
ure.

» Avoid subjecting the measuring tool to violent jolts and falls. Always carry out an
accuracy check before continuing work if the measuring tool has been subjected to
severe external influences (see "Accuracy Check of the Distance Measurement",
page 33).

Switching On/Off

- To switch on the measuring tool and the laser, briefly press the measuring button (2)

[A].

- To switch on the measuring tool without the laser, briefly press the on/off button (5)

[@].

» Do not direct the laser beam at persons or animals and do not stare into the laser
beam yourself (even from a distance).

To switch off the measuring tool, press and hold the on/off button (5) [(T)].

The values in the memory are retained when you switch the tool off.

Measuring Process (see figure A)

Once switched on, the measuring tool is in the length measurement function. You can set
other measuring functions by repeatedly pressing button (4) [Func] (see "Measuring
functions", page 27).

The rear edge of the measuring tool is always the reference level for the measurement.
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Apply the measuring tool to the point at which you want to start the measurement (e.g.

wall).

Note: If the measuring tool has been switched on using the on/off button (5) [(?)], briefly

press the measuring button (2) [A] to switch the laser on.

To initiate the measurement, briefly press the measuring button (2) [A]. Then the laser

beam is switched off. To switch the laser beam on again, briefly press the measuring but-

ton (2) [A]. Toinitiate a further measurement, briefly press the measuring button

(2) [A] again.

» Do not direct the laser beam at persons or animals and do not stare into the laser
beam yourself (even from a distance).

In the continuous measurement mode, the measurement begins immediately upon

switching on the function.

Note: The measured value typically appears within 0.5 seconds and no later than

4 seconds. The duration of the measurement depends on the distance, the lighting con-

ditions and the reflective properties of the target surface. Upon completion of the meas-

urement, the laser beam is automatically switched off.

Measuring functions

Measuring length

For length measurements, repeatedly press button (4) [Func] until the indicator for
length I appears on the display (1).

To switch on the laser beam, briefly press the measuring button (2) [A].

To measure, briefly press the measuring button (2) [A]. The meas-
ured value will be shown at the bottom of the display.

Repeat the above-mentioned steps for each subsequent measure-
In ment. The last three measured values are shown on the display. The
g, last measured value is at the bottom of the display, the penultimate
measured value is above it, and so on.

Continuous measurement

In continuous measurement mode, the measuring tool can be moved relative to the tar-
get, during which the measured value will be updated approx. every half a second. You
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can, for example, move the required distance away from the wall while reading off the
current distance at all times.

For length measurements, repeatedly press button (4) [Func] until the indicator for con-
tinuous measurement | appears on the display (1).

To switch on the laser beam, briefly press the measuring button (2) [A].

Move the measuring tool until the desired distance is shown at the bottom of the display.
Briefly press the measuring button (2) [A] to end continuous meas-
urement. The last measured value will be shown at the bottom of the
! display.

Continuous measurement automatically switches off after

bbb Em five minutes.

Area measurement

For area measurements, repeatedly press button (4) [Func] until the indicator for area
measurement CJappears on the display (1).

Then measure the width and length one after the other as with a length measurement.
The laser beam remains switched on between the two measurements. The distance to be
measured flashes in the indicator for area measurement 1.

The first measured value is shown at the top of the display.

4873, After the second measurement has been completed, the area will be
B {8,  automatically calculated and displayed. The end result is shown at

= the bottom of the display, while the individual measured values are
H‘l 3 I?mE shown above it.

Volume measurement
For volume measurements, repeatedly press button (4) [Func] until the indicator for
volume measurement =7 appears on the display (1).
Then measure the width, length and depth one after the other as with a length measure-
ment. The laser beam remains switched on between the three measurements. The dis-
tance to be measured flashes in the indicator for volume measurement 7.
The first measured value is shown at the top of the display, while the
{3132+ second measured value is shown below it. After the third measure-
ey ment has been completed, the calculated area from the two previous
. m . . .
measurements will be displayed at the top of the display.
ESE 5 Em] The end result of the volume measurement is shown at the bottom of
the display, while the last measured value is shown above it.
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Simple Pythagoras Measurement (see figure B)

The indirect height measurement is used to measure distances that cannot be measured
directly because an obstacle would obstruct the laser beam or no target surface is avail-
able as areflector. Correct results are achieved only when the right angles required for
the respective measurement are exactly adhered to (Pythagorean Theorem).

For simple Pythagoras measurements, repeatedly press button (4) [Func] until the in-
dicator for single Pythagoras measurement <1appears on the display (1).

Make sure that there is a right angle between the sought distance (height) and the hori-
zontal distance (depth)! Then measure the depth and diagonal one after the other as
with a length measurement. The laser beam remains switched on between the two meas-
urements. The distance to be measured flashes in the indicator for simple Pythagoras
measurement 1.

The first measured value is shown at the top of the display.
113, After the second measurement has been completed, the height will
BAAA,  beautomatically calculated and displayed. The end result is shown at
= n the bottom of the display, while the individual measured values are
E.u 5 Em shown above it.

Deleting measured values
Briefly pressing the on/off button (5) [(5] will delete the last measured value in all meas-

uring functions. Repeatedly pressing the on/off button (5) [(7)] briefly will delete the
measured values in reverse order.

Memory functions

Memory value display

Maximum 10 values (measured values or end results) can be retrieved.

To display memory values, repeatedly press button (4) [Func Juntil the symbol ® ap-

pears on the display (1).

The number of the memory value is shown at the top of the display,

m | the corresponding memory value is shown at the bottom, and the cor-

responding measuring function is shown on the left.

& Press the [+] button (6) to browse forwards through the saved val-
g888,  ues.

Press the [-] button (3) to browse backwards through the saved values.

If there is no value available in the memory, "0.000" is shown at the bottom of the dis-

play and "0" at the top.
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The oldest value is located in position 1 in the memory, while the newest value is in posi-
tion 10 (when 10 memory values are available). If a further value is saved, the oldest
value in the memory is always deleted.

Deleting the memory

To delete the content of the memory, press button (4) [Func], so that the symbol ™ ap-

pears on the display. Then briefly press the on/off button (5) [é] to delete the displayed
measured value.

If the measuring tool is switched off during the memory function, the memory value
shown on the display will be deleted.

Adding/subtracting values
Measured values or end results can be added or subtracted.

Adding values
The following example describes the addition of areas:
Measure an area as described in the section on (see "Area measurement", page 28).

Press the button (6) [+]. The calculated area is shown on the display,
and symbol "+" flashes.

¥
[=a}
=g}
-
[N
Em

Press the measuring button (2) [A] to start another area measure-
g ment. Measure an area as described in the section on (see "Area
measurement", page 28).

+
=3
[
3
3
3

Press button (6) [+] to calculate the sum. The end result is shown at
BE13  the bottom of the display.

L
IRLRS

To exit addition, press the button (4) [Func].

+
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Subtracting values

To subtract values, press the button (3) [-]. The subsequent steps are the same as for
the section on adding values.

Changing the unit of measurement
The default unit of measurement is "m" (metres).
Switch on the measuring tool.

Press and hold button (4) [Func] until "¥" and "mft" flash on the display. "0.000 m" is
shown at the bottom of the display.

Press the button (6) [+] or the button (3) [-] to change the unit of
measure. "0.000 ft" is shown at the bottom of the display.
& mft
nnnn
LUy ¢
Press the button (6) [+] or the button (3) [-] to change the unit of
measure again. "0'00™" is shown at the bottom of the display.
3 mft
nnn’
uuy

To exit the menu item, press the measuring button (2) [A] or the on/off button (5) [(?J].
The selected setting remains saved after you switch off the measuring tool.

Switching sound on/off
The sound is switched on by default.
Switch on the measuring tool.

Press and hold button (4) [Func] until "#" and "mft" flash on the
display. "0.000 m" is shown at the bottom of the display.

+

mit

HHHHTHS
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Press and hold button (4) [Func] until "¥" and "Sound" flash on the
display. "On" is shown at the bottom of the display.

Sound
On

+

Press button (6) [+] or button (3) [-] to switch off the sound. "OFF"
is shown at the bottom of the display.

* Sgund To switch on the sound, press button (6) [+] or button (3) [-] again.

HF F To exit the menu item, press the measuring button (2) [A] or the on/

off button (5) [5]. The selected setting remains saved after you switch off the measuring
tool.

Display lllumination

The display illumination is continuously switched on. When no button is pressed, the dis-
play illumination is dimmed after approx. 10 seconds to preserve the batteries. When no
button is pressed for after approx. 30 seconds, the display illumination goes out.

Practical advice

General advice

The reception lens (11) and the laser beam output (12) must not be covered during the
measuring process.

The measuring tool must not be moved while a measurement is being taken. For this
reason, place the measuring tool against or on a firm surface whenever possible.
Influences on the measuring range

The measuring range depends on the lighting conditions and the reflective properties of
the target surface. For better visibility of the laser beam in bright extraneous light, use
the laser viewing glasses (14) (accessory) and the laser target plate (13) (accessory) or
shade the target area.

Influences on the measurement result

Due to physical effects, the possibility of inaccurate measurements when measuring vari-
ous surfaces cannot be excluded. These include:

- Transparent surfaces (e.g. glass, water)
- Reflective surfaces (e.g. polished metal, glass)
- Porous surfaces (e.g. insulating materials)

1609 92A5DX|(27.01.2020) Bosch Power Tools



English |33

- Structured surfaces (e.g. roughcast, natural stone).

If necessary, use the laser target plate (13) (accessory) on these surfaces.

Inaccurate measurements are also possible where the laser is pointed at target surfaces

diagonally.

Layers of air at different temperatures and indirectly received reflections can also influ-

ence the measured value.

Accuracy Check of the Distance Measurement

You can check the accuracy of the measuring tool as follows:

- Choose a measuring section of approx. 3-10 m in length that is permanently un-
changed, the exact length of which is known to you (e.g. room width, door opening).
The measurement should be taken under favourable conditions, i.e. the measuring
section should be indoors and the target surface for the measurement should be
smooth and reflect well.

- Measure the section ten times in succession.

The deviation of the individual measurements from the mean value must not exceed +

4 mm over the entire measuring section in favourable conditions. Record the measure-

ments in order to be able to compare the accuracy at a later date.

Errors - Causes and Corrective Measures

Cause Corrective measures
Temperature warning (b) flashes, measurement not possible

Measuring tool is outside of the operating ~ Wait until the measuring tool has reached
temperature range of -10°C to +45 °C. operating temperature

"Error" indicator in the display

Target surface is too reflective (e.g. mirror) Use the laser target plate (13)

or not reflective enough (e.g. black mater-

ial), or ambient light is too bright.

The laser beam output (12) and/or recep-  Wipe the laser beam output (12) and/or re-

tion lens (11) are fogged up (e.g. duetoa ception lens (11) dry with a soft cloth
rapid temperature change).

Measurement result implausible

Target surface reflection not distinct (e.g.  Cover the target surface
water, glass).

Laser beam output (12) and/or reception  Keep the laser beam output (12) and/or re-
lens (11) are covered. ception lens (11) clear
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Cause Corrective measures
Obstruction in the path of the laser beam  The laser point must be fully on the target
surface.

The indicator remains unchanged or the measuring tool reacts unexpectedly when
abutton is pressed

Software error Remove the batteries, reinsert them and
restart the measuring tool.

The measuring tool monitors for correct operation in every measurement. If a defect is

detected, all indicators on the display will flash. In this case, or if you are unable to rectify

an error using the corrective measures above, send the measuring tool to Bosch cus-

tomer service via your dealer.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

Keep the measuring tool clean at all times.

Never immerse the measuring tool in water or other liquids.

Wipe off any dirt using a damp, soft cloth. Do not use any detergents or solvents.
Take particular care of the reception lens (11), which must be handled with the same
level of care you would give to a pair of glasses or a camera lens.

After-Sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concerning maintenance and repair of
your product as well as spare parts. You can find explosion drawings and information on
spare parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you with any questions about
our products and their accessories.

In all correspondence and spare parts orders, please always include the 10-digit article
number given on the nameplate of the product.

Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.

Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169

Customer Contact Center

Inside Australia:
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Phone: (01300) 307044
Fax: (01300) 307045
Inside New Zealand:
Phone: (0800) 543353
Fax: (0800) 428570
Outside AU and NZ:
Phone: +61 395415555
www.bosch-pt.com.au
www.bosch-pt.co.nz

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)
P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road
Denham Uxbridge

UB 9 5HJ
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At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange the collection of a product

in need of servicing or repair.
Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

Ireland

Origo Ltd.

Unit 23 Magna Drive

Magna Business Park

City West

Dublin 24

Tel. Service: (01) 4666700
Fax: (01) 4666888

Republic of South Africa
Customer service

Hotline: (011) 6519600
Gauteng - BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-Mail: bsctools@icon.co.za

Bosch Power Tools
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KZN - BSC Service Centre

Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street

Pinetown

Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-Mail: bsc.dur@za.bosch.com
Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-Mail: bsc@zsd.co.za

Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-Mail: rbsa-hq.pts@za.bosch.com

Armenia, Azerbaijan, Georgia
Robert Bosch Ltd.

David Agmashenebeli ave. 61
0102 Thilisi, Georgia

Tel. +995322510073
www.bosch.com

Kyrgyzstan, Mongolia, Tajikistan, Turkmenistan, Uzbekistan
TOO “Robert Bosch” Power Tools, After Sales Service
Muratbaev Ave., 180

050012, Almaty, Kazakhstan

Service Email: service.pt.ka@bosch.com

Official Website: www.bosch.com, www.bosch-pt.com

Disposal
Measuring tools, battery packs/batteries, accessories and packaging should be sorted
for environmentally friendly recycling.

Do not dispose of the measuring tools or rechargeable/non-rechargeable
batteries with household waste.
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Only for EU countries:

According to the Directive 2012/19/EU, measuring tools that are no longer usable, and
according to the Directive 2006/66/EC, defective or used battery packs/batteries, must
be collected separately and disposed of in an environmentally correct manner.

Francais

Consignes de sécurité

Pour une utilisation sans danger et en toute sécurité de I'appareil
de mesure, lisez attentivement toutes les instructions et tenez-
en compte. En cas de non-respect des présentes instructions, les
fonctions de protection de I'appareil de mesure risquent d’étre
altérées. Faites en sorte que les étiquettes d’avertissement se
trouvant sur Pappareil de mesure restent toujours lisibles. CONSERVEZ CES INS-

TRUCTIONS DANS UN LIEU SUR ET REMETTEZ-LES A TOUT NOUVEL UTILISATEUR

DE L’APPAREIL DE MESURE.

» Attention - L'utilisation d’autres dispositifs de commande ou d’ajustage que
ceux indiqués ici ou Pexécution d’autres procédures risque de provoquer une ex-
position dangereuse aux rayonnements.

» L’appareil de mesure est fourni avec une étiquette d’avertissement laser (repé-
rée dans la représentation de I'appareil de mesure sur la page des graphiques).

» Sile texte de I'étiquette d’avertissement laser n’est pas dans votre langue, re-
couvrez I’étiquette par Pautocollant dans votre langue qui est fourni, avant de
procéder a la premiére mise en service.

Ne dirigez jamais le faisceau laser vers des personnes ou des ani-
maux et ne regardez jamais dans le faisceau laser projeté par I'ap-
pareil ou réfléchi. Vous risqueriez d’éblouir des personnes, de provo-
quer des accidents ou de causer des Iésions oculaires.

» Au cas ol le faisceau laser frappe un ceil, fermez immédiatement les yeux et dé-
placez la téte pour I'éloigner du faisceau. N’apportez jamais de modifications au
dispositif laser.

» N’apportez aucune modification au dispositif laser.
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» Nutilisez pas les lunettes de vision laser comme des lunettes de protection. Les
lunettes de vision laser aident seulement a mieux voir le faisceau laser ; elles ne pro-
tégent pas contre les effets des rayonnements laser.

» Nutilisez pas les lunettes de vision laser comme des lunettes de soleil ou pour la
circulation routiére. Les lunettes de vision laser n’offrent pas de protection UV com-
pléte et elles faussent la perception des couleurs.

» Ne confiez la réparation de 'appareil de mesure qu’a un réparateur qualifié utili-
sant uniquement des piéces de rechange d’origine. La sécurité de I'appareil de me-
sure sera ainsi préservée.

» Ne laissez pas les enfants utiliser Pappareil de mesure laser sans surveillance. IIs
pourraient éblouir des personnes par inadvertance.

» Ne faites pas fonctionner I'appareil de mesure en atmosphére explosive, en pré-
sence de liquides, gaz ou poussiéres inflammables. L'appareil de mesure peut pro-
duire des étincelles susceptibles d’enflammer les poussiéres ou les vapeurs.

Description du produit et des prestations

Référez-vous aux illustrations qui se trouvent au début de la notice d'utilisation.

Utilisation conforme

L’appareil de mesure est destiné a la mesure de distances, de longueurs, de hauteurs et
d’écartements, ainsi qu‘au calcul de surfaces et de volumes.

L’appareil de mesure est congu pour une utilisation en intérieur et en extérieur.

Eléments constitutifs

La numérotation des éléments de 'appareil se référe a la représentation de I'appareil de
mesure sur la page graphique.

(1) Ecran

(2) Touchede mesure [A]

(3) Touche Moins [-]

(4) Touche de fonction [Func]

(5)  Touche Marche/Arrét [®]

(6) Touche Plus [+]

(7)  Couvercle du compartiment a piles

(8) Verrouillage du couvercle du compartiment a piles
(9)  Numéro de série
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(10) Etiquette d'avertissement laser
(11) Lentille de réception

(12) Sortie faisceau laser

(13) Ciblelaser”

(14) Lunettes de vision laser”

A) Lesaccessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris dans la fourniture. Vous trou-
verez les accessoires complets dans notre gamme d’accessoires.

Affichages

(a) Laseractivé

(b)  Alerte de température

(c) Alerte piles faibles

(d) Valeur

(e)  Unité de mesure

(f)  Modes de mesure

Mesure de distances
Mesure continue
Mesure de surfaces
Mesure de volumes

=1 Mesure Pythagore simple
(g) Affichage de la valeur mémoire
(h)  Affichage d’erreur « Error »

Mo

Caractéristiques techniques

Télémeétre laser GLM 40
Référence 3601 K7290.
Portée (typique) 0,15-40m"
Portée (typique, dans des conditions défavorables) 20m®
Précision de mesure (typique) +1,5mm"
Précision de mesure (typique, dans des conditions dé- +3,0 mm®
favorables)

Plus petite unité d’affichage 1mm
Températures de fonctionnement -10°C... +45°C
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Télémeétre laser GLM 40
Températures de stockage -20°C...+70°C
Humidité d’air maximale 90 %
Altitude d'utilisation maxi 2000m
Degré d’encrassement selon CEI 61010-1 2
Classe laser 2
Type de laser 650 nm, < 1 mW
Diamétre rayon laser (a 25 °C) env.

- Aaunedistancede 10 m 9mm”
- aunedistance de 40 m 36 mm"”
Arrét automatique apres env.

- Laser 20s
- Appareil de mesure (sans mesure) 5 min
Poids selon EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Dimensions 105x41x24 mm

Indice de protection

IP 54 (protection contre
la poussiere et les projections
d’eau)?

Piles

Piles rechargeables

2x1,5VLRO3 (AAA)
2x1,2VHRO3 (AAA)

Nombre de mesures par jeu de piles

5000

Réglage de I'unité de mesure

m, ft, in
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Télémeétre laser GLM 40

Réglage de la tonalité °

A) Pour une mesure a partir du bord arriére de 'appareil de mesure, valable pour une cible a pou-
voir réfléchissant élevé (par ex. un mur peint en blanc), rétro-éclairage faible et température de
fonctionnement de 25 °C. Il convient en plus de prendre en compte un facteur d'imprécision de
+0,05 mm/m.

B) Pour une mesure a partir du bord arriére de 'appareil de mesure, valable pour une cible a faible
pouvoir réfléchissant (par ex. un carton noir), rétro-éclairage fort et température de fonctionne-
ment de - 10 a +45 °C. Il convient en plus de prendre en compte un facteur d'imprécision de
+0,15 mm/m.

C) Nestcongu que pour les salissures/saletés non conductrices mais supporte occasionnellement
la conductivité due aux phénomeénes de condensation.

D) Lalargeur de laligne laser dépend de la consistance de la surface et des conditions environ-
nantes.

E) Compartiment a piles retiré

Le numéro de série (9) inscrit sur la plaque signalétique permet une identification précise de votre ap-

pareil de mesure.

Montage

Mise en place/remplacement des piles

Pour le fonctionnement de I'appareil de mesure, nous recommandons d'utiliser des piles

alcalines au manganese ou des accus.

Les piles de 1,2 V permettent souvent de réaliser un moins grand nombre de mesures

que les pilesde 1,5V.

Pour ouvrir le couvercle du compartiment a piles (7), appuyez sur le verrouillage (8) et

retirez le couvercle du compartiment a piles. Insérez les piles. Respectez ce faisant la po-

larité indiquée sur le graphique qui se trouve a I'intérieur du compartiment a piles.

Quand le symbole = apparait pour la premiére fois sur I'écran, il est encore possible

d’effectuer au moins 100 mesures. Quand le symbole = clignote, il faut remplacer les

piles. Il n’est plus possible d’effectuer de mesures.

Remplacez toujours toutes les piles en méme temps. N'utilisez que des piles de la méme

marque avec la méme capacité.

» Sortez les piles de 'appareil de mesure si vous savez que 'appareil ne va pas étre
utilisé pour une période prolongée. En cas de stockage prolongé, les piles peuvent
se corroder et se décharger.
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Utilisation

Mise en marche

» Ne laissez pas I'appareil de mesure sans surveillance quand il est allumé et étei-
gnez-le apreés l'utilisation. D’autres personnes pourraient étre éblouies par le fais-
ceau laser.

» Protégez I'appareil de mesure contre ’humidité, ne exposez pas directement
aux rayons du soleil.

» N’exposez pas I'appareil de mesure a des températures extrémes ou a de
brusques variations de température. Ne le laissez pas trop longtemps dans une voi-
ture exposée au soleil, par exemple. Aprés un brusque changement de température,
attendez que I'appareil de mesure prenne la température ambiante avant de ['utiliser.
Des températures extrémes ou de brusques changements de température peuvent ré-
duire la précision de I'appareil de mesure.

» Evitez les chocs violents et évitez de faire tomber Pappareil de mesure..Lorsque
I'appareil de mesure a été soumis a de fortes sollicitations extérieures, effectuez tou-
jours un controle avant de continuer a travailler (voir « Contréle de la précision des
mesures de distance », Page 49).

Mise en marche / arrét

Pour mettre en marche I'appareil de mesure et le laser, appuyez briévement sur la

touche de mesure (2) [A].

Pour mettre en marche |'appareil de mesure sans le laser, appuyez brievement sur la

touche Marche/Arrét (5) [é].

» Ne dirigez pas le faisceau laser vers des personnes ou des animaux et ne regar-
dez jamais dans le faisceau laser, méme si vous étes a grande distance de ce der-
nier.

P?ur éteindre I'appareil de mesure, appuyez longuement sur la touche Marche/Arrét (5)

[@].

ATarrét de l'appareil de mesure, les valeurs enregistrées restent en mémoire.

Procédure de mesure (voir figure A)

Aprés sa mise en marche, I'appareil de mesure se trouve dans le mode Mesure de dis-
tances. La sélection des autres modes de mesure s’effectue en actionnant de fagon répé-
tée la touche (4) [Func] (voir « Fonctions de mesure », Page 43).

Le plan de référence pour la mesure est toujours le bord arriére de 'appareil de mesure.
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Placez I'appareil de mesure au point de départ souhaité de la mesure (par ex. contre un

mur).

Remarque : Si l'appareil de mesure a été mis en marche avec la touche Marche/Arrét

(5) [CB], appuyez brievement sur la touche de mesure (2) [A] pour activer le laser.

Pour déclencher la mesure, appuyez briévement sur la touche de mesure (2) [A]. Le

faisceau laser s'éteint ensuite automatiquement. Pour le réactiver, actionnez brievement

latouche de mesure (2) [A]. Pour déclencher une autre mesure, appuyez une nouvelle

fois briévement sur la touche de mesure (2) [A].

» Ne dirigez pas le faisceau laser vers des personnes ou des animaux et ne regar-
dez jamais dans le faisceau laser, méme si vous étes a grande distance de ce der-
nier.

Dans le mode Mesure continue, la mesure commence immédiatement aprés la sélection

du mode.

Remarque : La valeur mesurée s’affiche normalement au bout de 0,5 s, au plus tard au

bout de 4 s. La durée de mesure dépend de la distance, des conditions de luminosité et

des propriétés de réflexion de la surface cible. Au terme de la mesure, le faisceau laser
s’éteint automatiquement.

Fonctions de mesure

Mesure de longueurs

Pour mesurer des distances, appuyez a plusieurs reprises sur la touche (4) [Func] jus-
qu'a ce qu'apparaisse sur I'écran (1) 'affichage pour mesures de distances L

Pour activer le faisceau laser, appuyez brievement sur la touche de mesure (2) [A].

Pour déclencher la mesure, appuyez brievement sur la touche de me-
sure (2) [A]. Lavaleur de mesure s'affiche au bas de I'écran.

4813,

Répétez les étapes ci-dessus pour chaque nouvelle mesure. Les
4813, 3 derniéres valeurs de mesure s'affichent sur I'écran. La derniére va-
oo, leur apparait au bas de I'écran, 'avant-derniére au-dessus, etc.

B0

Mesure continue
En mode mesure continue, il est possible de déplacer I'appareil de mesure par rapport a
lacible. La valeur de mesure est actualisée toutes les 0,5 s env. L'utilisateur peut donc
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par ex. se déplacer d’'une certaine distance en partant d’'un mur : la distance actuelle par
rapport au mur actuelle s'affiche en continu.

Pour effectuer une mesure continue, appuyez a plusieurs reprises sur la touche (4)
[Func] jusqu’a ce qu'apparaisse sur I'écran (1) I'affichage pour mesure continue i.
Pour activer le faisceau laser, appuyez brievement sur la touche de mesure (2) [A].

Déplacez I'appareil de mesure jusqu’a ce que la distance souhaitée s’affiche au bas de
I'écran.

Pour terminer la mesure continue, appuyez briévement sur la touche
) de mesure (2) [A]. La derniere valeur de mesure s'affiche au bas de
! I'écran.

Le mode Mesure continue est automatiquement désactivé au bout de

Eﬁ 5 Em 5 min.

Mesure de surfaces
Pour mesurer des surfaces, appuyez a plusieurs reprises sur la touche (4) [Func] jusqu'a
ce qu'apparaisse sur 'écran (1) I'affichage pour mesure de surfaces .
Mesurez ensuite successivement la largeur et la longueur en procédant comme pour une
mesure de distance. Entre les deux mesures, le laser reste activé. La distance a mesurer
clignote dans I'affichage de mesure de surfaces .
La premiére valeur de mesure s'affiche en haut de I'écran.
4873, Une fois la seconde mesure effectuée, la surface est automatique-
B {8,  mentcalculée etaffichée. Le résultat final saffiche au bas de 'écran
] EREER avec les différentes valeurs au-dessus.
. m

Mesure de volumes

Pour mesurer des volumes, appuyez a plusieurs reprises sur la touche (4) [Func] jusqu’a

ce qu'apparaisse sur 'écran (1) I'affichage pour mesure de volumes =7,

Mesurez successivement la largeur, la longueur et la profondeur en procédant comme

pour une mesure de distance. Entre les trois mesures, le laser reste activé. La distance a

mesurer clignote dans 'affichage de mesure de volumes (7.

La premiére valeur de mesure s'affiche en haut de I'écran, la

{13132 deuxieme juste en-dessous. Une fois la troisiéme mesure effectuée,
' la surface calculée a partir des deux premieres mesures s'affiche en

haut de I'écran.
152056,
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Le résultat final du calcul du volume apparait au bas de I'écran et la derniére mesure juste
au-dessus.

Mesure Pythagore simple (voir figure B)

La mesure indirecte simple de hauteurs permet de déterminer les distances qui ne
peuvent pas étre mesurées directement a cause d’'un obstacle arrétant le faisceau laser
ou du fait de 'absence de surface cible réfléchissante. On n’obtient des résultats cor-
rects que lorsque les angles droits requis pour la mesure sont respectés (théoréme de
Pythagore).

Pour mesurer une mesure Pythagore simple, appuyez a plusieurs reprises sur la touche
(4) [Func] jusqu'a ce qu'apparaisse sur I'écran (1) I'affichage pour mesure Pythagore
simple <.

Veillez a ce que la distance recherchée (hauteur) forme bien un triangle rectangle avec la
distance horizontale (profondeur) ! Mesurez ensuite successivement la profondeur et la
diagonale en procédant comme pour une mesure de distance. Entre les deux mesures, le
laser reste activé. La distance a mesurer clignote dans I'affichage pour la mesure Pytha-
gore simple 1.

. La premiére valeur de mesure s'affiche en haut de I'écran.
313 Une fois la seconde mesure effectuée, la hauteur est automatique-
BABB.  mentcalculée etaffichée. Le résultat final s'affiche au bas de 'écran
= avec les différentes valeurs au-dessus.
8056
A m

Effacement de valeurs de mesure
Dans tous les modes de mesure, un appui bref de la touche Marche/Arrét (5) [(f)] efface

Y ’ . . e A C
la derniére valeur mesurée. Des appuis brefs répétés de la touche Marche/Arrét (5) [®]
effacent les valeurs mesurées dans 'ordre inverse.

Fonctions de mémorisation

Affichage des valeurs mémorisées

Il est possible de rappeler jusqu’a 10 valeurs (valeurs de mesure ou résultats finaux).
Pour afficher les valeurs en mémoire, appuyez a plusieurs reprises sur la touche (4)
[Func] jusqu’a ce qu'apparaisse sur 'écran (1) le symbole M.

En haut de I'écran s'affiche le numéro de la valeur en mémoire, en bas
m | la valeur correspondante et a gauche la fonction de mesure utilisée.
Appuyez sur la touche (6) [+] pour parcourir les valeurs mémorisées
vers l'avant.

=
ae688.
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Appuyez sur la touche (3) [-] pour parcourir les valeurs mémorisées vers l'arriére.

Siaucune valeur n’est présente dans la mémoire, I'écran affiche « 0.000 » en bas et « 0 »
en bas.

La plus ancienne valeur se trouve a la position 1 de lamémoire, la plus récente, a la posi-
tion 10 (lorsque 10 valeurs sont disponibles). A l'enregistrement d’une nouvelle valeur,
c’est toujours la plus ancienne valeur en mémoire qui est remplacée.

Effacement de la mémoire

Pour supprimer le contenu de la mémoire, appuyez sur la touche (4) [Func] de fagon a
ce que le symbole ® apparaisse sur I'écran. Appuyez ensuite brievement sur la touche
Marche/Arrét (5) [é] pour effacer la valeur affichée.

Sil'appareil de mesure est éteint alors que la fonction mémoire est activée, la valeur affi-
chée sur I'écran est effacée.

Addition/soustraction de valeurs
Il est possible d’ajouter ou de soustraire des valeurs de mesure ou des résultats finaux.

Addition de valeurs
L’exemple suivant décrit 'addition de surfaces :
Calculez une surface comme décrit a la section (voir « Mesure de surfaces », Page 44).

Actionnez la touche (6) [+]. La surface calculée s’affiche sur I'écran
et le symbole « + » clignote.

¥
[=al
=]
—
[w]
am

Pour démarrer une autre mesure de surface, actionnez la touche de
o6t mesure (2) [A]. Calculez la surface comme décrit a la section (voir
« Mesure de surfaces », Page 44).

+
=2
(o]
[ b
[t
3

Pour obtenir la somme, actionnez la touche (6) [+]. Le résultat final
BE13w  saffiche au bas de 'écran.

L
B4

Pour quitter la fonction Addition, appuyez sur la touche (4) [Func].

+
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Soustraction de valeurs

Pour soustraire des valeurs, appuyez sur la touche (3) [-]. Le reste de la procédure est
similaire a I'« Addition de valeurs ».

Changement d”unité de mesure
Par défaut, 'unité de mesure est le métre (« m»).
Mettre 'appareil de mesure en marche.

Maintenez la touche (4) [Func] enfoncée jusqu’a ce que « ¥ » et « mft » clignotent sur
I'écran. Au bas de I'écran s'affiche « 0.000 m ».

Pour changer l'unité de mesure, appuyez sur la touche (6) [+] ou sur
latouche (3) [-]. Au bas de I'écran s'affiche « 0.000 ft ».
3 mft
nnnn
ooy #
Pour changer a nouveau I'unité de mesure, appuyez sur la touche (6)
[+] ou surlatouche (3) [~]. Au bas de I'écran s’affiche « 0'00"" ».
* mft
nnn’
g

Pour quitter 'option de menu, appuyez sur la touche de mesure (2)
[A] oulatouche Marche/Arrét (5) [@]. Le réglage choisi reste en mémoire méme aprés
I'arrét de I'appareil de mesure.

Activation/désactivation de la tonalité sonore
Par défaut, la tonalité sonore est activée.
Mettez I'appareil de mesure en marche.

Maintenez la touche (4) [Func] enfoncée jusqu’a ce que « F» et«
mft » clignotent sur I'écran. Au bas de I'écran s'affiche « 0.000 m ».

+

mft

HHHS
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Maintenez la touche (4) [Func] enfoncée jusqu’a ce que « ¥ » et «
Sound » clignotent sur I'écran. Au bas de I'écran s'affiche « On ».

Sound
On

+

Pour désactiver la tonalité sonore, appuyez sur la touche (6) [+] ou
sur latouche (3) [-]. Au bas de I'écran s'affiche « OFF ».
* Sound Pour activer la tonalité sonore, appuyez une nouvelle fois sur la

HF F touche (6) [+] ou la touche’(3) [-].

Pour quitter I'option de menu, appuyez sur la touche de mesure (2) [A] ou la touche

Marche/Arrét (5) [(73]. Le réglage choisi reste en mémoire méme apres I'arrét de I'appa-
reil de mesure.

Eclairage de écran
L’éclairage de I'écran reste activé en permanence. 10 s aprés le dernier actionnement

d’une touche, l'intensité de I'éclairage diminue pour économiser les piles. Aprés 30 s
d'inactivité, I'éclairage de I'écran s’éteint automatiquement.

Instructions d’utilisation

Indications générales

La lentille de réception (11) et l'orifice de sortie du faisceau laser (12) ne doivent pas
étre recouverts lors d’'une mesure.

L’appareil de mesure doit rester immobile pendant les mesures. Posez-le pour cette rai-
son sur une surface stable ou appuyez-le contre un rebord.

Facteurs influant sur la portée

La portée dépend des conditions de luminosité et des propriétés de réflexion de la sur-
face cible. Pour améliorer la visibilité du faisceau laser en cas de forte luminosité am-
biante, portez les lunettes de vision du faisceau laser (14) (accessoire) et utilisez la mire
de visée laser (13) (accessoire) ou bien faites en sorte que la surface cible se trouve
dans 'ombre.

Facteurs influant sur les résultats de mesure

En raison de phénoménes physiques, il n’est pas exclu que les mesures effectuées sur
des certaines surfaces donnent des résultats erronés. Ci-dessous les surfaces concer-
nées:

1609 92A5DX|(27.01.2020) Bosch Power Tools



Francais | 49

- Surfaces transparentes (telles que verre, eau),

- Surfaces réfléchissantes (telles que métal poli, verre),

- Surfaces poreuses (telles que matériaux isolants),

- Surfaces avec relief (telles que crépi, pierre naturelle).

Pour ces surfaces, utilisez éventuellement la cible laser (13) (accessoire).

Des erreurs de mesure sont également possibles lorsque le faisceau laser frappe de biais
la surface visée.

Des couches d'air de températures différentes ou les réflexions indirectes peuvent égale-

ment influencer la valeur de mesure.

Controle de la précision des mesures de distance

La précision de mesure de I'appareil de mesure peut étre vérifiée de la maniére suivante :

- Choisissez une longueur a mesurer immobile, comprise entre 3 m et 10 m, dont vous
connaissez la valeur (par ex. largeur d’une piéce, largeur d’'une embrasure de porte).

Faites en sorte que la mesure soit effectuée dans de bonnes conditions, c.-a-d. enin-
térieur, et choisissez comme cible une surface lisse et bien réfléchissante.

- Mesurez la distance 10 fois de suite.

Dans des conditions favorables, 'écart des valeurs mesurées par rapport a la valeur
moyenne ne doit pas excéder +4 mm sur la totalité de la distance mesurée. Consignez
par écrit les valeurs mesurées pour pouvoir effectuer ultérieurement des mesures com-
paratives de précision

Défauts - Causes et remédes

Cause Remeéde

Alerte de température ((b)) clignote, mesure impossible

L’appareil se trouve en dehors de laplage  Attendez que I'appareil de mesure se
de températures de fonctionnement (allant trouve a nouveau dans la plage de tempéra-
de-10°Ca+45°C). tures de fonctionnement

Affichage de « Error » sur Pécran
Le pouvoir réfléchissant de la surface cible Utilisez la cible laser (13) (accessoire)
est trop élevé (par ex. miroir) ou pas assez

élevé (par ex. tissu noir) ou bien la lumino-
sité ambiante est trop forte.

La sortie du faisceau laser (12) ou la cellule A l'aide d’un chiffon doux, essuyez et sé-
de réception (11) sont couvertes de buée  chez la sortie du faisceau laser (12) ou la
cellule de réception (11)
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Cause Remeéde

(par ex. a cause d’un changement rapide
de température).

Résultat de mesure non plausible

La surface cible ne réfléchit pas correcte-  Couvrez la surface cible
ment (par ex. eau, verre).

La sortie du faisceau laser (12) oulalen-  Dégagez la sortie du faisceau laser (12) ou

tille de réception (11) est recouverte. la lentille de réception (11)
Obstacle dans le parcours du faisceau laser Le point laser tout entier doit atteindre la
surface cible.

L’affichage reste inchangé ou I'appareil de mesure réagit de facon inattendue a

I’actionnement d’une touche

Erreur logicielle Retirez puis réinsérez les piles et redémar-
rez l'appareil de mesure.

L’appareil de mesure surveille son bon fonctionnement a chaque mesure. S'il détecte un

défaut, tous les affichages se mettent a clignoter. En pareil cas ou si les préconisations

mentionnées plus haut ne permettent pas d’éliminer le défaut, adressez-vous a votre Re-

vendeur pour qu'’il renvoie 'appareil de mesure au Service Aprés-vente Bosch.

Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

Maintenez 'appareil de mesure propre.

N’immergez jamais I'appareil de mesure dans de 'eau ou dans d’autres liquides.
Nettoyez I'appareil a 'aide d’un chiffon doux et humide. N'utilisez pas de détergents ou
de solvants.

En particulier, traitez la cellule de réception (11) avec le méme soin que des lunettes ou
la lentille d'un appareil photo.

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

Notre Service aprés-vente répond a vos questions concernant la réparation et 'entretien
de votre produit et les piéces de rechange. Vous trouverez des vues éclatées et des infor-
mations sur les pieces de rechange sur le site : www.bosch-pt.com

L’équipe de conseil utilisateurs Bosch se tient a votre disposition pour répondre a vos
questions concernant nos produits et leurs accessoires.
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Pour toute demande de renseignement ou toute commande de piéces de rechange, pré-
cisez impérativement la référence a 10 chiffres figurant sur I'étiquette signalétique du
produit.

Belgique, Luxembourg

Tel.: +32 2588 0589

Fax:+322588 0595

E-Mail : outillage.gereedschap@be.bosch.com

France

Réparer un outil Bosch n’a jamais été aussi simple, et ce, en moins de 5 jours, grace a
SAV DIRECT, notre formulaire de retour en ligne que vous trouverez sur notre site inter-
net www.bosch-pt.frala rubrique Services. Vous y trouverez également notre boutique
de piéces détachées en ligne oli vous pouvez passer directement vos commandes.
Vous étes un utilisateur, contactez : Le Service Clientele Bosch Outillage Electroportatif
Tel.: 0811 360122 (codt d'une communication locale)

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

E-Mail : sav-bosch.outillage@fr.bosch.com

Suisse

Passez votre commande de piéces détachées directement en ligne sur notre site
www.bosch-pt.com/ch/fr.

Tel.: (044) 8471512

Fax:(044) 8471552

E-Mail : Aftersales.Service@de.bosch.com

Elimination des déchets

Priere de rapporter les appareils de mesure, les piles/accus, les accessoires et les em-
ballages dans un Centre de recyclage respectueux de I'environnement.

Ne jetez pas les appareils de mesure et les piles/accus avec des ordures
ménageres !
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Seulement pour les pays de I'UE :

Conformément a la directive européenne 2012/19/UE, les appareils de mesure hors
d'usage, et conformément a la directive européenne 2006/66/CE, les accus/piles usa-
gés ou défectueux doivent étre éliminés séparément et étre recyclés en respectant I'envi-
ronnement.

[
&
Espaiiol

Indicaciones de seguridad

Leer y observar todas las instrucciones, para trabajar sin peligro
y riesgo con el aparato de medicion. Si el aparato de medicion no
se utiliza segiin las presentes instrucciones, pueden menoscabar-
se las medidas de seguridad integradas en el aparato de medi-
cion. Jamas desvirtte las seales de advertencia del aparato de
medicion. GUARDE BIEN ESTAS INSTRUCCIONES Y ADJUNTELAS EN LA ENTREGA

DEL APARATO DE MEDICION.

» Precaucion - si se utilizan dispositivos de manejo o de ajuste distintos a los espe-
cificados en este documento o si se siguen otros procedimientos, esto puede
conducir a una peligrosa exposicion a la radiacion.

» El aparato de medicion se suministra con un rétulo de advertencia laser (marca-
da en la representacion del aparato de medicion en la pagina ilustrada).

» Siel texto del rotulo de advertencia laser no esta en su idioma del pais, entonces
ctibralo con la etiqueta adhesiva adjunta en su idioma del pais antes de la prime-
ra puesta en marcha.

No oriente el rayo laser sobre personas o animales y no mire hacia
el rayo laser directo o reflejado. Debido a ello, puede deslumbrar
personas, causar accidentes o dafar el ojo.

» Silaradiacion laser incide en el ojo, debe cerrar conscientemente los ojos y mo-
ver inmediatamente la cabeza fuera del rayo.
» No efectiie modificaciones en el equipamiento del laser.
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» No utilice las gafas de visualizacion laser como gafas protectoras. Las gafas de vi-
sualizacion laser sirven para detectar mejor el rayo laser; sin embargo, éstas no prote-
gen contra la radiacion laser.

» No utilice las gafas de visualizacion laser como gafas de sol o en el trafico. Las ga-
fas de visualizacion laser no proporcionan proteccion UV completa y reducen la per-
cepcion del color.

» Solo deje reparar el aparato de medicion por personal técnico calificado y sélo
con repuestos originales. Solamente asi se mantiene la seguridad del aparato de
medicion.

» No deje que nifios utilicen el aparato de medicion laser sin vigilancia. Podrian
deslumbrar involuntariamente personas.

» No trabaje con el aparato de medicion en un entorno potencialmente explosivo,
en el que se encuentran liquidos, gases o polvos inflamables. El aparato de medi-
cion puede producir chispas e inflamar los materiales en polvo o vapores.

Descripcion del producto y servicio

Por favor, observe las ilustraciones en la parte inicial de las instrucciones de servicio.

Utilizacion reglamentaria

La herramienta estd disefiada para medir distancias, longitudes, alturas y para calcular
superficies y volimenes.

El aparato de medicion es apropiado para ser utilizado en el interior y a la intemperie.

Componentes principales

La numeracion de los componentes esta referida a laimagen del aparato de medicion en
la paginailustrada.

(1) Pantalla

(2) Teclade medicion [A]

(3) Teclamenos [-]

(4)  Teclade funcion [Func]

(5)  Teclade conexién/desconexion [®]

(6) Teclamas[+]

(7)  Tapadel compartimento de las pilas

(8) Enclavamiento de la tapa del compartimento de las pilas
(9)  Numero de serie
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(10) Senal de aviso laser
(11) Lente de recepcion
(12) Salidadelrayo laser
(13) Tablilla reflectante de laser”

(14) Gafas para laser”

A) Los accesorios descritos e ilustrados no corresponden al material que se adjunta de serie.
La gama completa de accesorios opcionales se detalla en nuestro programa de accesorios.

Elementos de indicacion

(a) Laserconectado

(b)  Simbolo de temperatura

(c) Simbolodela pila

(d) Valor

(e) Unidad de medida

(f)  Funciones de medicion

Medicion de longitud
Medicién permanente
Medicion de superficie
Medicion de volumen

=1 Medicion sencilla con funcion Pitagoras
(g) Visualizador de valor memorizado
(h)  Indicacion de error "Error*

Mo

Datos técnicos

Telémetro laser digital GLM 40
Numero de referencia 3601 K7290.
Margen de medicion (tipico) 0,15-40m"
Margen de medicion (tipico, condiciones desfavora- 20m®
bles)

Precision de medicion (tipica) +1,5mm?”
Precision de medicion (tipica, condiciones desfavora- +3,0 mm®
bles)

Resolucion 1mm
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Telémetro laser digital GLM 40
Temperatura de servicio -10°C... +45°C
Temperatura de almacenamiento -20°C...+70°C
Humedad relativa del aire max. 90 %
Altura de aplicacion max. sobre la altura de referencia 2000 m
Grado de contaminacion segln IEC 61010-1 29
Clase de laser 2
Tipo de laser 650 nm, < 1 mW
Diametro del rayo laser (a 25 °C) aprox.
- 210 m de distancia 9mm®
- a40 m de distancia 36 mm"”
Sistema automatico de desconexion tras aprox.
- Laser 20s
- Aparato de medicion (sin medicion) 5 min
Peso seglin EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Medidas 105x41x24 mm
Grado de proteccion IP 54 (protegido contra polvo y
salpicaduras de agua)®
Pilas 2x1,5VLRO3 (AAA)
Acumuladores 2x1,2 VHRO3 (AAA)
Mediciones individuales por juego de pilas 5000
Ajuste de unidad de medida m, ft, in
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Telémetro laser digital GLM 40

Ajuste de sefial actstica o

A) Enel caso de mediciones desde el borde trasero del aparato de medicion, rige para una alta re-
flectividad del objetivo (p. e]. una pared pintada de color blanco), una iluminacién de fondo dé-
bil y una temperatura de servicio de 25 °C. Adicionalmente se debe contar con una influencia de
+0,05 mm/m.

B) Enelcasode mediciones desde el borde trasero del aparato de medicion, rige para pequefa re-
flexion del objetivo (p. €j. un carton negro), fuerte iluminacion de fondo y - 10 °C hasta +45°C
de temperatura de servicio. Adicionalmente se debe contar con una influencia de +0,15 mm/m.

C) Sdlo se produce un ensuciamiento no conductor, sin embargo ocasionalmente se espera una
conductividad temporal causada por la condensacion.

D) Elanchode lalinea laser es dependiente de la naturaleza de la superficie y de las condiciones del
entorno.

E) Excepto compartimento de pilas

Para la identificacion univoca de su aparato de medicion sirve el nimero de serie (9) en la placa de ca-
racteristicas.

Montaje

Colocar/cambiar las pilas

Se recomienda utilizar pilas alcalinas de manganeso, o acumuladores, en el aparato de

medicion.

Con acumuladores de 1,2V, eventualmente se pueden realizar menos mediciones que

conpilasde 1,5V.

Para abrir la tapa del compartimento de pilas (7) presione la retencion (8) y quite la tapa

del compartimento de pilas. Coloque las pilas o los acumuladores. Observe en ello la po-

laridad correcta conforme a la representacion en el lado interior del compartimento de

pilas.

En el caso de aparecer el simbolo de pila por primera vez en la pantalla, se pueden re-

alizar alin como minimo 100 mediciones. Cuando el simbolo de pila = parpadea, se tie-

nen que cambiar las pilas o el acumulador. En este caso no es posible realizar ninguna

medicion.

Siempre sustituya todas las pilas 0 acumuladores al mismo tiempo. Solamente utilice pi-

las 0 acumuladores del mismo fabricante e igual capacidad.

» Retire las pilas o los acumuladores del aparato de medicion, si no va a utilizarlo
durante un periodo prolongado. Tras un tiempo de almacenaje prolongado, las pilas
y los acumuladores se pueden llegar a corroer o autodescargar.
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Operacion

Puesta en marcha

» No deje sin vigilancia el aparato de medicion encendido y apague el aparato de
medicion después del uso. El rayo laser podria deslumbrar a otras personas.

» Proteja el aparato de medicion de la humedad y de la exposicion directa al sol.

» No exponga el aparato de medicion a temperaturas extremas o fluctuaciones de
temperatura. No la deje, por ejemplo, durante un tiempo prolongado en el automovil.
En caso de fuertes fluctuaciones de temperatura, deje que se estabilice primero la
temperatura de la herramienta de medicién antes de la puesta en servicio. Las tempe-
raturas extremas o los cambios bruscos de temperatura pueden afectar a la exactitud
del aparato de medicion.

» Evite impactos fuertes o caidas del aparato de medicion.Después de influencias
externas severas en el aparato de medicién, debe realizar siempre una comprobacién
de la precision antes de seguir trabajando (ver "Comprobacion de la exactitud de la
medicion de la distancia", Pagina 64).

Conexion/desconexion

- Para conectar el aparato de medicion y el laser, presione brevemente sobre la tecla de

medicion (2) [A].

- Para conectar el aparato de medicion sin el laser, presione brevemente sobre la tecla

de conexion/desconexion (5) [(73].

» No oriente el rayo laser contra personas ni animales, ni mire directamente hacia
el rayo laser, incluso encontrandose a gran distancia.

Para desconectar el aparato de medicion, mantenga presionada la tecla de conexion/

desconexion (5) [(73].

Al desconectar el aparato de medicion se conservan los valores que se encuentran en la

memoria.

Proceso de medicion (ver figura A)

Tras la conexidn, el aparato de medicion se encuentra en la funcion de medicién de longi-
tudes. Ud. puede ajustar otras funciones de medicion pulsando varias veces la tecla (4)
[Func](ver "Funciones de medicion", Pagina 58).

El plano de referencia para la medicion es siempre el borde trasero del aparato de medi-
cion.
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Coloque la herramienta de medicion en el punto de inicio deseado de la medicion (p. e].

pared).

Indicacion: Si el aparato de medicion se activo con la tecla de conexion/desconexion

(5) [CB], presione brevemente sobre la tecla de medicion (2) [A] para conectar el laser.

Para activar la medicion, presione brevemente sobre la tecla de medicion (2) [A]. A

continuacion, se desconecta el rayo laser. Para conectar de nuevo el rayo laser, presione

brevemente la tecla de medicion (2) [A]. Para activar otra medicion, presione de nuevo

brevemente la tecla de medicion (2) [A].

» No oriente el rayo laser contra personas ni animales, ni mire directamente hacia
el rayo laser, incluso encontrandose a gran distancia.

En el modo de medicion permanente la medicion comienza nada més activar esta fun-

cion.

Indicacion: El valor de medicién aparece tipicamente dentro de 0,5 sy, a mas tardar,

tras 4 s. La duracion de la medicion depende de la distancia, las condiciones de luz y las

caracteristicas de reflexion de la superficie del objetivo. Una vez finalizada la medicion

se desconecta automaticamente el rayo laser.

Funciones de medicion

Medicion de longitudes

Para mediciones de longitud, pulse varias veces la tecla (4) Func hasta que en la pantalla
(1) aparezca laindicacién de medicion de longitud L

Para conectar el rayo laser, presione brevemente la tecla de medicion (2) [A].

Para medir, presione brevemente sobre la tecla de medicion (2) [A].
El valor de medicion se indica en la parte inferior del visualizador.

Repita los pasos anteriormente mencionados cada uno de las demas
In mediciones. Los 3 tltimos valores de medicion se indican en el visua-
f lizador. El Ultimo valor de medicion se encuentra en la parte inferior
del visualizador, el pentltimo valor de medicion sobre éste ultimo,

g0l e
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Medicion permanente
En la medicion permanente es posible desplazar el aparato de medicion relativamente a
un punto actualizandose el valor de medicion cada 0,5 s, aprox. Usted se puede alejar p.
ej. de una pared hasta una distancia deseada; la distancia actual se puede leer en todo
momento.
Para mediciones permanentes, pulse varias veces la tecla (4) Func hasta que en la pan-
talla (1) aparezca la indicacion de medicion permanente
Para conectar el rayo laser, presione brevemente la tecla de medicion (2) [A].
Vaya distanciando el aparato de medicion hasta visualizar el valor deseado en la parte in-
ferior de la pantalla.
Presionando brevemente la tecla de medicion (2) [A] se interrumpe
la medicion permanente. El dltimo valor de medicién se indica en la
! parte inferior del visualizador.

EEE E La medicién permanente se desconecta automaticamente tras 5 min.

. m

Medicion de superficie
Para mediciones de superficies, pulse varias veces la tecla (4) Func hasta que en la pan-
talla (1) aparezca la indicacion de medicion de superficies .
Mida luego el ancho y la longitud sucesivamente como en una medicion de longitudes.
Entre ambas mediciones queda encendido el rayo laser. El tramo a medir parpadea en la
indicacion para medicion de superficie .
El primer valor de medicién se indica en la parte superior del visuali-
Y813, zador.
2B B, Trasfinalizar la segunda medicién, se calcula e indica automética-
= mente la superficie. El resultado final se encuentra en la parte inferior
H] 3 IE'mE del visualizador; los valores de medicién individuales directamente
encima.

Medicion de volumen

Para mediciones de volimenes, pulse varias veces la tecla (4) Func hasta que en la pan-
talla (1) aparezca la indicacion de medicion de volumen =.

Mida a continuacion de forma consecutiva el ancho, la longitud y la profundidad como en
una medicién de longitudes. Entre las tres mediciones se mantiene encendido el rayo la-
ser. El tramo a medir parpadea en la indicacion para medicién de volumen 7.
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El primer valor de medicién se indica en la parte superior del visuali-

{13132 zador, el segundo valor de medicion debajo. Tras finalizar la tercera
T medicion, se indica en la parte superior del visualizador la superficie

calculada en base a las dos mediciones anteriores.

,SE 5 Em] El resultado final de la medicion de volumen se encuentra en la parte

inferior del visualizador; el dltimo valor de medicion directamente en-

cima.

Medicion simple de Pitagoras (ver figura B)

La medicion indirecta de altura se utiliza para determinar aquellas distancias que no pue-
dan medirse directamente por encontrarse un obstaculo en la trayectoria del haz, o al no
existir una superficie de medicion reflectante en el punto de medicion. Los resultados
obtenidos solamente son correctos si se mantienen exactamente los angulos rectos pre-
cisados en las respectivas mediciones (teorema de Pitagoras).

Para mediciones sencillas con funcion Pitagoras, pulse varias veces la tecla (4) Func
hasta que en la pantalla (1) aparezca la indicacion de medicion sencilla con funcién Pita-
goras <.

iPreste atencion, a que entre el tramo buscado (altura) y el tramo horizontal (profundi-
dad) exista un angulo recto! Mida luego la profundidad y la diagonal sucesivamente como
en una medicion de longitud. Entre las dos mediciones permanece conectado el rayo la-
ser. El tramo a medir parpadea en la indicacidn para medicion sencilla con funcion Pita-
goras 1.

El primer valor de medicién se indica en la parte superior del visuali-
1132, zador.
BABR,  Trasfinalizar la segunda medicién, se calcula e indica automatica-
= mente la altura. El resultado final se encuentra en la parte inferior del
EGE Em visualizador; los valores de medicion individuales directamente enci-
ma.

Borrado de mediciones

Pulsando brevemente la tecla de conexion/desconexion (5) [C7)] puede borrar el tltimo
valor de medicién individual determinado, en todas las funciones de medicién. Pulsando
brevemente varias veces la tecla de conexion/desconexion (5) [(7)] se borran los valores
de medicion individuales en orden inverso.

Funciones de memoria

Visualizador de valor memorizado
Se pueden llamar como maximo 10 valores (valores de medicion o resultados finales).
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Para la indicacion del valor de memoria, pulse varias veces la tecla (4) [Func] hasta que
en la pantalla (1) se indique el simbolo M.

En la parte superior del visualizador se indica el nimero del valor me-
m | morizado, en la parte inferior el correspondiente valor memorizado y
alaizquierda la correspondiente funcién de medicién.
= Presione la tecla (6) [+], para hojear hacia adelante los valores me-

aea Hm] morizados.

Presione la tecla (3)[~], para hojear hacia atras los valores memorizados.
Sino hay ningin valor disponible en la memoria, en la parte inferior del visualizador se
indica 0.000 y en la parte superior 0.
El valor mas antiguo se encuentra en la posicion 1 de la memoria y el valor mas nuevo en
la posicion 10 (con 10 valores memorizados disponibles). Al memorizar otro valor se bo-
rra siempre el valor mas antiguo de la memoria.

Borrado de la memoria

Para borrar el contenido de la memoria, presione la tecla (4) [Func], para que aparezca
el simbolo®en la pantalla. Luego presione brevemente la tecla de conexion/descone-
xion (5) [(?J], para borrar el valor indicado.

Si se desconecta el aparato de medicion durante la funcion de memoria, se borra el valor
memorizado indicado en el visualizador.

Sumar/restar valores
Los valores de medicion o los resultados finales se pueden sumar o restar.

Sumar valores

El siguiente ejemplo describe la suma de superficies:

Determine una superficie segun el apartado(ver "Medicion de superficie", Pagina 59).
Presione la tecla (6) [+]. La superficie calculada se indica en el visua-
lizador y el simbolo "+" parpadea.

. 6613
HHHES

Presione la tecla de medicion (2) [A], para iniciar otra medicion de
06 s superficie. Determine la superficie segtn el apartado (ver "Medicion

R nsog. de superficie", Pagina 59).

O

RRRS
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Presione la tecla (6) [+], para determinar la suma. El resultado final
BE13w  seindicaen la parte inferior del visualizador.

C
-
184

Para abandonar la adicion, presione la tecla (4) [Func].

Restar valores
Para la sustraccion de valores, presione la tecla (3) [-]. El siguiente proceder es analogo
a,Sumar valores®.

Cambio de la unidad de medida

El ajuste basico es la unidad de medida "m" (metro).

Conecte la herramienta de medicion.

Mantenga presionada la tecla (4) [Func] hasta que "+" y "mft" comiencen a parpadear
en el visualizador. En la parte inferior del visualizador se indica "0.000 m".

Presione la tecla (6) [+] o la tecla (3) [-], para cambiar la unidad de
medida. En la parte inferior del visualizador se indica "0.000 ft".

+

mit

T

Presione latecla (6) [+] o latecla (3) [-], para cambiar otra vez la
unidad de medida. En la parte inferior del visualizador se indica
"0'00 m".

+

mft
Para abandonar la opcion de mend, presione la tecla de medicion (2) [A] o la tecla de

. .y C . PRe
conexion/desconexion (5) [®@]. Tras la desconexion del aparato de medicion queda me-
morizado el ajuste seleccionado.

Conexion/desconexion de la sefial acustica

En el ajuste basico se encuentra conectado el sonido.
Conecte la herramienta de medicion.
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Mantenga presionada la tecla (4) [Func] hasta que "+" y "mft" co-
miencen a parpadear en el visualizador. En la parte inferior del visua-
lizador se indica "0.000 m".

+

mit

HHH TS

Mantenga presionada la tecla (4) [Func] hasta que "+" y "Sound"
comiencen a parpadear en el visualizador. En la parte inferior del vi-
: Cgund sualizador se indica "On".

un

Presione la tecla (6) [+] o latecla (3) [-], para desconectar el soni-
do. En la parte inferior del visualizador se indica "OFF".

* Sound Para conectar el sonido, presione otra vez la tecla (6) [+] o la tecla

OEF @) [-1.

Para abandonar la opcion de mend, presione la tecla de medicion (2) [A] o la tecla de

c
conexion/desconexion (5) [®@]. Tras la desconexion del aparato de medicion queda me-
morizado el ajuste seleccionado.

lluminacion del display

Lailuminacion del display esta permanentemente conectada. Sino tiene lugar una pre-
sion de tecla, se atenta la iluminacion del display tras aprox. 10 segundos para la protec-
cion de las pilas/los acumuladores. Tras aprox. 30 segundos sin presion de tecla, se apa-
ga lailuminacion del display.

Instrucciones para la operacion

Indicaciones generales

El lente de recepcion (11) y la salida de la radiacion laser (12) no deben estar cubiertos
durante una medicion.

El aparato de medicion no debe moverse durante una medicion. Por esta razon, coloque
el aparato de medicion en lo posible en una superficie fija de tope o de apoyo.
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Influencias sobre el alcance

El margen de medicion es dependiente de las condiciones de luz y las caracteristicas de
reflexion de la superficie del objetivo. A fin de obtener una mejor visibilidad del rayo la-
ser con fuerte luz de fuente ajena, utilice las gafas Opticas para laser (14) (accesorio) y
una tablilla laser reflectante (13) (accesorio), u oscurezca la superficie destino.

Influencias sobre el resultado de medicion

Debido a ciertos efectos fisicos puede que se presenten mediciones erroneas al medir

contra ciertas superficies. Pertenecen a éstas:

- superficies transparentes (p. ej. cristal, agua),

- superficies reflectantes (p. ej. metal pulido, cristal),

- superficies porosas (p. ej. material insonorizante)

- superficies estructuradas (p. ej. yeso, piedra natural).

En caso dado, utilice la tablilla laser reflectante (13) (accesorio) sobre estas superficies.

Las mediciones pueden ser errdneas también, si el rayo incide inclinado contra la super-

ficie.

Asimismo pueden afectar a la medicion capas de aire de diferente temperatura, o la re-

cepcion de reflexiones indirectas.

Comprobacion de la exactitud de la medicion de la distancia

Usted puede verificar la precision del aparato de medicion como sigue:

- Elija un tramo de medicion de una longitud constante, entre 3a 10 m, aprox., (p. j. la
anchura de un cuarto, vano de la puerta) cuya medida conozca Ud. con exactitud. La
medicion deberia realizarse bajo condiciones favorables, es decir, el recorrido de me-
dicion deberia quedar en el espacio interior y la superficie del objetivo de la medicion
deberia ser lisa y reflectante.

- Mida el recorrido 10 veces seguidas.

La divergencia de las mediciones individuales respecto al valor medio debe ascender a

como maximo +4 mm, en todo el recorrido de medicion bajo condiciones favorables.

Protocolarizar las mediciones, para poder comparar la precision en un momento poste-

rior

Fallos - Causas y remedio

Causa Remedio
La advertencia de temperatura (b) parpadea, no es posible realizar la medicion
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Causa Remedio

El aparato de medicion se encuentra fuera Esperar a que el aparato de medicion haya
de latemperatura de serviciode -10°C  alcanzado la temperatura de operacion
hasta +45°C.

Indicacion "Error" en la pantalla

La superficie objetivo refleja demasiado  Utilice la tablilla laser reflectante (13) (ac-
(p. &j. espejo) o demasiado débil (p. e]. te-  cesorio)

jido negro), o la luz de entorno es muy fuer-

te.

La salida de laradiacion laser (12) o el len- Con un pafo suave, seque la salida de lara-
te de recepcion (11) estan empanados diacion laser (12) o la lente receptora (11)
(p. €]. por rapido cambio de temperatura).

Resultado de la medicion no plausible

La superficie objetivo no refleja claramente Cubrir la superficie de medicion

(p. €]. agua, cristal).

La salida de la radiacion laser (12) o el len- Dejar libre la salida de la radiacion laser
te de recepcion (11) estan cubiertos. (12) o el lente de recepcion (11)

Obstaculo en la trayectoria del rayo laser  El'haz del Iaser no deberd incidir parcial-
mente contra el punto a medir.

Elindicador permanece invariable o el aparato de medicion reacciona de forma
inesperada a una pulsacion de tecla

Fallo del software Saque las pilas y vuelva a conectar el apa-
rato de medicion una vez que las haya vuel-
toamontar.

El aparato de medicion vigila el correcto funcionamiento durante cada medicion. Si se

detecta un defecto, parpadean todos los indicadores en el visualizador. En este caso, 0 si

los remedios anteriormente mencionados no pueden eliminar un defecto, envie el apara-
to de medicion a través de su concesionario al Servicio Postventa Bosch.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

Mantenga limpio siempre el aparato de medicion.
No sumerja el aparato de medicion en agua ni en otros liquidos.
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Limpiar el aparato con un pafio himedo y suave. No utilice ningtin detergente o disolven-
te.

En particular, cuide la lente receptora (11) con el mismo cuidado con el que deben tra-
tarse las gafas o la lente de una camara.

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda Ud. tener sobre la reparacion
y mantenimiento de su producto, asi como sobre piezas de recambio. Las representacio-
nes graficas tridimensionales e informaciones de repuestos se encuentran también bajo:
www.bosch-pt.com

El equipo asesor de aplicaciones de Bosch le ayuda gustosamente en caso de preguntas
sobre nuestros productos y sus accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es imprescindible indicar el n®
de articulo de 10 digitos que figura en la placa de caracteristicas del producto.

Espaia

Robert Bosch Espafia S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas

C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogida para la reparacién de su
maquina, entre en la pagina www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Argentina

Robert Bosch Argentina Industrial S.A.
Calle Blanco Encalada 250 - San Isidro
B1642AMQ

Ciudad Auténoma de Buenos Aires

Tel.: (54) 115296 5200

E-Mail: herramientas.bosch@ar.bosch.com
www.argentina.bosch.com.ar

Chile

Robert Bosch Chile S.A.

Calle El Cacique, 0258 Providencia
7750000

Santiago de Chile

Tel.: (56) 02 782 0200
www.bosch.cl
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Ecuador

Robert Bosch Sociedad Andnima

Av. Rodrigo Chavez Gonzalez, Parque Empresarial Colon,
Edif. Coloncorp Piso 1 Local 101-102

Guayaquil

Tel.: (593) 3719100 ext. 214-215

E-mail: herramientas.bosch4@ec.bosch.com
www.boschherramientas.com.ec

México

Robert Bosch S. deR.L.de C.V.

Calle Robert Bosch No. 405

C.P.50071 Zona Industrial, Toluca - Estado de México
Tel.: (52) 55 528430-62

Tel.: 8006271286
www.bosch-herramientas.com.mx

Perti

Robert Bosch S.A.C.

Av. Primavera 781 Piso 2, Urb. Chacarilla
San Borja Lima

Tel.: (51) 1706 1100
www.bosch.com.pe

Venezuela

Robert Bosch S.A.

Calle Vargas con Buen Pastor, Edif. Alba, P-1, Boleita Norte,
Caracas 1071

Tel.: (58) 212 207-4511

www.boschherramientas.com.ve

Eliminacion
La herramienta de medicion, el acumulador o las pilas, los accesorios y los embalajes de-
beran someterse a un proceso de reciclaje que respete el medio ambiente.

E iNo arroje los aparatos de medicién y los acumuladores o las pilas a la
basura!
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Solo para los paises de la UE:

Los aparatos de medicion inservibles, asi como los acumuladores/pilas defectuosos o
agotados deberan acumularse por separado para ser sometidos a un reciclaje ecolégico
segln las Directivas Europeas 2012/19/UE y 2006/66/CE, respectivamente.

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra sobre la placa de caracte-
risticas del producto/fabricado.

Portugués

Instrucoes de seguranca

Devem ser lidas e respeitadas todas as instrucdes para trabalhar

de forma segura e sem perigo com o instrumento de medicao. Se

o instrumento de medicéo nao for utilizado em conformidade

com as presentes instrucdes, as protecdes integradas no

instrumento de medicao podem ser afetadas. Jamais permita
que as placas de adverténcia no instrumento de medicao se tornem

irreconheciveis. CONSERVE BEM ESTAS INSTRUG()ES E FACA-AS ACOMPANHAR O

INSTRUMENTO DE MEDICAO SE O CEDER A TERCEIROS.

» Cuidado - O uso de dispositivos de operacio ou de ajuste diferentes dos
especificados neste documento ou outros procedimentos podem resultar em
exposicao perigosa a radiagao.

» Oinstrumento de medicao é fornecido com uma placa de adverténcia laser
(identificada na figura do instrumento de medicéo, que se encontra na pagina de
esquemas).

» Se o texto da placa de adverténcia laser nao estiver no seu idioma, antes da
primeira colocacio em funcionamento, devera colar o adesivo com o texto de
adverténcia no seu idioma nacional sobre a placa de adverténcia.
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Nao apontar o raio laser na direcao de pessoas nem de animais e
nao olhar para o raio laser direto ou reflexivo. Desta forma podera
encandear outras pessoas, causar acidentes ou danificar o olho.

» Se um raio laser acertar no olho, fechar imediatamente os olhos e desviar a
cabeca do raio laser.

» Nao efetue alteracoes no dispositivo laser.
» Nao os éculos para laser como éculos de protecao. Os dculos para laser servem

para ver melhor o feixe de orientacao a laser; mas nao protegem contra radiacao
laser.

» Nao use os dculos para laser como dculos de sol ou no transito. Os dculos para
laser nao providenciam uma protecao UV completa e reduzem a percecdo de cores.

» S0 permita que o instrumento de medicao seja consertado por pessoal
especializado e qualificado e s6 com pecas de reposicao originais. Desta forma é
assegurada a seguranca do instrumento de medicao.

» Nao deixe que criancas usem o instrumento de medicao sem vigilancia. Elas
podem encandear sem querer pessoas.

» Nao trabalhe com o instrumento de medicao em areas com risco de explosao,
onde se encontram liquidos, gases ou po inflamaveis. No instrumento de medicao
podem ser produzidas faiscas, que podem inflamar pds ou vapores.

Descricao do produto e do servico

Respeite as figuras na parte da frente do manual de instrugoes.

Utilizacao adequada

O instrumento de medicao serve para medir distancias, comprimentos, alturas,
intervalos e para calcular areas e volumes.

O instrumento de medicao é apropriado para a utilizagao em interiores e exteriores.

Componentes ilustrados

A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a apresentacao do instrumento de
medicao na pagina de esquemas.

(1)  Mostrador
(2) Teclade medicao [A]
(3) Teclamenos [-]
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(4) Teclade funcéo [Func]

(5)  Teclade ligar-desligar [®]

(6) Teclamais [+]

(7)  Tampado compartimento da pilha

(8) Travamento da tampa do compartimento da pilha
(9)  Numero de série

(10) Placa de adverténcia laser

(11) Lente recetora

(12) Saidado raio laser

(13) Painel de objetivo laser ¥

(14) Oculos para laser”

A) Acessorios apresentados ou descritos ndo pertencem ao volume de fornecimento padrao.
Todos os acessorios encontram-se no nosso programa de acessorios.

Elementos de indicacao

(a) Laserligado

(b)  Monitorizagdo da temperatura

(c)  Avisode pilhas

(d) Vvalor

(e)  Unidade de medida

(f)  Funcoes de medicao

Medicao de comprimentos
Medicdo continua
Medicao de dreas
Medicao de volumes
Medicdo de Pitagoras simples
(g) Indicagdo do valor memorizado
(h) Indicagdo de erro "Error"

Mo T

Dados técnicos
Medidor laser de distancias digital GLM 40
Ndmero de produto 3601 K72 90.
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Medidor laser de distancias digital GLM 40
Faixa de medicao (tipicamente) 0,15-40 m"
Faixa de medicao (tipicamente, condicdes 20m?
desfavoraveis)
Precisao de medicdo (tipica) +1,5mm?”
Precisao de medicao (tipicamente, condigdes +3,0mm?
desfavoraveis)
Minima unidade de indicagao 1mm
Temperatura operacional -10°C...+45°C
Temperatura de armazenamento -20°C...+70°C
Humidade relativa max. 90 %
Altura max. de utilizagao acima da altura de referéncia 2000 m
Grau de sujidade de acordo comalEC 61010-1 29
Classe de laser 2
Tipo de laser 650 nm, < 1 mW
Diametro do raio laser (a 25 °C) aprox.
- a10 mde distancia 9mm®
- a40 mde distancia 36 mm"”
Dispositivo de desligamento automatico apés aprox.
- Laser 20s
- Instrumento de medicao (sem medicao) 5 min
Peso conforme EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Dimensées 105x41x24 mm
Tipo de protecao IP 54 (protegido contra pd
e projecdo de agua)®
Pilhas 2x1,5VLRO3 (AAA)

Pilhas recarregaveis

2x1,2VHRO3 (AAA)

Medicdes individuais por conjunto de pilhas

5000

Ajuste da unidade de medida

m, pés, pol.

Bosch Power Tools
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Medidor laser de distancias digital GLM 40

Ajuste do som °

A) Em caso de medicdo a partir do rebordo traseiro do instrumento de medicao, valido para uma
elevada capacidade de reflexdo do destino (p. ex. uma parede pintada de branco), fraca
iluminacdo de fundo e temperatura de funcionamento de 25 °C. Ha ainda que contar com uma
influéncia de +0,05 mm/m.

B) Em caso de medicdo a partir do rebordo traseiro do instrumento de medicao, valido para uma
capacidade de reflexao do destino reduzida (p. ex. um cartdo preto), forte iluminacao de fundo e
temperatura de funcionamento de -10 °C a +45 °C. Ha ainda que contar com uma influéncia de
+0,15 mm/m.

C) Sé surge sujidade nao condutora, mas ocasionalmente ¢ esperada uma condutividade
tempordria causada por condensacao.

D) Alarguradalinha laser depende da qualidade da superficie e das condi¢oes ambientais.

E) excetocompartimento das pilhas
Para uma identificagdo inequivoca do seu instrumento de medigdo, consulte o nimero de série (9) na
placa de caracteristicas.

Montagem

Colocar/trocar pilhas

Para o funcionamento do instrumento de medicao € recomendavel usar pilhas alcalinas

de manganés ou baterias.

Com acumuladores de 1,2 V, o nimero de medigdes possiveis podera ser eventualmente

menor do que no caso das pilhasde 1,5 V.

Para abrir a tampa do compartimento das pilhas (7) prima o travamento (8) e retire a

tampa. Insira as pilhas ou baterias. Tenha atencao a polaridade correta de acordo com a

representacao no interior do compartimento das pilhas.

Quando o simbolo de pilha surgir no == mostrador pela primeira vez, ainda é possivel

realizar pelo menos 100 medigdes individuais. Quando o simbolo de pilha = pisca,

significa que as pilhas ou as pilhas recarregaveis devem ser substituidas. Nao é mais

possivel executar medicdes.

Sempre substituir todas as pilhas ou as baterias ao mesmo tempo. S6 utilizar pilhas ou as

baterias de um sd fabricante e com a mesma capacidade.

» Retire as pilhas ou as baterias do instrumento de medicao se nao o for usar
durante um periodo de tempo prolongado. As pilhas e as baterias podem corroer-
se ou descarregar-se no caso de um armazenamento prolongado.
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Funcionamento

Colocagao em funcionamento

» Nao deixe o instrumento de medicao ligado sem vigilancia e desligue o
instrumento de medicéo apés utilizacdo. Outras pessoas poderiam ser cegadas
pelo raio laser.

» Proteja o instrumento de medicao da humidade e da radiacao solar direta.

» Nao exponha o instrumento de medicao a temperaturas extremas ou oscilacées
de temperatura. Nao os deixe, p. ex., ficar durante muito tempo no automével. No
caso de oscilagdes de temperatura maiores, deixe o instrumento de medicao atingir a
temperatura ambiente antes de o utilizar. No caso de temperaturas ou de oscilacées
de temperatura extremas é possivel que a precisao do instrumento de medicao seja
prejudicada.

» Evite quedas ou embates violentos com o instrumento de medicdo.Apds severas
influéncias externas no instrumento de medicao, recomendamos que se proceda a
uma verificacdo da precisao(ver "Verificagdo da precisdo da medicao de distancias",
Pagina 80).

Ligar/desligar

Para ligar o instrumento de medicao e o laser, prima brevemente a tecla de medicao (2)

[A].

Para ligar o instrumento de medicao sem o laser, prima brevemente a tecla de ligar-

desligar (5) [©].

» Nao apontar o raio de laser na direcao de pessoas nem de animais e ndo olhar no
raio laser, nem mesmo de maiores distancias.

Pgra desligar o instrumento de medicao, mantenha premida a tecla de ligar-desligar (5)

[@].

Ao desligar o instrumento de medicao, os valores que se encontram na meméria

mantém-se inalterados.

Processo de medicdo (ver figura A)

Depois de ligado, o instrumento de medicao encontra-se na funcao Medicao de
comprimentos. Pode definir outras fungdes de medicao premindo varias vezes a tecla
(4) [Func] (ver "Funcdes de medicao", Pagina 74).

O nivel de referéncia para a medicao é sempre o rebordo traseiro do instrumento de
medicao.
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Coloque o instrumento de medigao no ponto inicial pretendido para a medicao (p. ex.

parede).

Nota: Se o instrumento de medicao tiver sido ligado com a tecla de ligar-desligar (5) [(5

], pressione brevemente a tecla de medicéo (2) [A] para ligar o laser.

Para dar inicio a medicao, prima brevemente a tecla de medicao (2) [A]. Depois disso, 0

raio laser é desligado. Para voltar a ligar o raio laser, prima brevemente a tecla de

medicao (2) [A]. Paradar inicio a uma nova medicao, volte a premir brevemente a tecla

de medigdo (2) [A].

» Nao apontar o raio de laser na direcao de pessoas nem de animais e nao olhar no
raio laser, nem mesmo de maiores distancias.

Na funcdo de medicao continua a medicao comega imediatamente apds a fungéo ser

ligada.

Nota: O valor de medicao aparece normalmente dentro de 0,5 s €, no maximo, ao fim de

4 s. Aduracao da medicao depende da distancia, das condicdes de luminosidade e das

propriedades refletoras da superficie alvo. Depois de terminada a medicdo, o feixe laser

desliga-se automaticamente.

Funcoes de medicao

Medicao de comprimentos

Para medigdes de comprimento, prima varias vezes a tecla (4) [Func] até aparecer no
mostrador (1) aindicacao de medicao de comprimento L

Para ligar o feixe laser prima brevemente a tecla de medicdo (2) [A].

Para efetuar a medicao, prima brevemente a tecla de medicao (2) [A
]. O valor de medicao é exibido em baixo no display.

4873,

Repita os passos supramencionados para cada medicao. Os 3

4813, (ltimos valores de medicao sao exibidos no display. O tltimo valor de
l {008, medicao é exibido em baixo no display, o pendltimo, acima desse etc.
o
L m
Medicao continua

Na medicdo continua, o instrumento de medicao pode ser movido relativamente ao
destino, sendo que o valor de medicao se atualiza a cada 0,5 s. Pode, por exemplo,
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afastar-se de uma parede até alcancar a distancia pretendida, sendo que a distancia
atual é sempre legivel.

Para medigdes continuas, prima varias vezes a tecla (4) [Func] até aparecer no
mostrador (1) a indicagao de medicao continua i.
Para ligar o feixe laser prima brevemente a tecla de medicao (2) [A].

Movimentar o instrumento de medicao, até a distancia desejada ser indicada no
mostrador.

Premindo brevemente a tecla de medicao (2) [A] termina a medicao
continua. O Ultimo valor de medicéo ¢ exibido em baixo no display.
A medicdo continua desliga-se automaticamente apés 5 min.

G666,

Medicao de areas
Para medicdes de areas, prima varias vezes a tecla (4) [Func] até aparecer no
mostrador (1) a indicagdo de medicao de areas .
De seguida, meca sucessivamente a largura e o comprimento, procedendo como para
uma medic¢do de comprimentos. O raio laser permanece ligado entre as duas medigdes.
O trajeto a medir pisca na indicacao de medicao de areas .
O primeiro valor de medicao é exibido em cima no display.
4873, Depois de concluida a segunda medicao, a area é automaticamente
2B {8, calculadaeindicada. O resultado final encontra-se em baixo no
= mostrador, os valores de medicdo individuais, acima desse.
131327

Medicéo de volumes

Para medigdes de volumes, prima varias vezes a tecla (4) [Func] até aparecer no

mostrador (1) aindicaco de medicdo de volumes =7

De seguida, mega sucessivamente a largura, o comprimento e a profundidade,

procedendo como para uma medicao de comprimentos. O raio laser permanece ligado

entre as trés medicdes. O trajeto a medir pisca na indicagao de medico de volume (7.

O primeiro valor de medicao é exibido em cima no display, o segundo

{37132+ valor de medicao, abaixo desse. Depois de concluida a terceira
' medicdo, a drea calculada a partir das duas medicdes anteriores é

exibida em cima no display.

,SE 5 Em] O resultado final da medicao de volumes é exibido em baixo no

display, o ltimo valor de medicao, acima desse etc.

Bosch Power Tools 1609 92A5DX|(27.01.2020)



76 | Portugués

Medicao de Pitagoras simples (ver figura B)
A medicdo indireta de alturas serve para determinar distancias, que nao podem ser
medidas diretamente, porque um obstaculo interromperia o raio laser ou porque nao
existe uma area de alvo como refletor. Assim, s6 € possivel obter resultados corretos se
os angulos retos necessarios para a respetiva medicao forem mantidos com precisao
(teorema de Pitagoras).
Para medigdes de Pitagoras simples, prima varias vezes a tecla (4) [Func] até aparecer
no mostrador (1) aindicacao de medicao de Pitagoras simples <.
Certifique-se de que entre o trajeto procurado (altura) e o trajeto horizontal
(profundidade) existe um angulo reto! De seguida, mega sucessivamente a profundidade
e adiagonal, procedendo como para uma medi¢do de comprimentos. Entre as duas
medicdes o raio laser permanece ligado. O trajeto a medir pisca na indicagao de medicao
de Pitagoras simples 1.
O primeiro valor de medicao é exibido em cima no display.
313 Depois de concluida a segunda medicao, a altura é automaticamente
BBAA.,  calculadaeindicada. O resultado final encontra-se em baixo no
= EEE E display, os valores de medicao individuais, acima desse.
3 m

Anular valores de medicao

Premindo brevemente a tecla de ligar-desligar (5) [é] pode eliminar o tltimo valor de
medi(c;éo apurado em todas as fungdes de medicdo. Premindo a tecla de ligar-desligar
(5) [@] varias vezes por breves instantes, sao eliminados pela ordem inversa os valores
de medicdo individuais.

Funcées de memoéria

Indicacao do valor memorizado
Pode aceder-se aum maximo de 10 valores (valores de medicao ou resultados finais).
Para aindicacao do valor memorizado, prima varias vezes a tecla (4) [Func] até
aparecer no mostrador (1) o simbolo M.
Em cima no display é indicado o nimero do valor memorizado, em

m | baixo o valor memorizado correspondente e a esquerda a fungao de
medicao correspondente.
= Prima a tecla (6) [+], para avancar nos valores memorizados.

E-EHEm] Prima a tecla (3) [-], para recuar nos valores memorizados.
Se nao estiver nenhum valor disponivel na memaria, aparece em baixo no mostrador a
indicagdo "0.000" e em cima "0".
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0 valor mais antigo encontra-se na posi¢cao 1 na memaria, o valor mais recente, na
posicao 10 (no caso de haver 10 valores memorizados disponiveis). Ao memorizar outro
valor, é sempre eliminado o valor mais antigo na memdria.

Anular a meméria

Para eliminar o contetido da memoria, prima a tecla (4) [Func] para que o simbolo ™
apareca no mostrador. Depois prima brevemente na tecla de ligar-desligar (5) [5)] para
apagar o valor indicado.

Se o instrumento de medicdo for desligado durante a fungao de memorizagao, o valor
memorizado exibido no display é eliminado.

Adicionar/subtrair valores
Podem ser adicionados ou subtraidos valores de medicao ou resultados finais.

Adicionar valores
0 exemplo que se segue descreve a adicao de dreas:
Determine uma area de acordo com a seccao (ver "Medicao de areas", Pagina 75).

Prima a tecla (6) [+]. A area calculada é exibida no mostrador e o
simbolo "+" pisca.

+ BBl
=
nanmn .
LLLILS LI
Prima a tecla de medico (2) [A], para dar inicio a outra medicdo de
ob areas. Determine a area de acordo com a secgao (ver "Medicao de
L. nLon. areas", Pagina 75).

Prima a tecla (6) [+] para determinar a soma. O resultado final é
BE13  exibido em baixo no display.

L
IRLRS

Para sair da adicao, prima a tecla (4) [Func].

+
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Subtrair valores

Para subtrair valores, prima a tecla (3) [-]. O procedimento seguinte é igual a "Adicionar
valores".

Mudar a unidade de medida
A definicao basica é a unidade de medida "m" (metros).
Ligue o instrumento de medicao.

Mantenha premida a tecla (4) [Func] até "+" e "mft" piscarem no mostrador. Em baixo
no mostrador aparece a indicagao "0.000 m".

Primaatecla (6) [+] ou atecla (3) [-], para mudar de unidade de
medida. Em baixo no mostrador aparece a indicagao "0.000 ft".
3 mft
nnnn
LUy ¢
Prima atecla (6) [+] ou a tecla (3) [-], para mudar novamente de
unidade de medida. Em baixo no mostrador aparece a indicagao
. "0'00"™
mft
nnn’
uuy

Para sair do ponto de menu, prima a tecla de medicdo (2) [A] ou a tecla de ligar-desligar
C

(5) [®]. Depois de ser desligado o instrumento de medicao, a defini¢ao selecionada

permanece memorizada.

Ligar/desligar som
Na definigao basica, o som esta ligado.
Ligue o instrumento de medicao.

Mantenha premida a tecla (4) [Func] até "¥" e "mft" piscarem no
mostrador. Em baixo no mostrador aparece a indicacao "0.000 m".

+

mift

nnnn
L m
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Mantenha premida a tecla (4) [Func] até "¥" e "Sound" piscarem no
mostrador. Em baixo no mostrador aparece a indicagao "On".

Sound
On

+

Prima a tecla (6) [+] ou a tecla (3) [-] para desligar o som. Em baixo
no mostrador aparece a indicagao "OFF".

* Sound Para ligar o som, prima novamente a tecla (6) [+] ou a tecla (3) [-].

HF F Para sair do ponto de menu, prima a tecla de medicdo (2) [A] oua
tecla de ligar-desligar (5) [@]. Depois de ser desligado o instrumento de medicao, a
definicao selecionada permanece memorizada.

lluminacéo do mostrador

Ailuminagdo do mostrador encontra-se permanentemente ligada. Se nao for premida
qualquer tecla, a iluminagao do mostrador é diminuida apds aprox. 10 segundos para
poupar as pilhas/os acumuladores. Apés aprox. 30 segundos sem que seja premida
qualquer tecla, a iluminagao do mostrador apaga-se.

Instrugées de trabalho

Indicacdes gerais

Alente recetora (11) e a saida do raio laser (12) nao podem ser tapados durante a
medicao.

O instrumento de medicdo nao pode ser movido durante uma medicdo. Por isso, se
possivel, cologue o instrumento de medicdo numa superficie de apoio ou de encosto
fixa.

Influéncias sobre a faixa de medicao

A faixa de medicao depende das condigdes de iluminacao e das propriedades refletoras
da superficie alvo. Para uma melhor visibilidade do raio laser, em caso de forte luz
estranha utilize os 6culos para laser (14) (acessorios) e o painel de objetivo laser (13)
(acessorios), ou faga sombra sobre a superficie alvo.

Influéncias sobre o resultado da medicao

Devido aos efeitos fisicos, nao é possivel excluir a ocorréncia de mensagens de erro
durante a medicao em diferentes superficies. Tal inclui:

- superficies transparentes (p. ex. vidro, agua),
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- superficies espelhadas (p. ex. metal polido, vidro),

- superficies porosas (p. ex. material de isolamento)

- superficies texturadas (p. ex. embogo, pedra natural).

Se necessario, use nestas superficies o painel de objetivo laser (13) (acessorio).

Além disso é possivel que ocorram erros de medicao ao mirar superficies inclinadas.

Também camadas de ar com diferentes temperaturas ou reflexdes recebidas

indiretamente podem influenciar o valor de medicao.

Verificacao da precisdo da medicao de distancias

Pode verificar a exatidao do instrumento de medicao da seguinte maneira:

- Selecione um trajeto de medicao que nao se altere ao longo do tempo com um
comprimento aprox. de 3 a 10 m, cujo valor saiba exatamente qual é (p. ex. largura da
divisao, abertura da porta). A medicéo deve ser realizada sob condigdes favoraveis,
i.e. o trajeto de medicao deve encontrar-se no ambito do compartimento interior e a
area alvo da medicéo deve ser lisa e com boas capacidades de reflexao.

- Meca o trajeto 10 vezes de seguida.

A diferenca entre as medicdes individuais do valor médio nao deve ultrapassar os +4 mm

em todo o trajeto de medicao, perante situagdes favoraveis. Registe as medicdes para,
posteriormente, poder comparar a exatidao

Erros - Causas e solugdes

Causa Solucao
0 aviso de temperatura (b) pisca, nao é possivel efetuar medicdo

O instrumento de medicao esta fora da Esperar até o instrumento de medicao
gama de temperaturas de funcionamento  alcancar a temperatura de funcionamento
de-10°Ca+45°C.

Indicacao "Error" no mostrador

Asuperficie alvo reflete demasiado (p. ex. Usar painel de objetivo laser (13)
espelho) ou insuficiente (p. ex. tecido (acessorio)
preto), ou a luz ambiente € muito forte.

Saida do raio laser (12) ou lente recetora  Limpar com um pano macio a saida do raio
(11) estdao embaciadas (p. ex. devido a laser (12) ou a lente recetora (11)
uma mudanga rapida da temperatura).

Resultado da medicao implausivel

A superficie alvo nao reflete claramente  Cobrir a superficie alvo
(p. ex. gua, vidro).
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Causa Solucao

A saida do raio laser (12) ou dalente Manter a saida do raio laser (12) ou da
recetora (11) esta tapada. lente recetora (11) desobstruida
Obstéaculo no caminho do raio laser 0 ponto de laser deve estar deitado

completamente sobre a superficie alvo.

Aindicacao permanece inalterada ou o instrumento de medicao reage de forma
inesperada a pressao da tecla

Erro no software Retirar as pilhas e ligar novamente o
instrumento de medicdo ap6s recolocé-las
no aparelho.

0 instrumento de medicéo controla o funcionamento correto em cada medigao. Se for

detetado algum defeito, todas as indicagdes piscam no mostrador. Neste caso, ou

quando nao for possivel eliminar um erro mesmo tomando as medidas auxiliares
supramencionadas, envie o instrumento de medicao para o Servigo de Assisténcia

Técnica da Bosch por intermédio do seu agente autorizado.

Manutencao e assisténcia técnica

Manutencao e limpeza

Manter o instrumento de medicao sempre limpo.

Nao mergulhar o instrumento de medicao na dgua ou em outros liquidos.

Limpar sujidades com um pano htiimido e macio. Nao utilize detergentes ou solventes.
Limpe especialmente a lente recetora (11) com o mesmo cuidado com que tém de ser
manuseados oculos ou a lente de uma maquina fotografica.

Servico pos-venda e aconselhamento

0 servico pds-venda responde as suas perguntas a respeito de servicos de reparagdo e
de manutencéo do seu produto, assim como das pegas sobressalentes. Desenhos
explodidos e informagdes acerca das pegas sobressalentes também em: www.bosch-
pt.com

A nossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer todas as suas dividas a
respeito dos nossos produtos e acessorios.

Indique para todas as questées e encomendas de pegas sobressalentes a referéncia de
10 digitos de acordo com a placa de carateristicas do produto.
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Brasil

Robert Bosch Ltda. - Divisao de Ferramentas Elétricas
Rodovia Anhanguera, Km 98 - Parque Via Norte
13065-900, CP 1195

Campinas, Sao Paulo

Tel.: 0800 7045 446

www.bosch.com.br/contato

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efetuar o seu pedido online de pecas entre na pagina www.ferramentasbosch.com.
Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Eliminacéo
Os instrumentos de medicéo, baterias/pilhas, acessorios e embalagens devem ser
enviados a uma reciclagem ecoldgica de matéria-prima.

Nao deite o instrumento de medicao e as baterias/pilhas no lixo
doméstico!

Apenas para paises da UE:

Conforme a Diretiva Europeia 2012/19/UE relativa aos residuos de instrumentos de
medicao europeias 2006/66/CE é necessario recolher separadamente as baterias/as
pilhas defeituosas ou gastas e encaminha-las para uma reciclagem ecolégica.
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Italiano

Avvertenze di sicurezza

Leggere e osservare tutte le avvertenze e le istruzioni, per lavo-
rare con lo strumento di misura in modo sicuro e senza pericoli.
Se lo strumento di misura non viene utilizzato conformemente al-
le presenti istruzioni, cio puo pregiudicare i dispositivi di prote-
zione integrati nello strumento stesso. Non rendere mai illeggibi-

li le targhette di avvertenza applicate sullo strumento di misura. CONSERVARE

CON CURA LE PRESENTI ISTRUZIONI E CONSEGNARLE INSIEME ALLO STRUMENTO

DIMISURA IN CASO DI CESSIONE A TERZI.

» Prudenza - Qualora vengano utilizzati dispositivi di comando o regolazione di-
versi da quelli qui indicati o vengano eseguite procedure diverse, sussiste la pos-
sibilita di una pericolosa esposizione alle radiazioni.

» Lo strumento di misura viene fornito con una targhetta laser di avvertimento
(contrassegnata nella figura in cui & rappresentato lo strumento di misura).

» Seil testo della targhetta laser di pericolo é in una lingua straniera, prima della
messa in funzione iniziale incollare I'etichetta fornita in dotazione, con il testo
nella propria lingua.

Non dirigere mai il raggio laser verso persone oppure animali e
non guardare il raggio laser né diretto, né riflesso. Il raggio laser
potrebbe abbagliare le persone, provocare incidenti o danneggiare gli
occhi.

» Se unraggio laser dovesse colpire un occhio, chiudere subito gli occhi e disto-
gliere immediatamente la testa dal raggio.

» Non apportare alcuna modifica al dispositivo laser.

» Non utilizzare gli occhiali per raggio laser come occhiali di protezione. Gli occhiali
per raggio laser servono per un migliore riconoscimento del raggio stesso; tuttavia
non forniscono alcuna protezione contro la radiazione laser.

» Non utilizzare gli occhiali per raggio laser come occhiali da sole oppure nel traffi-
co. Gli occhiali per raggio laser non offrono una protezione UV completa e riducono la
percezione dei colori.
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» Farriparare lo strumento di misura solamente da personale tecnico specializzato
e soltanto utilizzando pezzi di ricambio originali. In tale maniera potra essere salva-
guardata la sicurezza dello strumento di misura.

» Evitare che i bambini utilizzino lo strumento di misura laser senza la necessaria
sorveglianza. Potrebbero involontariamente abbagliare altre persone.

» Non lavorare con lo strumento di misura in ambienti a rischio di esplosione in cui
siano presenti liquidi, gas o polveri infiammabili. Nello strumento di misura posso-
no prodursi scintille che incendiano la polvere o i vapori.

Descrizione del prodotto e dei servizi forniti

Si prega di osservare le immagini nella prima parte delle istruzioni per l'uso.

Utilizzo conforme

Lo strumento di misura & ideale per misurare distanze, lunghezze e altezze e per calcola-
re superfici e volumi.

Lo strumento di misura & adatto per I'impiego in ambienti interni ed all'esterno.

Componenti illustrati

La numerazione dei componenti si riferisce all'illustrazione dello strumento di misura che
si trova sulla pagina con la rappresentazione grafica.

(1) Display

(2) Tastodimisurazione [A]

(3) Tasto«Meno» [-]

(4) Tasto funzione [Func]

(5)  Tasto diaccensione/spegnimento [®]
(6) Tasto «Pil» [+]

(7)  Coperchio vano batterie

(8)  Bloccaggio del coperchio vano batterie
(9)  Numero diserie

(10) Targhetta di pericolo raggio laser
(11) Lentediricezione

(12) Uscita laser

(13) Pannello di mira per laser”
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(14) Occhiali per raggio laser”

A) L’accessorio illustrato oppure descritto non é compreso nel volume di fornitura standard.
L’accessorio completo & contenuto nel nostro programma accessori.

Elementi di visualizzazione

(a) Laserattivato

(b)  Avviso di temperatura

(c) Indicatore di avviso batteria

(d) Valore

(e) Unitadimisura

(f)  Funzioni di misurazione
Misurazione delle lunghezze
Misurazione continua
Misurazione di superfici
Misurazione di volumi
Misurazione pitagorica semplice
(g) Indicazione del valore memorizzato
(h) Indicatore di errore «Error»

N[O T

Dati tecnici

Codice prodotto 3601 K72 90.
Campo di misurazione (tipico) 0,15-40 m"
Campo di misurazione (tipico, condizioni sfavorevoli) 20m®
Precisione di misurazione (tipica) +1,5mm"
Precisione di misurazione (tipica, condizioni sfavore- +3,0mm®
voli)

Unita di visualizzazione minima 1 mm
Temperatura di funzionamento -10°C... +45°C
Temperatura di magazzinaggio -20°C...+70°C
Umidita atmosferica relativa max. 90 %
Altitudine d'impiego max. oltre Ialtitudine di riferimen- 2000 m
to
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Distanziometro laser digitale GLM 40
Grado di contaminazione secondo IEC 61010-1 2
Classe laser 2
Tipo di laser 650 nm, < 1 mwW
Diametro raggio laser (a 25 °C), circa
- a10mdidistanza 9mm®
- a40 mdidistanza 36 mm"”
Spegnimento automatico dopo circa
- Laser 20s
- Strumento di misura (senza misurazione) 5 min
Peso secondo EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Dimensioni 105x41x24 mm
Grado di protezione IP 54 (con protezione
da polvere e spruzzi d’acqua)®
Batterie 2x1,5VLRO3 (AAA)
Pile ricaricabili 2x1,2 VHRO3 (AAA)
Misurazioni singole per ciascun set di batterie 5000
Impostazione unita di misura m, ft, in
Impostazione audio °

A) Per misurazioni dal lato posteriore dello strumento di misura; vale per un elevato potere riflet-
tente dell'oggetto target (ad es. una parete tinteggiata di bianco), illuminazione di sfondo debole
e temperatura di funzionamento di 25 °C. Inoltre si deve considerare un influsso di + 0,05 mm/
m.

B) Per misurazioni dal lato posteriore dello strumento di misura; vale per un basso potere riflettente
dell'oggetto target (ad es. un cartone di colore nero), una retroilluminazione intensa e una tem-
peratura di esercizio fra-10°C e +45 °C. Inoltre si deve considerare un influsso di +0,15 mm/
m.

C) Presenza esclusivamente di contaminazioni non conduttive, ma che, in alcune occasioni, posso-
no essere rese temporaneamente conduttive dalla condensa.

D) Lalarghezza della linea laser dipende dalle caratteristiche della superficie e da condizioni am-
bientali.

E) Escluso vano batterie

Per un’identificazione univoca dello strumento di misura, consultare il numero di serie (9) riportato

sulla targhetta identificativa.
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Montaggio

Introduzione/sostituzione delle batterie

Per il funzionamento dello strumento di misura, si consiglia di utilizzare pile alcaline al

manganese, oppure batterie.

Con batterie da 1,2 V sara possibile effettuare un minor numero di misurazioni rispetto a

quello con batterieda 1,5 V.

Per aprire il coperchio vano batterie (7), premere sul bloccaggio (8) e rimuovere il co-

perchio vano batterie. Introdurre le pile o le batterie. Durante tale fase, prestare atten-

zione alla corretta polarita, riportata sul lato interno del vano batterie.

Quando sul display viene visualizzato per la prima volta il simbolo della pila =, & ancora

possibile eseguire almeno 100 misurazioni. Se il simbolo della pila = lampeggia, occor-

re sostituire le pile o le batterie ricaricabili. In tale caso, non sara pil possibile eseguire

misurazioni.

Sostituire sempre contemporaneamente tutte le pile, o tutte le batterie. Utilizzare esclu-

sivamente pile o batterie dello stesso produttore e della stessa capacita.

» Se lo strumento di misura non viene utilizzato per lunghi periodi, rimuovere le pi-
le o le batterie dallo strumento stesso. In caso di lunghi periodi di magazzinaggio, le
pile e le batterie possono subire corrosioni e scaricarsi.

Utilizzo

Messa in funzione

» Non lasciare incustodito lo strumento di misura quando é acceso e spegnerlo
sempre dopo l'uso. Altre persone potrebbero essere abbagliate dal raggio laser.

» Proteggere lo strumento di misura da liquidi e dall’esposizione diretta ai raggi
solari.

» Non esporre lo strumento di misura a temperature o ad oscillazioni termiche
estreme. Ad esempio, evitare di lasciarlo per lungo tempo all'interno dell'auto. In ca-
so di forti oscillazioni di temperatura, lasciare che lo strumento di misura raggiunga la
normale temperatura prima di metterlo in funzione. Temperature oppure sbalzi di
temperatura estremi possono pregiudicare la precisione dello strumento di misura.

» Evitare di urtare violentemente o di far cadere lo strumento di misura.Qualora lo
strumento di misura abbia subito forti influssi esterni, prima di riprendere il lavoro an-
dra sempre effettuata una verifica della precisione(vedi «Verifica della precisione del-
la misurazione di distanze», Pagina 95).
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Accensione/spegnimento

- Per accendere lo strumento di misura e il laser, premere brevemente il tasto di misura-

zione (2) [A].

- Per accendere lo strumento di misura senza laser, premere brevemente il tasto di ac-

censione/spegnimento (5) [(f)].

» Non dirigere mai il raggio laser su persone oppure su animali e non rivolgere lo
sguardo in direzione del raggio laser stesso, neanche da grande distanza.

Per spegnere lo strumento di misura, tenere premuto il tasto di accensione/spegnimen-

to (5) [®].

Allo spegnimento dello strumento di misura, i valori presenti in memoria verranno con-

servati.

Misurazione (vedere Fig. A)

Una volta acceso, lo strumento di misura si trovera in modalita di funzionamento Misura-

zione delle lunghezze. E possibile impostare altre funzioni di misurazione premendo ripe-

tutamente il tasto (4) [Func](vedi «Funzioni di misurazione», Pagina 89).

Il punto di partenza della misura & sempre il lato posteriore dello strumento di misura.

Sistemare lo strumento di misura sul punto iniziale desiderato della misurazione (ad es.

su una parete).

Avvertenza: se lo strumento di misura ¢ stato acceso con il tasto di accensione/spegni-

mento (5) [é)], premere brevemente il tasto di misurazione (2) [A] per attivare il laser.

Per avviare la misurazione, premere brevemente il tasto di misurazione (2) [A]. Dopo di

cio, il raggio laser si spegne. Per riaccendere il raggio laser, premere brevemente il tasto

di misurazione (2) [A]. Per avviare una seconda misurazione, premere di nuovo breve-

mente il tasto di misurazione (2) [A].

» Non dirigere mai il raggio laser su persone oppure su animali e non rivolgere lo
sguardo in direzione del raggio laser stesso, neanche da grande distanza.

Nella funzione misurazione in continuo la misurazione inizia subito all'inserimento della

funzione.

Avvertenza: Dinorma, il valore di misurazione viene visualizzato entro 0,5 s; comunque,

nonoltrei 4 s. La durata della misurazione dipendera dalla distanza, dalle condizioni di

luce e dalle caratteristiche di riflessione della superficie target. A misurazione terminata,

il raggio laser verra spento automaticamente.
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Funzioni di misurazione

Misurazione di lunghezze

Per misurazioni di lunghezze, premere pit volte il tasto (4) [Func] fino a visualizzare sul
display (1) l'indicazione di misurazione lunghezze L

Per attivare il raggio laser, premere brevemente il tasto di misurazione (2) [A].

Per eseguire una misurazione, premere brevemente il tasto di misura-
zione (2) [A]. Il valore di misurazione verra visualizzato nella parte
l bassa del display.

Ripetere i passaggi suddetti per ogni successiva misurazione. Sul di-

4813, splay verranno visualizzati gli ultimi 3 valori di misurazione: I'ultimo
I {008, valore di misurazione sara quello piti in basso sul display; sopra di es-
so il penultimo e cosi via.
O
o m
Misurazione continua

Durante la misurazione continua, lo strumento di misura si potra spostare rispetto all'og-
getto target; il valore di misurazione viene aggiornato ogni 0,5 s circa. Potrete, ad esem-
pio, allontanarvi da una parete fino alla distanza desiderata: la distanza attuale restera
sempre leggibile.

Per misurazioni continue, premere pili volte il tasto (4) [Func] fino a visualizzare sul di-
splay (1) lindicazione di misurazione continua {.

Per attivare il raggio laser, premere brevemente il tasto di misurazione (2) [A].
Muovere lo strumento di misura fino a quando la distanza desiderata viene visualizzata in
basso sul display.

Premendo brevemente il tasto di misurazione (2) [A], la misurazione
) continua viene arrestata. L'ultimo valore di misurazione verra visualiz-
1 zato nella parte bassa del display.
EEB E La misurazione continua si disattivera automaticamente dopo 5 min.
. m
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Misurazione di superfici
Per misurazioni di superfici, premere piti volte il tasto (4) [Func] fino a visualizzare sul
display (1) l'indicazione di misurazione di superfici .
Dopo di cio, misurare in sequenza larghezza e lunghezza, come in una misurazione di lun-
ghezze. Frale due misurazioni, il raggio laser restera attivo. La distanza da misurare lam-
peggia nellindicazione di misurazione di superfici .
Il primo valore di misurazione verra visualizzato nella parte alta del di-
4813, splay.
2A B, Terminatala seconda misurazione, la superficie verra calcolata e vi-
= . sualizzata automaticamente. Il risultato finale sara quello piti in basso
13. { S.Eme sul display; sopra di esso, i singoli valori di misurazione.

Misurazione di volumi
Per misurazioni di volumi, premere pili volte il tasto (4) [Func] fino a visualizzare sul di-
splay (1) l'indicazione di misurazione di volumi 7.
Dopo di cio, misurare in sequenza larghezza, lunghezza e profondita, come in una misu-
razione di lunghezze. Fra le tre misurazioni, il raggio laser restera attivo. La distanza da
misurare lampeggera nellindicazione di misurazione di volumi 3.
Il primo valore di misurazione verra visualizzato nella parte alta del di-
13132 splay; sotto di esso, il secondo valore di misurazione. Terminata la
s terza misurazione, la superficie calcolata dalle due misurazioni prece-

= denti verra visualizzata nella parte alta del display.

158 5 Em] Il risultato finale della misurazione di volumi sara quello pili in basso

sul display; sopra di esso, l'ultimo valore di misurazione.

Misurazione pitagorica semplice (vedere Fig. B)

La misurazione indiretta di altezze & prevista per il rilevamento di distanze che non pos-
sono essere misurate direttamente in quanto un ostacolo impedirebbe il passaggio del
raggio oppure non vi e disposizione alcuna superficie di puntamento con funzione riflet-
tente. Si ottengono quindi risultati corretti solamente se gli angoli retti richiesti durante
la rispettiva misurazione vengono mantenuti esattamente (teorema di Pitagora).

Per misurazioni pitagoriche semplici, premere pit volte il tasto (4) [Func] fino a visualiz-
zare sul display (1) I'indicazione di misurazione pitagorica semplice 1.

Accertarsi che, fra la distanza desiderata (altezza) e la distanza orizzontale (profondita)
vi sia un angolo retto. Dopo di cio, misurare in sequenza profondita e diagonale, come in
una misurazione delle lunghezze. Fra le due misurazioni, il raggio laser restera acceso. La
distanza da misurare lampeggera nell'indicazione di misurazione pitagorica semplice =.
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Il primo valore di misurazione verra visualizzato nella parte alta del di-
1132, splay.
BAAR.. Terminata la seconda misurazione, I'altezza verra calcolata e visualiz-
= zata automaticamente. Il risultato finale sara quello piti in basso sul
EGE Em display; sopra di esso, i singoli valori di misurazione.

Cancellazione dei valori di misurazione
. . . . C . . . .
Premendo brevemente il tasto di accensione/spegnimento (5) [®], in tutte le funzioni di
misurazione si potra cancellare il valore di misurazione rilevato per ultimo. Premendo
. . . . . C
brevemente e ripetutamente il tasto di accensione/spegnimento (5) [®], verranno can-
cellati i singoli valori di misurazione in sequenza inversa.

Funzioni di memorizzazione

Indicazione del valore memorizzato
E possibile richiamare un massimo di 10 valori (valori di misurazione o risultati finali).
Per visualizzare i valori memorizzati, premere piti volte il tasto (4) [Func] finché sul di-
splay (1) non viene visualizzato il simbolo M.
Nella parte alta del display verra visualizzato il numero del valore me-

m | morizzato; nella parte bassa, il relativo valore memorizzato e a sini-
stra la relativa funzione di misurazione.
= Premere il tasto (6) [+] per scorrere in avanti i valori memorizzati.

EE E Emi Premere il tasto (3) [~] per scorrere allindietro i valori memorizzati.
Qualora non vi sia alcun valore in memoria, nella parte bassa del display verra visualizza-
t0 «0.000» e nella parte alta «O».
Il valore meno recente si trovera nella posizione di memoria 1; quello piti recente, nella
posizione 10 (qualora siano presenti 10 valori memorizzati). Memorizzando un ulteriore
valore, verra sempre cancellato dalla memoria il valore meno recente.

Cancellazione della memoria

Per cancellare il contenuto della memoria, premere il tasto (4) [Func] per visualizzare il
simbolo M sul display. Premere quindi brevemente il tasto di accensione/spegnimento
(5) [é] per cancellare il valore visualizzato.

Se lo strumento di misura verra spento durante la funzione di memorizzazione, il valore
memorizzato visualizzato sul display verra cancellato.
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Addizione/sottrazione di valori

E possibile effettuare 'addizione o la sottrazione di valori di misurazione o di risultati fi-
nali.

Addizione di valori

Il seguente esempio illustra 'addizione di superfici:

Rilevare una superficie come descritto nel paragrafo(vedi «Misurazione di superfici», Pa-
gina 90).

Premere il tasto (6) [+]. La superficie calcolata viene visualizzata sul
display e il simbolo «+» lampeggia.

6613
HHHES

+

Premere il tasto di misurazione (2) [A] per avviare una seconda mi-
06 s surazione di superfici. Rilevare la superficie come descritto nel para-
nsog., grafo(vedi «Misurazione di superfici», Pagina 90).

L

+

Premere il tasto (6) [+] per calcolare la somma. Il risultato finale ver-
BB ravisualizzato nella parte bassa del display.

Ly
IR

Per terminare la funzione di addizione, premere il tasto (4) [Func].

+

Sottrazione di valori
Per sottrarre valori, premere il tasto (3) [-]. Il resto della procedura & analogo ad «Addi-
zione di valori».

Cambio dell’unita di misura
L'impostazione predefinita & 'unita di misura «m» (metri).
Accendere lo strumento di misura.

Tenere premuto il tasto (4) [Func] fino a quando sul display non lampeggiano «¥» e
«mft». Nella parte bassa del display viene visualizzato «0.000 m».
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Premere il tasto (6) [+], oppure il tasto (3) [-], per cambiare unita di
misura. Nella parte bassa del display viene visualizzato «0.000 ft».

Premere il tasto (6) [+], oppure il tasto (3) [-], per cambiare ancora
unita di misura. Nella parte bassa del display viene visualizzato
«0'00"».

Per uscire da questa voce di menu, premere il tasto di misurazione (2) [A] o il tasto di

c
accensione/spegnimento (5) [®]. Una volta spento lo strumento di misura, l'impostazio-
ne selezionata restera memorizzata.

Attivazione/disattivazione del volume

Nell'impostazione predefinita, I'audio & attivo.
Accendere lo strumento di misura.

+

mit

TS

* Sound

un

# Sgund
OFF

Tenere premuto il tasto (4) [Func] fino a quando sul display non lam-
peggiano «¥» e «mftx. Nella parte bassa del display viene visualizzato
«0.000 m».

Tenere premuto il tasto (4) [Func] fino a quando sul display non lam-
peggiano «¥» e «Soundy». Nella parte bassa del display viene visualiz-
zato «Onn».

Premere il tasto (6) [+], oppure il tasto (3) [-], per disattivare 'au-
dio. Nella parte bassa del display viene visualizzato «OFF».

Per attivare I'audio, premere nuovamente il tasto (6) [+] o il tasto (3)

(-1
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Per uscire da questa voce di menu, premere il tasto di misurazione (2) [A] o il tasto di

c
accensione/spegnimento (5) [®]. Una volta spento lo strumento di misura, limpostazio-
ne selezionata restera memorizzata.

llluminazione del display

Lilluminazione display & permanentemente attiva. Se non si preme alcun tasto, dopo cir-
ca 10 secondi l'illuminazione viene attenuata, al fine di ridurre il consumo della batteria.
Se non si preme alcun tasto, dopo circa 30 secondi l'illuminazione display viene disatti-
vata.

Indicazioni operative

Avvertenze generali

La lente di ricezione (11) e I'uscita della radiazione laser (12) non dovranno essere co-
perte durante una misurazione.

Durante una misurazione, lo strumento di misura non andra spostato. Lo strumento di
misura andra quindi sistemato, laddove possibile, su una superficie di riscontro o di ap-
poggio fissa.

Influssi sul campo di misurazione

Il campo di misurazione dipendera dalle condizioni di luce e dalle caratteristiche di rifles-
sione della superficie target. Per una migliore visibilita del raggio laser in condizioni di in-
tensa luce esterna, utilizzare gli occhiali per raggio laser (14) (accessorio) e il pannello di
mira per laser (13) (accessorio), oppure oscurare la superficie target.

Influssi sul risultato di misurazione

Per gli effetti causati da leggi fisiche generali non si puo escludere che misurando su dif-
ferenti superfici possano verificarsi errori di misurazione. Fanno parte di queste superfi-
ci:

Superfici trasparenti (ad es. vetro, acqua),

- superfici riflettenti (ad es. metallo lucido, vetro),

superfici porose (ad es. materiali isolanti)

- superfici strutturate (ad es. intonaco grezzo, pietra naturale).

Su tali superfici, utilizzare all'occorrenza il pannello di mira per laser (13) (accessorio).
Misurazioni errate sono inoltre possibili su superfici target puntate obliquamente.

Anche strati d’aria con temperature differenti, oppure riflessi ricevuti indirettamente,
possono influire sul valore di misurazione.
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Verifica della precisione della misurazione di distanze

La precisione dello strumento di misura si potra controllare nel seguente modo:

- Scegliere un percorso di misurazione non variabile del tempo, di lunghezza compresa
fracirca 3 e 10 m ed esattamente noto (ad es. larghezza della stanza o apertura della
porta). La misurazione deve essere effettuata in condizioni favorevoli: il percorso di
misurazione deve trovarsi al chiuso e la superficie obiettivo della misurazione deve es-
sere liscia e ben riflettente.

- Misurare il percorso per 10 volte in sequenza.

Lo scostamento delle singole misurazioni rispetto al valore medio non dovra superare i

+4 mm sull'intero percorso di misurazione, in condizioni favorevoli. Prendere nota delle

misurazioni per poterne confrontare la precisione in un secondo momento

Errore - Cause e rimedi

L’avviso di temperatura (b) lampeggia, misurazione non possibile

Lo strumento di misura si trova fuoridalla  Attendere che lo strumento di misura rag-
temperatura di funzionamento, compresa  giunga la temperatura di funzionamento
fra-10°Ce +45°C.

Indicazione «Error» sul display

La superficie target riflette eccessivamente Utilizzare il pannello di mira per laser (13)
(ad es. specchio), oppure troppo debol-  (accessorio)

mente (ad es. stoffa nera), oppure la luce

ambiente & troppo intensa.

L'uscita laser (12) o lalente diricezione  Utilizzando un panno morbido, asciugare
(11) sono appannate (ad es. a causadiuna l'uscita laser (12) o lalente di ricezione
rapida variazione di temperatura). (11)

Risultato di misurazione non plausibile

La superficie target riflette in modo non Coprire la superficie target
uniforme (ad es. acqua, vetro).

L'uscita laser (12) o la lente diricezione ~ Mantenere libera 'uscita laser (12) o la len-

(11) & coperta. te diricezione (11)
Presenza di un ostacolo nel percorsodel Il punto laser dovra trovarsi completamen-
raggio laser te sulla superficie target.

L’indicazione resta invariata, oppure lo strumento di misura reagisce in modo inat-
teso alla pressione di un tasto

Bosch Power Tools 1609 92A5DX|(27.01.2020)



96 | Italiano

Causa Rimedio

Errore nel software Togliere le batterie e avviare di nuovo lo
strumento di misura dopo averle inserite
nuovamente.

Ad ogni misurazione, lo strumento di misura sorveglia il corretto funzionamento. Qualora
venga rilevato un difetto, tutte le indicazioni sul display lampeggeranno. In tale caso, op-
pure se i rimedi citati in precedenza non siano sufficienti per eliminare un dato problema,
lo strumento di misura andra inviato, tramite il rivenditore, all'assistenza clienti Bosch.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

Avere cura di tenere lo strumento di misura sempre pulito.

Non immergere in alcun caso lo strumento di misura in acqua, né in alcun altro liquido.
Pulire eventuali impurita utilizzando un panno morbido inumidito. Non utilizzare deter-
genti, né solventi.

Soprattutto alla lente di ricezione (11), andra dedicata la stessa cura che si riserva ad un
paio di occhiali 0 ad una macchina fotografica.

Servizio di assistenza e consulenza tecnica

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative alla riparazione e alla ma-
nutenzione del Vostro prodotto nonché concernentii pezzi di ricambio. Disegni in vista
esplosa e informazioni relative ai pezzi di ricambio sono consultabili anche sul sito
www.bosch-pt.com

Il team di consulenza tecnica Bosch sara lieto di rispondere alle Vostre domande in meri-
to ai nostri prodotti e accessori.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comunicare sempre il codice
prodotto a 10 cifre riportato sulla targhetta di fabbricazione dell’elettroutensile.

Italia
Tel.: (02) 3696 2314
E-Mail: pt.hotlinebosch@it.bosch.com

Svizzera

Sul sito www.bosch-pt.com/ch/it & possible ordinare direttamente on-line i ricambi.
Tel.: (044) 8471513

Fax: (044) 8471553

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com
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Smaltimento

Strumenti di misura, batterie/pile, accessori e imballi dovranno essere smaltiti/riciclati
nel rispetto dell’ambiente.

Non gettare gli strumenti di misura, né le batterie o le pile, nei rifiuti do-
mestici.

Solo per i Paesi UE:

Conformemente alla direttiva europea 2012/19/UE, gli strumenti di misura non pit uti-
lizzabili e, in base alla direttiva europea 2006/66/CE, le batterie/le pile difettose o esau-
ste, andranno raccolti separatamente ed avviati ad un riutilizzo rispettoso dell'ambiente.

Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen
Alle aanwijzingen moeten gelezen en in acht genomen worden
om gevaarloos en veilig met het meetgereedschap te werken.
Wanneer het meetgereedschap niet volgens de beschikbare aan-
wijzingen gebruikt wordt, kunnen de geintegreerde veiligheids-
voorzieningen in het meetgereedschap belemmerd worden.

Maak waarschuwingsstickers op het meetgereedschap nooit onleesbaar. BEWAAR

DEZE AANWIJZINGEN ZORGVULDIG EN GEEF ZE BIJ HET DOORGEVEN VAN HET

MEETGEREEDSCHAP MEE.

» Voorzichtig - wanneer andere dan de hier aangegeven bedienings- of afstelvoor-
zieningen gebruikt of andere methodes uitgevoerd worden, kan dit resulteren in
een gevaarlijke blootstelling aan straling.

» Het meetgereedschap is voorzien van een laser-waarschuwingsplaatje (aange-
geven op de weergave van het meetgereedschap op de pagina met afbeeldin-
gen).

» Is de tekst van het laser-waarschuwingsplaatje niet in uw taal, plak dan voor het
eerste gebruik de meegeleverde sticker in uw eigen taal hieroverheen.

Bosch Power Tools 1609 92A5DX|(27.01.2020)



98 | Nederlands

Richt de laserstraal niet op personen of dieren en kijk niet zelf in
de directe of gereflecteerde laserstraal. Daardoor kunt u personen
verblinden, ongevallen veroorzaken of het oog beschadigen.

» Als laserstraling het oog raakt, dan moeten de ogen hewust gesloten worden en
moet het hoofd onmiddellijk uit de straal bewogen worden.

» Breng geen wijzigingen aan de laserinrichting aan.
» Gebruik de laserbril niet als veiligheidsbril. De laserbril dient voor het beter her-
kennen van de laserstraal; deze beschermt echter niet tegen de laserstraling.

» Gebruik de laserbril niet als zonnebril of in het verkeer. De laserbril biedt geen vol-
ledige UV-bescherming en vermindert het waarnemen van kleuren.

» Laat het meetgereedschap alleen repareren door gekwalificeerd geschoold per-
soneel en alleen met originele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt gewaar-
borgd dat de veiligheid van het meetgereedschap in stand blijft.

» Laat kinderen het lasermeetgereedschap niet zonder toezicht gebruiken. Zij zou-
den per ongeluk personen kunnen verblinden.

» Werk met het meetgereedschap niet in een omgeving waar ontploffingsgevaar
heerst en zich brandbare vloeistoffen, brandbare gassen of brandbaar stof be-
vinden. In het meetgereedschap kunnen vonken ontstaan die het stof of de dampen
tot ontsteking brengen.

Beschrijving van product en werking
Neem goed nota van de afbeeldingen in het voorste deel van de gebruiksaanwijzing.

Beoogd gebruik

Het meetgereedschap is bestemd voor het meten van afstanden, lengtes, hoogtes, af-
standen en voor het berekenen van oppervlaktes en volumes.

Het meetgereedschap is geschikt voor gebruik binnenshuis en buitenshuis.

Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de afbeelding van het meetgereedschap op
de pagina met afbeeldingen.

(1) Display
(2) Meettoets [A]
(3) Min-toets [-]
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(4)  Functietoets [Func]

(5)  Aanjuit-toets [®)]

(6) Plus-toets [+]

(7)  Batterijvakdeksel

(8)  Vergrendeling van het batterijvakdeksel
(9) Serienummer

(10) Laser-waarschuwingsplaatje
(11) Ontvangstlens

(12) Uitgang laserstraal

(13) Laserrichtbord”

(14) Laserbril”

A) Nietelk afgebeeld en beschreven accessoire is standaard bij de levering inbegrepen. Alle
accessoires zijn te vinden in ons accessoireprogramma.

Aanduidingselementen

(a) Laseringeschakeld

(b)  Temperatuurwaarschuwing
(c) Batterijwaarschuwing

(d) Waarde

(e)  Maateenheid

(f)  Meetfuncties

Lengtemeting
Continumeting
Oppervlaktemeting
Volumemeting
Eenvoudige pythagorasmeting
(g) Aanduiding geheugenwaarde
(h)  Foutaanduiding ,Error

Mo T

Technische gegevens
Digitale laserafstandsmeter GLM 40
Productnummer 3601 K72 90.
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Digitale laserafstandsmeter GLM 40
Meetbereik (typisch) 0,15-40m"
Meetbereik (typisch, ongunstige omstandigheden) 20m®
Meetnauwkeurigheid (typisch) +1,5mm"
Meetnauwkeurigheid (typisch, ongunstige omstandig- +3,0mm®
heden)
Kleinste aanduidingseenheid 1 mm
Gebruikstemperatuur -10°C... +45°C
Opslagtemperatuur -20°C...+70°C
Relatieve luchtvochtigheid max. 90 %
Max. gebruikshoogte boven referentiehoogte 2000 m
Vervuilingsgraad volgens IEC 61010-1 29
Laserklasse 2
Lasertype 650 nm, < 1 mW
Diameter laserstraal (bij 25 °C) ca.
- opeenafstandvan 10 m 9mm”
- opeenafstandvan 40 m 36 mm”
Automatische uitschakeling na ca.
- Laser 20s
- Meetgereedschap (zonder meting) 5 min
Gewicht volgens EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Afmetingen 105 x 41 x 24 mm
Beschermklasse IP 54 (stof-en
spatwaterbescherming)®
Batterijen 2x1,5VLRO3 (AAA)
Oplaadbare batterijen 2x1,2 VHRO3 (AAA)
Afzonderlijke metingen per set batterijen 5000
Instelling maateenheid m, ft, in
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Digitale laserafstandsmeter GLM 40

Instelling geluid °

A) Bij meting vanaf achterkant van het meetgereedschap, geldt voor een hoog reflectievermogen
van het doel (bijv. een wit geverfde muur), zwakke achtergrondverlichting en een gebruikstem-
peratuur van 25 °C. Daarnaast moet met een invloed van +0,05 mm/m rekening worden gehou-
den.

B) Bij meting vanaf achterkant van het meetgereedschap, geldt voor gering reflectievermogen van
het doel (bijv. een zwart karton), sterke achtergrondverlichting en een gebruikstemperatuur van
-10°C tot +45 °C. Daarnaast moet met een invloed van +0,15 mm/m rekening worden gehou-
den.

C) Erontstaat slechts een niet geleidende vervuiling, waarbij echter soms een tijdelijke geleidbaar-
heid wort verwacht door bedauwing.

D) De breedte van de laserlijn is afhankelijk van het soort oppervlak en van omgevingsomstandighe-
den.

E) Uitgezonderd batterijvak

Het serienummer (9) op het typeplaatje dient voor een duidelijke identificatie van uw meetgereed-

schap.

Montage

Batterijen plaatsen/verwisselen

Voor het gebruik van het meetgereedschap worden alkalimangaanbatterijen of accu’s ge-

adviseerd.

Met oplaadbare 1,2 V-batterijen zijn mogelijk minder metingen mogelijk dan met 1,5 V-

batterijen.

Voor het openen van het batterijvakdeksel (7) drukt u op de vergrendeling (8) en neemt

u het batterijvakdeksel weg. Plaats de (oplaadbare) batterijen. Let er hierbij op dat de

polen juist worden geplaatst volgens de afbeelding op de binnenkant van het batterijvak.

Als het batterijsymbool e voor het eerst op het display verschijnt, dan zijn nog minimaal

100 afzonderlijke metingen mogelijk. Wanneer het batterijsymbool « knippert, moet u

de (oplaadbare) batterijen vervangen. Metingen zijn niet meer mogelijk.

Verwissel altijd alle batterijen of accu’s tegelijkertijd. Gebruik alleen batterijen of accu’s

van één fabrikant en met dezelfde capaciteit.

» Haal de (oplaadbare) batterijen uit het meetgereedschap, wanneer u dit langere
tijd niet gebruikt. Als de (oplaadbare) batterijen lang worden bewaard, kunnen deze
gaan corroderen en zichzelf ontladen.

Bosch Power Tools 1609 92A5DX|(27.01.2020)



102 | Nederlands

Gebruik

Ingebruikname

» Laat het ingeschakelde meetgereedschap niet onbeheerd achter en schakel het
meetgereedschap na gebruik uit. Andere personen kunnen door de laserstraal ver-
blind worden.

» Bescherm het meetgereedschap tegen vocht en fel zonlicht.

» Stel het meetgereedschap niet bloot aan extreme temperaturen of temperatuur-
schommelingen. Laat het bijv. niet gedurende langere tijd in de auto liggen. Laat het
meetgereedschap bij grotere temperatuurschommelingen eerst op temperatuur ko-
men, voordat u het in gebruik neemt. Bij extreme temperaturen of temperatuur-
schommelingen kan de nauwkeurigheid van het meetgereedschap nadelig beinvioed
worden.

» Vermijd krachtige stoten of vallen van het meetgereedschap.Na sterke invioeden
van buitenaf op het meetgereedschap moet u altijd een nauwkeurigheidscontrole uit-
voeren, voordat u verder werkt (zie ,Nauwkeurigheidscontrole van de afstandsme-
ting", Pagina 108).

In-/uitschakelen

- Voor het inschakelen van het meetgereedschap en van de laser drukt u kort op de

meettoets (2) [A].

- Voor het inschakelen van het meetgereedschap zonder laser drukt u kort op de aan/

uit-toets (5) [@].

» Richt de laserstraal niet op personen of dieren en kijk zelf niet in de laserstraal,
ook niet vanaf een grote afstand.

Voor het uitschakelen van het meetgereedschap houdt u de aan/uit-toets (5) [é] inge-

drukt.

Bij het uitschakelen van het meetgereedschap blijven de in het geheugen voorhanden

waarden behouden.

Meetprocedure (zie afbeelding A)

Na het inschakelen bevindt het meetgereedschap zich in de functie lengtemeting. Ande-
re meetfuncties kunt u door meermaals indrukken van de toets (4) [Func] instellen(zie
,Meetfuncties”, Pagina 103).

Het referentieniveau voor de meting is altijd de achterkant van het meetgereedschap.
Plaats het meetgereedschap op het gewenste startpunt van de meting (bijv. muur).
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Aanwijzing: Als het meetgereedschap met de aan/uit-toets (5) [®] werd ingeschakeld,

druk dan kort op de meettoets (2) [A] om de laser in te schakelen.

Druk voor het activeren van de meting kort op de meettoets (2) [A]. Daarna wordt de la-

serstraal uitgeschakeld. Om de laserstraal opnieuw in te schakelen, drukt u kort op de

meettoets (2) [A]. Druk voor het activeren van nog een meting opnieuw kort op de

meettoets (2) [A].

» Richt de laserstraal niet op personen of dieren en kijk zelf niet in de laserstraal,
ook niet vanaf een grote afstand.

In de functie continumeting begint de meting onmiddellijk bij het inschakelen van de

functie.

Aanwijzing: De meetwaarde verschijnt normaal gezien binnen 0,5 s en uiterlijk na ca.

4s. De duur van de meting hangt van de afstand, de lichtomstandigheden en de reflec-

tie-eigenschappen van het doelvlak af. Na de meting wordt de laserstraal automatisch

uitgeschakeld.

Meetfuncties

Lengtemeting

Druk voor lengtemetingen meermaals op de toets (4) [Func] tot op het display (1) de
aanduiding voor lengtemeting I verschijnt.

Druk voor het inschakelen van de laserstraal kort op de meettoets (2) [A].

Druk voor het meten kort op de meettoets (2) [A]. De meetwaarde
verschijnt onderaan op het display.

Herhaal de hierboven genoemde stappen voor elke verdere meting.
4813, De laatste 3 meetwaarden verschijnen op het display. De laatste
{008, meetwaarde staat onderaan op het display, de voorlaatste meetwaar-

de erboven enz.
nit
1 Im

Permanente meting

Bij de continumeting kan het meetgereedschap relatief ten opzichte van het doel worden
verplaatst, waarbij de meetwaarde ongeveer elke 0,5 s wordt geactualiseerd. U kunt zich
bijv. van een muur tot op de gewenste afstand verwijderen, de actuele afstand kan altijd
worden afgelezen.
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Druk voor continumetingen meermaals op de toets (4) [Func] tot op het display (1) de
aanduiding voor continumetingiverschijnt.
Druk voor het inschakelen van de laserstraal kort op de meettoets (2) [A].

Beweeg het meetgereedschap zo lang tot de gewenste afstand onderaan op het display
verschijnt.

Door kort op de meettoets (2) [A] te drukken onderbreekt u de con-
tinumeting. De laatste meetwaarde verschijnt onderaan op het dis-
play.

De continumeting schakelt na 5 min automatisch uit.

G666,

Oppervlaktemeting
Druk voor oppervlaktemetingen meermaals op de toets (4) [Func] tot op het display (1)
de aanduiding voor oppervlaktemeting CJ verschijnt.
Meet daarna breedte en lengte na elkaar zoals bij een lengtemeting. Tussen de beide me-
tingen blijft de laserstraal ingeschakeld. De te meten afstand knippert in de aanduiding
voor oppervlaktemeting .
De eerste meetwaarde verschijnt bovenaan op het display.

4873, Na het afsluiten van de tweede meting wordt de oppervlakte automa-

cA I8, tischberekend en weergegeven. Het eindresultaat staat onderaan op
- h -

H 1 3 Eme het display, de afzonderlijke meetwaarden erboven.

Volumemeting

Druk voor volumemetingen meermaals op de toets (4) [Func] tot op het display (1) de

aanduiding voor volumemeting =7 verschijnt.

Meet daarna breedte, lengte en diepte na elkaar zoals bij een lengtemeting. Tussen de

drie metingen blijft de laserstraal ingeschakeld. De te meten afstand knippert in de aan-

duiding voor volumemeting 7.

De eerste meetwaarde verschijnt bovenaan op het display, de twee-
{13132 demeetwaarde eronder. Na de derde meting verschijnt de bereken-

T de oppervlakte uit beide vorige metingen bovenaan op het display.
= Het eindresultaat van de volumemeting staat onderaan op het dis-
158 5 Em] play, de voorlaatste meetwaarde erboven.

Eenvoudige pythagorasmeting (zie afbeelding B)

De indirecte hoogtemeting dient voor het bepalen van afstanden die niet rechtstreeks
kunnen worden gemeten, omdat een hindernis de laserstraal belemmert of omdat er
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geen doelvlak als reflector beschikbaar is. Correcte resultaten worden alleen bereikt,
wanneer de bij de meting vereiste rechte hoeken nauwkeurig worden aangehouden (stel-
ling van Pythagoras).
Druk voor eenvoudige pythagorasmetingen meermaals op de toets (4) [Func] tot op het
display (1) de aanduiding voor de eenvoudige pythagorasmeting —verschijnt.
Zorg ervoor dat tussen de gezochte afstand (hoogte) en de horizontale afstand (diepte)
een rechte hoek voorhanden is! Meet daarna diepte en diagonaal na elkaar zoals bij een
lengtemeting. Tussen de twee metingen blijft de laserstraal ingeschakeld. De te meten
afstand knippert in de aanduiding voor de eenvoudige pythagorasmeting <.
De eerste meetwaarde verschijnt bovenaan op het display.

313 Na het afsluiten van de tweede meting wordt de hoogte automatisch

BABB.  berekend en weergegeven. Het eindresultaat staat onderaan op het
= = display, de individuele meetwaarden erboven.

8066,

Meetwaarden wissen
Door het kort indrukken van de aan/uit-toets (5) [é] kunt u in alle meetfuncties de laatst

bepaalde meetwaarde wissen. Door meerdere keren kort op de aan/uit-toets (5) [(?)] te
drukken worden de meetwaarden in omgekeerde volgorde gewist.

Geheugenfuncties

Aanduiding geheugenwaarde

Maximaal 10 waarden (meetwaarden of eindresultaten) kunnen opgeroepen worden.

Druk voor de aanduiding van de geheugenwaarden meermaals op de toets (4) [Func] tot

op het display (1) het symbool ® verschijnt.

Bovenaan op het display verschijnt het nummer van de geheugen-

m | waarde, onderaan de bijbehorende geheugenwaarde en links de bij-

behorende meetfunctie.

= Druk op de toets (6) [+] om vooruit door de opgeslagen waarden te
E.EBEmJ bladeren.

Druk op de toets (3) [-] om achteruit door de opgeslagen waarden te bladeren.

Als er geen waarde in het geheugen beschikbaar is, dan verschijnt onderaan op het dis-

play ,,0.000“ en bovenaan ,,0“.

De oudste waarde bevindt zich op positie 1 in het geheugen, de nieuwste waarde op po-

sitie 10 (bij 10 beschikbare geheugenwaarden). Bij het opslaan van een bijkomende

waarde wordt altijd de oudste waarde in het geheugen gewist.
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Geheugen wissen

Voor het wissen van de geheugeninhoud drukt u op de toets (4) [Func], zodat het sym-
bool ™ op het display verschijnt. Daarna drukt u kort op de aan/uit-toets (5) [CCD] omde
weergegeven waarde te wissen.

Wordt het meetgereedschap tijdens de geheugenfunctie uitgeschakeld, wordt de op het
display weergegeven geheugenwaarde gewist.

Waarden optellen/aftrekken
Meetwaarden of eindresultaten kunnen opgeteld of afgetrokken worden.

Waarden optellen

Het volgende voorbeeld beschrijft het optellen van oppervlaktes:

Bepaal een oppervlakte volgens het hoofdstuk(zie ,Oppervlaktemeting®, Pagina 104).
Druk op de toets (6) [+]. De berekende oppervlakte verschijnt op het
display en het symbool ,,+“ knippert.

¥
o
=]
—
[rw]
Bm

Druk op de meettoets (2) [A] om nog een oppervlaktemeting te star-
06 {1, ten. Bepaal de oppervlakte volgens het hoofdstuk(zie ,Opperviakte-
meting®, Pagina 104).

+
=3
(¥
==}
(==}
3

Druk op de toets (6) [+] om de som te bepalen. Het eindresultaat
BE13  verschijnt onderaan op het display.

L
B4

Om de optelfunctie te verlaten, drukt u op de toets (4) [Func].

+

Waarden aftrekken

Voor het aftrekken van waarden drukt u op de toets (3) [-]. De verdere werkwijze ver-
loopt zoals bij ,Waarden optellen®.

Maateenheid wisselen
Basisinstelling is de maateenheid ,,m“ (meter).
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Schakel het meetgereedschap in.

Houd de toets (4) [Func] ingedrukt tot ,¥“ en ,,mft“ op het display knipperen. Onder-
aan op het display verschijnt ,,0.000 m“.

Druk op de toets (6) [+] of de toets (3) [-] om de maateenheid te
wisselen. Onderaan op het display verschijnt ,,0.000 ft“.
& mft
nnnn
LU ¢
Druk op de toets (6) [+] of de toets (3) [~] om nogmaals de maat-
eenheid te wisselen. Onderaan op het display verschijnt ,,0'00"“.
3 mft
nnn’
uuy

Voor het verlaten van het menupunt drukt u op de meettoets (2) [A]
of op de aan/uit-toets (5) [®]. Na het uitschakelen van het meetgereedschap blijft de ge-
kozen instelling opgeslagen.

Geluid in- en uitschakelen
In de basisinstelling is het geluid ingeschakeld.
Schakel het meetgereedschap in.

Houd de toets (4) [Func] ingedrukt tot ,#“ en ,mft“ op het display
knipperen. Onderaan op het display verschijnt ,,0.000 m“.

+

mit

HHITHS

Houd de toets (4) [Func] ingedrukt tot ,,¥“ en ,,Sound* op het dis-
play knipperen. Onderaan op het display verschijnt ,,On“.

# Spund
On

Druk op de toets (6) [+] of de toets (3) [-] om het geluid uit te scha-
kelen. Onderaan op het display verschijnt ,,OFF*.

* Sound Voor het inschakelen van het geluid drukt u nogmaals op de toets (6)

OEF [+] of toets (3) [-].
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Voor het verlaten van het menupunt drukt u op de meettoets (2) [A] of op de aan/uit-

toets (5) [CTJ]. Na het uitschakelen van het meetgereedschap blijft de gekozen instelling
opgeslagen.

Displayverlichting

De displayverlichting is permanent ingeschakeld. Als er niet op een toets wordt gedrukt,
wordt de displayverlichting na ca. 10 seconden voor het sparen van de (oplaadbare) bat-
terijen gedimd. Na ca. 30 seconden zonder op een toets te drukken gaat de displayver-
lichting uit.

Aanwijzingen voor werkzaamheden

Algemene aanwijzingen

De ontvangstlens (11) en de uitgang van de laserstraal (12) mogen bij een meting niet
afgedekt zijn.

Het meetgereedschap mag tijdens een meting niet bewogen worden. Leg daarom het
meetgereedschap het best tegen een vast aanslag- of steunvlak.

Invioeden op het meetbereik

Het meetbereik hangt van de lichtomstandigheden en de reflectie-eigenschappen van
het doelvlak af. Gebruik voor de betere zichtbaarheid van de laserstraal bij sterk omge-
vingslicht de laserbril (14) (accessoire) en het laserrichtbord (13) (accessoire) of be-
schaduw het doelvlak.

Invioeden op het meetresultaat

Vanwege bepaalde eigenschappen van materialen kunnen bij metingen op sommige op-
pervlakken foute metingen niet worden uitgesloten. Daartoe behoren:

- transparante oppervlakken (bijv. glas, water)

- spiegelende oppervlakken (bijv. gepolijst metaal, glas)

- poreuze opperviakken (bijv. isolatiemateriaal)

- gestructureerde oppervlakken (bijv. ruw pleisterwerk, natuursteen).

Gebruik eventueel op deze oppervlakken het laserrichtbord (13) (accessoire).

Foute metingen zijn bovendien mogelijk op doelvlakken waarop schuin wordt gericht.
Ook kunnen luchtlagen met verschillende temperaturen of indirect ontvangen weerspie-
gelingen de meetwaarde beinvloeden.

Nauwkeurigheidscontrole van de afstandsmeting

U kunt de nauwkeurigheid van het meetgereedschap als volgt controleren:
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- Kies een duurzaam onveranderlijke meetafstand van ca. 3 tot 10 m waarvan u de leng-
te precies kent (bijvoorbeeld kamerbreedte, deuropening). De meting moet onder
gunstige omstandigheden uitgevoerd worden, d.w.z. dat het meettraject binnenshuis
moet liggen en dat het doelvlak van de meting glad en goed reflecterend moet zijn.

- Meet het traject 10 keer na elkaar.

De afwijking van de afzonderlijke metingen van de gemiddelde waarde mag maximaal

+4 mm over het volledige meettraject bij gunstige omstandigheden bedragen. Noteer de

metingen om op een later tijdstip de nauwkeurigheid te kunnen vergelijken

Fouten - oorzaken en verhelpen

Oorzaak Verhelpen

Temperatuurwaarschuwing (b) knippert, meting niet mogelijk

Meetgereedschap bevindt zich buitende ~ Wachten tot het meetgereedschap de ge-
gebruikstemperatuur van -10 °C tot bruikstemperatuur bereikt
+45°C.

Aanduiding ,Error op het display

Doelvlak reflecteert te sterk (bijv. spiegel) Laserrichtbord (13) (accessoire) gebrui-
of te zwak (bijv. zwarte stof), of omgevings- ken
lichtis te sterk.

Uitgang laserstraal (12) of ontvangstlens ~ Met een zachte doek uitgang laserstraal
(11) is beslagen (bijv. door een snelle tem- (12) of ontvangstlens (11) droogwrijven
peratuurverandering).

Meetresultaat niet aannemelijk

Doelvlak reflecteert niet duidelijk (bijv. wa- Doelvlak afdekken
ter, glas).

Uitgang laserstraal (12) of ontvangstlens  Uitgang laserstraal (12) of ontvangstlens
(11) is afgedekt. (11) vrijhouden

Obstakel in het verloop van de laserstraal ~ Laserpunt moet volledig op doelvlak liggen.

De aanduiding blijft onveranderd of het meetgereedschap reageert onverwacht op
hetindrukken van toetsen

Fout in de software Verwijder de batterijen en start het meet-
gereedschap opnieuw nadat u de batterijen
weer heeft geplaatst.

Het meetgereedschap bewaakt de correcte werking bij elke meting. Wordt een defect
vastgesteld, dan knipperen alle aanduidingen op het display. In dit geval, of als de hier-
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boven genoemde hulpmaatregelen een fout niet kunnen verhelpen, geeft u het meetge-
reedschap via uw dealer aan de Bosch klantendienst.

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

Houd het meetgereedschap altijd schoon.

Dompel het meetgereedschap niet in water of andere vloeistoffen.

Verwijder vuil met een vochtige, zachte doek. Gebruik geen reinigings- of oplosmiddelen.
Houd vooral de ontvangstlens (11) met dezelfde zorgvuldigheid schoon als waarmee een
bril of lens van een fototoestel moeten worden behandeld.

Klantenservice en gebruiksadvies

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en onderhoud van uw pro-
duct en over vervangingsonderdelen. Explosietekeningen en informatie over vervan-
gingsonderdelen vindt u ook op: www.bhosch-pt.com

Het Bosch-gebruiksadviesteam helpt u graag bij vragen over onze producten en acces-
soires.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen altijd het uit tien cijfers
bestaande productnummer volgens het typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 57954 94

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com

Belgié

Tel.: (02) 588 0589

Fax: (02) 588 0595

E-Mail : outillage.gereedschap@be.bosch.com

Afvalverwijdering

Meetgereedschappen, accu's/batterijen, accessoires en verpakkingen moeten op een
voor het milieu verantwoorde wijze worden gerecycled.

E Gooi meetgereedschappen en accu's/batterijen niet bij het huisvuil!
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Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU moeten niet meer bruikbare meetgereed-
schappen en volgens de Europese richtlijn 2006/66/EG moeten defecte of verbruikte
accu’s/batterijen apart worden ingezameld en op een voor het milieu verantwoorde wijze
worden gerecycled.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Samtlige anvisninger skal leses og overholdes for at kunne ar-
bejde sikkert og uden risiko med malevaerktsjet. Hvis malevaerk-
tojet ikke anvendes i overensstemmelse med de foreliggende an-
visninger, kan funktionen af de integrerede beskyttelsesforan-
staltninger i malevaerktgjet blive forringet. Serg for, at advar-
selsskilte aldrig geres ukendelige pa malevaerktajet. GEM ANVISNINGERNE, OG

SORG FOR AT LEVERE DEM MED, HVIS MALEV/ERKT@JET GIVES VIDERE TIL AN-

DRE.

» Forsigtig - hvis andre end de her angivne betjenings- eller justeringsanordnin-
ger benyttes, eller andre fremgangsmader udferes, kan der opsta en farlig stra-
lingseksposition.

» Malevaerktgjet udleveres med et laser-advarselsskilt (pa billedet af maleveerkte-
jet kendetegnet pa grafiksiden).

» Er teksten pa laser-advarselsskiltet ikke pa dit modersmal, kleebes den medle-
verede etiket pa dit sprog oven pa den eksisterende tekst, for vaerktajet tages i
brug ferste gang.

Ret ikke laserstralen mod personer eller dyr, og kig aldrig ind i
den direkte eller reflekterede laserstrale. Det kan blaende perso-
ner, forarsage ulykker eller beskadige gjnene.

» Hvis du far laserstralen i gjnene, skal du lukke dem med det samme og straks be-
vaege hovedet ud af straleomradet.

» Foretag aldrig @ndringer af laseranordningen.
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» Brug ikke laserbrillerne som beskyttelsesbriller. Med laserbrillerne kan man lette-
re fa gje pa laserstrédlen, men de beskytter ikke mod laserstraling.

» Brug ikke laserbrillerne som solbriller eller i trafikken. Laserbrillerne giver ikke
fuldstendig UV-beskyttelse, og de nedsztter farveopfattelsen.

» Sarg for, at reparationer pa malevaerktgjet kun udferes af kvalificerede fagfolk,
og at der kun benyttes originale reservedele. Dermed sikres starst mulig sikkerhed
i forbindelse med maleveerktajet.

» Lad ikke barn benytte malevarktgjet uden opsyn. De kan utilsigtet bleende perso-
ner.

» Brug ikke malevarktgjet i eksplosionsfarlige omgivelser, hvor der findes braend-
bare vaesker, gasser eller stov. | malevarktgj kan der dannes gnister,som kan an-
teende stavet eller dampene.

Produkt- og ydelsesbeskrivelse

Veer opmaerksom pa alle illustrationer i den forreste del af betjeningsvejledningen.

Beregnet anvendelse

Maleveerktajet er beregnet til maling af distancer, leengder, hgjder og afstande samt til
beregning af arealer og voluminer.

Malevaerktgjet kan bruges bade indendgrs og udenders.

lllustrerede komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til illustrationen af malevaerkte-
jet pa illustrationssiden.

(1) Display

(2) Maleknap [A]

(3) Minusknap [-]

(4)  Funktionsknap [Func]
(5)  Taend/sluk-knap [©]

(6)  Plusknap [+]

(7) Batterideeksel

(8) Lasning af batteridaeksel
(9) Serienummer

(10) Laseradvarselsskilt
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(11) Modtagelinse

(12) Udgang laserstraling
(13) Laser-maltavle”
(14) Laserbriller®

A) Tilbehor, som er illustreret og beskrevet i betjeningsvejledningen, er ikke indeholdt i leve-
ringen. Det fuldstendige tilbeher findes i vores tilbehgrsprogram.

Visningselementer

(a) Lasertendt

(b)  Temperaturadvarsel

(c) Batteriadvarsel

(d) Veerdi

(e) Maleenhed

(f)  Malefunktioner

Lengdemaling
Konstant maling
Arealmaling
Volumenmaling

Enkel pythagorasmaling
(g) Visning af hukommelsesvardier
(h)  Fejlvisning "Error"

NQoT T

Tekniske data

Digital laserafstandsmaler GLM 40
Varenummer 3601K7290.
Méleomréde (typisk) 0,15-40m"
Maleomrade (typisk, ugunstige betingelser) 20m®
Malengjagtighed (typisk) +1,5mm"
Malengjagtighed (typisk, ugunstige betingelser) +3,0 mm®
Mindste visningsenhed 1mm
Driftstemperatur -10°C... +45°C
Opbevaringstemperatur -20°C...+70°C
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Digital laserafstandsmaler GLM 40
Relativ luftfugtighed maks. 90 %
Maks. anvendelseshgjde over referencehgjde 2000 m
Tilsmudsningsgrad iht. [EC 61010-1 20
Laserklasse 2
Lasertype 650 nm, < 1 mW
Diameter laserstrale (ved 25 °C) ca.
- p& 10 m afstand 9mm®
- p&40m afstand 36 mm®
Frakoblingsautomatik efter ca.
- Laser 20s
- Maleveerktej (uden maling) 5 min
Vgt iht. EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Mal 105x41x24 mm
Kapslingsklasse IP 54 (stev- og
steenkvandsbeskyttet)®
Batterier 2x1,5VLRO3 (AAA)
Akkuer 2x1,2VHRO3 (AAA)
Enkeltmélinger pr. batterisaet 5000
Indstilling af maleenhed m, ft, in
Indstilling af lyd [J

A) Ved maling fra bagkanten af maleveerktgjet, gzelder for hej refleksionsevne fra mélet (f.eks. en
hvidmalet vaeg), svag baggrundsbelysning og en driftstemperatur pa 25 °C. Der skal desuden pa-
regnes en indvirkning pa +0,05 mm/m.

B) Ved maling fra bagkanten af maleveerktajet, geelder for lav refleksionsevne fra malet (f.eks. sort
karton), kraftig baggrundsbelysning og —10 °C til +45 °C driftstemperatur. Der skal desuden pa-
regnes en indvirkning pa +0,15 mm/m.

C) Der forekommer kun en ikke-ledende tilsmudsning, idet der dog lejlighedsvis ma forventes en
midlertidig ledeevne forarsaget af tildugning.

D) Laserlinjens bredde afhanger af overfladens beskaffenhed og de omgivende betingelser.
E) Undtagen batterirummet
Serienummeret (9) pa typeskiltet bruges til entydig identifikation af dit malevaerktaj.
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Montering

Isaetning/skift af batterier

Det anbefales at bruge alkaliske manganbatterier eller akkuer til maleveerktgjet.

Med 1,2-V-akkuer kan man muligvis udfere feerre malinger end med 1,5-V-batterier.

For at dbne batterirumsdaekslet (7) skal du trykke pa lasen (8) og tage batterirumsdaeks-

let af. Indsat batterierne. Serg i den forbindelse for, at polerne vender rigtigt som vist pa

indersiden af batterirummet.

Nar batterisymbolet = vises pa displayet ferste gang, kan du stadig foretage mindst 100

enkeltmalinger. Hvis batterisymbolet « blinker, skal batterierne eller akkucellerne skif-

tes. Der kan ikke lengere foretages malinger.

Udskift altid alle batterier eller akkuer samtidigt. Brug kun batterier eller akkuer fra en og

samme producent og med samme kapacitet.

» Tag batterierne eller akkuerne ud af malevaerktgjet, hvis det ikke skal bruges i
laengere tid. Batterier og akkuer kan korrodere og selvaflade ved langere tids opbe-
varing.

Brug

Ibrugtagning

» Lad ikke det teendte malevaerktgj vaere uden opsyn, og sluk malevarktgjet efter
brug. Andre personer kan blive bleendet af laserstralen.

» Beskyt malevarktgjet mod fugt og direkte sollys.

» Udsat ikke malevaerktgjet for ekstreme temperaturer eller temperatursvingnin-
ger. Lad det f.eks. ikke ligge i laengere tid i bilen. Ved starre temperatursvingninger
skal mélevaerktajets temperatur tilpasse sig, for det tages i brug. Ved ekstreme tem-
peraturer eller temperatursvingninger kan malevaerktejets preecision pavirkes.

» Undga, at malevarktejet udsattes for kraftige stad eller tabes.Hvis mélevaerkte-
jet har veeret udsat for kraftig ydre pavirkning, skal du foretage en ngjagtighedskontrol
af det, fer du fortsaetter arbejdet (se "Ngjagtighedskontrol af afstandsmalingen", Si-
de 122).

Taend/sluk
- Maleveerktajet og laseren taendes ved at trykke kort pa maleknappen (2) [A].
- Malevaerktgjet uden laseren taendes ved at trykke pa taend/sluk-knappen (5) [(?)].
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» Retikke laserstralen mod personer eller dyr og ret ikke blikket ind i laserstralen,
heller ikke fra stor afstand.

Maleveerktajet slukkes ved at holde taend/sluk-knappen (5) [Cf>] inde.

Nar maleveerktgjet slukkes, bevares de vardier, som findes i hukommelsen.

Maling (se billede A)

Nar maleveerktajet er teendt, er funktionen Laengdemaling aktiveret. Du kan indstille an-

dre malefunktioner ved at trykke flere gange pa knappen (4) [Func](se "Malefunktio-

ner", Side 116).

Referenceplanet for malingen er altid bagkanten af malevaerktgjet.

Anbring maleveerktgjet pa det enskede startpunkt for malingen (f.eks. en vag).

Bemaerk: Hvis malevaerktgjet er taendt med teend/sluk-knappen (5) [5], skal du trykke

kort pa maleknappen (2) [A] for at teende laseren.

Tryk kort pa maleknappen (2) [A] for at starte malingen. Derefter slukkes laserstralen.

Tryk kort pa maleknappen (2) [A] for at teende laserstralen igen. Tryk igen kort pa ma-

leknappen (2) [A] for at starte endnu en maling.

» Retikke laserstralen mod personer eller dyr og ret ikke blikket ind i laserstralen,
heller ikke fra stor afstand.

| funktionen Konstant maling starter malingen, sa snart funktionen teendes.

Bemaerk: Malevaerdien vises typisk i lbet af 0,5 s og senest efter ca. 4 s. Malingens va-

righed afhaenger af afstanden, lysforholdene og mélfladens refleksionsegenskaber. Nar

malingen er afsluttet, slukkes laserstralen automatisk.

Malefunktioner

Laengdemaling

Ved lengdemalinger skal du trykke pa knappen (4) [Func] en eller flere gange, indtil
visningen for Iaengdemélinglvises padisplayet (1).

Tryk kort pa maleknappen (2) [A] for at teende laserstralen.

Tryk kort pa maleknappen (2) [A] for at male. Malevaerdien vises ne-
derst pa displayet.

4873,
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Gentag de ovennaevnte trin for hver ny maling. De sidste 3 malevaer-
4813, dier vises pa displayet. Den sidste méleveerdi star nederst pa display-
oA, et, den naestsidste ovenover osv.

S

Konstant maling

Ved konstante malinger kan malevaerktgjet bevaeges relativt i forhold til malet. Maleveer-
dien opdateres ca. hvert 0,5 s. Du kan f.eks. fjerne dig indtil en bestemt afstand fra en
vaeg, samtidig med at den aktuelle afstand hele tiden kan aflaeses.

Ved konstante malinger skal du trykke pa knappen (4) [Func] en eller flere gange, indtil
visningen for konstant maling ! vises p displayet (1).

Tryk kort pa maleknappen (2) [A] for at teende laserstralen.

Bevaeg malevaerktgjet, indtil den gnskede afstand vises nederst pa displayet.

Tryk kort pa maleknappen (2) [A] for at afslutte den konstante ma-
ling. Den sidste malevaerdi vises nederst pa displayet.

Den konstante maling slukkes automatisk efter 5 min.

bb66E,

Arealmaling
Ved arealmalinger skal du trykke pa knappen (4) [Func] en eller flere gange, indtil visnin-
gen for arealmaling (D vises pa displayet (1).
Mal derefter bredde og lengde efter hinanden som ved en l&engdeméling. Laserstralen
forbliver taendt mellem de to malinger. Den straekning, som skal males, blinker i visnin-
gen for arealméling .
Den farste malevaerdi vises gverst pa displayet.

4813, Nar den anden maling er afsluttet, beregnes og vises arealet automa-

28 1B, | tisk. Slutresultatet star nederst pd displayet, og de enkelte maleveer-
B dier ovenover.

131327

Volumenmaling

Ved volumenmalinger skal du trykke pa knappen (4) [Func] en eller flere gange, indtil
visningen for volumenmaling 7 vises pa displayet (1).

Mal derefter bredde, lengde og dybde efter hinanden ligesom ved en leengdemaling. La-
serstralen forbliver taendt mellem de tre malinger. Den straekning, som skal males, blin-
ker i visningen for volumenmaling (7.
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Den farste malevaerdi vises gverst pa displayet, den anden vaerdi ne-
{3132 denunder. Nar den tredje maling er afsluttet, vises det beregnede

e areal fra de to foregdende malinger gverst pa displayet.
Slutresultatet af volumenmalingen star nederst pa displayet, den sid-
,SE 5 Em] ste malevardi ovenover.

Enkel pythagorasmaling (se billede B)

Den indirekte hgjdemaling bruges til at beregne afstande, der ikke kan males direkte, da
stralen hindres af en forhindring, eller fordi der ikke er nogen malflade, der kan fungere
som reflektor. Du far kun et korrekt resultat, hvis du er omhyggelig med at overholde de
rette vinkler, der kraeves af den pagaeldende maling (den pythagoraeiske leeresatning).
Ved enkle pytharogasmalinger skal du trykke pa knappen (4) [Func] en eller flere gange,
indtil visningen for pythagorasmaling <1 vises pa displayet (1).

Serg for, at der mellem den sggte straekning (hgjde) og den vandrette straekning (dybde)
er en ret vinkel! Mal derefter dybde og diagonal efter hinanden ligesom ved en lngde-
maling. Laserstralen forbliver tandt mellem de to mélinger. Den straekning, som skal ma-
les, blinker i visningen for enkelt pythagorasmaling 1.

Den farste maleveerdi vises averst pa displayet.

113¢n Nar den anden maling er afsluttet, beregnes og vises hgjden automa-
BAAA., | tisk. Slutresultatet star nederst pd displayet, og de enkelte maleveer-

= dier ovenover.
A06E.

Sletning af malevaerdier
Ved at trykke kort pa start-stop-tasten (5) [®] kan du slette den senest bestemte méle-

veerdi i alle malefunktioner. Med flere korte tryk pa start-stop-tasten (5) [é] slettes male-
vardierne i omvendt reekkefalge.

Hukommelsesfunktioner

Visning af hukommelsesvaerdier

Der kan dbnes maksimalt 10 vardier (maleveerdier eller slutresultater).

Hvis du vil have vist hukommelsesvaerdier, skal du trykke flere gange pa knappen (4)
[Func], indtil symbolet @ vises pa displayet (1).

@verst pa displayet vises hukommelsesvaerdiens nummer, nederst

m | den tilhgrende hukommelsesveerdi og til venstre den tilhgrende male-
funktion.

= : Tryk pa knappen (6) [+] for at blade frem i de gemte vaerdier.
EEEEm Tryk pa knappen (3) [-] for at blade tilbage i de gemte veerdier.
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Hvis der ikke er nogen vaerdier i hukommelsen, vises der nederst pa displayet "0.000"
og everst "0".

Den &ldste veerdi er pa position 1 i hukommelsen og den nyeste veerdi pa position 10
(nar der er 10 hukommelsesveerdier til radighed). Nar der lagres endnu en vaerdi, slettes
den ldste verdi altid i hukommelsen.

Sletning af hukommelse

Hvis du vil slette hukommelsen, skal du trykke pa knappen (4) [Func], sa symbolet @ vi-

ses pa displayet. Tryk derefter kort pa taend/sluk-knappen (5) [é] for at slette den viste
veerdi.

Hvis malevaerktajet slukkes under hukommelsesfunktionen, slettes den vaerdi, der vises
padisplayet.

Vardier adderes/subtraheres
Maleveerdier og slutresultater kan adderes og subtraheres.

Vardier adderes

Folgende eksempel beskriver addition af arealer:

Bestem et areal iht. afsnittet(se "Arealmaling", Side 117).

Tryk pa knappen (6) [+]. Det beregnede areal vises pa displayet, og
symbolet + blinker.

6613
HHHES

+

Tryk pd maleknappen (2) [A] for at starte en ny arealmaling. Bestem
06 arealet iht. afsnittet (se "Arealmaling”, Side 117).

+ 0500,
O
IR
Tryk pa knappen (6) [+] for at beregne summen. Slutresultatet vises
BE13  nederst pa displayet.
reee e
+ LUl Im

Du forlader addition ved at trykke pa knappen (4) [Func].
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Vardier subtraheres

Du subtraherer vaerdier ved at trykke pa tasten (3) [-]. Den videre fremgangsmade er
den samme som ved "Verdier adderes".

Skift af maleenhed

Grundindstillingen er maleenheden "m" (meter).
Taend malevaerktajet.

Hold knappen (4) [Func] nede, indtil "F" og "mft" blinker pa displayet. Nederst pa dis-
playet vises "0.000 m".

Tryk pa knappen (6) [+] eller knappen (3) [-] for at skifte maleen-
hed. Nederst pa displayet vises "0.000 ft".
3 mft
nnnn
LUy ¢
Tryk pa knappen (6) [+] eller knappen (3) [-] igen for at skifte male-
enhed. Nederst pa displayet vises "0'00 m".
* mft
nnn’
uuy

Du forlader menupunktet ved at trykke pa méleknappen (2) [A] eller
teend/sluk-knappen (5) [®@]. Efter at du har slukket malevarktgjet, bevares den valgte
indstilling.

Aktivering/deaktivering af lyd
I grundindstillingen er lyden slet til.
Teend malevaerktajet.

Hold knappen (4) [Func] nede, indtil "F" og "mft" blinker pa dis-
playet. Nederst pa displayet vises "0.000 m".

+

mft

HHHS
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Hold knappen (4) [Func] nede, indtil "+" og "Sound" blinker pa dis-
playet. Nederst pa displayet vises "On".

Sound
On

+

Tryk pa knappen (6) [+] eller knappen (3) [] for at sla lyden fra. Ne-
derst pa displayet vises "OFF".
* Sound Du slér lyden til ved igen at trykke pa knappen (6) [+] eller knappen
(3) [-]igen.
OFF

Du forlader menupunktet ved at trykke pa maleknappen (2) [A] eller teend/sluk-knap-
c
pen (5) [@]. Efter at du har slukket malevaerktgjet, bevares den valgte indstilling.

Displaybelysning

Displaybelysningen er aktiveret permanent. Hvis der ikke trykkes pa nogen knapper,
daempes displaybelysningen efter ca. 10 sekunder for at skane batterierne/akkuerne. Ef-
ter ca. 30 sekunder uden knaptryk slukkes displaybelysningen.

Arbejdsvejledning

Generelle oplysninger

Modtagelinsen (11) og laserstralingens udgang (12) ma ikke vaere tildaekket ved maling.
Malevaerktgjet ma ikke bevaeges, mens der males. Anbring derfor sa vidt muligt male-
veerktgjet pa en fast anleegsflade eller et fast underlag.

Indvirkninger pa maleomradet

Maleomradet afhaenger af lysforholdene og malfladens refleksionsegenskaber. Anvend
laserbrillerne (14) (tilbeher) og lasermaltavlen (13) (tilbeher) for at sikre en bedre syn-
lighed af laserstralen i kraftig belysning, eller serg for at skyggeleegge mélfladen.
Indvirkninger pa maleresultatet

Pa grund af fysiske virkninger kan det ikke udelukkes, at der ved maling pa forskellige
overflader sker fejlmalinger. Hertil harer:

- transparente overflader (f.eks. glas, vand),

- spejlende overflader (f.eks. poleret metal, glas),

- porgse overflader (f.eks. isoleringsmaterialer)

- strukturerede overflader (f.eks. ra puds. natursten).

Brug om nedvendigt lasermaltavlen (13) (tilbeher) pa disse overflader.
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Fejlmalinger er desuden mulige, nar der sigtes skrat mod malflader.

Desuden kan luftlag med forskellige temperaturer eller indirekte modtagne refleksioner

pavirke malevardien.

Ngjagtighedskontrol af afstandsmalingen

Du kan kontrollere malevaerktejets preecision pa felgende made:

- Vaelg en konstant maleafstand pa ca. 3 til 10 m lngde, og hvis lzengde du kender
med sikkerhed (f.eks. rumbredde, derabning). Malingen skal gennemfares under gun-

stige forhold, dvs. malestraekningen skal befinde sig inden dare, og malfladen skal vae-
re glat og godt reflekterende.

- Mal straekningen 10 gange efter hinanden.

Enkeltmalingernes afvigelse fra middelvaerdien ma maksimalt veere +4 mm pd hele male-
streekningen under gunstige forhold. Registrer malingerne, sa du kan sammenligne ngj-
agtigheden pa et senere tidspunkt

Fejl - arsager og afhjalpning

Arsag Afhjlpning
Temperaturadvarsel (b) blinker, maling er ikke mulig
Maleveerktgjet er uden for driftstemperatu- Vent, indtil maleveerktgjet har naet drift-

renpa-10°Ctil +45°C. stemperaturen
Visningen "Error" pa displayet
Mélflade reflekterer for kraftigt Anvendelse af lasermaltavle (13) (tilbehar)

(f.eks. spejl) eller for svagt (f.eks. sort
stof), eller omgivelseslys er for staerkt.

Udgang til laserstraling (12) og/eller mod-  Ter udgangen til laserstraling (12) og/eller
tagelinse (11) er tildugget (f.eks. pga. hur- modtagelinse (11) af med en ter klud
tigt temperaturskift).

Maleresultat ikke plausibelt

Malflade reflekterer ikke entydigt Afdaek malflade
(f.eks. vand, glas).

Udgang til laserstraling (12) og/eller mod-  Hold udgangen til laserstraling (12) og/el-
tagelinse (11) er tildaekket. ler modtagelinse (11) fri

Forhindring i laserstralens forlgb Hele laserpunktet skal ligge pa malfladen.
Visningen forbliver uendret, eller malevaerktgjet reagerer uventet pa knaptryk
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Arsag Afhjlpning

Fejli softwaren Tag batterierne ud, og leeg dem i igen, far
malevarktgijet startes igen.

Maleveerktajet overvager den korrekte funktion ved hver maling. Hvis der konstateres en

defekt, blinker alle visninger pa displayet. | dette tilfaelde, eller hvis ovenstaende afhjeel-

pningforanstaltninger ikke kan afhjeelpe en fejl, skal du indlevere maleveerktgjet til

Bosch-kundeservice via forhandleren.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

Hold altid malevaerktajet rent.

Dyp ikke malevaerktgjet i vand eller andre vaesker.

Ter snavs af med en fugtig, blad klud. Brug ikke rengarings- eller oplasningsmiddel.
Plej iseer modtagelinsen (11) med samme omhu, som et par briller eller et fotoapparats
linse skal behandles med.

Kundeservice og anvendelsesradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og vedligeholdelse af dit produkt
samt reservedele. Eksplosionstegninger og oplysninger om reservedele finder du ogsa
pa: www.bosch-pt.com

Bosch-anvendelsesradgivningsteamet hjalper dig gerne, hvis du har spargsmal til
produkter og tilbeharsdele.

Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid angives ved forespargsler og
bestilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pa www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller oprettes en reparations
ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com
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Bortskaffelse

Maleveerktaj, akkuer/batterier, tilbehar og emballage skal bortskaffes miljgmaessigt kor-
rekt, sa de kan genanvendes.

Smid ikke malevaerktaj og akkuer/batterier ud sammen med hushold-
ningsaffaldet!

Galder kun i EU-lande:

Iht. det europaeiske direktiv 2012/19/EU skal kasseret maleveerktej og iht. det europaei-
ske direktiv 2006/66/EF skal defekte eller opbrugte akkuer/batterier indsamles separat
og genbruges iht. gaeldende miljgforskrifter.

Svensk

Sakerhetsanvisningar

Samtliga anvisningar ska ldsas och féljas for att arbetet med
matverktyget ska bli riskfritt och sakert. Om matverktyget inte
anvinds i enlighet med de foreliggande instruktionerna, kan de
inbyggda skyddsmekanismerna i matverktyget paverkas. Hall
varselskyltarna pa mitverktyget tydligt lishara. FORVARA

DESSA ANVISNINGAR SAKERT OCH LAT DEM FOLJA MED MATVERKTYGET.

» Var forsiktig. Om andra én de hér angivna hanterings- eller
justeringsanordningarna eller metoder anvénds kan det leda till farliga
stralningsexponeringar.

» Matinstrumentet levereras med en laser-varningsskylt (markerad pa bilden av
matinstrumentet pa grafiksidan).

» Klistra medfdljande dekal i ditt eget sprak over laser-varningsskylten om den
avviker fran spraket i ditt land.

Rikta inte laserstralen mot manniskor eller djur och rikta inte
heller sjdlv blicken mot den direkta eller reflekterade
laserstralen. Darigenom kan du blanda personer, orsaka olyckor eller
skada ogat.

» Om laserstralen tréffar 6gat, blunda och vrid bort huvudet fran stralen.
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» Gor inga dndringar pa laseranordningen.

» Anvind inte laserglasogonen som skyddsglasogon. Laserglaségonen anvands for
att kunna se laserstralen béttre. Den skyddar dock inte mot laserstralningen.

» Anvind inte laserglasogonen som solglasogon eller i trafiken. Laserglaségonen
ger inget fullstandigt UV-skydd och forsamrar fargseendet.

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera matverktyget och endast med
originalreservdelar. Detta garanterar att matverktygets sakerhet bibehalls.

» Latinte barn anvinda métverktyget utan uppsikt. De kan blanda personer
oavsiktligt.

» Anvind inte métverktyget i explosionsfarlig omgivning med brénnbara vétskor,
gaser eller damm. | matverktyget alstras gnistor, som kan antdnda dammet eller
gaserna.

Produkt- och prestandabeskrivning

Beakta bilden i den framre delen av bruksanvisningen.

Andamalsenlig anvindning

Matverktyget ar avsett for att mata strackor, langder, hojder, avstand samt berakna
ytareor och volymer.

Matinstrumentet kan anvandas bade inomhus och utomhus.

Illustrerade komponenter

Numreringen av de avbildade komponenterna hanfor sig till framstallningen av
matinstrumentet pa grafiksidan.

(1) Display

(2) Matknapp [A]

(3)  Minusknapp [-]

(4)  Funktionsknapp [Func]
(5)  P3-/Av-knapp [®]

(6)  Plusknapp [+]

(7)  Batterifackets lock

(8)  Spérrav batterifackets lock
(9) Serienummer

(10) Laservarningsskylt

Bosch Power Tools 1609 92A5DX|(27.01.2020)



126 | Svensk

(11) Mottagningslins

(12) Utgang laserstralning
(13) Lasermaltavla®

(14) Laser-glasdgon®

A) 1bruksanvisningen avbildat och beskrivet tillbehor ingér inte i standardleveransen. | vart
tillbehdrsprogram beskrivs allt tillbehdr som finns.

Indikeringar

(a) Laserpaslagen

(b)  Temperaturvarning

(c) Batterivarning

(d) Varde

(e) Mattenhet

(f)  Matfunktioner
Langdmatning
Permanentmatning
Ytmatning
Volymmétning
Enkel Pythagorasmatning
(g) Visningav vérde i minnet
(h)  Felindikering ”Error”

NQoT T

Tekniska data

Digital laseravstandsmatare GLM 40
Artikelnummer 3601K7290.
Métomrade (typiskt) 0,15-40m"
Matomrade (typiska och ogynnsamma villkor) 20m®
Mitprecision (typisk) +1,5mm"
Matprecision (typiska och ogynnsamma villkor) +3,0 mm®
Minsta indikeringsenhet 1mm
Driftstemperatur -10°C... +45°C
Forvaringstemperatur -20°C...+70°C
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Digital laseravstandsmatare GLM 40
Relativ luftfuktighet max. 90 %
Max. anvandningshojd 6ver referenshojd 2000 m
Nersmutsningsgrad enligt IEC 61010-1 20
Laserklass 2
Lasertyp 650 nm, < 1 mW
Diameter laserstrale (vid 25 °C) ca.
- p&10mavsténd 9mm®
- p&40mavsténd 36 mm®
Avstangningsautomatik efter ca.
- Laser 20s
- Matverktyg (utan métning) 5 min
Vikt enligt EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Matt 105x41x24 mm
Skyddsklass IP 54 (damm- och
stankvattenskyddad)®
Batterier 2x1,5VLRO3 (AAA)
Battericeller 2x1,2 VHRO3 (AAA)
Enskilda matningar per batterisats 5000
Instéllning mattenhet m, ft, in
Installning ton [J

A) Vid métning fran matinstrumentets bakre kant galler vid mal med hog reflexionsférmaga (t. ex.
envitmalad vagg) att bakgrundsbelysningen ska vara svag och en driftstemperatur pa 25 °C.
Dessutom kan paverkan pa +0,05 mm/m beréknas.

B) Vid matning fran métinstrumentets bakre kant galler lag reflexionsformaga (t. ex svart kartong),
stark bakgrundsbelysning och - 10 °C till +45 °C drifttemperatur. Dessutom kan paverkan pa
+0,15 mm/m berdknas.

C) Endast en icke ledande smuts forekommer, men som pa grund av kondens kan bli tillfalligt
ledande.

D) Bredden pa laserlinjen beror pa ytans beskaffenhet och omgivningsférhéllandena.
E) Med undantag av batterifack
For entydig identifiering av ditt matinstrument finns serienumret (9) pa typskylten.
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Montering

Sétta in/byta batterier

Alkaliska mangan-batterier eller laddningsbara batterier rekommenderas for

matinstrumentet.

Med 1,2 V-batterier kan eventuellt farre métningar goras an med 1,5 V-batterier.

For att 6ppna batterifackets lock (7), tryck pa arreteringen (8) och ta av det. Satt i eller

ta ut batterierna. Se till att polerna hamnar rétt enligt bilden pa insidan av batterifacket.

Om batterisymbolen « visas for forsta gangen i displayen kan minst 100 enskilda

matningar till géras. Nar batterisymbolen « blinkar maste batterierna resp.

battericellerna bytas ut. Inga fler matningar kan ske.

Byt alltid ut alla batterier samtidigt. Anvand bara batterier med samma kapacitet och fran

samma tillverkare.

» Taut batterierna ur mdtinstrumentet om du inte ska anvanda det under en
langre period. Vid en langre tids forvaring kan batterierna korrodera och ladda ur sig
av sig sjalvt.

Drift

Driftstart

» Lamnainte det paslagna matverktyget utan uppsikt och stéing av métverktyget
efter anvandningen. Andra personer kan blandas av laserstralen.

» Skydda matinstrumentet mot fukt och direkt solljus.

» Utsitt inte matinstrumentet for extrema temperaturer eller stora
temperatursvangningar. Lat det inte ligga exempelvis i bilen under en langre period.
Lat matinstrumentet bli tempererat igen efter stora temperatursvangningar innan du
anvander det. Vid extrema temperaturer eller temperatursvangningar kan
matinstrumentets precision paverkas.

» Undvik kraftiga stotar eller att matinstrumentet faller.Efter kraftig yttre paverkan
pa matinstrumentet, utfor alltid ett precisionstest (se ,Precisionskontroll av
avstandsmatningen®, Sidan 135).

In- och urkoppling

- For inkoppling av métinstrumentet och lasern, tryck kort pa matknappen (2) [A].

- For inkoppling av métinstrumentet utan laser, tryck kort pa Pa-/Av-knappen (5) [(f)].
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» Rikta aldrig laserstralen mot personer eller djur och rikta inte heller sjalv blicken
mot laserstralen dven om du star pa langre avstand.

For att stanga av matinstrumentet haller du Pa-/Av-knappen (5) [(7)] intryckt.

Nar du stanger av matverktyget sparas vardena i minnet.

Matning (se bild A)

Nar matverktyget har slagits pa befinner sig verktyget i funktionen for langdmétning.

Andra métfunktioner kan du stélla in genom flera tryck pa knappen (4) [Func] (se

JMatfunktioner”, Sidan 129).

Referensnivan for en matning ar den bakre kanten pa matverktyget.

Lagg métinstrumentet pa 6nskad startpunkt for matningen (t. ex. vagg).

Observera: om matinstrumentet har slagits pa med Pa-/Av-knappen (5) [(5], tryck kort

pa matknappen (2) [A] for att sla pa lasern.

Tryck kort pa matknappen (2) [A] for att utlosa matningen. Laserstralen stangs darefter

av. Tryck kort pa matknappen (2) [A] for att sla pa laserstralen igen. Tryck kort pa

matknappen (2) [A] for att utldsa d&nnu en matning.

» Rikta aldrig laserstralen mot personer eller djur och rikta inte heller sjélv blicken
mot laserstralen dven om du star pa langre avstand.

| funktionen kontinuerlig matning startar matningen genast nar funktionen kopplas pa.

Observera: matvardet visas typiskt inom 0,5 sek och senast efter ca. 4 sek. Hur lang tid

matningen tar beror pa avstandet, ljusforhallandena och malytans

reflektionsegenskaper. Nar matningen ar klar stangs laserstralen av automatiskt.

Matfunktioner

Langdmatning

For langdmatning, tryck flera ganger pa knappen (4) [Func] tills displayen (1) visar
indikeringen for langdmétning L.

For att tanda laserstralen trycker du kort pa matknappen (2) [A].

For matning, tryck kort pa matknappen (2) [A]. Matvardet visas
nedan i displayen.
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Upprepa ovanstaende steg for varje ytterligare matning. De sista tre
4813, vardena visas pa displayen. Det senast uppmatta vardet star langst
oA, ner pa displayen, det nast sista ovanfor det, etc.

S

Permanentmatning

Vid permanentmatning kan matinstrumentet flyttas relativt mot mélet, och matvardet
uppdateras var 0,5 s. Du kan t. ex. rora dig fran en vagg till 6nskat avstand, aktuellt
avstand kan alltid lasas av.

For permanentmatningar, tryck flera ganger pa knappen (4) [Func] tills displayen (1)
visar indikeringen for permanentmatning

For att tanda laserstralen trycker du kort pa matknappen (2) [A].

Forflytta matinstrumentet tills onskat avstand visas nedtill pa displayen.

Genom ett kort tryck pa matknappen (2) [A] avslutar du
permanentmatningen. Det senaste matvardet visas nedan i
! displayen.
555 E Permanentmatningen sténgs av automatiskt efter 5 min.
. m

Ytmatning
For ytmatningar, tryck flera ganger pa knappen (4) [Func] tills displayen (1) visar
indikeringen for ytmatning .
Mat sedan bredden och langden i foljd som vid en langdmatning. Mellan de tva
métningarna forblir laserstralen ténd. Avstdndet som ska matas blinkar i
visningsomradet for ytmatning .
Det forsta matvérdet visas ovan i displayen.

4873, Efter slutférandet av den andra matningen kommer ytans area

2B 1B, automatiskt att berdknas och visas. Resultatet star langst ned i
] displayen, de individuella uppmatta vdrdena dver.

A »

Volymmatning

For volymmatningar, tryck flera ganger pa knappen (4) [Func] tills displayen (1) visar
indikeringen for volymmétning .

Mat sedan bredden, langden och djupet i foljd som i en langdmétning. Mellan de tre
matningarna forblir laserstralen tand. Avstandet som ska métas blinkar i
visningsomradet for volymmatning (7.
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Det forsta matvardet visas langst upp i displayen, det andra

{3132 matvardet under. Efter slutforandet av den tredje métningen visas
e den berdknade ytarean fran de tva foregaende matningarna overst i

displayen.

,SE 5 Em] Slutresultatet av volymmatningen star langst ner pa displayen, det

sista matvardet ovanfor det.

Enkel Pythagorasmitning (se bild B)
Indirekta hojdmatningen anvands for att mata avstand som inte kan matas direkt, da
stralen stoter mot hinder eller en reflekterande malyta saknas. Korrekt resultat uppnas
endast nar matstrackan bildar en exakt rat vinkel (Pythagoras sats).
For enkla Pythagorasmatningar, tryck flera ganger pa knappen (4) [Func] tills displayen
(1) visar indikeringen for enkel Pythagorasmatning 1.
Se till att det finns en rat vinkel mellan den begarda strackan (hojd) och den horisontella
strackan (djup)! Mét sedan djupet och diagonalen i foljd som i en langdmatning. Mellan
de tva matningarna forblir laserstralen tand. Avstdndet som ska matas blinkar i
indikeringen for enkel Pythagorasmatning <.
Det forsta métvardet visas ovan i displayen.

113¢n Efter slutférandet av den andra matningen kommer hojden

BAAB., | automatisktatt beraknas och visas. Resultatet star langst ned i
= = displayen, de individuella uppmatta vardena 6ver.

8066,

Radera matvarden

Genom ett kort tryck pa Pa-/Av-knappen (5) [(cb] kan du radera senast faststéilldac
matvarde i alla matfunktioner. Genom flera korta tryck pa Pa-/Av-knappen (5) [ @]
raderas matvardena i omvand ordningsfoljd.

Lagringsfunktioner

Minnesvisning

Maximalt 10 varden (matvérden eller slutgiltiga resultat) finns tillgangliga.

For visning av varden i minnet, tryck flera ganger pa knappen (4) [Func] tills displayen
(1) visar symbolen (.

Upp pa displayen visas antalet lagrade varden, under det
m | motsvarande minnesvardet och till vanster den tillhdrande
matfunktionen.

Tryck pa knappen (6) [+] for att bladdra framat bland de sparade

&
E.EBEmJ vardena.
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Tryck pa knappen (3) [-] for att bladdra bakat bland sparade varden.

Om inget sparat varde 4r tillgéngligt visas ”0.000” nedtill och ”0” upptill i displayen.
Den éldsta vardet ar i position 1 i minnet, det senaste vardet vid position 10 (vid 10
tillgangliga minnesvarden). Nar du sparar ytterligare ett varde, kommer det dldsta vardet
alltid tas bort fran minnet.

Radera minne

For att radera minnet, tryck pa knappen (4) [Func] sa att symbolen ®visas pa
displayen. Tryck darefter kort pa Pa-/Av-knappen (5) [5] for att radera visat varde.

Om matverktyget stangs av under lagringsfunktionen raderas minnesvardet som visas i
displayen.

Addera/subtrahera virde
Matvarden utan resultat kan adderas eller subtraheras.

Adderavirde
Foljande exempel beskriver addition av ytorna:
Faststall en yta enligt avsnittet (se ,Ytmatning®, Sidan 130).

Tryck pa knappen (6) [+]. Den beraknade ytan visas och symbolen
”+” plinkar.

+
=2}
(=}
—
[N
am

Tryck pa métknappen (2) [A] for att starta ytterligare en ytmétning.
OB 1 n | Faststill ytan enligt avsnittet (se ,Ytmatning®, Sidan 130).

+
=2
(o]
[ b
[t
3

Tryck pa knappen (6) [+] for att faststélla summan. Slutresultatet
BE13w  kommer attvisas nedan i displayen.

L
B4

For att lamna addition, tryck pa knappen (4) [Func].

+
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Subtrahera vérde

For subtrahering av varden, tryck pa knappen (3) [-]. Proceduren dr den samma som
vid "Addera varden”.

Byta mattenhet
Standardinstallningen dr mattenheten ”m” (meter).
Satt pa matverktyget.

Hall knappen (4) [Func] intryckt tills ”F” och *mft” blinkar pa displayen. Nederst pa
displayen visas ”0.000 m”.

Tryck pa knappen (6) [+] eller knappen (3) [-] for att byta
mattenhet. Nederst pa displayen visas *0.000 ft”.
3 mft
nnnn
uuuy
Tryck pa knappen (6) [+] eller knappen (3) [-] for att byta
mattenhet flera ganger. Nederst pa displayen visas *0'00"”.
* mft
nnn’
uuy

For att [imna menypunkten, tryck pa matknappen (2) [A] eller Pa-/
Av-knappen (5) [@]. Efter att métinstrumentet stangts av sparas vald instéllning.

Sla pa/stinga av ton
| standardinstallningen ar ljudet pa.
Satt pa matverktyget.

Hall knappen (4) [Func] intryckt tills *F” och “mft” blinkar pa
displayen. Nederst pa displayen visas *0.000 m”.
3 mft
nnnn
L Uim
Hall knappen (4) [Func] intryckt tills *+” och “Sound” blinkar pa
displayen. Nederst pa displayen visas “On”.
# Spund
fn
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Tryck pa knappen (6) [+] eller knappen (3) [-] for att stanga av
ljudet. Nederst pa displayen visas "OFF”.
* Spund For att aktivera ljudet, tryck flera ganger pa knappen (6) [+] eller
n knappen (3) [-].
oFF

For att lamna menypunkten, tryck pa matknappen (2) [A] eller Pa-/Av-knappen (5) [(7)].
Efter att matinstrumentet stangts av sparas vald installning.

Displaybelysning

Displaybelysningen ar paslagen varaktigt. Om ingen knapptryckning gors gar
displaybelysningen ner i dimmerldge efter ca 10 sekunder for att spara batterierna/de
laddningsbara batterierna. Efter ca 30 sekunder utan knapptryckning slocknar
displaybelysningen.

Arbetsanvisningar

Allménna anvisningar

Mottagningslinsen (11) och utgangen for laserstralen (12) far inte vara dvertackta vid
matning.

matinstrumentet far inte flyttas under en matning. Placera darfor matinstrumentet i
mojligaste man pa en fast anslags- eller anliggningsyta.

Paverkan pa matomradet

Matomradet beror pa ljusforhallanden och malytans reflexionsformaga. For battre
synlighet av laserstralen vid stark extern belysning, anvand lasersiktglasogonen (14)
(tillbehor) och lasermaltavlan (13) (tillbehor), eller skugga malytan.

Paverkan pa matresultatet

Pa grund av fysikaliska effekter kan inte uteslutas att felmatningar kan uppsta vid
matning pa olika ytor. Till detta hor:

- Transparenta ytor (t.ex. glas, vatten)

- Reflekterande ytor (t.ex. polerad metall, glas)

- Pordsa ytor (t.ex. isoleringsmaterial)

- Strukturerade ytor (t.ex. puts, natursten).

Anvénd eventuellt laser-maltavlan pa dessa ytor (13) (tillbehor).

Felmétningar ar dessutom majligt pa lutande malytor.
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Dessutom kan luftskikt med olika temperaturer eller indirekt reflexion paverka

matresultatet.

Precisionskontroll av avstandsmétningen

Du kan kontrollera matinstrumentets precision enligt foljande:

- Valj en oféranderlig matstracka pa ca. 3 till 10 m, vars langd du kanner till exakt (t.ex.
rumsbredd, dorroppning). Matningen ska utforas under gynnsamma forhallanden,
dvs. matstrackan ska vara inomhus och malytan ska vara blank och reflekterande.

- Mat strackan 10 ganger i foljd.

Avvikelsen mellan de olika métningarna och medelvardet far vara max +4 mm pa hela

matstrackan vid gynnsamma forhallanden. Protokollera matningarna for att vid senare

tidpunkt kunna jamféra noggrannheten

Fel - Orsaker och atgarder

Orsak Atgird

Temperaturvarningen (b) blinkar, mitning ar inte mojlig

Matinstrumentet ligger utanfor Vanta tills matinstrumentet har uppnatt
driftstemperaturen pa -10°Ctill +45°C.  driftstemperatur

Visning “Error” pa displayen

Malytan reflekterar for mycket (t. ex.en  Anvand laser-maltavla (13) (tillbehor)
spegel) eller for lite (t. ex. svart textil), eller

omgivningsbelysningen ar for stark.

Utgdng laserstralning (12) resp. Torka utgangen for laserstrélningen (12)
mottagningslins (11) drimmiga (t.ex. pa  resp. mottagningslinsen (11) med en mjuk
grund av snabb temperaturandring). trasa

Orimligt matresultat

Malytan ar inte entydig (t. ex. vatten, glas). Tack ver malytan

Utgang laserstralning (12) resp. Utgang laserstralning (12) resp.
mottagningslins (11) ar 6vertackt. mottagningslins (11) ska hallas fria
Hinder i laserstralningens vag Laserpunkten maste ligga helt pa malytan.

Indikeringen forblir oférandrad eller mitinstrumentet reagerar ovéntat nar knapp
trycks

Feli programmet Ta bort batterierna och starta matverktyget
pa nytt efter det de ater satts in.

Bosch Power Tools 1609 92A5DX|(27.01.2020)



136 | Svensk

Matverktyget overvakar korrekt funktion vid varje matning. Om en defekt faststalls
blinkar alla indikeringar i displayen. | detta fall, eller om ovan namnda atgérder inte
hjalper, ta med matverktyget till Bosch kundtjanst via din aterforsaljare.

Underhall och service

Underhall och rengoring

Hall alltid matinstrumentet rent.

Sénk inte ner matinstrumentet i vatten eller andra vatskor.

Torka av smuts med en fuktig, mjuk trasa. Anvéand inga rengdrings- eller [6sningsmedel.
Var extra noga med mottagningslinsen (11), da den kraver lika stor omsorg som ett par
glasogon eller linsen pa en kamera.

Kundtjénst och applikationsradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och underhall av produkter och
reservdelar. Explosionsritningar och informationer om reservdelar hittar du ocksa under:
www.bosch-pt.com

Boschs applikationsradgivnings-team hjalper dig gdrna med fragor om vara produkter
och tillbehéren till dem.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det 10-siffriga produktnumret
som finns pa produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Avfallshantering

Matverktyg, batteri, tillbehor och forpackningar ska omhéndertas pa miljovanligt satt for
atervinning.

K Slang inte matverktyg och batterier i hushallsavfallet!
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Endast for EU-lander:

Enligt det europeiska direktivet 2012/19/EU ska forbrukade matinstrument; och enligt
det europeiska direktivet 2006/66/EG felaktiga eller forbrukade batterier samlas in
separat och tillforas en miljéanpassad avfallshantering.

Norsk

Sikkerhetsanvisninger

Alle anvisningene ma leses og felges for at maleverktoyet skal
kunne brukes uten fare og pa en sikker mate. Hvis maleverktoyet
ikke brukes i samsvar med de foreliggende anvisningene, kan de
integrerte beskyttelsesinnretningene bli skadet. Varselskilt pa
maleverktoyet ma alltid vere synlige og lesbare. OPPBEVAR

DISSE ANVISNINGENE PA ET TRYGT STED, 0G LA DEM FGLGE MED HVIS

MALEVERKTOYET SKAL BRUKES AV ANDRE.

» Forsiktig! Ved bruk av andre betjenings- eller justeringsinnretninger enn de som
er oppgitt her, eller andre prosedyrer, kan det oppsta farlig
stralingseksponering.

» Maleverktgyet leveres med et laser-varselskilt (markert pa bildet av
maleverktayet pa illustrasjonssiden).

» Hvis teksten pa laser-advarselsskiltet ikke er pa ditt sprak, ma du lime en etikett
pa ditt sprak over dette skiltet for du tar produktet i bruk.

Rett aldri laserstralen mot personer eller dyr, og se ikke selv rett
inni den direkte eller reflekterte laserstralen. Det kan fare til
blending, uhell og ayeskader.

» Ved gyekontakt med laserstralen ma syet lukkes bevisst og hodet straks
beveges bort fra stralen.

» Det ma ikke gjores endringer pa laserutstyret.

» Bruk ikke laserbrillene som beskyttelsesbriller. Laserbrillene gjer det lettere a se
laserstralen, men den beskytter ikke mot laserstraling.

Bosch Power Tools 1609 92A5DX|(27.01.2020)



138 | Norsk

» Bruk ikke laserbrillene som solbriller eller i veitrafikk. Laserbrillene gir ikke
fullstendig UV-beskyttelse og reduserer fargeoppfattelsen.

» Reparasjon av maleverktayet ma kun utfgres av kvalifisert fagpersonale og kun
med originale reservedeler. Pa den maten opprettholdes sikkerheten til
maleverktayet.

» lkke la barn bruke lasermaleren uten tilsyn. Personer kan utilsiktet bli blendet.

» lkke arbeid med maleverktayet i eksplosjonsutsatte omgivelser - der det
befinner seg brennbare vasker, gass eller stov. | maleverktayet kan det oppsta
gnister som kan antenne stev eller damp.

Produktbeskrivelse og ytelsesspesifikasjoner

Se illustrasjonene i begynnelsen av bruksanvisningen.

Forskriftsmessig bruk

Maleverktayet er beregnet for maling av avstander, lengder og hayder og beregning av
flater og volum.

Maleverktayet er egnet for bruk innen- og utendars.

lllustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene refererer til bildet av maleverkteyet pa
illustrasjonssiden.

(1) Display

(2) Maleknapp [A]

(3)  Minusknapp [-]

(4) Funksjonsknapp [Func]
(5)  Av/pa-knapp [®]
(6)  Plussknapp [+]

(7) Batterideksel

(8)  Lasfor batterideksel
(9)  Serienummer

(10) Laservarselskilt
(11) Mottakerlinse

(12) Laserdpning

(13) Laserméltavle”
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(14) Lasersiktebrille”

A) lllustrert eller beskrevet tilbeher inngar ikke i standard-leveransen. Det komplette
tilbeheret finner du i vart tilbehorsprogram.

Visningselementer

(a) Laserslattpa

(b)  Temperaturvarsling

(c) Batterivarsel

(d) Verdi

(e)  Maleenhet

(f)  Malefunksjoner
Lengdeméling
Kontinuerlig maling
Arealmaling
Volummaling

Enkel pytagorasmaling
(g) Visningav lagret verdi

(h)  Feilvisning "Error"

N[O T

Tekniske data

Artikkelnummer 3601 K72 90.
Maleomrade (vanlig) 0,15-40m"
Maleomrade (vanlig, ugunstige betingelser) 20m®
Malengyaktighet (vanlig) +1,5mm"
Malengyaktighet (vanlig, ugunstige betingelser) +3,0mm?
Minste visningsenhet 1mm
Driftstemperatur -10°C... +45°C
Lagringstemperatur -20°C...+70°C
Relativ luftfuktighet maks. 90 %
Maks. brukshagyde over referansehgyde 2000 m
Forurensningsgrad i henhold til IEC 61010-1 72
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Digital laseravstandsmaler GLM 40
Laserklasse 2
Lasertype 650 nm, < 1 mW
Diameter laserstrale (ved 25 °C) ca.
- Ved avstand pa 10 m 9mm”
- Ved avstand pa 40 m 36 mm”
Automatisk utkobling etter ca.
- Laser 20s
- Maleverktay (uten maling) 5 min
Vekt i samsvar med EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Mal 105x41x24 mm
Kapslingsgrad IP 54 (beskyttet mot stav og
vannsprut)®

Batterier
Battericeller

2x1,5VLRO3 (AAA)
2x1,2 VHRO3 (AAA)

Enkeltmalinger per batterisett 5000
Innstilling av méleenhet m, ft, in
Lydinnstilling °

A) Ved maling fra bakkanten pa maleverktayet, gjelder for sterkt reflekterende mal (for eksempel
en hvitmalt vegg), svakt bakgrunnslys og driftstemperatur pa 25 °C. Det md i tillegg paregnes en

innflytelse pa +0,05 mm/m.

B) Ved maling fra bakkanten av maleverktayet, gjelder for svakt reflekterende mal (for eksempel
svart papp), sterk bakgrunnsbelysning og driftstemperatur pa - 10 °C til +45 °C. Det ma i tillegg

péregnes en innflytelse pa 0,15 mm/m.

C) Det oppstar bare ikke-ledende smuss, men det forventes na og da forbigaende ledeevne

forarsaket av kondens.

D) Bredden palaserlinjen avhenger av overflatens egenskaper og av forholdene i omgivelsene.

E) Unntatt batterirom

Maleverktayet identifiseres ved hjelp av serienummeret (9) pa typeskiltet.
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Montering

Sette inn/bytte batterier

Det anbefales a bruke alkaliske manganbatterier eller oppladbare batterier til

maleverktayet.

Med 1,2 V-batterier kan antall mulige malinger vaere mindre enn med 1,5 V-batterier.

For & apne dekselet til batterirommet (7) trykker du pa lasen (8) og tar av dekselet. Sett

inn batteriene. Pass pa riktig polaritet, som vist pa innsiden av batterirommet.

Farste gang batterisymbolet = vises pa displayet er det mulig a foreta minst 100

enkeltmalinger til. Nar batterisymbolet « blinker, ma du skifte ut batteriene eller

battericellene. Maling er ikke mulig lenger.

Skift alltid ut alle de oppladbare batteriene eller engangsbatteriene samtidig. Bruk bare

batterier fra én produsent og med samme kapasitet.

» Tabatteriene, enten du bruker engangshatterier eller oppladbare, ut av
maleverktayet nar du ikke skal bruke det pa lengre tid. Ved langvarig lagring kan
batteriene korrodere og selvutlades.

Bruk

Igangsetting

» Ikke ga fra maleverktgyet nar det er slatt pa, og sla alltid av maleverktoyet etter
bruk. Andre personer kan bli blendet av laserstralen.

» Beskytt maleverktayet mot fuktighet og direkte sollys.

» Maleverktoyet ma ikke utsettes for ekstreme temperaturer eller
temperatursvingninger. La det for eksempel ikke ligge lenge i bilen. Ved store
temperatursvingninger ber maleverktayet tempereres far det brukes. Ved ekstreme
temperaturer eller temperatursvingninger kan malevertayets presisjon svekkes.

» Unnga a utsette maleverktoyet for harde slag eller fall.Etter sterk ytre pavirkning
pa maleverktayet bar du alltid kontrollere ngyaktigheten far du fortsetter arbeidet (se
L,Kontrollere ngyaktigheten til avstandsmalingen*®, Side 148).

Inn-/utkobling
- For & sla pa maleverktayet og laseren trykker du kort pa maleknappen (2) [A].
- For a sla pa méleverktayet trykker du kort pa av/péa-knappen (5) [5].

» Rett aldri laserstralen mot personer eller dyr, og se ikke selv inn i laserstralen,
heller ikke fra storre avstand.
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For & sla av méleverktayet holder du av/péa-knappen (5) [CTJ] inne.
Nar du slar av maleverktayet, beholdes verdiene som finnes i minnet.

Maling (se bilde A)

Nar maleverkteyet slas pa, er det stilt inn pa lengdemaling. Du kan stille inn andre

malefunksjoner ved a trykke flere ganger pa knappen (4) [Func](se ,Malefunksjoner®,

Side 142).

Referanseplanet for malingen er alltid bakkanten pa maleverktayet.

Legg maleverktayet inntil det gnskede startpunktet for malingen (for eksempel en vegg).

Merknad: Hvis méleverkteyet ble slatt pa med av/pa-knappen (5) [&)], trykker du kort pa

maleknappen (2) [A] for & sla pa laseren.

For & utlgse malingen trykker du kort pa maleknappen (2) [A]. Deretter slas laserstralen

av. For a sld pd laserstralen igjen trykker du kort pa maleknappen (2) [A]. For a utlase

en ny maling trykker du kort pa maleknappen (2) [A].

» Rett aldri laserstralen mot personer eller dyr, og se ikke selv inn i laserstralen,
heller ikke fra storre avstand.

| funksjonen kontinuerlig maling starter malingen straks funksjonen innkoples.

Merknad: Maleverdien vises vanligvis innen 0,5 s og senest etter 4 s. Varigheten pa

malingen avhenger av avstanden, lysforholdene og malflatens refleksjonsegenskaper.

Etter utfert maling slas laserstralen automatisk av.

Malefunksjoner

Lengdemaling

For lengdemaling trykker du gjentatte ganger pa knappen (4) [Func] til indikatoren for
Iengdemélinglvises pa displayet (1).

For @ sla pd laserstralen trykker du kort pd maleknappen (2) [A].

For maling trykker du kort pa méleknappen (2) [A]. Maleverdien
vises nede pa displayet.

4813,
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Gjenta trinnene ovenfor for hver maling. De tre siste maleverdiene
4813, vises pa displayet. Den siste méleverdien star nederst pa displayet,
oA, den nest siste rett over denne osv.

S

Kontinuerlig maling
Ved kontinuerlig maling kan maleverkteyet beveges relativt mot malet, mens
maleverdien oppdateres ca. hvert 0,5 s. Du kan for eksempel bevege deg fra en vegg til
gnsket avstand. Den aktuelle avstanden kan hele tiden avleses.
For lengdemaling trykker du gjentatte ganger pa knappen (4) [Func] til indikatoren for
kontinuerlig méling ! vises pa displayet (1).
For asla pa laserstralen trykker du kort pa maleknappen (2) [A].
Beveg maleverktayet helt til ansket avstand vises nede pa displayet.
Hvis du trykker kort pa maleknappen (2) [A], avsluttes den
) kontinuerlige malingen. Den siste maleverdien vises nede pa
i displayet.

5555 Den kontinuerlige malingen slar seg automatisk av etter 5 min.

. m

Flatemaling

For arealmaling trykker du gjentatte ganger pa knappen (4) [Func] til indikatoren for
arealmaling I vises pa displayet (1).

Mal deretter bredde og lengde etter hverandre som ved en lengdemaling. Laserstralen
slas ikke av mellom de to malingene. Avstanden som skal males, blinker i indikatoren for
arealmaling .

. Den farste méleverdien vises oppe pa displayet.
4873, Etter avslutning av den andre mélingen beregnes flaten automatisk og
2B I8, vises. Sluttresultatet star nede pd displayet, de enkelte maleverdiene

= H‘l 3 Ema ovenfor.

Volummaling

For volummaling trykker du gjentatte ganger pa knappen (4) [Func] til indikatoren for
volummaling = vises pé displayet (1).

Mal deretter bredde, lengde og dybde etter hverandre som ved en lengdemaling.
Laserstralen blir ikke slatt av mellom de tre malingene. Avstanden som skal males,
blinker i indikatoren for volummaling 7.
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Den farste méleverdien vises oppe pa displayet, den andre

{13132°  maleverdien under dette. Etter avslutning av den tredje mélingen
e vises flaten som er beregnet ut fra de to forrige malingene oppe pa

displayet.

,SE 5 Em] Sluttresultatet for volummalingen star nede pa displayet, den siste

méleverdien over denne.

Enkel pytagorasmaling (se bilde B)
Den indirekte haydemalingen brukes ved beregning av avstander som ikke kan males
direkte fordi en hindring kan begrense strélingen eller det ikke finnes en malflate som
kan fungere som reflektor. Korrekte resultater oppnas kun nar den ngdvendige rette
vinkelen overholdes nayaktig ved aktuelle malingen (Pytagoras' leeresetning).
For enkel pytagorasmaling trykker du gjentatte ganger pa knappen (4) [Func] til
indikatoren for enkel pytagorasmaling 1 vises pa displayet (1).
Serg for at en rett vinkel er tilgjengelig mellom den sgkte avstanden (hgyden) og den
horisontale avstanden (dybden)! Mal deretter dybde og diagonal etter hverandre som
ved en lengdemaling. Mellom de to malingene blir laserstralen staende pa. Avstanden
som skal males, blinker i indikatoren for enkel pytagorasmaling .
Den farste méleverdien vises oppe pa displayet.
313 Etter avslutning av den andre malingen beregnes hayden automatisk
BABA.,  ogvises. Sluttresultatet star nede pé displayet, de enkelte
=] AOGE méleverdiene ovenfor.
. m

Slette maleverdier
Ved a trykke kort pa av/pa-knappen (5) [®] kan du slette den sist malte verdien i alle

malefunksjonene. Hvis du trykker gjentatte ganger pa av/pa-knappen (5) [®], slettes
maleverdiene i omvendt rekkefalge.

Lagringsfunksjoner

Visning av lagrede verdier

Maksimalt 10 verdier (maleverdier eller sluttresultater) kan hentes fram.

For a se den lagrede verdien trykker du gjentatte ganger pa knappen (4) [Func] til
symbolet ™ vises pa displayet (1).
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Oppe pa displayet vises nummeret pa den lagrede verdien, nede den

m | tilhgrende lagrede verdien og til venstre den tilhgrende

malefunksjonen.

= Trykk pa knappen (6) [+] for & bla fremover i de lagrede verdiene.
H-EBHm] Trykk pa knappen (3) [-] for & bla bakover i de lagrede verdiene.

Hvis ingen verdi er tilgjengelig, vises "0.000" nede pa displayet og "0" oppe pa

displayet.

Den eldste verdien star i posisjon 1 i minnet, den nyeste verdien i posisjon 10 (ved 10

tilgjengelige lagrede verdier). Ved lagring av en ny verdi slettes alltid den eldste verdien.

Slette minnet
For a slette innholdet i minnet trykker du pa knappen (4) [Func], slik at symbolet ®vises

pa displayet. Deretter trykker du kort pa av/pa-knappen (5) [é] for a slette den viste
verdien.

Hvis maleverktayet slas av under minnefunksjonen, slettes den lagrede verdien som
vises pa displayet.

Addere/subtrahere verdier
Maleverdier eller sluttresultater kan adderes eller subtraheres.

Addere verdier

Falgende eksempel beskriver addering av flater:

Beregn et areal som beskrevet i avsnittet(se ,Flatemaling”, Side 143).

Trykk pa knappen (6) [+]. Det beregnede arealet vises pa displayet,
og symbolet "+" blinker.

.+ BB13
(|

nnnn:
L m

Trykk pa maleknappen (2) [A] for & starte en arealmaling til. Beregn
R arealet som beskrevet i avsnittet (se ,Flatemaling®, Side 143).

- 0500,
(|
L
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Trykk pa knappen (6) [+] for & beregne summen. Sluttresultatet vises
BE13w  nede padisplayet.

L U
1184

For a avslutte addisjonen trykker du pa knappen (4) [Func].

Subtrahere verdier

For & subtrahere verdier trykker du pa knappen (3) [-]. Den videre fremgangsmaten er
som beskrevet under "Addere verdier".

Bytte maleenhet

Maleenheten "m" (meter) er grunninnstillingen.

Sla pa maleverktayet.

Hold knappen (4) [Func] inne til "+" og "mft" blinker pa displayet. Nede pa displayet
vises "0.000 m".

Trykk pa knappen (6) [+] eller knappen (3) [-] for a skifte
maleenhet. Nede pa displayet vises "0.000 ft".

+

mit

I

Trykk pa knappen (6) [+] eller knappen (3) [-] for a skifte maleenhet
igien. Nede pa displayet vises "0'00™".

+

mift
"

HHH
For & ga ut av menypunktet trykker du pa maleknappen (2) [A] eller
av/pa-knappen (5) [®]. Den valgte innstillingen lagres nar maleverktayet slas av.

Sla lyden pa/av
Som grunninnstilling er lyden slatt pa.
Sla pa maleverktayet.
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Hold knappen (4) [Func] inne til "¥" og "mft" blinker pa displayet.
Nede pa displayet vises "0.000 m".

+

mit

HHH TS

Hold knappen (4) [Func] inne til "¥" og "Sound" blinker pa
displayet. Nede pa displayet vises "On".

# Spund
On

Trykk pa knappen (6) [+] eller knappen (3) [-] for a sla av lyden.
Nede pa displayet vises "OFF".
* Sound For asla pa lyden trykker du en gang til pa knappen (6) [+] eller
knappen (3) [-].
OFF

Fgr a ga ut av menypunktet trykker du pa maleknappen (2) [A] eller av/pa-knappen (5)
[®@]. Den valgte innstillingen lagres nar maleverktayet slas av.

Displaybelysning

Displaybelysningen er pa hele tiden. Hvis ingen knapp trykkes, dempes
displaybelysningen etter ca. 10 sekunder, slik at batteriet/batteriene spares. Etter ca.
30 sekunder uten knappetrykk slukker displaybelysningen.

Arbeidshenvisninger

Generell informasjon

Mottakslinsen (11) og laserstraleutgangen (12) ma ikke vaere tildekket under maling.
Maleverktayet ma ikke beveges under en maling. Du ber derfor legge maleverktayet pa et
stabilt underlag.

Faktorer som pavirker maleomradet

Maleomréadet avhenger av lysforholdene og av refleksjonsegenskapene til malflaten. For
at laserstralen skal vaere lettere a se ved sterkt omgivelseslys bar du bruke
lasersiktebrille (14) (tilbeher) og lasermaltavle (13) (tilbehar) eller skyggelegge
malflaten.
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Faktorer som pavirker maleresultatet

Pa grunn av fysiske virkninger kan det ikke utelukkes at det oppstar feilmalinger ved
maling pa forskjellige overflater. Slike forhold er:

- transparente overflater (for eksempel glass, vann),

- reflekterende overflater (for eksempel polert metall, glass),

- porase overflater (for eksempel isolasjonsmaterialer)

- overflater med struktur (for eksempel grove murpuss, naturstein).

Bruk eventuelt lasermaltavlen (13) (tilbehar) pa slike overflater.

Feilmaling er ogsa mulig ved skra sikting pa malflatene.

Luftsjikt med forskjellige temperaturer eller refleksjoner som mottas indirekte kan ogsa

pavirke maleverdien.

Kontrollere ngyaktigheten til avstandsmalingen

Falg denne fremgangsmaten for a kontrollere ngyaktigheten til maleverktayet:

- Velgen ca. 3 til 10 meter lang uforanderlig malestrekning som du kjenner den
neyaktige lengden til (for eksempel bredden pa et rom eller en dgrapning). Malingen
ber utferes ved gunstige forhold, dvs. at malestrekningen ber vare innenders, og
malflaten ber veere glatt og ha gode refleksjonsegenskaper.

- Mal strekningen 10 ganger etter hverandre.

Ved gunstige forhold kan de enkelte malingenes avvik fra gjiennomsnittsverdien

maksimalt veere +4 mm pa hele malestrekningen. Registrer malingene, slik at

ngyaktigheten kan sammenlignes pa et senere tidspunkt

Feil - Arsak og lasning

Arsak Losning

Temperaturvarslingen (b) blinker, og maling er ikke mulig

Maleverktayet er utenfor Vent til maleverktayet har driftstemperatur
driftstemperaturomradet fra -10 °C til

+45°C.

"Error" vises pa displayet

Mélflaten er for sterkt reflekterende Bruk lasermaltavle (13) (tilbeher)

(for eksempel speil) eller for svakt
reflekterende (for eksempel svart stoff),
eller omgivelseslyset er for sterkt.
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Arsak Losning

Dugg pa laserapning (12) eller Tark laserapningen (12) eller
mottakslinse (11) (for eksempel pd grunn  mottakerlinsen (11) med en myk klut
av rask temperaturendring).

Usannsynlig maleresultat

Mélflaten reflekterer ikke entydig Dekk til mélflaten
(for eksempel vann, glass).

Laserapningen (12) eller mottakerlinsen ~ Serg for at laserapningen (12) eller
(11) er tildekket. mottakerlinsen (11) ikke tildekkes

Hindring i banen til laserstralen Laserpunktet ma ligge helt pa malflaten.

Meldingen forblir endret eller maleverkteyet reagerer uventet pa knappetrykk

Feil i programvaren Ta ut batteriene og start maleverktayet

igjen etter d ha satt inn batteriene pa nytt.
Maleverktayet overvaker funksjonen ved hver maling. Hvis en defekt fastslas, blinker alle
visningene pa displayet. | dette tilfellet, eller hvis de ovennevnte tiltakene ikke farer til at
en feil blir utbedret, leverer du maleverktayet til forhandleren, slik at det kan sendes til
Bosch kundeservice.

Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjering

Serg for at maleverktayet alltid er rent.

Maleverktayet ma ikke senkes ned i vann eller andre vaesker.

Tark bort skitt med en myk, fuktig klut. Bruk ikke rengjerings- eller lasemidler.

Spesielt mottakslinsen (11) ma pleies og behandles med samme forsiktighet som briller
eller linsen pa et fotoapparat.

Kundeservice og kundeveiledning

Kundeservice hjelper deg ved sparsmal om reparasjon og vedlikehold av produktet ditt
og reservedelene. Du finner ogsa sprengskisser og informasjon om reservedeler pa
www.bosch-pt.com

Boschs kundeveilederteam hjelper deg gjerne hvis du har sparsmal om vére produkter
og tilbehar.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi det 10-sifrede
produktnummeret som er angitt pa produktets typeskilt.
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Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 6487 8950
Faks: 64 87 89 55

Kassering
Maleverktay, batterier, tilbehar og emballasje ma leveres inn til miljgvennlig gjenvinning.

Maleverktay og oppladbare batterier/engangsbatterier ma ikke kastes
som vanlig husholdningsavfall!

Bare for land i EU:

Iht. det europeiske direktivet 2012/19/EU om brukt elektrisk utstyr og iht. det
europeiske direktivet 2006/66/EC ma defekte eller brukte batterier / oppladbare
batterier samles adskilt og leveres inn for miljgvennlig resirkulering.

Suomi

Turvallisuusohjeet

Mittaustyokalun vaarattoman ja turvallisen kdyton takaamiseksi

kaikki annetut ohjeet tulee lukea ja huomioida. Jos mittaustydka-

lua ei kdyteta ndiden ohjelden mukaan, tdma saattaa heikentda

mittaustyokalun suojausta. Al koskaan Peitd tai poista mittaus-

tyokalussa olevia varontuskllpla PIDA NAMA OHJEET HYVASSA
TALLESSA JA ANNA NE MITTAUSTYOKALUN MUKANA EDELLEEN SEURAAVALLA
KAYTTAJALLE.

» Varoitus - vaarallisen sateilyaltistuksen vaara, jos kdytét muita kuin tassa mai-
nittuja kaytto- tai saatolaitteita tai menetelmia.

» Mittalaite toimitetaan laser-varoituskilven kanssa (merkitty kuvasivulla olevaan
mittalaitteen piirrokseen).

» Jos laser-varoituskilven teksti ei ole kdyttomaan kielelld, liimaa kilven paille
mukana toimitettu kdyttomaan kielinen tarra ennen ensikayttoa.

1609 92A5DX|(27.01.2020) Bosch Power Tools



Suomi|151

Ala suuntaa lasersadetta ihmisiin tai eldimiin dliki katso sinua
kohti ndkyvdan tai heijastun lasersdte Lasersade voi
aiheuttaa haikaistymistd, onnettomuuksia tai silmavaurioita.

» Jos lasersade osuu silméan, sulje silmit tarkoituksella ja kddnna paa valitto-
masti pois séteen linjalta.

» Ali tee mitdan muutoksia laserlaitteistoon.

» Ala kiyti laserlaseja suojalaseina. Laserlaseilla lasersateen voi havaita paremmin;
ne eivat kuitenkaan suojaa lasersateilylta.

» Ala kiyti laserlaseja aurinkolaseina tai tieliikenteessa. Laserlasit eivat takaa kun-
nollista UV-suojausta ja ne heikentdvét varien nakemista.

» Anna vain valtuutetun ammattilaisen korjata viallinen mittaustydkalu ja vain al-
kuperdisilld varaosilla. Siten varmistat, etta mittaustyokalu sdilyy turvallisena.

» Ala anna lasten kiyttia lasermittaustyckalua ilman valvontaa. Muuten he voivat
haikaistd tyokalulla tahattomasti sivullisia.

» Ala kiytd mittaustyokalua rajahdysvaarallisessa ympiristossi, jossa on palonar-
koja nesteita, kaasuja tai polya. Mittaustyokalussa voi muodostua kipinditd, jotka
saattavat sytyttaa polyn tai hoyryt.

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus

Huomioi kdyttoohjeiden etuosan kuvat.

Maaradystenmukainen kaytto

Mittalaite on tarkoitettu etdisyyksien, pituuksien, korkeuksien ja vélien mittaamiseen
sekd pinta-alojen ja tilavuuksien laskemiseen.

Se soveltuu kaytettavaksi sisa- ja ulkotiloissa.

Kuvatut osat

Kuvattujen osien numerointi viittaa kuvasivulla olevaan mittaustyokalun piirrokseen.
(1)  Naytto

(2) Mittauspainike [A]

(3) Miinuspainike [-]

(4) Toimintopainike [Func]

(5)  Kaynnistyspainike [®]
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(6)  Pluspainike [+]

(7)  Paristokotelon kansi

(8) Paristokotelon kannen lukitus
(9) Sarjanumero

(10) Laser-varoituskilpi

(11) Vastaanotinlinssi

(12) Lasersateen ulostuloaukko
(13) Lasertdhtiintaulu”

(14) Lasertarkkailulasit”

A) Kuvassa nikyva tai tekstissa mainittu lisatarvike ei kuulu vakiovarustukseen. Koko tarvi-
kevalikoiman voit katsoa tarvikeohjelmastamme.

Nayttoelementit

(a) Laser kytketty paalle
(b)  Ladmpatilavaroitus
(c) Paristovaroitus

(d) Arvo

(e) Mittayksikkd

(f)  Mittaustoiminnot
Pituusmittaus

Jatkuva mittaus

Pinta-alamittaus

Tilavuusmittaus

Yksinkertainen Pythagoras-mittaus
(g) Tallennettujen arvojen ndyttd

(h)  Virheilmoitus "Error"

bQOT

Tekniset tiedot

Digitaalinen laseretaisyysmittalaite

Tuotenumero 3601 K7290.
Kantama (tyypillinen) 0,15-40 m"
Kantama (tyypillinen, epasuotuisat olosuhteet) 20m®
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Mittaustarkkuus (tyypillinen) +1,5mm"
Mittaustarkkuus (tyypillinen, epasuotuisat olosuhteet) +3,0m®
Pienin ndyton ilmoittama yksikko 1mm
Kéyttéldmpdtila -10... +45°C
Sailytysldmpdétila -20...+70°C
Suhteellinen ilmankosteus maks. 90 %
Maks. kayttokorkeus merenpinnan tasosta 2000m
Likaisuusaste standardin IEC 61010-1 mukaan 2
Laserluokka 2
Lasertyyppi 650 nm, < 1 mW
Lasersateen halkaisija (25 °C:ssa) n.
- 10 m etiisyydelld 9mm”
- 40 m etiisyydella 36 mm”
Automaattinen sammutusaika n.
- Laser 20s
- Mittalaite (ilman mittausta) 5 min
Paino EPTA-Procedure 01:2014 -ohjeiden mukaan 0,09 kg
Mitat 105x41x24 mm
Suojaus IP 54 (poly- ja
roiskevesisuojattu)®
Paristot 2x1,5VLRO3 (AAA)
Ladattavat paristot 2x 1,2 VHRO3 (AAA)
Mittauksia per paristosarja 5000
Mittayksikon saato m, ft, in

Bosch Power Tools
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Digitaalinen laseretaisyysmittalaite GLM 40

Adinen sato °

A) Mittalaitteen takareunasta mitattaessa tulos perustuu voimakkaasti heijastavaan kohteeseen
(esim. valkoiseksi maalattu seind), heikkoon taustavalaistukseen ja 25 °C:n kayttlampotilaan.
Tarkkuus +0,05 mm/m.

B) Mittalaitteen takareunasta mitattaessa tulos perustuu heikosti heijastavaan kohteeseen (esim.
musta pahvi), voimakkaaseen taustavalaistukseen ja -10...+45 °C:n kayttolampotilaan. Tark-
kuus 0,15 mm/m.

C) Kyseessd on vain johtamaton lika. Tyokaluun voi kuitenkin syntyd joskus tilapdista johtavuutta
kasteen takia.

D) Laserlinjan leveys riippuu pinnanlaadusta ja ymparist6olosuhteista.

E) Lukuun ottamatta paristokoteloa
Mittalaitteen tyyppikilvessa on yksil6llinen sarjanumero (9) tunnistusta varten.

Asennus

Paristojen asennus/vaihto

Suosittelemme kdyttamadn mittaustyokalua alkali-mangaani-paristoilla tai akuilla.

1,5 V:n paristoilla voi mahdollisesti tehda enemman mittauksia kuin 1,2 V:n akuilla.
Avaa paristokotelon kansi (7) painamalla lukitsinta (8) ja ota paristokotelon kansi pois.
Asenna paristot/akut paikoilleen. Aseta paristot oikein pain paristokotelon sisapuolelle
merkityn kuvan mukaisesti.

Kun paristosymboli = tulee ensimmaisen kerran nayttoon, laitteella voi tehda vield va-
hintddn 100 mittausta. Jos paristosymboli = vilkkuu, paristot/akut taytyy vaihtaa. Mit-
taukset eivat endd ole mahdollisia.

Vaihda aina kaikki paristot/akut samanaikaisesti. Kaytd aina saman valmistajan paristoja/
akkuja, jotka ovat kapasiteetiltaan identtisia.

» Ota paristot/akut pois mittalaitteesta, jos et kdyta sitd pitkdan aikaan. Paristot/
akut saattavat hapettua ja purkautua pitkdaikaisessa sailytyksessa.

Kaytto

Kayttoonotto

» Ala jata mittaustyokalua paalle ilman valvontaa ja sammuta mittaustyokalu kay-
ton lopussa. Muuten lasersade saattaa haikaista sivullisia.

» Suojaa mittalaite kosteudelta ja suoralta auringonpaisteelta.
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» Al altista mittaustyokalua erittiin korkeille/matalille limpétiloille tai suurille
lampétilavaihteluille. Al séilytd tydkalua pitkia aikoja esimerkiksi kuumassa au-
tossa. Anna suurten lampatilavaihteluiden jalkeen mittaustydkalun [dmpétilan ensin
tasaantua, ennen kuin otat sen kaytton. Adrimmaiset [ampotilat tai lampétilavaihtelut
saattavat heikentaa mittaustyokalun tarkkuutta.

» Al altista mittalaitetta voimakkaille iskuille tai putoamiselle.Jos mittalaitteeseen
on kohdistunut voimakkaita iskuja, sen tarkkuus kannattaa tarkistaa ennen kayton jat-
kamista (katso "Etdisyysmittauksen tarkkuuden tarkastus", Sivu 161).

Kaynnistys ja pysaytys
- Kaynnista mittalaite ja laser painamalla lyhyesti mittauspainiketta (2) [A].

- Kaynnista mittalaite ilman laseria painamalla lyhyesti kaynnistyspainiketta (5) [(73].

» Ala koskaan suuntaa lasersidetti ihmisiin tai eldimiin, a1 myoskaan itse katso
lasersiteeseen edes kaukaa.

Sammuta mittalaite pitdmalla kaynnistyspainiketta (5) [6] painettuna.

Mittalaitteen sammutuksen yhteydessa muistissa olevat arvot sailyvat tallessa.

Mittaaminen (katso kuva A)

Mittalaite on kdynnistyksen jalkeen pituusmittauksen kayttomuodossa. Voit valita muita

mittaustoimintoja painamalla toistuvasti painiketta (4) [Func](katso "Mittaustoiminnot",

Sivu 156).

Mittauksen vertailutasona toimii aina mittalaitteen takareuna.

Aseta mittalaite kohtaan, josta haluat aloittaa mittauksen (esim. seinélle).

Huomautus: jos olet kdynnistanyt mittalaitteen kdynnistyspainikkeella (5) [é], paina ly-

hyesti mittauspainiketta (2) [A] kytkedksesi laserin paalle.

Kaynnista mittaus painamalla lyhyesti mittauspainiketta (2) [A]. Sen jalkeen lasersade

kytkeytyy pois pdalta. Kun haluat kytked lasersateen uudelleen paélle, paina lyhyesti mit-

tauspainiketta (2) [A]. Tee seuraava mittaus painamalla taas lyhyesti mittauspainiketta

(2) [A].

» Ali koskaan suuntaa lasersidetti ihmisiin tai eldimiin, 4l myoskaan itse katso
lasersdteeseen edes kaukaa.

Jatkuvan mittauksen toiminnossa mittaus kaynnistyy heti kun kytket toiminnon palle.

Huomautus: normaalisti mittausarvo tulee nayttoon 0,5 sekunnin sisalld ja viimeistadn

noin 4 sekunnin kuluttua. Mittauksen kesto riippuu etdisyydesta, valaistuksesta ja kohde-

pinnan heijastusominaisuuksista. Mittauksen jalkeen lasersdde sammuu automaattisesti.
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Mittaustoiminnot

Pituusmittaus

Paina pituusmittausta varten toistuvasti painiketta (4) [Func], kunnes naytt6on (1) tulee
pituusmittauksen tunnus L

Kytke lasersade padlle painamalla lyhyesti mittauspainiketta (2) [A].

Tee mittaus painamalla lyhyesti mittauspainiketta (2) [A]. Mittau-
sarvo ilmoitetaan ndyton alaosassa.

Toista ylla kuvatut tyovaiheet kaikissa muissakin mittauksissa. 3 vii-
4B13. meisintd mittausarvoa ilmoitetaan ndytossa. Viimeisin mittausarvo on
o8, ndyton alaosassa, sita edellinen sen ylapuolella jne.

niit
AT Y

Jatkuva mittaus

Jatkuvassa mittauksessa mittalaitetta voi siirtda kohteen suhteen. Tassa yhteydessa mit-
tausarvo paivittyy 0,5 s vélein. Voit esim. siirtya halutun matkan padhan seinasta. Nykyi-
nen etdisyys nakyy koko ajan naytolla.

Paina jatkuvaa mittausta varten toistuvasti painiketta (4) [Func], kunnes nayttoon (1)
tulee jatkuvan mittauksen tunnus L

Kytke lasersade padlle painamalla lyhyesti mittauspainiketta (2) [A].

Siirrd mittalaitetta, kunnes nayton alaosassa nakyy haluamasi etdisyys.

Jatkuva mittaus loppuu, kun painat lyhyesti mittauspainiketta (2) [A
]. Viimeisin mittausarvo ilmoitetaan nayton alaosassa.

Jatkuva mittaus kytkeytyy 5 minuutin kuluttua automaattisesti pois
padlta.

bb6E,

Pinta-alamittaus

Paina pinta-alamittausta varten toistuvasti painiketta (4) [Func], kunnes nayttoon (1)
tulee pinta-alamittauksen tunnus .

Mittaa taman jalkeen leveys ja pituus perdkkain pituusmittauksen tavoin. Lasersade py-
syy kytkettyna kahden mittauksen valilla. Mitattava osuus vilkkuu pinta-alamittauksen
naytossa .
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Ensimmadinen mittausarvo ilmoitetaan nayton yldosassa.

4813, Toisen mittauksen jalkeen pinta-ala lasketaan ja ndytetdan automaat-
8 8., tisesti. Lopputulos nakyy ndyton alaosassa, yksittaiset mittausarvot

i} I_:HJE , o sen ylapuolella.

Tilavuusmittaus

Paina tilavuusmittausta varten toistuvasti painiketta (4) [Func], kunnes nayttoon (1) tu-

lee tilavuusmittauksen tunnus 7.

Mittaa taman jalkeen leveys, pituus ja syvyys perakkain pituusmittauksen tavoin. Laser-

sade pysyy kytkettyna kolmen mittauksen valilla. Mitattava osuus vilkkuu tilavuusmit-

tauksen naytossi (.

Ensimmainen mittausarvo ilmoitetaan nayton yldaosassa, toinen mit-

{3132°  tausarvo sen alapuolella. Kolmannen mittauksen jalkeen kahdesta
T edeltdvasta mittauksesta laskettu pinta-ala naytetaan nayton yla-

0sassa.

fSE 5 Em] Tilavuusmittauksen lopputulos on ndyton alaosassa, viimeisin mittau-

sarvo sen ylapuolella.

Yksinkertainen Pythagoras-mittaus (katso kuva B)
Epasuoraa korkeusmittausta kaytetaan sellaisten etdisyyksien maarittamiseen, joita ei
voi mitata suoraan sateen edessa olevan esteen tai sateen heijastumiseen tarvittavan
kohdepinnan puuttumisen takia. Oikeisiin tuloksiin paastaan vain, mikali kyseiseen mit-
taukseen tarvittavia suoria kulmia noudatetaan tarkasti (Pythagoraan lauseke).
Paina yksinkertaista Pythagoras-mittausta varten toistuvasti painiketta (4) [Func], kun-
nes ndyttoon (1) tulee yksinkertaisen Pythagoras-mittauksen tunnus <.
Huolehdi siita, etta etsityn osuuden (korkeus) ja vaakasuuntaisen osuuden (syvyys) va-
lilla on suora kulma! Mittaa sitten syvyys ja lavistdja perdtysten pituusmittauksen tavoin.
Lasersade jaa paalle ndiden kahden mittauksen valilla. Mitattava osuus vilkkuu yksinker-
taisen Pythagoras-mittauksen naytossa <.
Ensimmadinen mittausarvo ilmoitetaan nayton yldosassa.
313dn Toisen mittauksen jalkeen korkeus lasketaan ja ndytetdan automaatti-
RBAA., sesti. Lopputulos nakyy nayton alaosassa, yksittdiset mittausarvot
= sen ylapuolella.
HH
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Mittausarvojen poistaminen

Painamalla lyhyesti kaynnistyspainiketta (5) [&J] voit poistaa viimeiseksi mitatun mittau-
sarvon kaikissa mittaustoiminnoissa. Lyhyill toistuvilla kdynnistyspainikkeen (5) [®]
painalluksilla poistat mittausarvot painvastaisessa jarjestyksessa.

Muistitoiminnot

Tallennetun lukeman naytto
Nayttoon voi avata enintddn 10 arvoa (mittausarvoja tai lopputuloksia).
Kun haluat avata tallennettujen arvojen nayton, paina toistuvasti painiketta (4) [Func],
kunnes nayttoon (1) tulee tunnus M.
Néyton yldosassa ilmoitetaan tallennetun arvon numero, alaosassa

m | tallennettu arvo ja vasemmalla kyseinen mittaustoiminto.
Paina painiketta (6) [+], kun haluat selata tallennettuja arvoja eteen-
& , pain.

8688, Paina painiketta (3) [-], kun haluat selata tallennettuja arvoja taakse-
pain.
Jos muistissa ei ole yhtadn arvoa, ndyton alaosassa lukee "0.000" ja yldosassa "0".
Vanhin arvo on muistissa sijalla 1, uusin arvo sijalla 10 (kun kaytettévissa on 10 tallen-
nettua arvoa). Aina kun tallennat uuden arvon, muistin vanhin arvo poistetaan.

Muistin tyhjennys

Kun haluat poistaa muistin siséllon, paina painiketta (4) [Func], niin etta naytt6on tulee
tunnus M. Paina sen jalkeen lyhyesti kaynnistyspainiketta (5) [é], jotta saat poistettua
ndytossa olevan arvon.

Jos mittalaite sammutetaan tallennustoiminnon aikana, naytossa nakyva tallennettava
arvo poistetaan.

Arvojen yhteenlasku/vdhennyslasku
Mittausarvoille tai lopputuloksille voidaan tehda yhteen- tai vahennyslaskuja.

Arvojen yhteenlasku
Seuraava esimerkki kuvaa pinta-alojen yhteenlaskutoimituksen:
Maaritd pinta-ala kappaleen(katso "Pinta-alamittaus", Sivu 156) mukaan.
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Paina painiketta (6) [+]. Laskettu pinta-ala iimoitetaan naytossa, ja
tunnus "+" vilkkuu.

. 6613
HHHES

Kaynnista seuraava pinta-alamittaus painamalla mittauspainiketta (2)
0 s [A]. Maaritd pinta-ala kappaleen (katso "Pinta-alamittaus",
nsoo., Sivu 156) mukaan.

+

O
RS
Paina painiketta (6) [+] summan laskemiseksi. Lopputulos ilmoite-
b6 taan ndyton alaosassa.
. e
O
M

Poistu yhteenlaskutoiminnosta painamalla painiketta (4) [Func].

Arvojen vdahennyslasku
Paina arvojen vahennyslaskutoimitusta varten painiketta (3) [-]. Toimi tasta eteenpain
samalla tavalla kuin kohdassa "Arvojen yhteenlasku".

Mittayksikon vaihto

Mittayksikon perusasetuksena on "m" (metri).

Kytke mittalaite paalle.

Pida painike (4) [Func] painettuna, kunnes "+" ja "mft" vilkkuvat naytossa. Nayton
alaosaan tulee lukema "0.000 m".

Kun haluat vaihtaa mittayksikkoa, paina painiketta (6) [+] tai paini-
ketta (3) [-]. Nayton alaosaan tulee lukema "0.000 ft".

+

mift

aoog «
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Kun haluat vaihtaa uudelleen mittayksikkoa, paina painiketta (6) [+]
tai painiketta (3) [-]. Nayton alaosaan tulee lukema "0'00™".

d ft

Poistu valikkokohdasta painamalla mittauspainiketta (2) [A] tai
kaynnistyspainiketta (5) [®]. Mittalaitteen sammuttamisen jalkeen valittu asetus jaa
muistiin.

Aznen paille-/poiskytkenti
Perusasetuksessa dani on paallekytkettyna.
Kytke mittalaite paalle.

Pida painike (4) [Func] painettuna, kunnes "¥" ja "mft" vilkkuvat
ndytossd. Nayton alaosaan tulee lukema "0.000 m".

+

mft

(HHHTS

Pida painike (4) [Func] painettuna, kunnes "¥" ja "Sound" vilkkuvat
ndytossd. Nayton alaosaan tulee teksti "On".

# Sgund

un

Paina painiketta (6) [+] tai painiketta (3) [~], kun haluat kytkea aa-
nen pois paalta. Nayton alaosaan tulee teksti "OFF".
* Sound Kytke dani paalle painamalla uudelleen painiketta (6) [+] tai paini-
ketta (3) [-].
oFf

Poistu valikkokohdasta painamalla mittauspainiketta (2) [A] tai kaynnistyspainiketta
(5) [@]. Mittalaitteen sammuttamisen jalkeen valittu asetus jaa muistiin.

Nayton valaistus

Nayton valaistus on jatkuvasti paalld. Jos mitadn painiketta ei paineta, ndyton valaistus
himmenee noin 10 sekunnin kuluttua paristojen/akkujen saastamiseksi. Jos mitaan pai-
niketta ei paineta noin 30 sekuntiin, ndyton valaistus sammuu.
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Tyoskentelyohjeita

Yleisid ohjeita

Vastaanotinlinssi (11) ja lasersateen ulostuloaukko (12) eivat saa olla peitettyind mit-

tausta suoritettaessa.

Mittaustyokalua ei saa liikuttaa mittauksen aikana. Mikali suinkin mahdollista, aseta mit-

taustyokalu tukevaa alustaa tai tukea vasten.

Mittausalueeseen vaikuttavat tekijat

Mittausalue riippuu valaistusolosuhteista ja kohdepinnan heijastavuudesta. Kayta kirk-

kaasti valaistussa ympdristossa lasersateen nakyvyyden parantamiseksi lasertarkkailula-

seja (14) (lisatarvike) ja laserkohdetaulua (13) (lisatarvike), tai varjosta kohdepinta.

Mittaustulokseen vaikuttavat tekijat

Fysikaalisten vaikutusten takia on mahdollista, etta tietyt pinnat saattavat johtaa mittaus-

virheisiin. Tallaisia pintoja ovat esimerkiksi:

- lapindkyvat pinnat (esim. lasi ja vesi),

- heijastavat pinnat (esim. lasi ja kiillotettu metalli),

- huokoiset pinnat (esim. eristeet)

- karkeat pinnat (esim. pohjarappaus ja luonnonkivi).

Kayta nailld pinnoilla tarvittaessa lasertahtaintaulua (13) (lisatarvike).

Myos vinosti tahdatyt kohdepinnat saattavat johtaa mittausvirheisiin.

Samoin erilampaiset iimakerrokset tai epasuorasti vastaanotetut heijastumat saattavat

vaikuttaa mittausarvoon.

Etdisyysmittauksen tarkkuuden tarkastus

Voit tarkastaa mittalaitteen tarkkuuden seuraavasti:

- Valitse noin 3-10 m pituinen pysyvasti muuttumaton mittausmatka, jonka pituuden
tunnet tarkasti (esim. huoneen leveys, oviaukko). Mittaus tulee suorittaa hyvissa olo-
suhteissa, ts. mittausmatkan tulee olla rakennuksen sisalld ja kohdepinnan taytyy olla
siled ja kunnolla heijastava.

- Mittaa matka 10 kertaa peratysten.

Yksittdiset mittaustulokset saavat poiketa keskiarvosta enintdan +4 mm koko mittaus-

matkalla ja hyvissa olosuhteissa. Kirjaa mittaustulokset muistiin, jotta voit vertailla tark-

kuutta myohemmin
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Viat - syyt ja korjausohjeet

Syy

Korjaustoimenpide

Lampéatilavaroitus (b) vilkkuu, laitteella ei voi mitata

Mittalaitteen kayttolampdotila ei ole sallitulla Odota, kunnes mittalaitteen kayttolampo-

-10... +45°C:n lampatila-alueella.

tila on taas sallitulla alueella

Naytossa nakyy "Error"-viesti

Kohdepinta heijastaa liian voimakkaasti
(esim. peili) tai liian heikosti (esim. musta
kangas), tai ympariston valaistus on liian
kirkas.

Kayta lasertahtdintaulua (13) (lisatarvike)

Lasersateen ulostuloaukko (12) / vastaa-
notinlinssi (11) on huurtunut (esimerkiksi
nopean lampatilavaihtelun takia).

Puhdista lasersateen ulostuloaukko (12) /
vastaanotinlinssi (11) kuivalla liinalla

Mittaustulos on epauskottava

Kohdepinta ei heijasta tasaisesti (esim.
vesi ja lasi).

Peitd kohdepinta

Lasersateen ulostuloaukko (12) / vastaa-
notinlinssi (11) on peitossa.

Pida lasersateen ulostuloaukko (12) / vas-
taanotinlinssi (11) esteettémana

Lasersateen edessa on este

Laserpisteen tdytyy osua kokonaan kohde-
pintaan.

Naytto pysyy ennallaan tai mittalaite reagoi odottamattomasti painikkeen paina-

miseen

Ohjelmistovirhe

Ota paristot pois. Kaynnista mittalaite uu-
delleen, kun olet asettanut paristot takai-
sin.

Mittalaite valvoo moitteetonta toimintaa jokaisen mittauksen yhteydessa. Jos se havait-
see vian, kaikki ndyton ilmoitukset vilkkuvat. Tdssa tapauksessa, tai jos vikaa ei saada
poistettua ylla mainituilla korjaustoimenpiteilld, Iaheta mittalaite valtuutetun kauppiaan
valitykselld Bosch-huoltoon.

Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus
Pida aina mittaustyokalu puhtaana.
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Al4 koskaan upota mittaustydkalua veteen tai muihin nesteisiin.

Pyyhi lika pois kostealla ja pehmeall liinalla. Al kiyta puhdistusaineita tai liuottimia.
Kasittele varsinkin vastaanotinlinssia (11) varovasti. Se tulee puhdistaa huolellisesti sa-
malla tavalla kuin silmalasit tai kameran linssi.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa sekd varaosia koskeviin kysymyksiin.
Rajaytyskuvat ja varaosatiedot ovat myds verkko-osoitteessa: www.bosch-pt.com
Bosch-kayttoneuvontatiimi vastaa mielelldan tuotteita ja tarvikkeita koskeviin kysymyk-
siin.

IImoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroinen tuotenumero, joka onil-
moitettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch-pt.fi

Havitys
Kaytosta poistetut mittaustyokalut, akut/paristot, lisatarvikkeet ja pakkaukset tulee toi-
mittaa ymparistoystavalliseen uusiokdyttoon.

E Al4 heita mittaustyokaluja tai akkuja/paristoja talousjatteisiin!

Koskee vain EU-maita:

Eurooppalaisen direktiivin 2012/19/EU mukaan kayttokelvottomat mittaustyokalut ja
eurooppalaisen direktiivin 2006/66/EY mukaan vialliset tai loppuun kaytetyt akut/paris-
tot taytyy kerata erikseen ja toimittaa ymparistoystavalliseen kierratykseen.
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EAAnvika

Ynobeielg aopaleiag
l'a va epyacTeirte pe To 6pyavo HETPNONG XwEiC Kivouvo Kat pe
aopaAela, mpénet va dtafaoere kat va TnproeTe OAeC TIg
umodeierg. Eav To 6pyavo pérpnong 6e xpnotpomnownOei cuppwva
HE QUTEG TI§ 06nYiEg, Ta EVOWHATWHEVA OTO OPYAVO HETPNONG
HETPa MPOCTAGIAC PMOPEL VA EMMPEAGTOUV apvnTIKA. Mnv

KATAOTPEWETE TMOTE TIC MPOELGOTONTIKEC MVaKibeC Tou BpiokovTal oTo 6pyavo

pérpnong. ®YAA=ZTE KAAA AYTEZ TIZ YITOAEIZEIZ KAI AQXTE TEX ZE TIEPITTQIH

TIOY XPEIAZTEI MAZI ME TO OPTANO METPHZHEZ.

» Tlpocoxii - 6Tav xpnoipomotn0odv dAAeg, S1apopETIKES amd TIC avapepOPeEVeC
€b darageig xelpiopol i) Srarater puOpong R Aapet xwpa aAAn Sadwaoia,
pmopei autd va odnyroet oe emkivouvn ékBeon oTnv aktvoBoAia.

» To dpyavo pérpnong mapadiderat pe pia mpoetdomonTiki) mvakida Aélep
(xapakTnpelopévn 0TV Map@cTacH Tou opydvou HETPNENG 0T eAida ypaPikmv).

» Eav 1o keipevo Tng mpoedomownTikiic mvakibag Aéwlep dev eivat oTn yAmooa Tng
Xweag aag, TOTe mpwv T 0€on yia mpwTN Popa o€ Actroupyia koAARoTe Mavw To
oupmapadidopevo autokdAAnTo oTn YA®Ooa Th¢ Xwpeag cac.

Mnv kareuBiverte Tnv aktiva Aéwlep mdvew oe mpoowa fj {wa Kat
unv kotra€ere ot iblot kareuBeiav oTnv dpeon fj avakAdpevn aktiva
Aélep. 'ETol pmopei va TUQAGOETE ATopa, va TPOKAAETETE aTUXHATA N
va BAAweTe Ta paTa oag.

» ZemepinTwon mou N akTiva Aéwlep MEoEL 6Ta PATLa 0aG, TPEMEL Va KAEioETE Ta
paTia GuvednTa Kat va amopakpUVETe To KEPAAL 6a¢ ap€cwe amod TV akTiva.

» Mnv mpofeire oe kapia aAAayi otn dudragn Aélep.

» Mn xpnowonoteire Ta yuaAud Aéiep w¢ mpootareuTikd yuaAd. Ta yuahd Aéilep
XPnotuelouv yla Tnv KaAUTepn avayvwplon Tng akTivac Aéwep, ala opwg bev
TPOCTATEUOUV Ao TN akTiva AéIep.

» Mn xpnowonoteire Ta yuaAua Aéilep w¢ yuaAwa nAiou f) eTnv odikij KukAopopia. Ta
yuaha Aéwlep bev mpoopépouv mAREN mpoaTacia amod Ty uneplwdn akTvoBoAia kat
HELWVOUV TRV avTIANWN TV XpWHATWV.
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» AvaOéoTe TNV EMOKEUI} TOU 0PYAVOU PETPNONG HOVO O€ EISIKEUPEVO TEXVIKO
TIPOCWTIKO Kat Hovo pe yvijola avraAAakTikd. M autov Tov Tpomo e€aopaliletaln
Satiipnon Tng aopalolc Aetroupyiag Tou epyaleiou pétpnong.

» Mnv apijcete maidia Xwpig emrijpnon va XpnoLHOMoOUiGouUV To 6pyavo HETENGNG
Aélep. Oa pmopoloav akolola va TUPAGGOUV ATopd.

» Mnv epyaleote pe To 0pyavo pETPnong o€ emkivéuvo yia ékpnén mepiBaAlov, aTo
omoio Bpiokovral eUPpAekTa uypd, aépta ) EDPAEKTEC GKOVEC. LTO ECWTEPIKO TOU
epyaleiou pétpnonc umopei va 6nptoupynBei omvOnEIoPOC Ki ETL Va avapAexBouv n
oKovn i ot avabuptaoelc.

TMepiypagpi mpoiovrog kat .exioc

TpooéETe MAPAKAA® TIC EKOVEC OTO UMPOOTIVO PEPOC TWV 00NyLWV AetToupyiac.

Xpion cOHPWVa JE TOV TIPOOPLoHO

To 6pyavo PETPNONC MPOOPICETaL yIa TN HETPNON AMOOTACEWY, UKWV, UWWOV, S1aoTuaTwy
KaLyla TOV UTIOAOYIOHO EMPAVEIDY KAl OYKWV.

To epyaheio péTpnong eivat kataAAnAo yia xpron Kal 6e ecwTEPIKOUC Kal o€ EWTEPIKOUG
XWEOUC.

Anewovi{opeva oToixeia

H anapifunon Twv aneovi{opevwy aTolxeiwv BacileTal aTnv anelkovion Tou epyaleiou
pétpnonc otn oeAiba ypapIkwy.

(1) 066vn

(2)  TMAdktpo perpnong [A]

(3) TAnktpo mAnv [-]

(4)  TAnkTpo Aetroupyiag [Func]

(5)  TMkrpo On/Off [®]

(6) TIAnkTpo oLV [+]

(7)  Kdluppa tng Bnkng Twv pmataptav
(8)  Aopdalion Tou KaAUppaTOC TNE BNKNG TWV HMATAPLOV
(9)  Apibuog oetpac

(10) TpoetdomoinTikn mvakida Aéilep
(11)  GakocMyng

(12) 'E€odoc akrivac Aéwep
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(13) TMivakac otoxou Aélep”
(14) Tuahid Aélep”

A) Etapripara nou amewovi{ovrat fj meptypdpovTat Sev mepiéxovral ot oTdvTap cuckeuacia.
Tov nAijpn katdAoyo e€apTnpaTwv propeire va Tov Bpeite oTo mpdypappa efaprparwv.

Irowxeia évbedng
(a)  Aéilep o€ Aetroupyia
(b)  'Evbeién Beppokpaociac
(c) Tipoewbonoinon pmatapiac
(d)  Twn
(e)  Movada pérpnonc
(f)  Aermoupyiec pétpnong
MéETpnon pAKoug
TuvexnG pEtpnon
I Métpnon emeavelag
=) Mérpnon dykou
=1 AnAf pérpnon katd MuBaydpa
(g) 'Evbein amobnkeupévne Ting
(h)  'Evbein opahuartoc «Error»

+

Texvika oToiyeia

Kwbikdg aptbpuog 3601K7290.
TMeptox) HETPNONG (TUTIIKR) 0,15-40m"
TTeptox) HETPNONG (TUTIIKR, SUGHEVEIC OUVONKEG) 20m®
AxpiBela PETPNONG (XaPAKTNPLOTIKN) +1,5mm”
AxpiBela pétpnong (Tumikr, Sucpeveic ouvOnKeg) +3,0 mm®
EAdyiotn povada évoeténc 1mm
Oeppokpaaia Aetroupyiag -10°C... +45°C
Oeppokpacia uAagne/anobnkeuong -20°C ... +70°C
MéytoTn oeTKi uypacia aépa 90 %
MéytaTo Uwog Xpriong mavw and To UYog avapopac 2.000m
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WnpLakog HeTenTiC amooTacewv pe Aéilep GLM 40
Babuoc pumavong katd IEC 61010-1 20
Katnyopia Aéilep 2
Tumoc Aétlep 650 nm, < 1 mW
Aiapetpoc aktivac Aélep (oTouc 25 °C) mepirmou
- oe 10 m andoraon 9mm®
- 0e 40 m andoraon 36 mm"”
AuTopaTn anevepyoroinon HETA ep.
- Nélep 20s
— 'Opyavo pétpnong (yweic pépnon) 5min
Bapog kata EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Al00TAOEIG 105x41x24 mm
Babpoc mpootaoiag IP 54 (mpooTacia amd okovn Kat
wekalopevo vepo)®
MnaTtapieg 2x1,5VLRO3 (AAA)
EnavagopTi{opevec pnarapieg 2x1,2 VHRO3 (AAA)
ZEXWPLOTEG HETPRAOELG AV OET UNATAPLOY 5.000
PUBpLon Tng povadag pétpnong m, ft, in
PUBpton Tou fyou °

A)  Zm péTpnon amd Ty mow akpr Tou 0pyavou PETPRoNG pe uynAr kavoTnTa avakAaong Tou oTox0u
(1. évac Aeukac emplopévog Toixog) LoxUet aoBeviic puTiopog povrou kat 25 °C Beppiokpacia
Aetroupyiag. EmmAéov mpénet va unoAoyilet Kaveig pe pa emppor) ano + 0,05 mm/m.

TN pétpnon ano Tnv mow akpr Tou opyavou HETENONG, LoXUEL yia XapnAr ikavoTnta avakhaong Tou
aTOxoU (T.X. €va palpo XapTovt), Buvatoc puTIoPog eovou Kat - 10 °C éwg +45 °C Beppokpacia
Aetroupyiac. EmmAéov mpénet va unoloyilet kaveig pe pia empporn and 0,15 mm/m.

Epgaviletal povo pn aywyiun punavon, aAd mepLoTaciaka avapevetal mpoowpLvi aywyotnta
TIou TipoKaAetTal and Tnv epgpavion 5pocou.

To mAarog Tn¢ akTivac Aéwlep €apTaTat and Tn oUCTACH TNC EMPAVELAC KAl and TIC OUVONKES
neptBaMovToc.

E) ExTOCTNC OnKNC Twv pmataptov

[ TN HOVOOTHAVTN aVayVGELON TOU 0pYAvou PETENONG XPNoteUet o apiBpog oelpag (9) mavw otnv
mvakida Tumou.

=

C

D
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TuvappoAoynon

Tomo6érnon/alAayi pnatapiv

l'a T Aetroupyia Tou opyavou pétpnong mpoTeiverat n xpnon pnaraplav aAkahiou-

payyaviou i €NavagopETI(OLEVWY UTATapLMV.

Me pmatapiec 1,2 V eivat evoexopévwe uvatéc AlyoTepeg HETPROELC amd TIC UNATaPIES Pe

1,5V.

["a 1o Avotypa Tou kaAUppatog e BRkng Twv pnaraptwv (7) méote v acpahion (8) kat

aQaIPEDTE To KAAUPUA TG BAKNG Twv pmaTaplwy. TomoBeTnoTe Péaa TIG naTapied 1 TiC

enavapopTopeves pnatapiec. MpooéETe edw TN 0wWOTH TOAKOTNTA CUHPWVA E TV

NapAcTaCn OTNV ECWTEPIKN TAEUPA TNG BAKNC TWV UMATAPLOV.

'Otav eppavioTei To oUPBOAO TNC UNATAPIAC = YIa TPWTN GOPa TNV 080VN, TOTE €ival

6uvaréc akopn To Ayotepo 100 EexwptoTec peTpnoelc. ‘OTav To oUpBoAo Te umaTapiac e

avaBoofnvel, MPEMEL Va AVTIKATAOTAOETE TIC UMATAPIES N TIC EMAVAPOPTI(OHEVES

uratapiec. H 61e€aywyr peTPRoEWY elval avéQIkTm.

AMGLeTe OAeC TIC pnaTapieg 1 TIG eNavagopTI(OHEVEC pnatapieg Tautoxpova. Ot pnatapieg

TIPETEL VA eival OAeC aTo Tov i610 KATAOKEUAOTR KAl va €KV TNV 610 XwenTIKOTNTA.

» AQalpécTe T piatapieg i TI emavapopT{OHEVES HaTapieg amo To 6pyavo
HETPNONG, OTAV HEV TO XPNOIHOMOUYCETE Yia PEYAAUTEPO XPOVIKO SrdoTnpa. e
TIEQIMTWAN HAKEOXPOVNG AmobrKEUGNG OL PTIATAQIEC Kal Ol EMaVapOpPTI{OHEVEC
pnaTapieg PMopei va 0Kouptaoouy Kat va QUTOEKPOPTIOTOUV.

Aetroupyia

O¢on oe Aetroupyia

» Mnv apiceTe To evepyomoPEVO GPYavVo HETPNONG XWPIC EMTHPNON Kat
QTMEVEQPYOTTOLNOTE TO OPYAVO HETPNONG HETA TN XPron. Mropei va TupAwbolv GAa
dtopa amod T akTiva Aéwep.

» TpooTarelete To epyaleio péTpnong anod uypacia ki amd apeon nAwaki
akTivofoAia.

» Mnv ek0érere To opyavo pérpnong oe unepBoAkég Beppokpacieg i o€ peyaleg
Olakupaveerg Tng Oeppokpaciag. Mnv To aprAveTe m.y. yia peyaAo xpoviko dlaotnpa
€DQ OTO QUTOKIVNTO. AQROTE TO OPYAVO LETPNONC OE TEPIMTWON HEYAAwY
Slakupdavoewv Tng Beppokpaciag, mpwra va eykAaTioTel, mpotol To B€ceTe o€
Aetroupyia. H akpifeta Tou epyaleiou pétpnonc pmopei va aMotw6et umé akpaieg
Beppokpaoieg n/kat oxupéc Slakupavoelg Tne Beppokpasiac.
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» Ano@eUyeTe Ta Suvara XTumipaTa i) TV ITRGON Tou 0pyavou PETenong.Meta ano
LOXUPEC EEWTEPIKES EMOPATELS TAVW OTO OPYAVO PETPNONG TPV TN GUVEXLON TNC
epyaoiac mpémel va mpaypatoroleite mavToTe €vav éAeyxo akpiBeiac (BAEme «EAeyxog
aKpIBelag TG HETPNONG AMOOTACEWV», ZeAiba 176).

Evepyomoinon/anevepyomnoinon

- [ TNV evepyomoinen Tou 0pyavou PETPNONG Kat Tou AELlep MaTnoTe GUVTOHA OTO

mANKTpO péTpnong (2) [A].

- [a TNV evepyomoinen Tou 0pyavou PETPNONG Xwpic AEWlep maTnaTe GUVTOHA TO MARKTPO

On/Off (5) [@].

» Mnv kateuBivere TV akTiva Aéwlep endvw oe avBpamoug i {wa Kat pnv Kotralete
0 i61o¢/n ibia otV akriva Aéilep, akopn Ki anmd peyaAn anooraon.

I'a Tv amevepyomoinen Tou opyavou PETpnang kpatnate To mAkTpo On/Off (5) [(73]

narnyévo.

Katd Tnv amevepyomoinon Tou opyavou péTpnong 61atnpouvTal ot Twég mou Bpiokovtal ot

pvnn.

Awadwkacia pérpnong (BAéne ewova A)

MeTa TV evepyomoinan To Gpyavo PETPNonC Bpioketal oTn Aetroupyia Tne PETENONG TOU

unkoug. Mrmopeire va pubpioete AMec Aetroupyieg HETPNONG, MaTOVTAC ENavEAnpPEVA TO

mAnkTpo (4) [Func] (BAéne «AetToupyieg pétpnonc», Lehiba 170).

To eninebo avapopac yia Tn HETPNON €ival TAVTOTE N TToW KU TOU 0pYavou HETENONG.

TomnoBeTr\aTe TO GPYAVO HETPNONC OTO EMOULNTO ONKEID EKKivoNng TNG uéETPnong (I.x.

T0X0().

Ynoder€n: Eav To 6pyavo pétpnonc evepyoroiOnke pe To mAnktpo On/Off (5) [é],

natoTe oUvtopa To MARKTEO HETPnong (2) [A] yia va evepyorooTte 1o Aéilep.

['a TV evepyomoinon TN UETPNoNC maTrnoTe oUvTopa To MARKTEO PETPnang (2) [A]. Meta

anevepyornoleitat n aktiva Aéwep. MNa v emavaleroupyia Tne aktivag Aélep natnote

oUvTopa To MARKTEO PETPNONG (2) [A]. Ma TV evepyoroinan Hiag mepairépw PETPNoNC

TIATOTE €K VEOU oUVTOpd To MANKTO péTpnong (2) [A].

» Mnv kareuBuvere TV aktiva Aélep enavw oe avBpmmoug i {wa Kat pnv Kotralete
0 i6lo¢/n ibta otV akriva Aéilep, akdpn ki and peyaAn andotaon.

21 Aetroupyia SlapkoUg pETPnong N HETPNON apxilel ap€owe HETA TV evepyomoinan TG

Aetroupyiag.

Ynodew€n: H Tin pérpnonc epgaviletat ouvnbuwg evrog 0,5 s kat o apyoTepo Petd 4s. H

61apKela TNC p€Tpnon e€aptdtal anod Tnv andoTaon, TIC OUVONKeS WTIOHOU Kal TIC 1BIOTNTEC
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avakAaong T EMPAVELC TOU 0TOXoU. MeTA To Epac TNG HETPNONC aMEVEpYOTIOLETal
autopata n akTiva Aéldep.

Aetroupyiec pérpnong

Métpnon pikoug

['a peTpnoelg unkwv matiote enavelAnppéva 1o mANkTEo (4) [Func], péxpt va eppaviotel
otnv 086vn (1) n évoeién yia T pérpnon ur’]Koqu.

['a TV evepyomoinon Tn¢ akTivag Aéwlep matrhoTe cUvTopa To MANKTO pétpnanc (2) [A].
l'a ™ pérpnon matnote oUvtopa To MARKTEO PéTpnong (2) [A]. HTyn
uéTpnonc epaviceTat katw atnv 0Bovn.

EnavaAdBere Ta mo mavw avagepopeva Bpata yia Kabe meparrépw

4813, perpnon. OtTeAeuTaieg 3 TiEC péTpnong epgaviovrat otnv 08évn. H
l T TeAeuTaia TP PETENONG BpioKeTal KaTw otV 000V, N MPoTEAEUTAIA
) TIPR HETENONG MO TIAVW KTA.
O
o m
Awapkiic pétpnon

Katd T 6lapki p€Tpnon To Opyavo HETPNONG UMOPEL va LETATOTIOTEL OXETIKA WC TIPOC TO
0TOXO0, OMOTE KAl N TIUI HETPNONG EVNHEPWVETALKAOE 0,5 s mepimou. Mmopeire 1.x. va
amopakpuvBeite amd €vav Toixo PEXPL TNV EMOUUNTN AMOCTAGH KAl N TPEXOUOU amdoTaCN
elvat mvrote ep@avng.
['a ouvexeic peTpnoelc matnoTe enavelAnupéva To mARkTpo (4) [Func] péxpt va epgaviotel
otV 086 (1) n évbetEn yia ouvexi péTpnon L.
l'a Tnv evepyoroinan Tng akivag Aélep matroTe oUvTopa To MANKTPO péTpnong (2) [A].
METaKIVAOTE TOEA TO GPYAVO HETPNONC HEXEL OTO KATW THRAKA TNE 080VNG va eppavioTei n
embupnn andoraon.
TMatwvtac obvtopa To MARKTPO pETpnong (2) [A] Teppatilete T
) ouvexn étpnon. H teAeutaia Tiun p€tpnong eppavieral KaTw otV
! oBovn.

555 E H ouvexng pétpnon amevepyoroleitat autopata peta and 5 min.

. m
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Métpnon empaveiwv
l'a peTpnoeLs empavelwv nathote enavelknppéva to mAnkTpo (4) [Func] péxptva
epgaviotel atnv 086vn (1) n évéelEn yia T pérpnon emeaveiag .
MeTpnoTe oTn ouvéxela Sladoxika To MAATOG Kal TO PNKOC, OTIWE O€ Jta PETPNON Pfkoug. H
akTiva Aéilep mapapévet evepyr petagl Twv uo PeTpnoewv. H andotaon mou mpénet va
petpnBei avapooPrivet otnv €voelEn yia Tn p€Tpnon empavelag .
H mpaTn Tir pétpnaong epgaviletat enavw otny 06ovn.

4813, MeTa Tnv ohokArpwan Tne 6elTepnc PETPNoNg unoloyileTat autopata n

28 8., €mM@aveld Kat epgavilerat. To TeAiko amoTéAeopa BplokeTal KaTw otV
! 000vn, oL EexwpLoTES TIHEC PETPNONG MO TIAVW.

ERERE M, OL EEXWPIOTEG TIHEG HETPNONG

Mérpnon oykwv

T'a peTpnoelg oykwv matioTe enavelAnppéva 1o mANKTEo (4) [Func] péxpt va eppaviotel

omnv 086vn (1) n évSetEn yia T pérpnon oykou 7.

MeTpnoTe oTn ouvéxeta Sladoxika 1o MAATOG, To PAKOG KatTo BaBoc, Onwe o€ pia PETpnon

unkouc. H aktiva Aéwlep mapapével evepyn HETAEU Twv TPLWV PETPRoEwV. H andaTaon mou

TipémeLva peTpnBel avaBooPrver oty vBetEn yia T pérpnan oykou (7.

H mpwTn Tir pétpnong epgaviletat enavw otny 066vn, n 6eUTepn TN

{31327 pérpnonc and karw. Merd v oAokAfpwGN TNG TRITC HETPRONC
e euq)uviZ'equ omv oelc')vn n umoAoylopévn em@avela ano Tic 6Uo

mponyoUHEVeC HETPNOELC.

fEE 5 Em] To TeAKo anoTéAeapia TG péTPNaN Oykou BpiokeTal kaTw atnv 086vn, N

TeAeUTAId TIPM HETENONG MO TTIAVW.

AnAi pétpnon kard MuBayopa (BAéme ekova B)

H éppeon pétpnon Tou Uwoucg xpnotpevel atny e€akpiwaon amooTaoewy mou Sev Hmopouv
va petpnBolv apeaca eite enetdn kamoto epnddio GlakonTel T Sladpopn TG aktivac Aéllep
eite emetdr) dev unapyel kAmold eM@Avela aToxou, n oroia 6a xpnoipeue oav
avakhaoTipag. Aplota amoTeAEopaTa emTuyXavovTal HOVo 6Tav o€ KABe pétpnon
6latnpeital akpiBg n anaroupevn opdn ywvia (Bempnua Tou Mubayopa).

['a v anAn pérpnon katd MuBayopa natnorte enavetAnupéva to mARKTeo (4) [Func] péxpt
va eppaviotei otnv 086vn (1) n évein yia Tnv amAr pétpnon Mubaydpa 1.

TMpooétTe, va undpyet peta&l Tne {nToupevng amootaonc (Uwog) Kat Tng optlovTiag
anootaong (Baboc) pia 0pbn ywvia! Metprote otn ouvéxela 6ladoxika To fabog kat
6laywvio, ONw¢ o€ pia PETpnon pnkoug. Meta&l Twv U0 PETPROEWV MAPAPEVEL N aKTiva
Ailep evepyomotnuévn. H amoataon mou mpénet va petpnel avaBoafvel atnv évéeién yia
v anAn pérpnon kata Mubayopa 1.
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H mpaTn Tir pétpnaonc epgaviletat enavw otny 00ovn.
113, MeTa Tnv ohokAfpwan Tne 6elTepnc P€Tpnong unoloyileTat autopata
BAAE., 10 Uwoc Kat epgaviletat. To TeAko amoTéAeopa BplokeTal KaTw otV
= H ﬂ 5 E 000vn, oL EeXWPLOTES TIHEC HETPNONC ATTO MAVW.
. m

Awypagi Tpav pérpnong

TMatwvtag oUvtopa To MARKTpo ON/OFF (5) [é] umopeire ae OAEC TIC AetToupyiec pérpnonc,
va 6laypdwete Ty TeAeuTaia eEaKpCleuévn TIpR pétpnong. Matwvrag emavelAnupéva
olvTopa To mAkTpo ON/OFF (5) [@] Slaypd@ovTat ol TIHEG HETPNONG UE TNV avTiBeTn
oelpa.

Aetroupyiec pvipng

'Evberdn amodnkeupévng TipRg

Mwbéatpec eivatto moAl 10 Tipég (Tipéc pérpnong f TeAika anoteAéopara).

['a v évbei&n amoBnkeupévng Twng mathoTe emavelhnupéva 1o mAnkTpo (4) [Func] péxpt

va epgaviotel oty 086vn (1) To onpa M.

Enavw atnv 080vn epgaviletat o apiBpoc Tng anodnkeupévng Tinc,

m | KATW N avTioTolKn amoOnKeUPEVN TIUN KAt aploTepad n avTioTolKn

Aetroupyia pétpnong.

= Tatnote 1o MARKTPO (6) [+], yia va EepuAhioeTe mpog Ta epmpoc péaa
EE B Em3 OTIC aMoONKEUNEVEC TIHEC.

TMatnote 1o MARKTPO (3) [=], yia va EepuAhioeTe ipog Ta miow péoa oTiC anobnKeupéves

TIHECG.

‘Otav otn pviun 6ev eivat SlaBéatun kapia Tin, TOTe KATW 0TV 080VN EpPavileTat

«0.000» Kat enavw «O».

H mo mahw Twun Peioketal otn pvipn otn Béon 1, n vedtepn Tur otn 6€on 10 (oe 10

61a0éotpec amobnkeupévec TiwéC). Kata tnv amobrnkeuon piac mepatrépw Tine ofnverat

TIAVTOTE N O MAALA TR 0T PVAKN.

Awaypagi TG pvipng

Ta T dtaypagn Tou meplexopévou TG pvipng natnote To mAnkTeo (4) [Func], éTot wote To

oUpBoho M va epgavietat otnv 006vn. MeTd matrote olvtopa To MARKTpo On/Off (5) [(7)]

yia va 6laypawete TNV eppavi{Opevn Tipn.

Edv To 6pyavo pétpnaong amevepyorolnBei katd T 61dpkela TNE Aetroupyiag pvAung,

ofrverat n eppavi{opevn oty 086vn anobnkeupévn Tyr.
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TpoaOeon/agaipeon TGV

Ot Tipéc p€tpnong n Ta TeAka anoteAéoparta pmopei va mpoaTeBouv 1 va agatpedouv.
Tpoa0Beon Tpav

To akohoubBo mapdadelypa meplypd@el TNV MPOOBEDN EMPAVELDV:

YroAoyioTe pia emavela cupwva pe v evotnTa (BAEme «METpnon emeaveiwv,
Yehiba 171).

Tartnote 1o MARKTPO (6) [+]. H umoAoyiopévn emeaveta eppavilerat
otnv 006vn kat 1o oUPBoAo w» avaBooPrveL.

- BRI
]
nnnn :
LLLOL LI
TMaTioTe To MANKTEO PéTnonc (2) [A], yia va EekivnoeTe pla
OB Tl mepamépw pérpnon empaveiac. YiohoyioTe pia emeaveta oupeuva pe
R osoo. ™V evotnTa (BAEme «MéTpnon emoavelwvy, Lehiba 171).

TMaTioTe 0 MANKTEO (6) [+], yia Tov umoAoyiopd Tou cuvoAou. To
BE13w  teho anotéleopa eppaviZeral kamw oy 0B6VN.

L
B4

I'a v eykataAewwn e mpoabeonc matrote 1o mARKTPO (4) [Func].

+

Agaipeon TV
l'a v apaipeon Tiov natiore 1o mANkTEo (3) [-]. H neparépw ladikacia eivat avahoyn
e n Sadikaoia «Mpoobeon TiHwY».

AMAayn) povadag pérpnong

H Baowkn puBpion eivat n povada pérpnong «m» (UETPO).

EvepyorotnoTe To 6pyavo pérpnonc.

KpatroTe 1o mAnkTpo (4) [Func] matnuévo, péxpt va avaBooPrvel «F» kat «mft» otnv
0006vn. Katw otnv 006vn epgaviletat «0.000 m».
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+

mit

HHHH

+

mift

il

TMatioTe To MANKTEO (6) [+] i To mAnkTEO (3) [-], yia va aMdaEete Tn
povada pérpnong. Katw otnv 066vn epgaviderat «0.000 ft».

TMatioTe o MANKTPEO (6) [+] 1 To MARkTEO (3) [-], yia va aMdaEete
aKoun P ¢opa Tn Hovada pétpnang. Katw otnv 06ovn epgaviderat
«0'00"».

['a v eykataAewwn Tou Bépatog pevou marrote To MARKTEO pETpnong (2) [A] i 1o
mAnkTpo On/Off (5) [®]. MeTd Tnv anevepyormoinan Tou opyavou HETPNONC MAPAHEVELN
emAeypévn pUBpLon amoBnkeupévn.

Evepyomoinon/amevepyomnoinon Tou fxou
YTnv Bactkn pUBpLoN o NXOC €ival evepyomotnpeéVoc.
EvepyomotnoTe To Opyavo PETpnong.

+

mit

TS

# Spund
On

# Sound
OFF

Kparnate 1o mAnkTpo (4) [Func] matnpévo, péxpt va avaBoofrnver «F»
Kat«mft» otnv 0006vn. Katw atnv 086vn epgavilerat «0.000 my.

Kpatore 1o mAfkTpo (4) [Func] matnpévo, péxpt va avaBoofrivouv
«F» Kat «Sound» oTnv 086vn. Katw otn 006vn eppaviletat «Ony».

TMatnote 1o MARKTPO (6) [+] 1 To MARKTPEO (3) [-], yia va
anevepyorolnoeTe Tov fxo. Katw otn 086vn eppavidetat «OFF».
['la TV evepyomoinon Tou AXoU MATHOTE aKOA Hia ¢opda To MARKTPO
(6) [+] n o mhAkTpo (3) [-].

1609 92A5DX|(27.01.2020) Bosch Power Tools



EMnvika | 175

['a v eykataAelwn Tou Béuatog pevou matrote To MARKTPO pETpnang (2) [A] i To

c
mAnkTpo On/Off (5) [®]. MeTa TV amevepyomoinan Tou 0pyavou HETPNONG TAPAHEVELN
emAeypévn pUBpIon amobnkeupévn.

DwTiopog 00ovng

0 pwTiopoc Tng 086vNC eival ouvexwg evepyomotnpévoc. ‘Otav dev mpaypartornotnOei
Kavéva maTnpa Tou TARKTPOU, HELWVETAL 1) EVTACH TOU GpwTIoHoU TG 000vNng PETa Tepinou
10 8euTepoAenTa yia TV MPOOTAGIA TWV UNATAPLOV/OUCOWPEEUTMV. META Mepinou

30 6eutepOAenTa xwpi¢ TATNKA TOU MANKTEOU GBRVEL 0 PWTIOPAC TNE 080VNG.

06nyiec epyaoiag

T'evikég ummodeilerg

0 pakoc Mwnc (11) katn €€oboc Tne aktivac Aéilep (12) Hev entrpéneral oe mepinTwon
ag JETPNong va éxouv KaAugBel.

To dpyavo pérpnonc bev emrpénetal va petakivnBel kata T Siapkela plag pétpnon. I't'
auTo TomoBETAOTE TO GPYaAVO HETPNONG KATA To HUVATOV O€ pia oTabepn EM@Avela f
emeavela édpaonc.

Embpdoerg oTnv meproxi pérpnong

H neploxn) pétpnong e§aptatat amo Tig ouvBnKeg wTIoHOU Kat Ti¢ 1BLOTNTEC avakAaong Tng
€M@Avelac oToxou. I'a v kaAUTepn 0paToTNTA TNE AKTIVAC AEWEP XPNOLLOTIOIELTE OE
niepinTwon duvatou eEwTepkol ewTog Ta yuaAid Aéilep (14) (e€aptnua) Kat Tov mivaka
otoxou Aétlep (13) (e€aptnua), 1) amevepyomoLnoTe TNV EMPAVELD OTOXOU.

Embpaoeig oTo anotéAeopa pétpnong

'Otav peTpaTe eni S1aPoPETIKOV EMPavelwv dev amokAeieTat, 61apopa PUOIKG Gavopeva
va 0dnynoouv oe eopalpéves PeTproelc. Metagl Twv aAMwv npoketTal yia:

- Agaveic emeavele (.. yuai, vepo),

- avakhaoTikée emeaveleg (m.y. oTABwpévo pétaiho, yuali),

- ToPWHELS EMPAVELEG (Y. HOVWTIKA UAIKG),

- dopnuévec emaveleg (rm.x. xovrpoc 0oBAg, PUOIKN TIETPA).

Xpnotyoroleite evOeXOHEVWE OE AUTEC TIC EMPAVELEC TOV Tivaka oToxou Aélep (13)
(efapnua).

ExT66 autoU bev amokAeiovTat o@aApata pétpnong, 6Tav n emedavela oToxou eivat
KEKAEV.

H T pétpnong umopel emionc va ennpeacTel Kal ano oTpwuaTa aépd e SIaPOPETIKN
Beppokpacia n/kat ano éppeces avravakAdoe.
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"EAeyxoc akpifeiacg Tng HETPNONG aMooTACEWV

Mmopeire va eAéyEete TNV akpifela Tou opyavou PETPNoNG we e&ng:

- EmA€ETe pia oTabepn) 61adpopn pé€Tpnong pe €va yvwaoTo 0e 0a¢ akpLPEG PRKoC 3 €wg
10 m mepimou (.. mAdToc Swpariou, Gvolypa moptac). H pérpnon meémet va yivel KaTw
amo eUVOIKEC OUVONKEG, 6nA. n amdaTacn PETPNONG MEEMEL VA BPICKETAL GTOV ECWTEPIKO
XWPO Kal N EMPAVELD TOU OTOXOU HETPNONG MPEMEL va eival Aela Kat va €XeLKaAn
avakAaon.

- Metpnote Tnv anodotaon 10 popég Sladoxika.

H andkAon Twv EexwpLoTwV LETPRGEWV aMO T PEGN TIUN EMTPENETAL VA AVEPXETALTO TIOAU

070 +4 mm 0T OUVOAKI TTIEPLOXT} TNC AMOOTACNG HETPNONG e EUVOTKEC OUVONKEC.

TTPwTOKOMIGTE TIG HETPAOELC, YIa VA UTIOPELTE OE JLa aPYOTEPN XPOVIKN OTIypN va

OUYKPIVETE TV aKpifela

Zpaipara - AwTieg Kat avTieTOMOon

Arria AvTigeT@mon
H npoeidonoinon Oeppokpaciac (b) avaBoofriver, n pérpnon dev eivar Suvari
To dpyavo PETpnong eivat eKTog TNG TTepEveTe PEXPLTO OPYavo HETPNONG va

Beppokpaoiac Aetroupyiagand -10°C éwg  @Bdacel atn Beppokpacia Aetroupyiag
+45°C.

‘Evéedn «Error» oTnv 000vn

H em@avela otoxou avravakAd moAU loxupd  XpnatgorolraTe mivaka atoxou Aéilep (13)
(m.x. kKaBpETnc) 1 MoAU adlvapa (.. (eEaptnua)

paupo Upaopa) f 7o pwe Tou TepIBarovToc

eivatmoAu duvartd.

H €€oboc T akrivag Aéilep (12) o pakoe  Me éva pahakd mavi okoumioTe aTeyva TV
Muwng (11) éxouv Bapmaoel (m.x. Adyw €€o60 Tng akrivag Aéilep (12) 1y Tov pako
ypriyopnc aMayr Beppokpaciac). Myng (11)

AnotéAeopa pétpnong pn Aoyko

H emeavela otoxou dev avtavakha KaAUyte Ty em@aveta otoxou

EekaBapa (.. vepo, yuahi).

H €€oboc Tnc akrivag Aéilep (12) o pakoe  Alatnpeite eAeUBepn Tnv €060 TNC akTivag

Muwng (11) éxouv KaAuBei. Ailep (12) iy Tov pako Awnc (11)

Eunodio otn dlabpopn Tng aktivagAéllep  To onpeio Aéwlep npénel va BpiokeTal
0AOKANPO EMAVK OTNV EMPAVELD OTOXOU.
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Awria AvTipeTomon

H évoerdn napapéver aperaBAnTn fj To 0pyavo pérpnong avribed anpocpeva oto
TATnHa Tou MARKTPOU

YpaAua AoylopikoU Agpalpéote TI¢ umatapiec, enavaronobeTioTe
TIC Kat akoAoUBw¢ evepyorolioTe MaAL 1o
€pyaAeio pétpnong.

To dpyavo pérpnonc emrnpet T owoTn Aetroupyia oe kGBe pérpnon. 'Otav dlamoTwoei éva

ehatTwpa, avapoapBnvouv 0Aeg ot evbeifelg atnv 0Bovn. Ze auth TV mepimTwon, f 6Tav Ta

MO MAVW aVaPePOLEVA PETPA AVTILETOMONG eV UMOPEL Va anmoKaTaoTAOoUV éva opaAua,

oTeiATe TO OpYavo PETPNONC PECW TOU AVTITIPOOWITOU Hag oTo 0ePPIC meAaTwy Tng Bosch.

TuvTiipnon Kat cépfic

LuvTipnon kat kaBapiopog

Na 6latnpeite To epyaleio pérpnonc mavra kabapo.

Mn Bubioete To epyaeio péTpnong oe vepo fi € AMa uypa.

KaBapilete Tuxov pumavon p’ éva uypod, HaAako mavi. Mn xpnotoroloeTe kavéva uypd
kabaptopou fy 6laAuTn.

®povrilete 1lairepa Tov pako Aqwng (11) pe Ty ibia ppovtida, pe T omoia npénetva
avTigeTwmovTat Ta yuaAid 1 0 akog HLag puwToypagikng Pnxavig.

E€unnpétnon meAarav kat oupBoulég epappoyic

H uninpeoia e€unnpémaonc meAaTwv anavtd oTiC EpWTAGELC 00C OXETIKA HE TNV EMOKEUN Kal
TN GUVTIPNON TOU TPOIOVTOG 0a¢ KABKG Kat yia Ta avTioTola aviaAakTiKd. Lxedla
ouvappoAoynanc katmAnpoopiec yia Ta aviarakTika Oa Bpeire emiong kaTw amo:
www.bosch-pt.com

H opdada mapoyiic oupBoulav Tne Bosch amavTa euxapioTwg TIC EpWTHGELC 0aC yia Ta
TPOIOVTA pac Kat Ta e€apTnHATA TOUG.

AwoTe 0€ OAEC TIC EPWTNHTELC Kal TapayyeAiec avTaAAaKTIKwV omwadnmoTe To 10wnhelo
KWOIKO apIBuo oUWV PE TNV Mvakida TUMou Tou TPOIOVTOC.

EAAada

Robert Bosch A.E.
Epxelag 37

19400 Kopwni - ABrva
Tn\.: 2105701258
®af: 2105701283
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Email: pt@gr.bosch.com
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

Anocupon
Ta 6pyava PETPNong, ol EmavaopTI(OUEVEC pmaTapiec/ umatapiec, Ta eapTAPATA Kat ot
OUOKEUaoieC MPEMeL va avakukA@vovTal pe Tpomo GIAIKO pog To TepLBAaAov.

Mn pixveTe Ta Opyava HETPNONG KALTIC ENAVAPOQTI(OUEVEC UnaTapiec/
umaTapieg 0Ta OIKIAKA anoppiypatal

Movo yia xwpeg Tng EE:

YUpewva pe v Eupwnaikr odnyia 2012/19/EE ta dxpnota dpyava pETpnonc Kat
oUpgwva pe Tnv Eupwaikn odnyia 2006/66/EK ot aAaopEVveC ) xpnotomoinpéveg
umatapiec 6ev eivat mMéov UNOXPEWTIKO va oUMEYovTaL EexwpLoTd yia va avakukAwBouv pe
TPOMO PIAIKO TIPOG TO TEPIBAMOV.

Tiirkce

Giivenlik talimati

Olcme cihazi ile tehlikesiz ve giivenli bigimde calisabilmek icin
biitiin giivenlik talimati ve uyarilar okunmalidir. Olcme cihazi bu
giivenlik talimatina uygun olarak kullanilmazsa, 6l¢me cihazina
entegre koruyucu donanimlarin islevi kisitlanabilir. Glgme cihazi
iizerindeki uyari etiketlerini hichir zaman goriinmez duruma
getirmeyin. BU TALIMATLARI iYi VE GUVENLI BiR YERDE SAKLAYIN VE OLCME
CiHAZINI BASKASINA VERDIGiNiZDE BUNLARI DA BiRLIKTE VERIN.
» Dikkat - Burada anilan kullanim ve ayar donamimlarindan farkh donamimlar veya
farkl yontemler kullamildig takdirde, tehlikeli isin yayilimina neden olunabilir.
» Bu dlcme cihazi bir lazer uyari etiketi ile teslim edilir (6lgme cihazinin resminin
bulundugu grafik sayfasinda gosterilmektedir).
» Lazer uyari etiketindeki metin kendi dilinizde degilse, ilk kullanimdan 6nce cihaz
ekinde teslim edilen kendi dilinizdeki lazer uyari etiketini mevcut lazer uyari
etiketi iizerine yapistirin.
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Lazer isinini baskalarina veya hayvanlara dogrultmayin ve
dogrudan gelen veya yansiyan lazer isinina bakmayin. Aksi
takdirde baskalarinin goziini kamastirabilir, kazalara neden olabilir
veya gozlerde hasara neden olabilirsiniz.

» Lazer isini goziiniize gelecek olursa gozlerinizi bilingli olarak kapatin ve hemen
basimizi bagka tarafa cevirin.

» Lazer donaniminda hicbir degisiklik yapmayin.

» Lazer gozliigiinii koruyucu gozliik olarak kullanmayn. Lazer gozliigii lazer 1sininin
daha iyi goriilmesini saglar, ancak lazer 1sinina karsi koruma saglamaz.

» Lazer gozliigiinii giines gozliigii olarak veya trafikte kullanmayn. Lazer gozlii
kizilGtesi 1sinlara karsl tam bir koruma saglamaz ve renk algilama performansini
disirir.

» Olcme cihazinin sadece kalifiye uzman personel tarafindan ve orijinal yedek
parcalarla onarilmasini saglayin. Bu sayede 6lcme cihazinin giivenligini saglarsiniz.

» Cocuklarin kontroliiniiz disinda lazerli dlgme cihazini kullanmasina izin
vermeyin. Cocuklar istemeden de olsa baskalarinin gozlerini kamastirabilir.

» Olgme cihaziile iginde yanici sivilar, gazlar veya tozlar bulunan patlama riski
bulunan ortamlarda ¢alismayin. Olgme cihazi icinde tozu veya buharlari
tutusturabilecek kivilcimlar olusabilir.

Uriin ve performans aciklamasi

Liitfen kullanma kilavuzunun 6n kismindaki resimlere dikkat edin.

Usuliine uygun kullanim

Bu dlciim aleti; uzakliklarin, en, boy ve yiiksekliklerin dlciilmesi ile alan ve hacim
hesaplanmasi icin tasarlanmistir.

Bu dlgme cihazi kapall mekanlarda ve agik havada kullaniimaya uygundur.

Sekli gosterilen elemanlar

Sekli gosterilen elemanlarin numaralari ile grafik sayfasindaki dlgme cihazi resmindeki
numaralar aynidir.

(1)  Ekran
(2) Olcmetusu[A]
(3)  Eksitusu[-]
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(4) Fonksiyon tusu [Func]
(5)  Acma/kapatma tusu [®]
(6) Artitusu [+]

(7)  Pilhaznesi kapag

(8)  Pilhaznesi kapagi kilidi
(9)  Serinumarasi

(10) Lazer uyari etiketi

(11) Algilama mercegi

(12) Lazerisini gikis deligi
(13) Lazer hedef tahtasi
(14) Lazer gozliigi”

A) $ekl| gosterilen veya tanimlanan aksesuar standart teslimat kapsaminda degildir.
In tiimiinii al programimizda bulabilirsiniz.

Gosterge elemanlari

(a) Lazeragik

(b)  Sicaklik uyarisi

(c) Piluyarisi

(d) Deger

(e)  Olcme birimi

(f)  Olgiim fonksiyonlari

I Uzunluk 6l¢timi
Siirekli 6lgiim

I Yizey olgimi

7 Hacim olgiimii

=~ Tekli Pisagor olciimii

(g) Bellek degeri gostergesi
(h)  Hatagostergesi "Error"

Teknik veriler
Dijital lazerli uzaklk dlcer GLM 40
Malzeme numarasi 3601 K7290.
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Dijital lazerli uzaklk dlcer GLM 40
Olgiim aralig! (standart) 0,15-40m”
Olgiim aralig) (standart, elverigsiz kosullar) 20m?
Olgme hassasligi (standart) +1,5mm"
Olcme hassasligi (standart, elverissiz kosullar) +3,0 mm®
En kiiciik gdsterge birimi 1mm
isletme sicakligi -10°C.... +45°C
Saklama sicaklig -20°C...+70°C
Bagil hava nemi, maks. % 90
Referans yiikseklik izerinde maks. uygulama 2000 m
yiiksekligi
IEC 61010-1 uyarinca kirlenme derecesi 29
Lazer sinifi 2
Lazer tipi 650 nm, <1 mW
Lazer isini capi (25 °C'de) yak.
- 10 m uzaklikta 9mm®
- 40 m uzaklikta 36 mm”
Otomatik kapanma, yaklasik.
- Lazer 20sn
- Olgiim aleti (6/cme olmadan) 5 dak
Agirlig EPTA-Procedure 01:2014 uyarinca 0,09 kg
Olgiileri 105 x 41 x 24 mm
Koruma tiirii IP 54 (Toz ve
piiskiirme suyu korumasi)®
Piller 2x1,5VLRO3 (AAA)

Akl hiicreleri

2x1,2VHRO3 (AAA)

Bir pil sarji ile yapilabilen dlgme sayisi

5000

Olcme birimi ayari

m, ft, in

Bosch Power Tools
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Dijital lazerli uzaklik dlcer GLM 40

Ses ayari °

A)  Olgiim aletinin arka kenarindan baslayan dlciimlerde, hedefin yiiksek yansitma kapasitesi
(6rnegin beyaz boyali bir duvar), distk arka plan aydinlatmasi ve 25 °C ¢alisma sicakligi icin
gecerlidir. Buna ek olarak + 0,05 mm/m'lik bir etki de hesaba katiimalidir.

B) Olciim aletinin arka kenarindan itibaren 6lgme islemlerinde, hedefin diisiik yansitma ozelligi
varsa (6rnegin siyah bir karton) arka plan aydinlatmasi giiclii ve isletme sicakligi - 10°Cile
+45°C arasinda olmalidir. Buna ek olarak +0,15 mm/m'lik bir etki de hesaba katilmalidir.

C) Zaman zaman yogunlasma nedeniyle iletkenlik gériilebilmesine ragmen, sadece iletken olmayan
bir kirlenme ortaya ¢ikar.

D) Lazer gizgisinin genisligi yiizey 6zelliklerine ve ortam kosullarina baghdir.

E) Pilhaznesi harig

Tip etiketi iizerindeki seri numaras (9) 6lgiim aleti kimliginin belirlenmesine yarar.

Montaj

Pillerin takilmasi/degistirilmesi

Olgiim aletinin calistirimas igin Alkali-Mangan pillerin veya akiilerin kullanilmasi 8nerilir.

1,2-V akiilerle yapilan élgme sayisi muhtemelen 1,5-V pillerle yapilan élgme sayisindan

dahaazolur.

Pil haznesi kapagini (7) agmak icin kilide (8) basin ve pil haznesi kapagini ¢ikarin. Pilleri

veya akiileri yerlerine yerlestirin. Pil haznesinin i¢ tarafindaki sekle bakarak dogru

kutuplama yapin.

Ekranda pil sembolii — ilk kez goriindiikten sonra yaklasik 100 6lgme islemi daha

yapilabilir. Pil sembolii = yanip séndigiinde pilleri veya akii hiicrelerini degistirmelisiniz.

Olgiim yapilmasi miimkiin degildir.

Tim pilleri veya akiileri her zaman ayni anda degistirin. Sadece ayni iireticiye ait veya

ayni kapasitede piller veya akiiler kullanin.

» Uzun siire kullanilmayacak pilleri veya akiileri dl¢iim aletinden cikarin. Piller ve
akiiler, uzun siire kullanim disi kaldiklarinda korozyona ugrayabilir ve kendiliginden
desarj olabilir.

isletim

Calistirma

» Acik bulunan dlgme cihazini kontroliiniiz disinda birakmayan ve kullandiktan
sonra dl¢me cihazini kapatin. Baskalarinin gozii lazer 1sini ile kamasabilir.
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» Olgiim aletini nemden ve dogrudan gelen giines isinindan koruyun.

» Olciim aletini agin sicakliklara veya sicaklik dalgalanmalarina maruz birakmayin.
Ornegin aleti uzun siire otomobil iginde birakmayin. Bilyiik sicaklik
dalgalanmalarindan sonra dlciim aletini tekrar calistirmadan dnce ortam sicakligina
uyum gostermesini bekleyin. Asiri sicakliklarda veya sicaklik dalgalanmalarinda él¢im
aletinin hassasiyeti olumsuz yonde etkilenebilir.

» Olciim aletini siddetli carpma ve diismelere karsi koruyun. Olciim aleti siddetli dis
etkilere maruz kaldiginda calismaya devam etmeden énce daima bir hassasiyet
kontrolii yapmalisiniz (Bakiniz ,,Uzaklik 6l¢imi hassasiyet kontrolii“, Sayfa 189).

Ac¢ma/kapama

- Olciim aletini ve lazeri agmak icin dlgme tusuna (2) [A] kisa siire basin.

- Lazer olmadan 6l¢iim aletini agmak igin, agma/kapatma tusuna (5) [é] kisa siireli

basin.

» Lazer isinini bagkalarina veya hayvanlara dogrultmayin ve uzak mesafeden de
olsa lazer isinina bakmayin.

Olciim aletini kapatmak icin agma/kapatma tusunu (5) [(3] basili tutun.

Olglim aleti kapatildiginda bellekte bulunan degerler korunur.

Olciim islemi (Bakiniz: Resim A)

Acildiktan sonra 6l¢im aleti uzunluk 6lgiimii fonksiyonunda bulunur. Diger 6l¢iim

fonksiyonlarini (4) [Func] tusuna birden ¢ok defa basarak ayarlayabilirsiniz(Bakiniz

,Olgiim fonksiyonlari, Sayfa 184).

Olgme islemi icin referans diizlemi daima élciim aletinin arka kenaridir.

Olgiim aletini, 8lcme isleminin istediginiz baglangic noktasina yerlestirin

(6rnegin duvara).

Not: Olciim aleti agma/kapatma tusu (5) [®]ile acilmissa, lazeri agmak icin 6lgme tusuna

(2) [A] kisa siireli basin.

Olgme islemini baslatmak icin 6lgme tusuna (2) [A] kisa siireli basin. Daha sonra lazer

1sint kapatilir. Lazer isinini tekrar agmak icin dlgme tusuna (2) [A] kisa siireli basin.

Baska bir 6lgme islemini baslatmak igin 6lgme tusuna (2) [A] tekrar kisa siireli basin.

» Lazer isinini bagkalarina veya hayvanlara dogrultmayin ve uzak mesafeden de
olsa lazer isinina bakmayin.

Siirekli 6l¢tim fonksiyonunda 6lgme islemine cihaz agildiktan hemen sonra baglanir.
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Not: Olciim degeri standart olarak 0,5 sn icinde ve en gec 4 sn sonra gériiniir. Olcme
isleminin siiresi uzakliga, 151k kosullarina ve hedef yiizeyin yansitma ozelliklerine baghdir.
Olgme islemi tamamlandiktan sonar lazer isini otomatik olarak kapanir.

Olciim fonksiyonlari

Uzunluk dl¢iimii

Uzunluk 6lgiimleri icin (4) [Func] tusuna, ekranda (1) uzunluk 6l¢iimii géstergesil
goriinene kadar birden ¢ok defa basin.

Lazer 1sinini agmak icin 6lgme tusuna (2) [A] kisa siireli basin.

Olgiim yapmak icin 8lcme tusuna (2) [A] kisa siireli basin. Olgme
degeri ekranin alt tarafinda gosterilir.

4873,

Her 6lcme islemi icin yukarida anilan islem adimlarini tekrarlayin. Son
M489 3 6lcme degeri ekranda gosterilir. Son 6lcme degeri ekranin altinda,
oA, sondan bir 6nceki dlcme degeri de onun lizerinde gosterilir vb.

RS
Siirekli dl¢iim
Siirekli 6l¢iim sirasinda, 6lctim aleti hedefe gore hareket ettirilebilir, boylece 6lciilen
deger yaklasik her 0,5 sn bir giincellenir. Ornegin bir duvardan istediginiz kadar
uzaklasabilir ve ekranda o anki uzakliginizi gorebilirsiniz.

Siirekli lciimler icin (4) [Func] tusuna, ekranda (1) siirekli 6lctim gstergesi goriinene
kadar birden ¢ok defa basin.

Lazer 1sinini agmak icin 6lcme tusuna (2) [A] kisa siireli basin.

Ekranin altinda istenen uzaklik degeri gosterilinceye kadar 6l¢iim aletini hareket ettirin.

Olcme tusuna (2) [A] kisa siireli basarak siirekli 6lgme islemini
sonlandirabilirsiniz. Son dlgme degeri ekranin altinda gosterilir.

Siirekli 6l¢im 5 min sonra otomatik olarak kapanir.

bb6E,

Yiizey olciimii
Yiizey 6l¢timleri igin (4) [Func] tusuna, ekranda (1) yiizey l¢iimii gostergesi T
goriinene kadar birden cok defa basin.
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Daha sonra uzaklik él¢timinde oldugu gibi genislik ve uzunluk degerlerini arka arkaya
6lctin. Bu iki 6lcme islemi esnasinda lazer isini agik kalir. Olglilecek mesafe yiizey 6l¢iimii
gostergesinde T yanip séner.
ilk 8lcme degeri ekranin iist tarafinda gosterilir.

4873, ikinci 6lcme islemi tamamlandiktan sonra yiizey otomatik olarak

ch 8., hesaplanir ve gosterilir. Sonug ekranin altinda, tekil 6lcme degeri de
- onun isttinde gosterilir.

ERELE :

Hacim dl¢iimii

Hacim olctimleri igin (4) [Func] tusuna, ekranda (1) hacim 6lgiimii gostergesi =

goriinene kadar birden ¢ok defa basin.

Daha sonra bir uzunluk dlgimiinde oldugu gibi genisligi, uzunlugu ve derinligi 6lciin. Bu

lic 6lcme islemi arasinda lazer 1sini acik kalir. Olciilecek mesafe hacim 6l¢iimi

gostergesinde =) yanip soner.

ilk 8lcme degeri ekranin iist tarafinda, ikinci dlgme degeri onun

{13132 altinda gosterilir. Ugiincii dlgme islemi tamamlandiktan sonra, nceki

' iki 6lcme isleminden hesaplanan yiizey ekranin iist tarafinda

gosterilir.

525 Em3 Hacim 6lciimiiniin sonucu ekranin altinda, son 6lcme degeri de onun
lizerinde gosterilir.

Tekli Pisagor olciimii (Bakiniz: Resim B)

Endirekt yiikseklik 6lciimil, 1sin yolunda bir engel bulundugu veya yansima yapan bir
hedef yiizey olmadigi durumlarda dogrudan él¢iilemeyen uzakliklarin dlciilmesine yarar.
Kusursuz sonuglar ancak ilgili dl¢iimde gerekli olan dik aglya tam olarak uyuldugunda elde
edilir (Pisagor teoremi).

Tekli Pisagor olciimleriicin (4) [Func] tusuna, ekranda (1) tekli Pisagor 6l¢iimii
gostergesi <1 goriinene kadar birden ¢ok defa basin.

Olgiim yaptiginiz hat (yiikseklik) ve yatay hat (derinlik) arasinda bir dik aginin
bulunmasina dikkat edin! Daha sonra derinligi ve enine hatti arka arkaya dlciin. iki 6lgme
islemi arasinda lazer 1sin1 agik kalir. Olgiilecek hat tekli Pisagor élciimii gostergesinde <1
yanip séner.

ilk 8lcme degeri ekranin iist tarafinda gdsterilir.
313 ikinci 6lgme islemi tamamlandiktan sonra yiikseklik otomatik olarak
BBAA,  hesaplanirve gosterilir. Sonug ekranin altinda, tekil 6lcme degeri de
= HGBE onun isttinde gosterilir.
. m
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Olciim degerlerinin silinmesi
Acma/kapatma tusuna (5) [é] kisa stireli basarak, biitiin 6l¢tim fonksiyonlarinda en son

elde edilen 6lgme degerini silebilirsiniz. Acma/kapatma tusuna (5) [®] kisa siire basmak,
6lctilen degerleri ters sirayla siler.

Bellek fonksiyonlari

Bellek degeri gostergesi
En fazla 10 deger (6lcme degeri veya sonug) ¢agrilabilir.
Bellek degerini goriintiilemek icin, ekranda (1) sembol ® gériinene kadar (4) [Func]
tusuna birkag kez basin.
Ekranin Ust tarafinda bellek degeri numarasi, altta ilgili bellek degeri

m | ve solda ilgili dlgme fonksiyonu gosterilir.
Bellege alinan degerlerde ileri dogru kaydirma yapmak icin (6) [+]
= ; tusuna basin.

668 Em Bellege alinan degerlerde geriye dogru kaydirma yapmak icin (3) [-]
tusuna basin.
Bellekte hichir deger yoksa, ekranin altinda "0.000" ve iistinde "0" goriinir.
En eski deger bellekte 1. pozisyonda, en yeni deger ise 10. pozisyonda (10 bellek degeri
mevcut oldugunda) gosterilir. Bir bagka deger bellege alinirken daima bellekteki en eski
deger silinir.

Bellegin silinmesi

Bellek icerigini silmek istiyorsaniz, ekranda semboliin ® goriinmesi igin (4) [Func]
tusuna basin. Ardindan goriintiilenen degeri silmek icin agma/kapatma tusuna (5) [(f)]
kisa siire basin.

Olgiim aleti bellek fonksiyonu esnasinda kapatilacak olursa, ekranda gdsterilen bellek
degeri silinir.

Degerlerin toplanmasi/cikarilmasi

Olgme degerleri veya sonuclar toplanabilir veya ¢ikarilabilir.

Degerlerin toplanmasi

Asagidaki ornek yiizeylerin toplanmasini gostermektedir:
Yiizeyi,(Bakiniz ,Yiizey olciimii“, Sayfa 184) bolimii uyarinca belirleyin.

1609 92A5DX|(27.01.2020) Bosch Power Tools



Tiirkce | 187

(6) [+] tusuna basin. Hesaplanan yiizey ekranda gosterilir ve sembol
"+" yanip soner.

. 6613
HHHES

Bir sonraki yiizey 6lgme islemini baslatmak icin 6lgme tusuna (2) [A]
0 s basin. Yiizeyi,(Bakiniz ,Yiizey 6l¢iimii*, Sayfa 184) bélimii uyarinca

. 0gop. belirleyin.
m
RRRS

Toplami bulmak igin tusa (6) [+] basin. Sonug ekranin alt tarafinda
BE13  gosterilir.
. L

7 1184

Eklemeden cikmak icin (4) [Func] tusuna basin.

Degerlerin cikarilmasi
Degerlerden ¢ikarma yapmak icin (3) [~] tusuna basin. Diger islemler "Degerlerin
toplanmasi" bélimiinde oldugu gibi yapilir.

Glcme biriminin degistirilmesi

Temel ayar "m" (metre) 6I¢i birimidir.

Olgiim aletini agin.

"F" ve "mft" ekranda yanip sonene kadar tusu (4) [Func] basili tutun. Ekranin alt
tarafinda "0.000 m" gosterilir.

Olgii birimini degistirmek icin (6) [+] tusuna veya (3) [-] tusuna
basin. Ekranin alt tarafinda "0.000 ft" gosterilir.

+

mift

aoog «
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Olcii birimini tekrar degistirmek icin (6) [+] tusuna veya (3) [-]
tusuna basin. Ekranin alt tarafinda ,,0'00"“ gosterilir.

d ft

aog
Menii 6gesinden cikmak igin 6lgme tusuna (2) [A] veya agma/
kapatma tusuna (5) [®] basin. Olgme aleti kapatildiginda secilen ayar bellege alinir.

Sesin acilmasi/kapanmasi
Temel ayarlarda ses agiktir.
Olgiim aletini agin.

"F" ve "mft" ekranda yanip sonene kadar tusu (4) [Func] basili
tutun. Ekranin alt tarafinda "0.000 m" gosterilir.

+

"F" ve "Sound" ekranda yanip sonene kadar tusu (4) [Func] basili
tutun. Ekranin alt tarafinda "On" gosterilir.

Sesi kapatmak icin tusa (6) [+] veya tusa (3) [-] basin. Ekranin alt
tarafinda "OFF" gosterilir.

* Sound Sesi tekrar agmak icin tusa (6) [+] veya tusa (3) [~] bir kez daha
basin.
aFF

Menii 6gesinden ¢ikmak icin lcme tusuna (2) [A] veya agma/kapatma tusuna (5) [5]
basin. Olgme aleti kapatildiginda secilen ayar bellege alinir.

Ekran aydinlatmasi

Ekran aydinlatmasi siirekli aciktir. Higbir tusa basilmazsa ekran aydinlatmasi yaklasik
10 saniye sonra pilleri/akiileri korumak Gizere kisilir. Hicbir tusa basilmadiginda yaklasik
30 saniye sonra ekran aydinlatmasi soner.
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Calisirken dikkat edilecek hususlar

Genel uyarilar

Algilama mercegi (11) ve lazer 1sini ¢ikisi (12) dlgme isleme esnasinda ortilmemelidir.
Olciim aleti bir 6lcme islemi esnasinda hareket ettirilemez. Bu nedenle élciim aletini
mimkin oldugu kadar sabit bir dayanaga veya bir yizeye yerlestirin.

Olciim arahig iizerine etkiler

Olciim araligi isik kosullarina ve hedef yiizeyin yansitma 6zelliklerine baglidir. Giiglii
ortam aydinliginda lazer isinini daha iyi gorebilmek icin bir lazer gozliigii (14) (aksesuar)
ve bir lazer hedef tahtasi (13) (aksesuar) kullanin veya hedef yiizeyi golgelendirin.

Olcme sonucu iizerine etkiler

Fiziksel efektler nedeniyle farkli yiizeylerde hatali dlgme islemleri olabilir. Ornegin:

- Saydam yiizeyler (6rnegin cam, su),

- Yansima yapan yiizeyler (6rnegin parlak metal, cam),

- Gozenekli yiizeyler (6rnegin yalitim malzemeleri)

- Yapilandirilmis yiizeyler (6rnegin ham siva, dogal tas).

Gerekirse bu yiizeylerde lazer hedef tahtasi (13) (aksesuar) kullanin.

Egik olarak hedeflenen hedeflerde yanlis dlgiimler yapilabilir.

Farkli sicakliklara sahip hava katmanlari veya dolayli olarak algilanan yansimalar da 6lgme

sonucuna etki edebilir.

Uzaklik dl¢iimii hassasiyet kontrolii

Olciim aletinin hassasiyetini asagidaki yontemle kontrol edebilirsiniz:

- Uzunlugunu tam olarak bildiginiz (6rnegin bir mekan genisligi, kapi araligi) 3ile 10 m
arasinda olan ve degismeyecek olan bir dlgme mesafesi secin. Olcme islemi uygun
kosullarda yapilmalidir, yani 6lgme mesafesi ic mekanda olmali ve 6lgiilecek hedef
yiizey diiz ve iyi yansitici 6zellikte olmalidir.

- Mesafeyi 10 kez arka arkaya 6l¢iin.

Elverisli kosullarda tekil dl¢timlerin ortalama degerden sapmasi toplam 6lgme hattindan
maksimum +4 mm olmalidir. Daha sonra bir hassasiyet karsilastirmasi yapabilmek icin
6lcme degerlerini bir yere not edin

Hata - Nedenleri ve Coziimleri

Neden Coziim
Sicaklik uyarisi (b) yanip soniiyor, 6lgme miimkiin degil
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Neden Coziim
Olgiim aleti -10°Cile +45°C arasindaki  Olciim aleti isletme sicakligina gelinceye
isletme sicakligi araligi disinda. kadar bekleyin

Ekranda "Error" gostergesi

Hedef yiizeyde cok giiclii (6rn. ayna) veya  Lazer hedef tahtasi (13) (aksesuar)

cok zayif (6rn. siyah madde) yansima kullanimi

oluyor veya ortam isig1 cok fazla.

Lazer isini ¢ikist (12) veya algilama mercegi Yumusak bir bezle lazer isini ¢ikisini (12)
(11) bugulu (6rnegin hizli sicaklik degisimi  veya algilama mercegini (11) silerek
nedeniyle). kurulayin

Olcme sonucu makul degil

Hedef yiizey belirgin bir yansitma yapmiyor Hedef yiizeyi kapatin
(6rnegin su, cam).

Lazer isini ¢ikist (12) veya algilama mercegi Lazer isini gikisini (12) veya algilama

(11) ortla. mercegini (11) acik tutun
Lazer 1sini yolunda engel var Lazer nokta tam olarak hedef ylizeyinde
bulunmalidir.

Gosterge degismeden kaliyor veya dlciim aleti tusa basilinca beklenmedik
reaksiyon gosteriyor

Yazilimda hata Pilleri gikarin ve tekrar taktiktan sonra
6lclim aletini yeniden agin.

Olgiim aleti her dlcme isleminde kusursuz islev goriiliip gériilmedigini kontrol eder. Bir

ariza veya hata tespit edildiginde ekrandaki biitiin gostergeler yanip sdnmeye baslar. Bu

gibi durumlarda veya yukarida anilan 6nlemlerle hata giderilemedigi takdirde dlciim

aletini yetkili saticiniz araciligi ile Bosch miisteri servisine génderin.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

Olcme cihazini her zaman temiz tutun.

Olgme cihazini suya veya baska sivilar icine daldirmayin.

Kirleri nemli, yumusak bir bezle silin. Deterjan veya ¢6ziicii madde kullanmayin.
Algilama merceginin (11) bakimini bir gozliik veya kameranin objektifi gibi yapin.
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Miisteri servisi ve uygulama danismanhigi

Miisteri servisleri Girliniiniiziin onarim ve bakimi ile yedek parcalarina ait sorularinizi
yanitlandirir. Tehlike isaretlerini ve yedek parcalara ait bilgileri su sayfada da
bulabilirsiniz: www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danisma ekibi iiriinlerimiz ve aksesuarlari hakkindaki sorularinizda
sizlere memnuniyetle yardimei olur.

Biitlin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde iriinin tip etiketi Gizerindeki 10 haneli
malzeme numarasini mutlaka belirtin.

Tiirkce

Marmara Elektrikli El Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.
Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy
Beyoglu / istanbul

Tel.: +90212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com

Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9
Selcuklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Bobinaj ve Malzemeleri Uretim Pazarlama
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niltifer / Bursa

Tel: +90 224 44354 24

Fax: +90 224 271 00 86

E-mail: satis@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bélgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
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Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com

Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.

10021 Sok. No: 11 AOSB

Cigli / izmir

Tel.: +90232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr

Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.

Karaagag Mah. Siimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli EI Aletleri

Aydinevler Mah. indnii Cad. No: 20
Kiigiikyali Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 4448010

Fax: +90 216 432 00 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
Coziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
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Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel:+90326 6137546

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
Isleri Bolimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr

Giingah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San ve Tic. Ltd. Sti
Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / Istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +902128724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalati San ve Tic. Ltd. Sti.
Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu / Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10-352 1379
Fax: +90 3223591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com
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Kirgizistan, Mogolistan, Tacikistan, Tiirkmenistan, Ozbekistan
TOO “Robert Bosch” Power Tools, Satis Sonrasi Servis

Muratbaev Cad., 180

050012, Almati, Kazakistan

Servis E-posta: service.pt.ka@bosch.com

Resmi Internet Sitesi: www.bosch.com, www.bosch-pt.com

Tasfiye

Olgiim aletleri, akiiler/piller, aksesuar ve ambalaj malzemesi cevre dostu tasfiye amaciyla
bir geri kazanim merkezine yollanmalidir.

ﬁ Olgiim aletlerini ve akiileri/pilleri evsel céplerin igine atmayn!

Sadece ABiiilkeleri icin:

2012/19/EU yonetmeligi uyarinca kullanim 6mriinii tamamlamis 6igme cihazlari ve
2006/66/EC yonetmeligi uyarinca arizali veya kullanim émriinii tamamlamis akiiler/
bataryalar ayri ayri toplanmak ve gevre dostu tasfiye icin bir geri doniisiim merkezine
yollanmak zorundadir.

Polski

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

Aby moc efektywnie i bezpiecznie pracowac przy uzyciu urzadze-
nia pomiarowego, nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazéwki i sto-
sowac sie do nich. Jezeli urzadzenie pomiarowe nie bedzie stoso-
wane zgodnie z niniejszymi wskazéwkami, dziatanie whudowa-
nych zabezpieczen urzadzenia pomiarowego moze zostac zakto-
cone. Nalezy koniecznie zadbac o czytelnos¢ tabliczek ostrzegawczych, znajduja-
cych sie na urzadzeniu pomiarowym. PROSIMY ZACHOWAC | STARANNIE PRZE-
CHOWYWAC NINIEJSZE WSKAZOWKI, A ODDAJAC LUB SPRZEDAJAC URZADZE-
NIE POMIAROWE, PRZEKAZAC JE NOWEMU UZYTKOWNIKOWI.
» Ostroznie: Uzycie innych, niz podane w niniejszej instrukcji, elementow obstugo-
wych i regulacyjnych oraz zastosowanie innych metod postepowania moze pro-
wadzi¢ do niebezpiecznej ekspozycji na promieniowanie laserowe.
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» W zakres dostawy urzadzenia pomiarowego wchodzi tabliczka ostrzegawcza la-
sera (na schemacie urzadzenia pomiarowego znajdujacym sie na stronie graficz-
nej oznaczona jest ona numerem).

» Jezeli tabliczka ostrzegawcza lasera nie zostata napisana w jezyku polskim, zale-
ca sie, aby jeszcze przed pierwszym uruchomieniem urzadzenia naklei¢ na nig
wchodzaca w zakres dostawy etykiete w jezyku polskim.

Nie wolno kierowac wiazki laserowej w strone oséb i zwierzat, nie
wolno rowniez samemu wpatrywac sie¢ w wiazke ani w jej odbicie.
Mozna w ten sposdb spowodowac czyjes$ oslepienie, wypadki lub
uszkodzenie wzroku.

» W przypadku gdy wiazka lasera zostanie skierowane na oko, nalezy zamknaé
oczy i odsunac glowe tak, aby znalazta sie poza zasiegiem padania wiazki.
» Nie wolno dokonywac zadnych zmian ani modyfikacji urzadzenia laserowego.

» Nie nalezy uzywac okularéw do pracy z laserem jako okularéw ochronnych. Oku-
lary do pracy z laserem stuzg do tatwiejszej identyfikacji punktu lub linii lasera, nie
chronia jednak przed promieniowaniem laserowym.

» Nie nalezy uzywac okularéw do pracy z laserem jako okularéw przeciwstonecz-
nych ani uzywac ich podczas prowadzenia samochodu. Okulary do pracy z laserem
nie zapewniajg catkowitej ochrony przed promieniowaniem UV i utrudniaja rozréznia-
nie koloréw.

» Naprawe urzadzenia pomiarowego nalezy zleca¢ wytacznie wykwalifikowanym
fachowcom i wykonac ja tylko przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. Tylko
w ten sposob zagwarantowane zostanie zachowanie bezpieczenstwa urzadzenia.

» Laserowe urzadzenie pomiarowe nie powinno by¢ uzywane przez dzieci bez nad-
zoru osoby dorostej. Moga one nieumysinie oslepic¢ inne osoby,

» Nie nalezy stosowac tego urzadzenia pomiarowego w otoczeniu zagrozonym wy-
buchem, w ktérym znajduja sie tatwopalne ciecze, gazy lub pyly. W urzadzeniu po-
miarowym moze doj$¢ do utworzenia iskier, ktdre moga spowodowac zapton pytéw
lub oparow.

Opis produktu i jego zastosowania

Prosze zwrdci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku instrukcji obstugi.
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Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie pomiarowe przeznaczone jest do pomiaréw odlegtosci, dtugosci, wysokosci i
odstepow, a takze do obliczania powierzchni i kubatur.

Urzadzenie pomiarowe dostosowane jest do pracy w pomieszczeniach i na zewnatrz.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych komponentéw odnosi sie do schematu urzadzenia pomiaro-
wego, znajdujacego sie na stronie graficznej.
(1)  Wyswietlacz

(2)  Przycisk pomiarowy [A]

(3)  Przycisk minus [-]

(4)  Przycisk funkcyjny [Func]

(5)  Wiacznik/wytacznik [6]

(6)  Przycisk plus [+]

(7)  Pokrywka wneki na baterie

(8) Blokada pokrywki wneki na baterie

(9)  Numerseryjny

(10) Tabliczka ostrzegawcza lasera

(11) Soczewka odbiorcza

(12) Otwor wyjsciowy wigzki lasera

(13) Laserowa tablica celownicza®

(14) Okulary do pracy z laserem”

A) Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytkowania nie wchodzi w stan-
dardowy zakres dostawy. Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna zna-
lez¢ w naszym katalogu osprzetu.

Wskazania
(a) Laserwiaczony
(b)  Alarm temperatury
(c)  Alarm wytadowania baterii
(d) Wartos¢
(e)  Jednostka miary
(f)  Funkcje pomiarowe
I Pomiar dtugosci
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Pomiar ciagty

Pomiar powierzchni

Pomiar kubatury

Pomiar za pomoca funkcji Pitagorasa
(g) Wskazanie warto$ci zapisanej

(h)  Wskazanie btedu ,,Error”

Noa T
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Dane techniczne

Cyfrowy dalmierz laserowy GLM 40
Numer katalogowy 3601K7290.
Zakres pomiarowy (typowy) 0,15-40m"
Zakres pomiarowy (typowy, niekorzystne warunki) 20m®
Doktadno$¢ pomiarowa (typowa) +1,5mm"
D())k’radnos'c' pomiarowa (typowa, niekorzystne warun- +3,0 mm®
ki

Najmniejsza jednostka wskazania 1 mm
Temperatura robocza -10°C... +45°C
Temperatura przechowywania -20°C...+70°C
Wzgledna wilgotno$¢ powietrza, maks. 90 %
Maks. wysoko$¢ stosowania ponad wysokoscia refe- 2000 m
rencyjna

Stopien zabrudzenia zgodnie zIEC 61010-1 29
Klasa lasera 2
Typ lasera 650 nm, < 1 mW
Srednica wiazki lasera (przy temperaturze 25 °C) ok.

- przy odlegtodci 10 m 9mm®
- przy odlegtosci 40 m 36 mm”
Automatyczne wytgczanie po ok.

- Laser 20s
- Urzadzenie pomiarowe (bez pomiaru) 5 min
Waga zgodnie z EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg

Bosch Power Tools
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Cyfrowy dalmierz laserowy GLM 40
Wymiary 105x41x24 mm
Stopien ochrony IP 54 (ochrona przed pytem

i rozbryzgami wody)®
Baterie 2x1,5VLRO3 (AAA)
Akumulatorki 2x1,2VHRO3 (AAA)
Liczba pojedynczych pomiaréw na komplet baterii 5000
Ustawienie jednostki miary m (metry), ft (stopy), in (cale)
Ustawienie dzwigku °

A) W przypadku pomiaréw od tylnej krawedzi urzadzenia pomiarowego, przy wysokim wspétczyn-
niku odbicia celu (np. pomalowana na biato $ciana), stabego podswietlenia oraz temperatury ro-
boczej wynoszacej 25°C. Dodatkowo nalezy sie liczy¢ z odchyleniem wynoszacym +0,05 mm/m.

B) W przypadku pomiaréw od tylnej krawedzi urzadzenia pomiarowego, przy niskim wspétczynniku
odbicia celu (np. czarny karton), silnego pod$wietlenia oraz temperatury roboczej wynoszacej -
10°C do +45°C temperatury roboczej. Dodatkowo nalezy sie liczy¢ z odchyleniem wynoszacym
+0,15 mm/m.

C) Wystepuje jedynie zabrudzenie nieprzewodzace, jednak od czasu do czasu okresowo nalezy
spodziewac sie zjawiska przewodzenia pradu spowodowanego kondensacja.

D) Szerokos¢ linii laserowej uzalezniona jest od wtasciwosci powierzchni oraz od warunkéw otocze-
nia.

E) Z wyjatkiem wneki na baterie

Do jednoznacznej identyfikacji urzadzenia pomiarowego stuzy numer seryjny (9) podany na tabliczce

znamionowej.

Montaz

Wktadanie/wymiana baterii

Zaleca sie eksploatacje urzadzenia pomiarowego przy uzyciu baterii alkaliczno-mangano-
wych lub akumulatorkdéw.

Przy zastosowaniu akumulatorkéw 1,2 V liczba wykonanych pomiaréw moze by¢ mniej-
sza niz przy zastosowaniu baterii 1,5 V.

Aby otworzy¢ pokrywke wneki na baterie (7), nalezy nacisnac blokade (8) i zdja¢ po-
krywke. Wtozy¢ baterie lub akumulatorki do wneki. Nalezy przy tym zwréci¢ uwage na za-
chowanie prawidtowej biegunowosci, zgodnej ze schematem umieszczonym wewnatrz
wneki.

Jezeli symbol baterii == pojawi sie na wyswietlaczu po raz pierwszy, mozliwe jest wyko-
nanie jeszcze co najmniej 100 pojedynczych pomiaréw. Jezeli symbol baterii == miga,
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nalezy wymienic baterie lub akumulatorki. Wykonywanie dalszych pomiaréw jest niemoz-

liwe.

Baterie lub akumulatorki nalezy zawsze wymienia¢ w komplecie. Nalezy stosowac tylko

baterie lub akumulatorki pochodzace od tego samego producenta i o jednakowej pojem-

nosci.

» Jezeli urzadzenie pomiarowe nie bedzie przez dtuzszy czas uzywane, nalezy wy-
jac z niego baterie lub akumulatorki. Nieuzywane przez dtuzszy czas baterie i aku-
mulatorki moga ulec korozji i samoroztadowaniu.

Praca

Uruchamianie

» Nie wolno zostawia¢ wiaczonego urzadzenia pomiarowego bez nadzoru, a po za-
koriczeniu uzytkowania nalezy je wytaczac. Wiazka lasera moze o$lepic osoby po-
stronne.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed wilgocia i bezposrednim nastonecz-
nieniem.

» Urzadzenia pomiarowego nie nalezy narazac na ekstremalnie wysokie lub niskie
temperatury, a takze na wahania temperatury. Nie nalezy go na przyktad pozosta-
wiac przez dtuzszy czas w samochodzie. W sytuacjach, w ktdrych urzadzenie pomiaro-
we poddane byto wigkszym wahaniom temperatury, nalezy przed przystapieniem do
jego uzytkowania odczekac, az powroci ono do normalnej temperatury. Ekstremalnie
wysokie lub niskie temperatury, a takze silne wahania temperatury moga mie¢ nega-
tywny wptyw na precyzje urzagdzenia pomiarowego.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed silnymi uderzeniami oraz przed
upuszczeniem.W przypadku silnego oddziatywania na urzadzenie pomiarowe, nalezy
przed dalsza praca zawsze przeprowadzi¢ kontrole doktadnosci (zob. ,Sprawdzanie
doktadnosci przy pomiarze odlegtosci“, Strona 206).

Wiaczanie/wylaczanie

Aby wiaczy¢ urzadzenie pomiarowe i laser, nalezy krétko nacisnac przycisk pomiarowy

(2) [A].

Aby wiaczy¢ urzadzenie pomiarowe bez lasera, nalezy krétko nacisnac wiacznik/wytacz-

nik (5) [@].

» Nie wolno kierowac wiazki laserowej w strone oséb i zwierzat, jak rowniez spo-
glada¢ w wiazke (nawet przy zachowaniu wigkszej odlegtosci).
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Aby wytaczy¢ urzadzenie pomiarowe, nalezy nacisnac i przytrzymac wiacznik/wytacznik
c

(5) [@].

Po wytaczeniu urzadzenia pomiarowego warto$ci znajdujace sie w pamieci nie s3 usuwa-

ne.

Pomiar (zob. rys. A)

Po wigczeniu urzadzenie automatycznie ustawia sie w funkcji pomiaru dtugosci. Pozosta-

te funkcje pomiarowe mozna wybrac, kilkakrotnie naciskajac przycisk (4) [Func] (zob.

L,Funkcje pomiarowe®, Strona 200).

Ptaszczyzng odniesienia jest zawsze tylna krawedz urzadzenia pomiarowego.

Nalezy przytozy¢ urzadzenie pomiarowe do miejsca, od ktorego ma rozpoczac sie pomiar

(np. do $ciany).

Wskazowka: Jezeli urzadzenie pomiarowe zostato wtaczone za pomoca wiacznika/wy-

tacznika (5) [(f)], nalezy krotko nacisna¢ przycisk pomiarowy (2) [A], aby wiaczyc laser.

Aby rozpoczac pomiar, nalezy krotko nacisnac przycisk pomiarowy (2) [A]. Po wykona-

niu pomiaru wiazka laserowa wyfacza sie. Aby ponownie wtaczy¢ wiazke lasera, nalezy

krétko nacisnac przycisk pomiarowy (2) [A]. Aby wykona¢ nastepny pomiar, nalezy po-

nownie krotko nacisnac przycisk pomiarowy (2) [A].

» Nie wolno kierowa¢ wiazki laserowej w strone oséb i zwierzat, jak rowniez spo-
glada¢ w wiazke (nawet przy zachowaniu wiekszej odlegtosci).

Przy uruchomionej funkcji pomiaru ciggtego pomiar rozpoczyna sie natychmiast po wta-

czeniu funkcji.

Wskazowka: Wynik pomiaru pojawia sie zazwyczaj w ciggu 0,5 s, a najpozniej po upty-

wie 4 s. Czas pomiaru zalezy od odlegtosci, warunkdw o$wietleniowych i odbicia $wiatta

od powierzchni obiektu. Po zakonczeniu pomiaru wigzka laserowa wytaczy sie automa-

tycznie.

Funkcje pomiarowe

Pomiar diugosci

Aby wykonac¢ pomiar dtugosci, nalezy nacisnac przycisk (4) [Func] tyle razy, az na wy-
Swietlaczu (1) pojawi sie wskazanie pomiaru dtugosci L

Aby wigczy¢ wigzke lasera, nalezy krétko nacisnaé przycisk pomiarowy (2) [A].
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Aby rozpoczaé¢ pomiar, nalezy krétko nacisnac przycisk pomiarowy
(2) [A]. Warto$¢ pomiarowa wyswietlana jest u dotu wyswietlacza.

4873,

Dla kazdego kolejnego pomiaru nalezy powtdrzy¢ wszystkie wyzej wy-
48713 mienione czynnosci. Na wyswietlaczu wyéwietlane sa 3 ostatnie war-
o8, todci pomiarowe. Ostatnia warto$¢ pomiarowa znajduje sie u dotu
H[l 1 wyswietlacza, nad nig znajduje sie przedostatnia itd.
. m

Pomiar ciagly

Podczas pomiaru ciagtego urzadzenie pomiarowe mozna przyblizy¢ lub oddali¢ wzgle-
dem celu, przy czym warto$¢ pomiarowa aktualizowana jest co 0,5 s. Mozliwe jest wiec
na przyktad odsuniecie sie od Sciany na zagdana odlegtos¢, a zaktualizowana odlegto$¢
bedzie mozna zawsze odczytaé na wyswietlaczu.

Aby wykonac¢ pomiar ciagty, nalezy nacisnac przycisk (4) [Func] tyle razy, az na wyswie-
tlaczu (1) pojawi sie wskazanie pomiaru ciagtego !.

Aby wtaczy¢ wiazke lasera, nalezy krétko nacisnac przycisk pomiarowy (2) [A].
Porusza¢ urzadzeniem pomiarowym dotad, az u dotu wyswietlacza ukaze sie Zgdana od-
legtosé.

Krotkie nacisniecie przycisku pomiarowego (2) [A] przerywa pomiar
ciagty. Ostatni wynik pomiaru wyswietlany jest u dotu wyswietlacza.
Funkcja pomiaru ciagtego wytacza sie automatycznie po uptywie
5min.

G666,

Pomiar powierzchni

Aby wykona¢ pomiar powierzchni, nalezy nacisnac przycisk (4) [Func] tyle razy, az na
wyswietlaczu (1) pojawi sie wskazanie pomiaru powierzchni .

Nastepnie nalezy zmierzy¢ po kolei szerokos¢ i dtugosc, tak jak w przypadku pomiaru
dtugosci. Pomiedzy obydwoma pomiarami wigzka lasera pozostanie wtaczona. Mierzony
odcinek miga na wskazaniu pomiaru powierzchni .
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Pierwsza warto$¢ pomiarowa wyswietlana jest u gory wyswietlacza.
4873, Po zakoniczeniu drugiego pomiaru powierzchnia jest automatycznie
°f 8. obliczana, a nastepne wy$wietlana. Wynik korcowy umieszczony jest
u dotu wyswietlacza, a pojedyncze wartosci pomiarowe znajduja sie

i HHE; nad nim.

Pomiar kubatury

Aby wykonac¢ pomiar kubatury, nalezy nacisnac przycisk (4) [Func] tyle razy, az na wy-

$wietlaczu (1) pojawi sie wskazanie pomiaru kubatury (7.

Na zakoriczenie nalezy zmierzy¢ po kolei szerokos$¢, dtugosé i gtebokosé, tak jak w przy-

padku pomiaru dtugosci. Pomiedzy tymi trzema pomiarami wigzka lasera pozostanie wia-

czona. Mierzony odcinek miga na wskazaniu pomiaru kubatury 7.

Pierwsza warto$¢ pomiarowa wyswietlana jest u géry wyswietlacza, a

13132 druga warto$¢ znajduje sie pod pierwsza. Po zakonczeniu trzeciego

i pomiaru powierzchnia obliczona z obu poprzednich pomiaréw wska-

zywana jest u gory wyswietlacza.

158 5 Em] Wynik koricowy pomiaru kubatury umieszczony jest u dotu wyswietla-
cza, a ostatnia warto$¢ pomiarowa znajduje sie nad nim.

Pomiar za pomoca funkcji Pitagorasa (zob. rys. B)

Posredni pomiar wysokosci stuzy do pomiaru odlegtosci w sytuacjach, kiedy nie sa mozli-
we pomiary bezpo$rednie, gdyz bieg wiazki zaktécony jest przez przeszkode lub gdy do
dyspozycji nie mamy zadnej ptaszczyzny mogacej odbi¢ $wiatto. Prawidtowe wyniki moz-
na uzyskac tylko wtedy, gdy wymagane przy danym pomiarze katy proste zostang do-
ktadnie zachowane (twierdzenie Pitagorasa).

Aby wykona¢ pomiar za pomoca funkcji Pitagorasa, nalezy nacisnac przycisk (4) [Func]
tyle razy, az na wy$wietlaczu (1) pojawi sie wskazanie funkcji Pitagorasa 1.

Nalezy przy tym zwrdci¢ uwage, aby poszukiwany odcinek (wysokos¢) i odcinek poziomy
(gtebokos¢ znajdowaty sie wzgledem siebie pod katem prostym! Nastepnie nalezy zmie-
rzy¢ po kolei gteboko$¢ i przekatna, tak jak przy pomiarze dtugosci. Pomiedzy tymi dwo-
ma pomiarami wigzka lasera pozostanie wtgczona. Mierzony odcinek miga na wskazaniu
pomiaru za pomocg funkcji Pitagorasa <.

Pierwsza warto$¢ pomiarowa wyswietlana jest u gory wyswietlacza.
313 Po zakonczeniu drugiego pomiaru wysoko$¢ obliczana jest automa-
BAAE., tycznie, a nastepne wyswietlana. Wynik koricowy umieszczony jest u
dotu wyswietlacza, a pojedyncze wartosci pomiarowe znajduja sie

~ BOBE.  nadni
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Usuwanie zmierzonych wartosci

Kratkie nacisniecie wiacznika/wytacznika (5) [&J] powoduje w kazdej z wybranych funk-
cji pomiarowych usuniecie ostactnio wykonanego pomiaru. Wielokrotne krétkie naci$nie-
cie wigcznika/wytacznika (5) [®] powoduje usunigcie wartosci pomiarowych w odwrot-
nej kolejnosci.

Funkcje pamieci
Wskaznik zaprogramowanej wartosci
Sprawdzi¢ mozna maksymalnie 10 warto$ci (wartosci pomiarowych lub wynikéw korico-
wych).
Aby wyswietli¢ wartos¢ zapisana, nalezy nacisna¢ przycisk (4) [Func] tyle razy, az na
wyswietlaczu (1) pojawi sie symbol (.
U gbry wyswietlacza ukaze sie numer wartosci zapisanej, u dotu od-

m | powiednia wartos¢ zapisana, a z lewej strony odpowiednia funkcja
pomiarowa.
= EEHE : Nacisna¢ przycisk (6) [+], aby przegladac wartosci zapisane do przo-

. m du.
Nacisna¢ przycisk (3) [-], aby przegladac wartosci zapisane do tytu.
Jezeli w pamigeci nie ma zapisanej zadnej wartosci, u dotu wyswietlacza ukaze si¢ warto$¢
,»,0.000”, a u gory ,0”.
Najstarsza warto$¢ zajmuje pozycje 1 w pamieci, najnowsza pozycje 10 (przy dostep-
nych 10 warto$ciach zapisanych). Zapisanie kolejnej wartosci powoduje usuniecie naj-
starszej wartosci znajdujacej sie w pamieci.

Usuwanie zawartosci pamieci

Aby usungé¢ zawarto$¢ pamieci, nalezy nacisna¢ przycisk (4) [Func], aby na wyswietla-
czu pojawit sie symbol ®. Nastepnie krétko nacisnac wtacznik/wytacznik (5) [é], aby
usuna¢ wskazang wartosc.

Wyfaczenie urzadzenia pomiarowego, gdy aktywna jest funkcja zapisywania, spowoduje
usuniecie wskazanej na wyswietlaczu wartosci zapisane;.

Dodawanie i odejmowanie wartosci
Wartosci pomiarowe i wyniki koncowe mozna dodawac lub odejmowac.
Dodawanie wartosci

Nastepujacy przyktad ilustruje dodawanie powierzchni:

Powierzchnie nalezy zmierzy¢ zgodnie z instrukcjg w rozdziale (zob. ,Pomiar powierzch-
ni“, Strona 201).
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Nacisna¢ przycisk (6) [+]. Obliczona powierzchnia wyswietlana jest
nawyswietlaczu, a symbol ,,+” miga.

Nacisnaé przycisk pomiarowy (2) [A], aby rozpocza¢ nastepny po-
miar powierzchni. Powierzchnie nalezy zmierzy¢ zgodnie z instrukcja
w rozdziale (zob. ,Pomiar powierzchni®, Strona 201).

Nacisngé przycisk (6) [+], aby obliczy¢ sume. Wynik kofcowy wy-
Swietlany jest u dotu wyswietlacza.

Aby opuscic funkcje dodawania, nalezy nacisnac przycisk (4) [Func].

Odejmowanie wartosci
Aby uruchomi¢ funkcje odejmowania wartosci, nalezy nacisnac przycisk (3) [-]. Nastep-
nie nalezy postepowac w sposob analogiczny jak w akapicie ,Dodawanie warto$ci”.

Zmiana jednostki miary

Ustawieniem domysInym jest jednostka ,m” (metr).

Wiaczy¢ urzadzenie pomiarowe.

Przytrzymac nacisniety przycisk (4) [Func] tak dtugo, az na wyswietlaczu zaczng migac¢
symbole ,¥” i ,mft”. U dotu wyswietlacza ukaze sig wartosc ,,0.000 m”.

+

mift

aoog «

Aby zmieni¢ jednostke miary, nalezy nacisna¢ przycisk (6) [+] lub
przycisk (3) [-]. U dotu wyswietlacza ukaze sie wartosc ,,0.000 ft”.
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Aby ponownie zmienic¢ jednostke miary, nalezy nacisnac przycisk (6)
[+] lub przycisk (3) [-]. U dotu wyswietlacza ukaze sie warto$¢

3 i »0'00™.
il
Aby opuscic ten punkt menu, nalezy nacisna¢ przycisk pomiarowy (2) [A] lub wtacznik/
wytacznik (5) [(fJ]. Po wytaczeniu urzadzenia pomiarowego wybrane ustawienie jest zapi-
sywane.

Wiaczanie/wytaczanie dzwieku

W ustawieniach podstawowych urzadzenia dzwiek jest wiaczony.

Wigczy¢ urzadzenie pomiarowe.

Przytrzymac nacisniety przycisk (4) [Func] tak dtugo, az na wyswie-
tlaczu zaczng migac symbole ,¥” i ,mft”. U dotu wyswietlacza ukaze
sie warto$c ,,0.000 m”.

+

mit

HHHHTHS

Przytrzymac nacisniety przycisk (4) [Func] tak dtugo, az na wyswie-
tlaczu zaczna migac symbole ,¥” i ,,Sound”. U dotu wyswietlacza wy-
: Cound Swietli sie ,,On”.

un

Nacisna¢ przycisk (6) [+] lub przycisk (3) [-], aby wytaczy¢ dzwiek.
U dotu wyswietlacza wyswietli sie ,,OFF”.
* Sound Aby wiaczy¢ dzwiek, nalezy ponownie nacisna¢ przycisk (6) [+] lub
o przycisk (3) [-].
aFf

Aby opuscic ten punkt menu, nalezy nacisnaé przycisk pomiarowy (2) [A] lub wtacznik/
wytacznik (5) [®]. Po wytaczeniu urzadzenia pomiarowego wybrane ustawienie jest zapi-
sywane.

Bosch Power Tools 1609 92A5DX|(27.01.2020)



206 | Polski

Podswietlenie wyswietlacza

Oswietlenie wyswietlacza jest wtaczone na state. Jezeli nie sg naciskane zadne przyciski,
o$wietlenie wy$wietlacza przyciemnia sie po uptywie ok. 10 sekund w celu oszczedzania
energii baterii/akumulatorkéw. Po uptywie ok. 30 sekund, w czasie ktorych nie zostanie

nacisniety zaden przycisk, o$wietlenie wyswietlacza gasnie.

Wskazoéwki dotyczace pracy

Wskazoéwki ogolne

Soczewka odbiorcza (11) i otwdr wyjsciowy wigzki laserowej (12) nie mogg byc zasto-
niete podczas pomiaru.

Nie wolno poruszac¢ urzadzenia pomiarowego podczas pomiaru. Dlatego tez urzadzenie
pomiarowe powinno przylegac do stabilnej poziomej lub pionowej powierzchni przytoze-
nia.

Wptywy na zasieg pomiarowy

Zasieg pomiarowy zalezy od warunkow oswietleniowych i od refleksu $wietlnego mierzo-
nego obiektu. Aby polepszy¢ widoczno$¢ wiazki laserowej przy silnym o$wietleniu nalezy
stosowac okulary do pracy z laserem (14) (osprzet) oraz laserowa tablice celownicza
(13) (osprzet) lub zacieni¢ obiekt pomiaru.

Czynniki wptywajace na wynik pomiaru

W zwigzku z uwarunkowaniami fizycznymi nie mozna wykluczyc, ze wyniki pomiaru nie-
ktorych obiektdw moga by¢ obarczone btedem. Naleza do nich:

- przezroczyste powierzchnie (np. szkto, woda),

- powierzchnie lustrzane (np. polerowany metal, szkto),

- porowate powierzchnie (np. materiaty izolacyjne),

- powierzchnie o silnej fakturze (np. surowy tynk, kamien naturalny).

W razie potrzeby nalezy uzy¢ w przypadku tych powierzchni tablicy celowniczej (13)
(osprzet).

Btedy w pomiarach sa mozliwe réwniez w przypadku celu namierzanego z ukosa.

Wptyw na warto$¢ mierzona moga miec tez warstwy powietrza o réznych temperaturach
oraz po$rednio odebrane refleksy.

Sprawdzanie doktadnosci przy pomiarze odlegtosci

Doktadno$¢ urzadzenia pomiarowego mozna sprawdzi¢ w nastepujacy sposéb:

- Nalezy wybrac odcinek o dtugosci od ok. 3 do 10 m, ktérego dtugos¢ jest doktadnie
znana i nie ulegnie zmianie (np. szeroko$¢ pomieszczenia, otwor drzwiowy). Nalezy
dbac o korzystne warunki podczas dokonywania pomiaru, tzn. odcinek pomiarowy
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powinien znajdowac sie w pomieszczeniu zamknietym, a powierzchnia obiektu powin-

na by¢ gtadka i dobrze odbija¢ $wiatto.

- Odcinek nalezy zmierzy¢ dziesieciokrotnie - raz za razem.

Przy korzystnych warunkach odchylenie poszczegoélnych pomiaréw od wartosci $redniej
moze wynosi¢ maksymalnie +4 mm na catym odcinku pomiarowym. Pomiary nalezy pro-
tokotowac, aby mdc ewentualnie poréwnac ich doktadno$¢ w pdzniejszym czasie

Btedy - przyczyny i usuwanie

Przyczyna

Rozwiazanie

Alarm temperatury (b) miga, pomiar nie jest mozliwy

Urzadzenie pomiarowe znajduje sie poza
dopuszczalng temperatura robocza wyno-
szacaod -10°Cdo +45°C.

Odczekac, az urzadzenie pomiarowe 0sia-
gnie temperature robocza.

Wskazanie ,.Error” na wyswietlaczu

Powierzchnia obiektu zbyt mocno (np. lu-
stro) lub zbyt stabo (np. czarna tkanina)
odbija wiazke ew. jest zbyt jasno w po-
mieszczeniu.

Zastosowac tablice celownicza (13)
(osprzet).

Otwor wyjsciowy wiazki lasera (12) lub so-

czewka odbioru (11) sa zaparowane (np.

pod wptywem zbyt szybkiej zmiany tempe-

ratury).

Za pomoca miekkiej Sciereczki wytrze¢ do
sucha otwor wyjsciowy wigzki lasera (12)
lub soczewke odbiorcza (11).

Niepewny wynik pomiaru

Powierzchnia obiektu odbija $wiatto w spo-

sob niewystarczajacy (np. woda, szkfo).

Przykry¢ powierzchnie obiektu.

Otwor wyjsciowy wiazki lasera (12) lub so-

czewka odbiorcza (11) sg zakryte.

Odstoni¢ otwor wyjsciowy wigzki lasera
(12) lub soczewke odbiorcza (11).

Przeszkoda na drodze wigzki lasera.

Punkt laserowy musi w catosci znajdowac
sie na powierzchni obiektu.

Wskazanie nie zmienia sie lub urzadzenie pomiarowe reaguje niewtasciwie na naci-

$nigcie przycisku

Btad oprogramowania.

Wyja¢ baterie i po ponownym ich wiozeniu
na nowo uruchomic urzadzenie pomiaro-
we.

Bosch Power Tools
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Urzadzenie pomiarowe kontroluje prawidtowe funkcjonowanie podczas kazdego pomia-
ru. W przypadku stwierdzenia usterki wszystkie wskazania na wyswietlaczu migaja row-
noczesnie. W takim przypadku lub w razie, gdy zastosowanie opisanych powyzej $rod-
kow nie spowodowato usuniecia usterki, urzadzenie pomiarowe nalezy odesta¢ do serwi-
su firmy Bosch za posrednictwem punktu sprzedazy.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

Urzadzenie pomiarowe nalezy utrzymywac w czystosci.

Nie wolno zanurzac urzadzenia pomiarowego w wodzie ani innych cieczach.
Zanieczyszczenia nalezy usuwac za pomocg wilgotnej, miekkiej $ciereczki. Nie stosowac
zadnych $rodkow czyszczacych ani rozpuszczalnikow.

Soczewka odbiorcza (11) wymaga rownie starannej pielegnacii jak okulary lub soczewka
aparatu fotograficznego.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwacji nabytego produktu oraz
dostepu do czesci zamiennych, prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o cze$ciach zamiennych mozna znalez¢ pod adresem:
www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na wszystkie pytania zwigza-
ne z produktami firmy Bosch oraz ich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci zamiennych konieczne jest po-
danie 10-cyfrowego numeru katalogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej
produktu.

Polska

Robert Bosch Sp. z0.0.
Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104
02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Paristwo wszystkie szczegdty dotyczace ustug serwi-
sowych online.

Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl
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Utylizacja odpadow
Urzadzenia pomiarowe, akumulatory/baterie, osprzet i opakowanie nalezy oddac do po-

wtérnego przetworzenia zgodnego z obowigzujacymi przepisami w zakresie ochrony $ro-
dowiska.

Nie wolno wyrzucac urzadzen pomiarowych ani akumulatoréw/baterii ra-
zem z odpadami z gospodarstwa domowego!

Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z europejska dyrektywa 2012/19/UE niezdatne do uzytku urzadzenia pomiaro-
we, a zgodnie z europejska dyrektywa 2006/66/WE uszkodzone lub zuzyte akumulatory/
baterie, nalezy zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnie z
przepisami ochrony srodowiska.

Cestina

Bezpecnostni upozornéni

Aby byla zajisténa bezpecna a spolehliva prace s méficim
pristrojem, je nutné si precist a dodrZovat veskeré pokyny.
Pokud se méfici pFistroj nepouziva podle téchto pokynii, miize to
negativné ovlivnit ochranna opatieni, ktera jsou integrovana

v méficim pristroji. Nikdy nesmite dopustit, aby byly vystrazné

Stitky na méficim pistroji neéitelné. TYTO POKYNY DOBRE USCHOVEJTE,

A POKUD BUDETE MERICi PRISTROJ PREDAVAT DALE, PRILOZTE JE.

» Pozor - pokud se pouzivaji jina nez zde uvedena ovladaci nebo sefizovaci
zafizeni nebo se provadéji jiné postupy, miiZze to mit za nasledek vystaveni
nebezpe¢nému zareni.

» Méfici pfistroj se dodava s vystraznym Stitkem laseru (je oznaceny na
vyobrazeni méficiho pfistroje na strance s obrazky).

» Pokud neni text vystrazného stitku ve vaSem narodnim jazyce, prelepte ho pred
prvnim uvedenim do provozu pfiloZenou nalepkou ve vasem jazyce.
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Laserovy paprsek nemiite proti osobam nebo zvifatim
anedivejte se do pfimého ani do odrazeného laserového paprsku.
Mize to zpisobit osInéni osob, nehody nebo poskozeni zraku.

» Pokud laserovy paprsek dopadne do oka, je tfeba védomé zavfit o¢i a okamzité
hlavou uhnout od paprsku.

» Na laserovém zarizeni neprovadéjte zadné zmény.

» Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku nepouzivejte jako ochranné bryle.
Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku slouzi pro lepsi rozpoznani laserového
paprsku; nechrani ale pred laserovym zarenim.

» Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku nepouzivejte jako slunecni bryle nebho
v silniénim provozu. Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku neposkytuji UV
ochranu a zhor$uji vnimani barev.

» Meéfici pristroj svéfujte do opravy pouze kvalifikovanym odbornym
pracovnikiim, ktefi maji k dispozici originalni nahradni dily. Tim bude zajisténo, ze
zlistane zachovana bezpeénost méficiho pristroje.

» Nedovolte détem, aby pouzivaly laserovy méfici pfistroj bez dozoru. Mohly by
netimysIné osInit osoby.

» S méficim pfistrojem nepracujte v prostredi s nebezpecim vybuchu, kde se
nachazeji horlavé kapaliny, plyny nebo hoflavy prach. V méficim pfistroji mohou
vznikat jiskry, které mohou zpdsobit vzniceni prachu nebo vypard.

Popis vyrobku a vykonu

Rid'te se obrazky v predni &asti ndvodu k obsluze.

Pouziti v souladu s uréenym ticelem

Méfici pristroj je urceny k méfeni vzdalenosti, délek, vysek, odstupti a pro vypocet ploch
aobjemd.

Méfici pristroj je vhodny pro pouzivani ve vnitinich a venkovnich prostorech.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni méficiho pfistroje na
obrazkové strané.

(1) Displej

(2) Tlacitko méfeni [A]
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(3) Tlacitko minus [~]

(4)  Funkeni tlacitko [Func]

(5)  Tlagitko zapnuti/vypnuti [©]
(6) Tlacitko plus [+]

(7)  Krytprihradky pro baterie
(8)  Aretace krytu prihradky pro baterie
(9)  Sériové Cislo

(10) Varovny stitek laseru

(11) Prijimaci ¢ocka

(12) Vystup laserového paprsku
(13) Cilové desticka laseru®
(14) Bryle pro praci s laserem”

A) Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi k standardnimu obsahu dodavky.
Kompletni pfislusenstvi naleznete v naSem programu pfislusenstvi.

Indikaéni prvky

(a)  Zapnuty laser

(b)  Varovani kvili teploté
(c)  Vystrahabaterie

(d) Hodnota

(e)  Meéficijednotka

(f)  Meéfici funkce
Méreni délek

I —

i Trvalé méfeni

[ Méfeniplochy

(=)  Méfeni objemu

= Jednoduché méfeni podle Pythagorovy véty
(g) Zobrazenihodnot uloZzenych v paméti
(h)  Chybovy ukazatel ,,Error*

Technické udaje
Digitalni laserovy dalkomér GLM 40
Cislo zbozi 3601K7290.

Bosch Power Tools 1609 92A5DX|(27.01.2020)



212 | Cestina

Digitalni laserovy dalkomér

Méfici rozsah (typicky) 0,15-40m"
Méfici rozsah (typicky, nepfiznivé podminky) 20m®
Presnost méfeni (typicky) +1,5mm"
Presnost méreni (typicky, nepfiznivé podminky) +3,0mm®
Nejmensi zobrazovana jednotka 1mm
Provozni teplota -10°Caz +45°C
Skladovaci teplota -20°Caz+70°C
Relativni vihkost vzduchu max. 90 %
Max. nadmorska vyska pro pouziti 2000 m
Stupen zne¢isténi podle IEC 61010-1 29
Trida laseru 2
Typ laseru 650 nm, < 1 mW
Priimér laserového paprsku (pfi 25 °C) cca
- vevzdalenosti 10 m 9mm®
- vevzdalenosti 40 m 36 mm"”
Automatické vypinani po cca
- Laser 20s
- Méfici pristroj (bez méreni) 5 min
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Rozméry 105 x 41 x 24 mm
Stupen kryti IP 54 (ochrana proti prachu
astikajici vodé)®
Baterie 2x1,5VLR03 (AAA)

Akumulatorové ¢lanky

2x 1,2 VHRO3 (AAA)

Jednotliva méfeni's jednou sadou baterif

5000

Nastaveni méfici jednotky

m, ft, in
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Digitalni laserovy dalkomér GLM 40

Nastaveni akustického signalu °

A) Pfiméfeni od zadni hrany méficiho pfistroje, plati pro vysokou odrazivost cile (napf. na bilo
natfend zed), slabé osvétleni pozadi a provozni teplotu 25 °C. Navic je tieba pocitat s odchylkou
+0,05 mm/m.

B) Pii méfeni od zadni hrany méficiho pfistroje, plati pro nizkou odrazivost cile (napf. cerny
karton), silné osvétleni pozadi a provozni teplotu -10 °C aZ +45 °C. Navic je tfeba pocitat
sodchylkou +0,15 mm/m.

C) Vyskytuje se pouze nevodivé znecisténi, pficemZ pfileZitostné se ale o¢ekdva docasna vodivost
zpiisobena orosenim.

D) Sitka laserové ¢ary je zavisla na tvaru povrchu a okolnich podminkach.

E) Svyjimkou prihradky pro baterie

K jednoznacné identifikaci méficiho pristroje slouzi sériové islo (9) na typovém stitku.

Montaz

Vlozeni/vymeéna baterii

Pro provoz méficiho pfistroje doporucujeme pouzit alkalicko-manganové baterie nebo

akumulatory.

S 1,2V akumulatory méize byt pfipadné mozny mensi poCet méreninez s 1,5V bateriemi.

Pro otevreni krytu prihradky pro baterie (7) stisknéte aretaci (8) a kryt prihradky pro

baterie sejméte. VloZte baterie, resp. akumulatory. Pfitom dodrzujte spravnou polaritu

podle vyobrazeni na vnitrni strané prihradky baterie.

Kdyz se poprvé na displeji zobrazi symbol baterie =, |ze provést jesté minimalné

100 jednotlivych méreni. Kdyz symbol baterie «— blika, musite baterie, resp.

akumulatory vyménit. Jiz nelze méfit.

Vyménte vzdy vSechny baterie, resp. akumulatory soucasné. Pouzijte pouze baterie nebo

akumulatory jednoho vyrobce a stejné kapacity.

» Kdyz méfici pristroj delSi dobu nepouzivate, vyjméte z néj baterie, resp.
akumulatory. Baterie a akumulatory mohou pfi del$im skladovani korodovat a samy
se vybit.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Nenechavejte zapnuty méfici pfistroj bez dozoru a po pouziti ho vypnéte. Mohlo
by dojit k osInéni jinych osob laserovym paprskem.
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» Chraiite méfici pristroj pred vlhkem a pfimym slune¢nim zafenim.

» Nevystavujte méfici pristroj extrémnim teplotam nebo kolisani teplot.
Nenechavejte ho napr. delsi dobu lezet v auté. Pri vétsim kolisani teplot nechte méfici
pristroj nejprve vytemperovat, nez ho uvedete do provozu. Pfi extrémnich teplotach
nebo teplotnich vykyvech miize byt omezena presnost pristroje.

» Chraiite méfici pristroj pred prudkymi narazy nebo padem.Pokud byl méfici
pistroj vystaveny plsobeni silnych vnéjsich vlivi, méli byste pred dalsi praci provést
kontrolu presnosti (viz ,Kontrola pfesnosti méreni vzdalenosti“, Stranka 220).

Zapnuti a vypnuti

- Pro zapnuti méficiho pristroje a laseru kratce stisknéte tlacitko méreni (2) [A].

- Pro zapnuti méficiho pristroje bez laseru kratce stisknéte tlacitko zapnuti/vypnuti (5)

[@].

» Nemiite laserovy paprsek na osoby nebo zvifata a nedivejte se sami do néj, a to
ani z vétsi vzdalenosti.

Pro vypnuti méficiho pfistroje podrzte stisknuté tlacitko zapnuti/vypnuti (5) [Cf)].

Hodnoty uloZené v paméti zistanou po vypnuti méficiho pristroje zachované.

Proces méfeni (viz obrazek A)

Po zapnuti se méfici pristroj nachazi ve funkci méreni délky. Ostatni méfici funkce

mizZete nastavit opakovanym stisknutim tlaCitka (4) [Func](viz ,Mérici funkce®,

Stranka 215).

Referencni rovina méfeni je vzdy zadni hrana méficiho pristroje.

Polozte méfici pristroj na pozadovany vychozi bod méreni (napr. zed).

Upozornéni: Pokud jste méfici pristroj zapnuli tlacitkem zapnuti/vypnuti (5) [(f‘)],

stisknéte kratce tlacitko méreni (2) [A] pro zapnuti laseru.

Pro spusténi méreni kratce stisknéte tlacitko méreni (2) [A]. Laserovy paprsek se pak

vypne. Pro opétovné zapnuti laserového paprsku kratce stisknéte tlaCitko méreni (2) [A

]. Pro spusténi dal$iho méreni znovu kratce stisknéte tlacitko méreni (2) [A].

» Nemiite laserovy paprsek na osoby neho zvifata a nedivejte se sami do néj, a to
ani z vétsi vzdalenosti.

U funkce trvalého méreni zacina méreni ihned po zapnuti funkce.

Upozornéni: Namérena hodnota se typicky zobrazi béhem 0,5 s a nejpozdéjiza 4 s.

Doba méreni zavisi na vzdalenosti, svételnych podminkach a reflexnich vlastnostech

cilové plochy. Po ukonéeni méreni se laserovy paprsek automaticky vypne.
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Méfici funkce

Méreni délky

Pro méreni délky nékolikrat stisknéte tlacitko (4) [Func], dokud se na displeji (1)
nezobrazi ukazatel méreni délky L

Pro zapnuti laserového paprsku kratce stisknéte tlacitko méreni (2) [A].

Pro méreni kratce stisknéte tlacitko méreni (2) [A]. Namérena
hodnota se zobrazi dole na displeji.
[
4813,
Opakuijte vy$e uvedené kroky pro kazdé dal$i méreni. Posledni tfi
4B13. namérené hodnoty jsou zobrazené na displeji. Posledni namérena
o8, hodnota je zobrazena dole na displeji, predposledni namérena
) hodnota nad ni atd.
nit
1 Im
Trvalé méreni

Pri trvalém méreni Ize méficim pristrojem pohybovat relativné vici cili, pficemz
namérena hodnota se cca kazdych 0,5 s aktualizuje. MiZete se nap. vzdalit od zdi az na
pozadovany odstup, aktualni vzdalenost miizete stale odecitat na displeji.

Pro trvalé méreni nékolikrat stisknéte tlaCitko (4) [Func], dokud se na displeji (1)
nezobrazi ukazatel trvalého méfeni i,

Pro zapnuti laserového paprsku kratce stisknéte tlacitko méreni (2) [A].

Pohybujte méricim pristrojem tak dlouho, az se dole na displeji zobrazi pozadovana
vzdalenost.

Kratkym stisknutim tlacitka méreni (2) [A] ukoncite trvalé méreni.
Posledni namérena hodnota se zobrazi dole na displeji.

Trvalé méreni se po 5 min automaticky vypne.

bhbE.
Méreni plochy
Pro méreni plochy nékolikrat stisknéte tlacitko (4) [Func], dokud se na displeji (1)
nezobrazi ukazatel méreni plochy .

Poté postupné zmérte $itku a délku jako pfi méreni délky. Mezi obéma mérenimi zlistane
laserovy paprsek zapnuty. Mérena vzdalenost blika na ukazateli méreni plochy .
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Prvni namérena hodnota se zobrazi nahofe na displeji.
4873, Po dokonceni druhého méreni se automaticky vypocitd a zobrazi
8 8., plocha. Kone¢ny vysledek je zobrazeny dole na displeji, jednotlivé
= namérené hodnoty nad nim.
13132+

Méreni objemu

Pro méreni objemu nékolikrat stisknéte tlacitko (4) [Func], dokud se na displeji (1)
nezobrazi ukazatel méfeni objemu (7.

Poté postupné zmérte $irku, délku a hloubku jako pfi méreni délky. Mezi témito tfemi
mérenimi zistava paprsek laseru zapnuty. Mérena vzdalenost blika na ukazateli méreni
objemu =7

Prvni naméfend hodnota se zobrazi nahofe na displeji, druha

{3132:°  naméfend hodnota pod ni. Po dokon&eni tfetiho méfeni se nahofe na
Lk displeji zobrazi plocha vypoctena z obou predchazejicich méfeni.

. Konecny vysledek méreni objemu je zobrazeny dole na displeji,

ISE 5 Em] posledni naméfena hodnota nad nim.

Jednoduché méreni podle Pythagorovy véty (viz obrazek B)
Nepiimé méreni vysky slouzi pro zjisténi vzdalenosti, které nelze méfit primo, protoze
prlichodu paprsku brani prekazka nebo neni k dispozici zadna cilova plocha pro odraz.
Spréavnych vysledki se dosahne pouze tehdy, pokud budou u pfislu$ného méfeni presné
dodrzeny pravé thly (Pythagorova véta).
Pro jednoduché méreni podle Pythagorovy véty nékolikrat stisknéte tlacitko (4) [Func],
dokud se na displeji (1) nezobrazi ukazatel jednoduchého méreni podle Pythagorovy
véty <.
Dbejte na to, aby byl mezi zjistovanou vzdalenosti (vy$kou) a horizontalni vzdalenosti
(hloubkou) pravy dhel! Poté postupné zmérte hloubku a thlopficku jako pfi méfeni
délky. Mezi témito dvéma mérenimi ziistane laserovy paprsek zapnuty. Méfena
vzdalenost blika na ukazateli jednoduchého méreni podle Pythagorovy véty 1.
Prvni namérend hodnota se zobrazi nahofe na displeji.

313dn Po dokonceni druhého méreni se automaticky vypocitd a zobrazi

RBAA., vyska. Konecny vysledek je zobrazeny dole na displeji, jednotlivé
& o namérené hodnoty nad nim.

A06E.
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Vymazani naméfené hodnoty

Kratkym stisknutim tlacitka zapnuti/vypnuti (5) [Cf)] muzete u véech méficich funkci
vymazat naposledy nacméFenou hodnotu. Opakovanym kratkym stisknutim tlaCitka
zapnuti/vypnuti (5) [®] se vymaZzou namérené hodnoty v opacném poradi.

Pamétové funkce

Zobrazeni hodnot uloZzenych v paméti
Lze si vyvolat maximalné 10 hodnot (namérenych hodnot nebo konecnych vysledki).
Pro zobrazeni namérenych hodnot nékolikrat stisknéte tlacitko (4) [Func], dokud se na
displeji (1) nezobrazi symbol M.
Nahore na displeji se zobrazi Cislo pozice v paméti, dole pfislusna

m | hodnota ulozena v paméti a vlevo prislusna funkce méreni.
Pro listovani ulozenymi hodnotami dopredu stisknéte tlacitko (6) [+].
=7 EEBE ; Pro listovani ulozenymi hodnotami zpét stisknéte tlacitko (3) [-].

: m Pokud neni v paméti k dispozici Zadna hodnota, zobrazi se dole na
displeji ,,0.000“ a nahore ,,0“.
Nejstarsi hodnota se nachazi v paméti na pozici 1, nejnovéjsi hodnota na pozici 10 (pfi
10 hodnotach ulozenych v paméti). Pri uloZeni dal$i hodnoty se vzdy vymaze nejstarsi
hodnota v paméti.

Vymazani paméti

Pro vymazani obsahu paméti drzte stisknuté tlaCitko (4) [Func], dokud se na displeji
nezobrazi symbol M. Pro vymazani zobrazené hodnoty poté kratce stisknéte tlaCitko
zapnuti/vypnuti (5) [é].

Pokud méfici pristroj vypnete béhem funkce paméti, vymaze se hodnota ulozena

v paméti, kterd je zobrazena na displeji.

Séitani/od¢itani hodnot

Namérené hodnoty nebo kone¢né vysledky Ize s¢itat nebo odcitat.
Scitani hodnot

Nasledujici priklad popisuje s¢itani ploch:

Zjistéte plochu podle ¢asti(viz ,Méreni plochy®, Stranka 215).
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Stisknéte tlacitko (6) [+]. Vypocitana plocha se zobrazi na displeji
asymbol ,,+“ blika.

6613
HHHES

+

Pro spusténi dalsiho méfeni plochy stisknéte tlacitko méreni (2) [A].
0 s Zjistéte plochu podle ¢asti (viz ,Méreni plochy®, Stranka 215).

+ 0500,
O

L

Pro zji$téni souctu stisknéte tlaéitko (6) [+]. Dole na displeji se
BE13  zobrazi konecny vysledek.

. e

M
Pro opusténi funkce scitani stisknéte tlacitko (4) [Func].
Odcitani hodnot
Pro odcitani hodnot stisknéte tlacitko (3) [-]. Dal$i postup je analogicky jako u ,Scitani
hodnot".

Zména méfici jednotky

Zakladni nastaveni je méfici jednotka ,m“ (metry).

Zapnéte méfici pristroj.

Drzte stisknuté tlacitko (4) [Func], dokud na displeji neblika ,“ a ,mft“. Dole na
displeji se zobrazi,,0.000 m“.

Pro zménu méfici jednotky stisknéte tlacitko (6) [+] nebo tlacitko (3)
[-]. Dole na displeji se zobrazi ,,0.000 ft*.

+

mift

aoog «
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Pro opétovnou zménu méfici jednotky stisknéte tlacitko (6) [+] nebo
tla¢itko (3) [~]. Dole na displeji se zobrazi ,,0'00™“.

d ft

Pro opusténi polozky nabidky stisknéte tlacitko méreni (2) [A] nebo
tlacitko zapnuti/vypnuti (5) [®]. Po vypnuti méficiho pristroje zlistane zvolené nastaveni
ulozené.

Zapnuti/vypnuti akustického signalu

Zakladni nastaveni je zapnuty akusticky signal.

Zapnéte méfici pristroj.

Drzte stisknuté tlacitko (4) [Func], dokud na displeji neblika ,, F“
a ,mft“. Dole na displeji se zobrazi ,,0.000 m*“.

+

mft

(HHHTS

Drzte stisknuté tlacitko (4) [Func], dokud na displeji neblika ,,#“
a ,Sound”. Dole na displeji se zobrazi ,,On“.

# Sgund

un

Pro vypnuti akustického signalu stisknéte tlacitko (6) [+] nebo
tlacitko (3) [-]. Dole na displeji se zobrazi ,,OFF.
* Sound Pro zapnuti akustického signalu znovu stisknéte tlacitko (6) [+] nebo
5 tlacitko (3) [-].
oFF

Pro opusténi polozky nabidky stisknéte tlacitko méreni (2) [A] nebo tlacitko zapnuti/
vypnuti (5) [®]. Po vypnuti méficiho pfistroje zlistane zvolené nastaveni ulozené.

Osvétleni displeje
Osvétleni displeje je zapnuté trvale. Pokud nestisknete zadné tlacitko, osvétleni displeje

se po cca 10 sekundach ztlumi kvili Setfeni baterii/akumulatort. Po cca 30 sekundach
bez stisknuti tlaCitka osvétleni displeje zhasne.
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Pracovni pokyny

Vseobecna upozornéni

Prijimaci ¢ocka (11) a vystup laserového paprsku (12) nesmi byt pfi méreni zakryté.
Méfici pristroj se béhem méreni nesmi hybat. Proto méfici pristroj pokud mozno
prikladejte k pevné dorazové nebo opérné plose.

Vlivy na méfici rozsah

Méfici rozsah zavisi na svételnych podminkach a reflexnich vlastnostech cilového
povrchu. Pro lepsi viditelnost laserového paprsku pfi jiném silném svétle pouzivejte bryle
pro praci s laserem (14) (prislusenstvi) a cilovou desticku laseru (13) (prislusenstvi),
nebo cilovou plochu zastirite.

Vlivy na vysledek méreni

Na zakladé fyzikalnich Gcinkl nelze vyloucit, Ze pfi méreni na riznych povrsich nedojde

k chybnym mérenim. K tomu nalezeji:

- prihledné povrchy (napt. sklo, voda),

- reflexni povrchy (napr. lestény kov, sklo),

- porézni povrchy (napf. izola¢ni materialy)

- strukturované povrchy (napf. hruba omitka, prirodni kamen).

Pripadné na téchto povrsich pouZzivejte cilovou desticku laseru (13) (pfislusenstvi).

Chybna méreni jsou kromé toho mozna na Sikmo zamérenych cilovych plochach.

Namérenou hodnotu mohou rovnéz ovlivnit vrstvy vzduchu s riiznou teplotou nebo

neprimo pfijaté odrazy.

Kontrola presnosti méfeni vzdalenosti

Presnost méficiho pristroje miizete zkontrolovat takto:

- Zvolte trvale neménnou mérenou vzdalenost cca 3 az 10 m, kterou presné znate
(napt. sitka pokoje, otvor pro dvefe). Méfeni by se mélo provadét za priznivych
podminek, tzn. Ze by se méla mérena vzdalenost nachazet v interiéru a cilova plocha
méreni by méla byt hladkd s dobrymi reflexnimi vlastnostmi.

- Vzdalenost zmérte 10krat po sobé.

Odchylka jednotlivych méreni od stredni hodnoty smi byt za priznivych podminek

maximalné +4 mm na celkovou mérenou vzdalenost. Méreni si zaznamenejte, abyste

mohli pozdéji porovnat presnost
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Odstranéni

Pricina

Varovani kvili teploté (b) blika, méfeni neni mozné

Méfici pristroj je mimo rozsah provozni
teploty -10°C az +45 °C.

Pockejte, dokud méfici pristroj nedosahne
provozni teplotu.

Ukazatel ,,Error na displeji

Cilova plocha odrazi prili$ silné (napf.
zrcadlo), resp. prilis slabé (napf. ¢erna
latka), nebo je prilis silné okolni svétlo.

PoutZijte cilovou destic¢ku laseru (13)
(prislusenstvi)

Vystup laserového paprsku (12), resp.
prijimaci cocka (11) jsou zamlzené (napf.
kv(li rychlé zméné teploty).

Mékkym hadrem otiete vystup laserového
paprsku (12), resp. prijimaci cocku (11).

Nevérohodny vysledek méreni

Cilova plocha neodrazi jednoznacné (napf.
voda, sklo).

Cilovou plochu zakryjte.

Vystup laserového paprsku (12), resp.
prijimaci cocka (11) jsou zakryté.

Vystup laserového paprsku (12), resp.
prijimaci cocka (11) musi byt volné.

Prekazka ve sméru laserového paprsku.

Laserovy bod musi kompletné lezet na
cilové plose.

Zobrazeni se neméni nebo méfici pristroj necekané reaguje na stisknuti tlacitka

Chyba v softwaru

Vyjméte baterie a po jejich opétovném
vloZeni méfici pristroj znovu spustte.

Méfici pfistroj monitoruje spravnou funkci pfi kazdém méreni. Zjisti-li se zavada, blikaji
véechny segmenty displeje. V takovém pfipadé, nebo kdyz nemtizete poruchu odstranit
pomoci vy$e uvedenych pokynd, zaslete méfici pristroj prostrednictvim svého prodejce
zakaznické sluzbé Bosch.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

UdrZujte méfici pristroj vzdy Cisty.

Méfici pristroj neponofujte do vody nebo jinych kapalin.

Necistoty otiete vihkym, mékkym hadfikem. NepouZivejte Cistici prostfedky nebo
rozpoustédla.
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Zejména prijimaci ¢ocku (11) osetfujte se stejnou peclivosti jako pfi zachazeni s brylemi
nebo ¢ockou fotoaparatu.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zé&kaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a idrzbé vaseho vyrobku a téz

k nahradnim dilim. Rozkladové vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com.

V pripadé dotazii k nasim vyrobkim a prislusenstvi vam ochotné pomize poradensky
tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dilG bezpodminecné uved'te
10mistné vécné ¢islo podle typového Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si mizete objednat opravu Vaseho stroje nebo nahradni dily
online.

Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Likvidace

Méfici pristroje, akumulatory/baterie, pfislusenstvi a obaly je tfeba odevzdat
k ekologickeé recyklaci.

Méfici pristroje a akumulatory/baterie nevyhazujte do domovniho
odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU se musi jiz nepouZzitelné méfici pristroje a podle
evropské smérnice 2006/66/ES vadné nebo opotrebované akumulatory/baterie
shromazdovat oddélené a odevzdat k ekologické recyklaci.
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Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Aby bola zaistena bezpec¢na a spolahliva praca s meracim pri-
strojom, precitajte si a dodrziavajte vSetky pokyny. Pokial’ mera-
ci pristroj nebudete pouzivat v siilade s tymito pokynmi, mézete
nepriaznivo ovplyvnit integrované ochranné opatrenia v mera-
com pristroji. Nikdy nesmiete dopustit, aby boli vystrazné stitky
na meracom pristroji necitatené. TIETO POKYNY DOBRE USCHOVAJTE A POKIAL

BUDETE MERACI PRISTROJ ODOVZDAVAT DALEJ, PRILOZTE ICH.

» Pozor - ked’ sa pouzivaju iné ovladacie alebo nastavovacie zariadenia, ako st tu
uvedené alebo iné postupy, modze to viest k nebezpeénej expozicii Ziarenim.

» Meraci pristroj sa dodava s vystraznym stitkom lasera (oznacenym na vyobraze-
ni meracieho pristroja na strane s obrazkami).

» Ak text vystrazného stitku lasera nie je v jazyku krajiny, kde sa pristroj pouziva,
pred prvym uvedenim do prevadzky ho prelepte dodanou nalepkou v jazyku va-
Sej krajiny.

Nesmerujte laserovy li¢ na osoby ani na zvierata, ani sami nepo-
zerajte do priameho ¢i odrazeného laserového lica. Moze to spo-
sobit oslepenie 0s6b, nehody alebo poskodenie zraku.

» Pokial laserovy li¢ dopadne do oka, treba vedome zatvorit oéi a okamzite hlavu
otoéif od lica.

» Nalaserovom zariadeni nevykonavajte ziadne zmeny.

» Okuliare na zviditelnenie laserového liica nepouzivajte ako ochranné okuliare.
Okuliare na zviditelnenie laserového Iica slizia na lepsie rozpoznanie laserového IU-
¢a; nechrania vsak pred laserovym Ziarenim.

» Okuliare na zviditel'nenie laserového liica nepouzivajte ako slnecné okuliare
alebo v cestnej doprave. Okuliare na zviditelnenie laserového li¢a neposkytuju tpl-
nd UV ochranu a zhorsuju vnimanie farieb.

» Opravu meracieho pristroja zverte len kvalifikovanému odbornému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné siiciastky. Tym sa zaruci, ze bezpecnost mera-
cieho pristroja zostane zachovana.
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» Nedovol'te detom pouZivat laserovy meraci pristroj bez dozoru. Mohli by ste ne-
(myselne spdsobit oslepenie osdb.

» S meracim pristrojom nepracujte v prostredi s nebezpecenstvom vybuchu,
v ktorom sa nachadzajii horlavé kvapaliny, plyny alebo prach. V tomto meracom
pristroji sa mozu vytvarat iskry, ktoré by mohli uvedeny prach alebo vypary zapalit.

Opis vyrobku a vykonu

Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzivanie.

Pouzivanie v stilade s uréenim

Meraci pristroj je uréeny na meranie vzdialenosti, dizok, vy3ok, odstupov a vypocet ploch
aobjemov.

Tento meraci pristroj je vhodny na pouzivanie v interiéri a exteriéri.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobrazenie meracieho pristroja na
grafickej strane tohto Navodu na pouzivanie.

(1) Displej

(2) Tlacidlo merania [A]

(3) Tlacidlo minus [-]

(4)  Tlacidlo funkcii [Func]

(5)  Tiagidlo vypinaa [®)]

(6) Tlacidlo plus [+]

(7)  Veko priehradky na batérie

(8) Aretacia veka priehradky na batérie
(9)  Sériové cislo

(10) Vystrazny stitok laserového pristroja
(11) Prijimacia SoSovka

(12) Vystup laserového Ziarenia

(13) Cielova tabulka lasera®

(14) Okuliare na zviditelnenie laserového li¢a”

A) Vyobrazené alebo opisané prislusenstvo nepatri do standardného rozsahu dodavky. Kom-
pletné prisluenstvo najdete v naSom sortimente prislusenstva.

Zobrazovacie prvky
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(a) Laserzapnuty
(b) Teplotna vystraha
(c)  Vystrahaslabej batérie
(d) Hodnota
(e) Mernajednotka
(f)  Meracie funkcie
Meranie dizky

Trvalé meranie

[ Meranie plochy

=)  Meranie objemu

=~ Jednoduché meranie podla Pytagorovej vety
(g) Zobrazenie ulozenych hodnét
(h)  Indikovanie chyby ,,Error®
Technické udaje
Digitalny laserovy dialkomer GLM 40
Vecné Cislo 3601K7290.
Rozsah merania (typicky) 0,15-40m"
Rozsah merania (typicky, nepriaznivé podmienky) 20m®
Presnost merania (typicky) +1,5m"
Presnost merania (typicky, nepriaznivé podmienky) +3,0m?
Najmensia zobrazovana jednotka 1 mm
Prevadzkova teplota -10°C...+45°C
Skladovacia teplota -20°C...+70°C
Max. relativna vihkost vzduchu 90 %
Max. vy$ka pouzitia nad referenénou vyskou 2000 m
Stupen znecistenia podla IEC 61010-1 20
Trieda lasera 2
Typ lasera 650 nm, < 1 mW
Priemer laserového lica (pri 25 °C) cca
- vo vzdialenosti 10 m 9mm®
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Digitalny laserovy dial'komer GLM 40
- vo vzdialenosti 40 m 36 mm®
Automatické vypinanie po cca
- Laser 20s
- Meraci pristroj (bez merania) 5 min
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Rozmery 105 x 41 x 24 mm
Stupen ochrany IP 54 (chranené proti prachu a
striekajticej vode)®
Batérie 2 x1,5VLRO3 (AAA)
Akumulatorové ¢lanky 2 x1,2VHRO3 (AAA)
Jednotlivé merania na jednu stpravu batérii 5000
Nastavenie meracej jednotky m, ft, in
Nastavenie zvuku °

A) Primerani od zadnej hrany meracieho pristroja, plati pre velmi dobré reflexné vlastnosti ciela
(napriklad nabielo natreta stena), slabé osvetlenie pozadia a prevadzkovi teplotu 25 °C. Okrem
toho je potrebné pocitat s odchylkou 0,05 mm/m.

B) Primerani od zadnej hrany meracieho pristroja, plati pre slabé reflexné vlastnosti ciela (napri-

klad ¢ierny kartén) silné osvetlenie v pozadi a prevadzkov teplotu —10 °C aZ +45 °C. Okrem to-

ho je potrebné poéitat s odchylkou +0,15 mm/m.

Vyskytuje sa len nevodivé znecistenie, pricom sa viak prileZitostne o¢akéva doc¢asna vodivost

sposobena kondenzaciou.

D) Sirka laserovej linie zavisi od vlastnosti povrchu a podmienok prostredia.

E) S vynimkou priehradky na batérie
Na jednoznacnu identifikaciu vasho meracieho pristroja slizi sériové ¢islo (9) uvedené na typovom
Stitku.

C

Montaz

Vkladanie/vymena batérii

Pri prevadzke tohto meracieho pristroja odpordcame pouzivanie alkalicko-manganovych
batérii alebo akumulatorovych ¢lankov.

S akumulatorovymi ¢lankami s napatim 1,2 V moze byt pripadne mozny mensi pocet
merani ako s batériami s napatim 1,5 V.
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Na otvorenie veka priehradky na batérie (7) stlacte aretacny mechanizmus (8) a odober-

te veko priehradky na batérie. Vlozte batérie, resp. akumulatory. Davajte pritom pozor na

spravnu polaritu podla vyobrazenia na vnidtornej strane priehradky na batérie.

Ked'sa na displeji zobrazi symbol batérie e prvykrat, je mozné vykonat este minimélne

100 jednotlivych merani. Ked symbol batérie e blika, je nutné batérie alebo akumulato-

rové ¢lanky vymenit. Dal3ie merania u nie st mozné.

Vymienajte vzdy vSetky batérie, resp. vSetky akumulatorové ¢lanky sdcasne. Pri jednej

vymene pouzivajte len batérie jedného vyrobcu a vzdy také, ktoré maju rovnaku kapaci-

tu.

» Ak meraci pristroj dIhsi ¢as nepouzivate, batérie, prip. akumulatory z neho vy-
berte. Pocas dlhsieho skladovania by mohli batérie alebo akumulatorové ¢lanky koro-
dovat a mohli by sa samocinne vybijat.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Zapnuty meraci pristroj nenechavajte bez dozoru a po pouziti ho vzdy vypnite.
Laserovy li¢ by mohol oslepit iné osoby.

» Meraci pristroj chraite pred vlhkom a pred priamym slne¢nym Ziarenim.

» Meraci pristroj nevystavujte extrémnym teplotam alebo teplotnym vykyvom.
Nenechavajte ho napriklad dlhsi ¢as lezat v automobile. V pripade vacsich teplotnych
vykyvov nechajte meraci pristroj pred uvedenim do prevadzky zahriat. Pri extrémnych
teplotach alebo v pripade kolisania teplot moze byt negativne ovplyvnena presnost
meracieho pristroja.

» Zabraiite silnym narazom alebo padom meracieho pristroja.Pri silnych vonkajsich
vplyvoch na meraci pristroj by ste mali pred dal$ou pracou vzdy vykonat skisku pres-
nosti (pozri ,Kontrola presnosti merania vzdialenosti“, Stranka 234).

Zapnutie/vypnutie

- Na zapnutie meracieho pristroja a lasera kratko stlacte tlacidlo merania (2) [A].

- Meraci pristroj bez lasera zapnete kratkym stlacenim tlacidla vypinaca (5) [(7)].

» Nesmerujte laserovy li¢ na osoby ani na zvierata, ani sa sami nepozerajte do la-
serového lica, dokonca ani z vacsej vzdialenosti.

Meraci pristroj vypnete stlacenim a podrzanim tlacidla vypinaca (5) [cf)].

Po vypnuti meracieho pristroja zostant hodnoty uloZené v paméti zachované.

Bosch Power Tools 1609 92A5DX|(27.01.2020)



228 | Slovencina

Proces merania (pozri obrazok A)

Po zapnuti sa meracf pristroj nachadza vo funkcii merania dizky. Ostatné meracie funkcie

mozZete nastavit opakovanym stlacanim tlacidla (4) [Func](pozri ,Meracie funkcie®,

Stranka 228).

Referencnou rovinou pre meranie je vzdy zadna hrana meracieho pristroja.

Prilozte meraci pristroj na zelany pociato¢ny bod merania (napriklad na stenu).

Upozornenie: Ked bol meraci pristroj zapnuty tlacidlom vypinaca (5) [(7)], kratko stlacte

tlacidlo merania (2) [A], aby ste zapli laser.

Na spustenie merania kratko stlacte tlacidlo merania (2) [A]. Potom sa laserovy IU¢ vy-

pne. Na opatovné zapnutie laserového ltca kratko stlacte tlacidlo merania (2) [A]. Na

spustenie dalSieho merania opat kratko stlacte tlac¢idlo merania (2) [A].

» Nesmerujte laserovy lii¢ na osoby ani na zvierata, ani sa sami nepozerajte do la-
serového lica, dokonca ani z vicsej vzdialenosti.

Vo funkcii Trvalé meranie zacina pristroj meranie ihned’ po zapnuti tejto funkcie.

Upozornenie: Namerana hodnota sa zvy¢ajne objavi v priebehu 0,5 sekundy a najneskor

po 4 sekundach. Doba merania zavisi od vzdialenosti, svetelnych podmienok a reflex-

nych vlastnosti cielovej plochy. Po dokonceni merania sa laserovy (¢ automaticky vy-

pne.

Meracie funkcie

Meranie dizky

Na meranie dizky opakovane stlacajte tlacidlo (4) [Func], kym sa na displeji (1) nezob-
razi indikacia pre meranie dfzky .

Na zapnutie laserového lica kratko stlacte tlacidlo merania (2) [A].

Na meranie kratko stlacte tlacidlo merania (2) [A]. Namerana hod-
nota sa zobrazi dolu na displeji.

Pri kazdom dalSom merani zopakuijte vy$sie uvedené kroky. Posledné

4813, 3 namerané hodnoty st zobrazené na displeji. Posledna namerana
I {008, hodnota sa zobrazuje dolu na displeji, predposledna nad fou atd’.
O
o m
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Trvalé meranie

Pri trvalom merani sa moZze meraci pristroj relativne pohybovat k ciel'u, pricom namerana
hodnota sa aktualizuje kazdych 0,5 s. MoZete sa vzdialit napriklad od steny az na Zelanu
vzdialenost, pricom aktualnu vzdialenost je stale mozné precitat.

Na trvalé meranie opakovane stlacajte tlacidlo (4) [Func], kym sa na displeji (1) nezob-
razi indikécia pre trvalé meranie L

Na zapnutie laserového lica kratko stlacte tlacidlo merania (2) [A].

Meracim pristrojom pohybujte dovtedy, kym sa na displeji dole nezobrazi pozadovana
vzdialenost.

Kratkym stlacenim tlacidla merania (2) [A] ukoncite trvalé meranie.
Posledna namerana hodnota sa zobrazi dolu na displeji.
Trvalé meranie sa po 5 min automaticky vypne.

bb66E.

Meranie plochy

Na meranie plochy opakovane stlacajte tlacidlo (4) [Func], kym sa na displeji (1) nezob-
razi indikécia pre meranie plochy .

Potom odmerajte za sebou &irku a dizku ako pri merani dizky. Laserovy li¢ zostava medzi
oboma meraniami zapnuty. Merany Usek blika na indikacii merania plochy .

Prva namerana hodnota sa zobrazi hore na displeji.

Po skonceni druhého merania sa automaticky vypocita a zobrazi
plocha. Konecny vysledok sa zobrazi dolu na displeji, jednotlivé na-
merané hodnoty nad nim.

Meranie objemu

Na meranie objemu opakovane stlacajte tlacidlo (4) [Func], kym sa na displeji (1)
nezobrazi indikdcia pre meranie objemu 7.

Potom odmerajte za sebou $irku, dizku a hibku ako pri merani dizky. Laserovy 16¢ zostava
%dzi tymito troma meraniami zapnuty. Merany dsek blika na indikacii merania objemu
.

Prva namerand hodnota sa zobrazi hore na displeji, druha namerana

132+ hodnota pod fou. Po skonceni tretieho merania sa zobrazi vypocitana

! plocha z obidvoch predchadzajlcich merani hore na displeji.

= Konecny vysledok merania objemu sa zobrazi dolu na displeji, pred-
IEE 5 Em3 posledna namerand hodnota nad nim.

Bosch Power Tools 1609 92A5DX|(27.01.2020)



230 | Slovencina

Jednoduché meranie podl'a Pytagorovej vety (pozri obrazok B)
Nepriame meranie vysky slizi na zistovanie takych vzdialenosti, ktoré sa nedaju merat
priamo, pretoze laserovy I4¢ by bol preruseny prekazkou, alebo v takom pripade, ak nie
je k dispozicii ziadna taka cielova plocha, ktora by mohla posluzit ako reflexn plocha.
Spravne vysledky sa mozu dosiahnut iba vtedy, ked' sa pri prislusnom merani presne do-
drzi pozadovany pravy uhol (podla Pytagorovej vety).
Na jednoduché meranie podla Pytagorovej vety opakovane stlacajte tlacidlo (4) [Func],
kym sa na displeji (1) nezobrazi indikacia pre jednoduché meranie podla Pytagorovej ve-
ty <.
Dbajte na to, aby bol medzi hfadanym isekom (vyska) a horizontalnym isekom (hibka)
pravy uhol! Potom odmerajte za sebou hlbku a uhlopriecku ako pri merani dizky. Medzi
tymito dvomi meraniami zostane laserovy li¢ zapnuty. Merany tsek blika na indikacii
jednoduchého merania podla Pytagorovej vety 1.
Prva namerana hodnota sa zobrazi hore na displeji.

313 Po skonceni druhého merania sa automaticky vypocita a zobrazi vys-

RBAA., ka. Konecny vysledok sa zobrazi dolu na displeji, jednotlivé namerané
= EEEE hodnoty nad nim.

3 m

Vymazanie nameranych hodnot

Kratkym stlacenim tlacidla vypinaca (5) [(7)] mozete vo vSetkych funkciach merania vy-
mazat naposcledy zistend hodnotu merania. Viacnasobnym kratkym stlacenim tlacidla vy-
pinaca (5) [®] sa jednotlivé namerané hodnoty vymazi v opa¢nom poradi.

Pamitové funkcie

Zobrazenie ulozenych hodnot
Vyvolat sa da maximalne 10 hodnét (namerané hodnoty alebo konec¢né vysledky).
Na zobrazenie ulozenych hodndt opakovane stlacajte tlacidlo (4) [Func], kym sa na disp-
leji (1) nezobrazi symbol ®.
Hore na displeji sa zobrazi ¢islo uloZenej hodnoty, dolu prislusna na-
m | merana hodnota a vlavo prislu$na meracia funkcia.
Ked' chcete listovat v ulozenych hodnotach dopredu, stlacajte tlacid-
& lo (6) [+].

EE E Em] Ked' chcete listovat v ulozenych hodnotach dozadu, stlacajte tlacid-
lo(3) [-].
Ak nie je v pamati dostupna Ziadna hodnota, zobrazi sa dolu na displeji ,,0.000“ a hore
»0%.
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Najstarsia hodnota sa nachadza na pamatovom mieste 1, najnovsia hodnota na mieste
10 (ked je k dispozicii 10 ulozenych hodnét). Pri uloZeni kazdej dal$ej hodnoty sa vy-
maze vzdy najstarsia hodnota v pamati.

Vymazanie pamite

Na vymazanie obsahu pamate stlacajte tlaCidlo (4) [Func], aby sa na displeji zobrazil

symbol ®. Potom kratko stlacte tlacidlo vypinaca (5) [®], aby ste zobrazend hodnotu vy-
mazali.

Ked sa meraci pristroj pocas funkcie ukladania vypne, ukladana hodnota zobrazena na
displeji sa vymaze.

Spocitavanie/odpocitavanie hodnét
Namerané hodnoty alebo kone¢né vysledky sa m6zu spocitavat alebo odpocitavat.

Spocitavanie hodnot

Nasledujuci priklad opisuje spocitavanie ploch:

Zistite plochu podla odseku(pozri ,Meranie plochy“, Stranka 229).

Stlacte tlaCidlo (6) [+]. Vypocitana plocha sa zobrazi na displeji a bli-
ka symbol ,,+“.

¥
[=a}
=g}
-
[N
Em

Stlacte tlaCidlo merania (2) [A], ¢im spustite dal$ie meranie plochy.
06 s Zistite plochu podla odseku (pozri ,Meranie plochy*, Stranka 229).

+
=3
[
3
3
3

Stlacte tlaCidlo (6) [+], aby ste zistili sicet. Vysledok sa zobrazi dolu
BB nadispleji.

L
IRLRS

Ked chcete spocitavanie opustit, stlacte tlacidlo (4) [Func].

+
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Odpoéitavanie hodnét

Na odpocitavanie hodnét stlacte tlacidlo (3) [-]. Dalsi postup je analogicky s postupom
LSpocitavanie hodnot®.

Zmena meracej jednotky

Zakladnym nastavenim je merna jednotka ,,m“ (meter).
Zapnite meraci pristroj.

Podrzte tlacidlo (4) [Func] stlacené dovtedy, kym ,,F“ a ,,mft“ nezatnt na displeji blikat.
Dolu na displeji sa zobrazi ,,0.000 m“.

Stlacte tlacidlo (6) [+] alebo tlacidlo (3) [-], aby ste zmenili mernt
jednotku. Dolu na displeji sa zobrazi ,0.000 ft“.
3 mft
nnnn
ooy #
Stlacte tlacidlo (6) [+] alebo tlacidlo (3) [-], aby ste znova zmenili
mernt jednotku. Dolu na displeji sa zobrazi ,,0'00"*.
* mft
nnn’
uuy

Ked chcete opustit polozku menu, stlaéte tlacidlo merania (2) [A]
alebo tladidlo vypinaca (5) [®]. Po vypnuti meracieho pristroja zostane zvolené nastave-
nie uloZené.

Zapnutie/vypnutie zvukového signalu
V zakladnom nastaveni je zvuk zapnuty.
Zapnite meraci pristroj.

Podrzte tlacidlo (4) [Func] stlacené dovtedy, kym ,F“ a ,,mft“ nezac-
nd na displeji blikat. Dolu na displeji sa zobrazi ,,0.000 m“.

+

mft

HHHS
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Podrzte tlacidlo (4) [Func] stlacené dovtedy, kym ,¥“ a ,,Sound*
nezaénu na displeji blikat. Dolu na displeji sa zobrazi ,,On“.

Sound
On

+

Ked chcete vypniit zvuk, stlaéte tlaCidlo (6) [+] alebo tlacidlo (3)
[-]. Dolu na displeji sa zobrazi ,,OFF*.
* Sound Ked chcete zapnut zvuk, znova stlacte tlacidlo (6) [+] alebo tlacidlo

OFF @) [-1.

Ked chcete opustit polozku menu, stlate tlacidlo merania (2) [A] alebo tladidlo vypi-
c
naca (5) [®@]. Po vypnuti meracieho pristroja zostane zvolené nastavenie ulozené.

Osvetlenie displeja

Osvetlenie displeja je trvalo zapnuté. Ak nestlacite Ziadne tlacidlo, osvetlenie displeja sa
stlmi po cca 10 sekundéch kvoli Setreniu batérii/akumulatorov. Po cca 30 sekundach bez
stlacenia nejakého tlacidla sa osvetlenie displeja vypne.

Upozornenia tykajlice sa prac

Vseobecné upozornenia

Prijimacia $oSovka (11) a vystup laserového Ziarenia (12) nesmu byt pri merani zakryté.
Meraci pristroj sa pocas merania nesmie pohybovat. Preto prilozte meraci pristroj podla
moznosti k pevnej dorazovej alebo dosadacej ploche.

Co ovplyviuje meraci rozsah

Rozsah merania zavisi od svetelnych podmienok a reflexnych vlastnosti cielovej plochy.

Pre lepsiu viditelnost laserového lica pri velkej intenzite svetla z cudzich zdrojov pouzi-

vajte okuliare na zviditenenie laserového lica (14) (prislusenstvo) a cielovd tabulku la-
sera (13) (prislusenstvo), alebo cielovi plochu zaclonte.

Co ovplyviiuje vysledok merania

Na zaklade fyzikalnych efektov sa neda vylacit, aby sa pri merani na rozlicnych povrcho-
vych plochéch neobjavili chyby merania. Sem patria nasledovné:

- priehladné povrchy (napr. sklo, voda),

- reflexné povrchy (napr. lesteny kov, sklo),

- porovité povrchy (napr. izola¢né materialy)

- Struktdrované povrchy (napr. hruba omietka, prirodny kamen).
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V pripade potreby pouZite na tieto povrchy cielovi tabulku lasera (13) (prislusenstvo).
Chybné merania sa okrem toho moZzu vyskytovat na Sikmych zameranych cielovych
plochéch.

Namerant hodnotu mé6Zzu takisto ovplyviiovat vzduchové vrstvy s rozlicne vysokou teplo-
tou alebo nepriamo prijimané reflexie (odrazy) nameranej hodnoty.

Kontrola presnosti merania vzdialenosti

Presnost meracieho pristroja mozete skontrolovat nasledujticim spésobom:

- Zvolte trvalo nemenny tsek merania v dizke cca 3 a2 10 m, ktorého dizku presne po-
znate (napriklad Sirku miestnosti, otvor dveri a podobne). Meranie by sa malo vy-
konavat pri vhodnych podmienkach, to znamen4, Ze draha merania by sa mala nacha-

dzat v interiéri a cielova plocha merania by mala byt hladka a poskytovat dobré od-
razy.

- Zmerajte Usek 10-krat za sebou.

Odchylka jednotlivych merani od priemeru smie byt maximalne +4 mm po celej drahe
merania pri priaznivych podmienkach. Zaznamenajte merania do protokolu, aby ste
mohli neskér porovnat presnost

Chyby - priciny a pomoc

Pri¢ina Pomoc

Teplotna vystraha (b) blika, meranie nie je mozné

Meraci pristroj sa nachadza mimo rozsahu  Pockajte, kym meraci pristroj nedosiahne
prevadzkovej teploty -10°Caz +45 °C. prevadzkovu teplotu

Zobrazenie ,Error na displeji

Cielova plocha ma prili§ silny odraz (na-  Poutzite cielovu tabul'ku lasera (13) (pri-

pr. zrkadlo), prip. prili$ slaby (napr. ¢ierna slusenstvo)
latka) alebo okolité svetlo je prili§ intenziv-

ne.

Vystup laserového ltca (12), prip. priji- Makkou handrou utrite dosucha vystup la-
macia So$ovka (11) st zahmlené (na- serového lica (12) prip. prijimaciu SoSov-
pr. rychlou zmenou teploty). ku (11)

Vysledok merania nepravdepodobny

Cielova plocha neodraza jednoznacne (na-  Zakryte cielovi plochu

pr. sklo, voda).

Vystup laserového ltca (12), prip. priji- Vystup laserového ltca (12), prip. priji-
macia $o$ovka (11) je zakryta. maciu $oSovku (11) nechajte odkrytt
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Pricina Pomoc

Na dréhe laserového Iti¢a je prekazka Laserovy bod sa musi cely nachadzat na
cielovej ploche.

Indikacia zostava nezmenena alebo meraci pristroj reaguje na stlacenie tlacidiel
neocakavane

Softvérova chyba Vyberte batérie a po novom vlozeni znova
spustite meraci pristroj.

Meraci pristroj kontroluje spravnu funkciu pri kazdom merani. Ak bude zistené po-

Skodenie, budd vsetky indikatory na displeji blikat. V tomto pripade, alebo ked' sa pomo-

cou uvedenych opatreni nepodari odstranit chybu, odovzdajte meraci pristroj prostred-

nictvom svojho predajcu do servisného strediska firmy Bosch.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

Udrziavajte svoj meraci pristroj vzdy v Cistote.

Neponarajte meraci pristroj do vody ani do inych kvapalin.

Znecistenia utrite vihkou makkou handrickou. Nepouzivajte Ziadne Cistiace prostriedky ¢i
rozpustadla.

O prijimaciu $oSovku (11) sa starajte rovnako svedomito, ako je potrebné zaobchadzat

s okuliarmi alebo $oSovkou fotoaparatu.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy a Udrzby Vasho produktu
ako aj nahradnych dielov. Rozkladové vykresy a informacie o nahradnych dieloch najdete
tiez na: www.bosch-pt.com

V pripade otdzok tykajucich sa nasich vyrobkov a prisluSenstva Vam ochotne poméze
poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych dielov uvadzajte bezpod-
mienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené na typovom stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si moZete objednat opravu vasho stroja alebo nahradné diely onli-
ne.

Tel.: +421 2 48703 800

Fax: +4212 48703 801
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E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch-pt.sk

Likvidacia
Meracie pristroje, akumulatory/batérie, prislusenstvo a obaly treba dat na recyklaciu
zodpovedajucu ochrane Zivotného prostredia.

ﬁ Meracie pristroje a akumulatory/batérie nevyhadzujte do domového od-
padu!

Len pre krajiny EU:

Podla eurépskej smernice 2012/19/EU sa uz nepouzitelné elektrické meracie pristroje
apodla eurépskej smernice 2006/66/ES sa poskodené alebo vybité akumulatory/baté-
rie musia zbierat separovane a odovzdat na recyklaciu v stlade s ochranou Zivotného
prostredia.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato
Olvassa el és tartsa be valamennyi utasitast, hogy veszélymente-
sen és biztonsagosan tudja kezelni a méromiiszert. Ha a méromii-
szert nem a mellékelt el6irasoknak megfelelden hasznalja, ez be-
folyassal lehet a méromiiszerbe beépitett védelmi intézkedések-
re. Soha ne tegye felismerhetetlenné a mérémiiszeren talalhato
flgyelmezteto tablakat. BIZTOS HELYEN ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT,

ES HA A MEROMUSZERT TOVABBADJA, ADJA TOVABB EZEKET AZ UTASITASOKAT

IS.

» Vigyazat - ha az itt megadottol eltéré kezeld vagy szabalyozo berendezéseket,
vagy az itt megadottaktdl eltérd eljarast hasznal, ez veszélyes sugarsériilések-
hez vezethet.

» A mérémiiszer egy lézer figyelmeztetd tablaval keriil kiszallitasra (eza méromii-
szernek az abrak oldalan lathato abrajan a meg van jeldlve).
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> Haalézer figyelmeztetd tabla szovege nem az On nyelvén van megadva, ragasz-
sza at azt az elsd iizembe helyezés eldtt a késziilékkel szallitott ontapado cimkeé-
vel, amelyen a széveg az On orszagaban hasznalatos nyelven talalhaté.
Ne iranyitsa a lézersugarat mas személyekre vagy allatokra és sa-
jat maga se nézzen bele sem a kdzvetlen, sem a visszavert lézer-
sugarba. Ellenkez6 esetben a személyeket elvakithatja, baleseteket
okozhat és megsértheti az érintett személy szemét.

» Ha aszemét lézersugarzas éri, csukja be a szemét és Iépjen azonnal ki a lézersu-
gar vonalahol.

» Ne hajtson végre a lézerberendezésen semmiféle valtoztatast.

» Alézer keresészemiiveget ne hasznalja véddszemiivegként. A ézer keresészem-
liveg a lézersugar felismerésének megkonnyitésére szolgal, de a lézersugartdl nem
véd.

» Alézer keresészemiiveget ne hasznalja napszemiivegként, vagy a kozuti kozle-
kedéshez. A lézer keres6szemiiveg nem nyuijt teljes védelmet az ultraibolya sugarzas
ellen és csokkenti a szinfelismerési képességet.

» A méromiiszert csak szakképzett személyzettel és csak eredeti potalkatrészek
felhasznalasaval javittassa. Ez biztositja, hogy a mérémliszer biztonsagos berende-
zés maradjon.

» Ne hagyja, hogy gyerekek feliigyelet nélkiil hasznaljak a lIézeres méromiiszert.
Azok mas személyeket akaratlanul is elvakithatnak.

» Ne dolgozzon a méromiiszerrel olyan robbanasveszélyes kornyezetben, ahol ég-
het6 folyadékok, gazok vagy porok vannak. A mérémliszer szikrakat kelthet, ame-
lyek a port vagy a g6zoket meggyujthatjak.

A termék és a teljesitmény leirasa
Kérjiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitas els6 részében talalhatd abrakat.

Rendeltetésszerii hasznalat

A mérémlszer tavolsagok, hosszlsag és magassag mérésére és feliiletek és térfogatok
kiszamitasara szolgal.

A mérémiszer mind zart helyiségekben, mind a szabadban hasznalhato.
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Az abrazolasra keriilo komponensek

Az abrazolt alkatrészek sorszamozasa megfelel a mérémiiszer abrajanak az abrakat tar-
talmazo oldalon.

(1) Kijelzo

(2) Mérégomb [A]

(3) Minuszgomb [-]

(4)  Funkcidbillenty(i [Func]

(5)  Be-/ki-gomb [)]

(6) Pluszgomb [+]

(7)  Akkumulatorfiokfedél

(8)  Azakkumulatorfidkfedél reteszelése
(9)  Sorozatszam

(10) Lézer figyelmeztet6 tabla
(11) Vevélencse

(12) Alézersugar kilépési pontja
(13) Lézer-céltabla®

(14) Lézerpont keresé szemiiveg”.

A) Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem tartoznak a standard
szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék megtalalhato.

Kijelzo elemek
(a) Lézer bekapcsolva
(b)  Homérséklet figyelmeztetés
(c) Elemfigyelmeztetés
(d)  Erték
(e)  Mértékegység
(F)  Mérésifunkciok
I Hosszmérés
Tartds mérés
O Terliletmérés
(=)  Térfogatmérés
=~ Egyszer( Pitagorasz-mérés
(g) Tarolt érték kijelzé
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Digitalis lézeres tavolsagméro
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Rendelési szam 3601K7290.
Mérési tartomany (tipikus) 0,15-40m"
Mérési tartomany (tipikus, hatranyos feltételek) 20m®
Mérési pontossag (tipikus) +1,5mm"
Mérési pontossag (tipikus, hatranyos feltételek) +3,0 mm®
Legkisebb kijelzési egység 1 mm
Uzemi hémérséklet -10°C ... +45°C
Tarolasi hémérséklet -20°C...+70°C
Alevegd max. relativ nedvességtartalma 90 %
Max. hasznalati magassag a vonatkoztatasi magassag 2000 m
felett
Szennyezettségi fok az IEC 61010-1 szerint 29
Lézerosztaly 2
Lézertipus 650 nm, < 1 mW
Alézersugar atméroje (25 °C mellett) kb.
- 10 m tavolsagban 9mm”
- 40 m tavolsagban 36 mm”
Kikapcsold automatika, kb. a kovetkez6 idé elteltével:.
- Lézer 20s
- Mérémliszer (mérés nélkiil) 5 perc
Suly az ,EPTA-Procedure 01:2014” (2014/01 0,09 kg
EPTA-eljarés) szerint
Méret 105x41x24 mm
Védelmi osztaly IP 54 (por és
froccsend viz ellen védett kivi-
tel)®)

Elemek

2x1,5VLRO3 (AAA)

Bosch Power Tools
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Digitalis lézeres tavolsagméro

Akkumulatorcellak 2x1,2 VHRO3 (AAA)
Elem-készletenként végrehajthatd egyedi mérések 5000
szama

Mértékegység beallitisa m, ft, in
Hangjelzés beallitdsa °

A)  Amérémiiszer hatso élétol végzett mérés esetén, er6s visszaverd képességli célra (pl. egy fehér-
re festett fal), gyenge hattérvilagitasra és 25 °C izemi hémérsékletre vonatkozik. Kiegészitleg
+ 0,05 mm/m befolyassal kell szamolni.

B) Amérémiszer hatso élét6l mérve, alacsony visszaverd-képességli cél (példaul egy fekete kar-
ton), erds hattérvilagitas és -10°C ... +45 °C izemi hdmérséklet mellett. Kiegészitéleg
+0,15 mm/m befolyassal kell szamolni.

C) Csak egy nem vezetGképes szennyezés Iép fel, ambar idénként a harmatképzddés kovetkezté-
ben ideiglenesen egy nullatol eltéré vezetképességre is lehet szamitani.

D) Alézervonal szélessége a feliilet tulajdonsagaitol és a kornyezeti feltételektdl fiigg.

E) kivéve az elemfiokot
A mérémiszerét a tipustablan talalhaté (9) gyari szammal lehet egyértelm(ien azonositani.

Osszeszerelés

Az elemek behelyezése/kicserélése

A mérémszer iizemeltetéséhez alkali-mangan elemek vagy akkumulatorok alkalmazasat

javasoljuk.

El6fordulhat, hogy 1,2 V akkumulatorokkal kevesebb mérést lehet végrehajtani, mint 1,5

V elemekkel.

A (7) elemfiokfedél felnyitasahoz nyomja meg a (8) reteszelést és vegye le az elemfidkfe-

delet. Tegye be az elemeket, illetve az akkumulatorokat. Ekkor ligyeljen az elemfidk fedél

belsé oldalan talalhatd abrazolasnak megfeleld helyes polaritas betartasara.

Amikor a kijelz6n elészor jelenik meg a = elem-szimbolum, akkor még legalabb 100

egyedi mérést lehet végezni. Ha a — elemszimbolum villog, ki kell cserélni az elemeket,

illetve az akkumulatorcelldkat. Mérésekre mar nincs lehetéség.

Mindig valamennyi elemet, illetve akkumulatort egyszerre cserélje ki. Csak egy azonos

gyartd cég azonos kapacitast elemeit vagy akkumulatorait hasznalja.

» Vegye ki az elemeket, illetve az akkumulatorokat a méromiiszerbol, ha azt hosz-
szabb ideig nem hasznalja. Az elemek és akkumulatorok egy hosszabb tarolas soran
korrodalhatnak, és maguktdl kimeriilhetnek.
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Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ne hagyja a bekapcsolt mérémiiszert feliigyelet nélkiil és a hasznalat befejezése
utan kapcsolja ki azt. A |ézersugar mas személyeket elvakithat.

» Ovja meg a méromiiszert a nedvességtdl és a kozvetlen napsugérzas behatasa-
tol.

» Ne tegye ki a mérémiiszert szélséséges homérsékleteknek vagy homérséklet-in-
gadozasoknak. Példaul ne hagyja a mérémdiszert hosszabb ideig az autéban. Na-
gyobb hémérséklet-ingadozasok esetén varja meg, amig a mérémszer hdmérsékletet
kiegyenlitddik, miel6tt azt izembe helyezné. Szélséséges homérsékletek vagy hdmér-
séklet-ingadozasok esetén a mérémdszer pontossaga csokkenhet.

» Keriilje el a méromiiszer erés megiitodését vagy leesését. Ha a mérémiszert erés
kiils6 hatas érte, a munka folytatasa el6tt ellendrizze annak pontossagat(lasd ,A tavol-
sagmérés pontossaganak ellenérzése”, Oldal 247).

Be- és kikapcsolas

- Amérémdszer és a lézer bekapcsolasahoz nyomja meg réviden a (2) [A] mérégom-

bot.

- Amérémdszer lézer nélkiili bekapcsolasahoz nyomja meg rovid idére a (5) [(?)] be-/ki-

gombot.

» Ne iranyitsa a fénysugarat személyekre vagy allatokra és sajatmaga se nézzen
bele kdzvetleniil - még nagyobb tavolsaghdl sem - a lézersugarba.

A mérémiszer kikapcsolasahoz tartsa benyomva a (5) [C?>] be-/ki-gombot.

A mérémdszer kikapcsoldsakor a memoriaban taldlhato értékek megmaradnak.

Mérési eljaras (lasd a A abrat)

A mérémlszer a bekapcsolds utan a hosszmérési funkciéban van. Mas mérési funkciokat

a (4) [Func] funkcios gomb tobbszori megnyomasaval lehet beallitani(lasd ,Mérési funk-

ciok”, Oldal 242).

A mérési vonatkoztatasi sik mindig a mérémdszer hatso éle.

Tegye fel a mérémiszert a mérés kivant kezdépontjara (példaul egy falra).

Figyelem: Ha a mérémiiszert a (5) [é] be-/ki-gombbal kapcsoltak be, akkor a lézer be-

kapcsolasahoz nyomja meg réviden a (2) [A] mérégombot.

A mérés kivaltasahoz nyomja meg roviden a (2) [A] méré gombot. Ezutan a lézersugar

kikapcsolasra kerdil. A lézersugar ismételt bekapcsolasahoz nyomja meg roviden a (2) A
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mérégombot. Egy tovabbi mérés kivaltdsahoz nyomja meg ismét roviden a (2) A méré-

gombot.

» Ne iranyitsa a fénysugarat személyekre vagy allatokra és sajatmaga se nézzen
bele kdzvetleniil - még nagyobb tavolsaghdl sem - a lézersugarba.

Atartds mérés funkcio esetén a mérés a funkcio bekapcsolasakor azonnal megkezddédik.

Figyelem: A mérési eredmény tipikus esetben 0,5 masodperc, de legfeljebb 4 méasod-

perc elteltével megjelenik. A mérési idétartam a mérési tavolsagtol, a fényviszonyoktdl és

a célfellilet visszaverd tulajdonsagaitol fiigg. A mérés befejezése utan a lézersugar auto-

matikusan kikapcsolodik.

Mérési funkciok

Hosszmérés

Hosszmérésekhez nyomja meg tobbszor egymas utan a (4) [Func] gombot, amiga

(1) kijelz6n megjelenik a hosszmérés | kijelzése.

Alézersugar bekapcsolasahoz nyomja meg réviden a (2) [A] mér6gombot.

A méréshez nyomja meg réviden a (2) [A] mérégombot. A mért ér-
ték a kijelz6 alsd részén jelenik meg.

Minden egyes tovabbi méréshez ismételje meg a fent megadott lépé-
MB13. | seket. Az utolso 3 mérési eredmeény a kijelzon kijelzésre keriil. Az

T utolsé mérési eredmény a kijelz6 legalsé soraban, az utolso el6tti mé-
rési eredmény a felette all6 sorban taldlhato, és igy tovabb.

nai
AU i T

Tartés mérés

Egy tartés mérés soran a mérémdszert a célhoz viszonyitva el lehet mozgatni, a mérési
értékek kb. 0,5 masodpercekként frissitésre keriilnek. A felhasznald példaul eltavolod-
hat egy faltdl, amig el nem éri a kivant tavolsagot; az aktualis tavolsag a késziiléken min-
dig leolvashato.

Tartos mérésekhez nyomja meg tobbszor egymas utan a (4) [Func] gombot, amig a
(1) kijelz6n megjelenik a tartds mérés i kijelzése.

Alézersugar bekapcsolasahoz nyomja meg réviden a (2) [A] mérégombot.

Mozgassa addig a mérémlszert, amig a kijelz6 also részén a tavolsag kivant értéke meg
nem jelenik.
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Fejezze be a (2) [A] mérégomb megnyomasaval a tartds mérést. Az
utolsé mérési eredmény a kijelz6 also részén kerdil kijelzésre.
Atartds mérés 5 perc elteltével automatikusan kikapcsolddik.

G666,

Teriiletmérés
Feliiletmérésekhez nyomja meg tobbszor egymas utan a (4) [Func] gombot, amiga
(1) kijelz6n megjelenik a feliletmérés T kijelzése.
Ezutan a hosszméréssel azonos modon egymas utan mérje meg a mérésre keriild teriilet
szélességét és hosszusagat. A két mérés kozott a lézersugar bekapcsolt dllapotban ma-
rad. A mérésre keriil6 szakasz a feliiletmérés T kijelzésében villog.
Az elsé mérési eredmény a kijelz6 felsd részén kertiil kijelzésre.
4873, A masodik mérés befejezése utan a késziilék automatikusan kiszamit-
28 8., ja és kijelzi a feliiletet. A végeredmény a kijelz6 also részén, az egyes
] kiilonallo mért értékek felette lathatok.
13132

Térfogatmérés

Térfogatmérésekhez nyomja meg tébbszor egymas utan a (4) [Func] gombot, amig a

(1) kijelz6n megjelenik a térfogatmérés D kijelzése.

Ezutan a hosszméréshez hasonloéan egymas utan mérje meg a mérésre kerild térfogat

szélességét, hosszlisagat és mélységét. A harom mérés kozott a lézersugar bekapcsolt al-

lapotban marad. A mérésre keriil6 szakasz a térfogatmérés = kijelzésében villog.

Az els6 mérési eredmény a kijelzé felsd részében, a masodik mérési

{13132 eredmeény alatta latszik. A harmadik mérés befejezése utan a két el6-
' 26 méréshol kiszamitott feliilet a kijelz6 felsd részén jelenik meg.

Atérfogatmérés végeredménye a kijelz6 legalsé soraban, az utolso

IEE 5 Em3 mérési eredmény a felette allo sorban talalhato.

Egyszerii kozvetett Pitagorasz-mérés (lasd a B abrat)

Akozvetett magassagmérés olyan szakaszok hosszanak meghatarozasara szolgal, ame-
lyeket kozvetleniil nem lehet megmérni, mert vagy valami akadaly van a szakasz két vége
kozott, amely megszakitana a lézersugarat, vagy nem all rendelkezésre megfeleld fény-
visszaverd feliilet. Helyes eredményeket csak akkor lehet elérni, ha pontosan betartja a
mindenkori méréshez sziikséges derékszoget (Pitagorasz-tétel).

A kozvetett Pitagorasz-mérésekhez nyomja meg tobbszor egymas utan a

(4) [Func] gombot, amig a (1) kijelz6n megjelenik a kozvetett Pitagorasz-mérés 1 kijel-
zése.
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Ugyeljen arra, hogy a keresett szakasz (magassag) és a vizszintes szakasz (mélység) ko-
z6tti sz0g derékszog legyen! Ezutan a hosszméréshez hasonléan egymas utan mérje meg
amélységet és az atlot. A két mérés kozott a Iézersugar bekapcsolt allapotban marad. A
meérésre keriil6 szakasz az egyszerd Pitagorasz-mérés < kijelzésében villog.

Az elsé mérési eredmény a kijelzo felsd részén kertiil kijelzésre.
113, A masodik mérés befejezése utan a késziilék automatikusan kiszamit-
RBAA., ja és kijelzi a magassagot. A végeredmény a kijelzo alsd részén, az

2 o egyes kiilonallo mért értékek felette lathatok.

8066,

A mérési eredmények torlése

A(5) [5)] be-/ki-gomb rovid tartamt benyomasaval valamennyi mérési funkcioban kito-
rolheti a legutoljara meghatarozott mérési értéket. A (5) [®] be-/ki-gomb tobbszori egy-
mas utani megnyomasaval az egyedi mérési értékek a méréshez viszonyitva forditott sor-
rendben torlésre keriilnek.

Mentési funkciok

Tarolt érték kijelzo
Legfeljebb 10 értéket (mérési eredményt vagy végeredményt) lehet lehivni.
Atarolt érték kijelzéséhez nyomja meg tobbszor egymas utan a (4) [Func] gombot, amig
a (1) kijelzén megjelenik amjel.
Akijelz6 felsé részén megjelenik a tarolt érték sorszama, alul a hozza-
m | tartozo tarolt érték és baloldalon a hozzatartozd mérési funkcid.
Nyomja meg a (6) [+] gombot, ha a tarolt értékek kozott elorefelé
& akar lapozni.

EE E Emi Nyomja meg a (3) [-] gombot, ha a tarolt értékek kozott hatrafelé
akar lapozni.
Ha a memoériaban nem all semmiféle érték sem rendelkezésre, akkor a kijelzd also részén
"0.000" és a felsd részén "0" lathato.
Alegrégebbi érték a taroloban az 1. helyen, a legujabb érték a 10. helyen talalhato (ha
dsszesen 10 értéket lehet tarolni). Egy tovabbi érték mentésekér mindig a legrégebbi ér-
ték keril torlésre.

A memoria torlése

A memoria tartalmanak térléséhez nyomja meg a (4) [Func] gombot, tgy hogy a kijelz6n
megjelenjen am jel. Ezutan nyomja meg roviden a (5) [®] be-/ki-gombot, hogy kitordlje a
kijelzésre kerlil6 értéket.
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Ha a mérémiiszert a tarolasi funkcid kozben kapcsolja ki, a kijelzon lathato tarolt érték
torlésre kerdl.

Ertékek hozzaadasa/levonasa

A mérési eredményeket vagy végeredményeket hozza lehet adni, vagy ki lehet vonni.
Ertékek hozzaadasa

Akovetkez6 példaban a feliiletek 6sszeadasa kertil leirasra:

A(lasd , Teriiletmérés”, Oldal 243) szakaszban leirtaknak megfeleléen hatarozzon meg
egy teriiletet.

Nyomja meg a (6) [+] gombot. A szamitott feliilet megjelenik a kijel-
z0n, és a "+" szimbdlum villogni kezd.

6613
HHHES

+

Nyomja meg a (2) [A] mérégombot, hogy ezzel elinditson egy tovab-
06 | i bi feliiletmérést. A (lasd , Teriiletmérés”, Oldal 243) szakaszban leir-
neon. taknak megfeleléen hatdrozza meg a teriletet.

RS

+

Az 6sszeg kiszamitasahoz nyomja meg a (6) [+] gombot. A végered-
BE13 mény a kijelz6 alsé részén jelenik meg.

L
IR

Az 6sszeadasbol vald kilépéshez nyomja meg a (4) [Func] gombot.

+

Ertékek levonasa
Az értékek levonasahoz nyomja mega (3) [-] gombot. A tovabbi eljaras azonos az "Erté-
kek 0sszeadasa" eljarassal.

Atkapcsolas a mértékegységek kozott
A mértékegység alapbeallitasa az "m" (méter).
Kapcsolja be a mérémdszert.

Tartsa benyomva a (4) [Func] gombot, amig a kijelz6n "+" és "mft" villogni kezd. A kijel-
26 alsd részén "0.000 m" kerdil kijelzésre.
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+

mit

HHHH

+

mft
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nnn’
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A mértékegységek kozotti atvaltashoz nyomja meg a (6) gombot [+]
vagy a (3) gombot [-]. Akijelz6 alsd részén "0.000 ft" kerdil kijelzés-
re.

A mértékegységek kozotti ismételt atvaltashoz nyomja mega
(6) gombot [+] vagy a (3) gombot [-]. A kijelz6 als6 részén "0'00"
kertil kijelzésre.

A meniipontbdl val kilépéshez nyomja meg a (2) [A] mérégombot vagy a (5) [(f)] be-/
ki-gombot. A kikapcsolas utan a mérémiszerben a kivalasztott beallitdas megmarad.

A hangjelzés be és kikapcsolasa

Az alapbedllitasban a hangkijelzés be van kapcsolva.
Kapcsolja be a mérémdszert.

+

# Sound
OFF

Tartsa benyomva a (4) [Func] gombot, amig a kijelz6n "+" és "mft"
villogni kezd. A kijelz6 als6 részén "0.000 m" kertil kijelzésre.

Tartsa benyomva a (4) [Func] gombot, amig a kijelz6n "+" és Sound
villogni kezd. A kijelz6n also részén "On" keriil kijelzésre.

A hangjelzés kikapcsolasahoz nyomja mega (6) [+] gombot vagy a
(3) [-] gombot. A kijelz6n also részén "OFF" keriil kijelzésre.

A hangjelzés bekapcsolashoz nyomja meg még egyszer a (6) [+] gom-
bot vagy a (3) [-] gombot.

A meniipontbdl vald kilépéshez nyomja meg a (2) [A] mérégombot vagy a (5) [5] be-/
ki-gombot. A kikapcsolas utan a mérémiiszerben a kivélasztott beallitds megmarad.
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A kijelzo megvilagitasa
Akijelz6 megvilagitasa tartdsan be van kapcsolva. Ha kb. 10 masodpercen beliil nem
nyomnak meg egyetlen gombot sem, a kijelzd megyvilagitasa az elemek/akkumulatorok ki-

mélésére kisebb fényerdre valt. Ha kb. 30 masodpercig nem nyomnak meg egy gombot
sem, a kijelzé megvilagitasa kikapcsolasra kertil.

Munkavégzési tanacsok

Altalanos tajékoztaté

A(11) vevo lencsét és a lézersugar (12) kilépési pontjat mérés kozben nem szabad leta-
karni.

A mérémlszert a mérés tartama alatt nem szabad mozgatni. Ezért a mérémdszert leheté-
leg egy szilard iitkdz6 vagy felfekvo feliiletre helyezze.

A mérési tartomanyra hatast gyakorlé tényezok

A mérési tartomany a megvilagitasi viszonyoktol és a célfeliilet visszaverési tulajdonsaga-
itol fiigg. Erés idegen fény esetén a lézersugar lathatosaganak javitasara hasznalja a (14)
|ézerpont keresé szemiiveget (kiilon tartozék) és a (13) céltablat (kiilon tartozék) illetve

vessen valamivel arnyékot a célfeliiletre.

A mérési eredményre hatast gyakorlo tényezok

Fizikai effektusok kovetkeztében nem lehet kizarni, hogy a kiilonbozd feliileteken torténd
méréseknél hibas eredmények jojjenek létre. Ezek kdzé szamitanak:

- atlatszo felilletek (példaul tiveg, viz),

- tiikrozo feliiletek (példaul polirozott fém, Giveg),

- porozus felilletek (példaul szigeteld anyagok)

- strukturalt feltletek (példaul nyers vakolat, terméskélap).

Ezeken a feliileteken hasznalja sziikség esetén a (13) lézer-céltablat (kiilon tartozék).
Ezen feliil a ferdén beiranyzott feliileteknél is létrejohetnek hibas mérési eredmények.
A mérési értéket ezen kivil kiilonboz6 hémérséklet(i légrétegek vagy kozvetett reflexiok
is befolydsolhatjak.

A tavolsagmérés pontossaganak ellendrzése

A mérémlszer pontossagat a kovetkezéképpen lehet ellendrizni:

- Jeldljon ki egy tartésan megvaltoztathatatlan, kb. 3-10 m hosszd mérési szakaszt,
amelynek hosszat On pontosan ismeri (példaul a helyiség szélessége, vagy egy ajto-
nyilas). A mérést eldnyos feltételek mellett hajtsa végre, vagyis a mérési szakasz le-
gyen egy belsé helyiségben és a mérési feliilet legyen sima, és jol verje vissza a fényt.

~ Meérje meg egymds utan 10-szer ezt a szakaszt.
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Az egyes méréseknek a kozépértéktdl vald eltérése a teljes mérési szakaszon elényos fel-
tételek mellett legfeljebb +4 mm lehet. Készitsen a mérésrél jegyzGkonyvet, hogy a ké-
szlilék pontossagat egy kés6bbi iddpontban 6ssze tudja hasonlitani a pillanatnyi pontos-

saggal.

Hibak - okaik és elharitasuk modja

A hiba oka

Hibaelharitas

A (b) hémérséklet figyelmeztetd villog, mérés nem lehetséges

Amérém(iszera-10°C ... +45 °C lizemi
hémérséklet tartomanyon kiviil van.

Vérja meg, amig a mérémiiszer eléri az lize-
mi hémérsékletét

"Error" kijelzése a kijelzon

A célfeliilet tul erésen (példaul tiikor), illet-
ve tul gyengén (példaul fekete anyag) veri
vissza a fényt, vagy tul erds a kornyezeti vi-
lagitas.

Hasznalja a (13) lézer-céltablat (kiilon tar-
tozék)

Alézersugar (12) kilépési pontja, illetve a

(11) vevélencse (példaul egy gyors hémér-

sékletvaltozas kovetkeztében) beparaso-
dott.

Egy puha kendével tordlje szarazra a lézer-
sugar (12) kilépési pontjat, illetve a
(11) vevé lencsét

A mérési eredmény nem plauzibilis

A célfeliilet nem egyértelmien veri vissza a
fényt (példaul viz, liveg).

Takarja le a célfeliiletet

Alézersugar (12) kilépési pontjat, illetve a
(11) vevé lencsét valami letakarja.

Tartsa szabadon a lézersugar (12) kilépési
pontjat, illetve a (11) vevd lencsét

Alézersugar Gtjaban valamilyen akadaly
van

Alézerpontnak teljes mértékben a célfelii-
leten kell lennie.

A kijelzés valtozatlan marad, vagy a mérémiiszer varatlan médon reagal a gomb-

nyomasra

Szoftverhiba

Vegye ki az elemeket, majd azok visszahe-
lyezése utan ismét inditsa el a mérémd-
szert.

A mérémlszer a sajat el6irasszeri mikodését minden mérésnél ellendrzi. Ha a mérémd-
szer meghibasodast észlel, a kijelz6n minden kijelzés villog. Ebben az esetben, vagy haa
fent megadott hibaelharitasi intézkedésekkel sem sikerdil elharitani a hibat, kiildje el a
mérémuszert a kereskeddn keresztiil a Bosch-vevészolgalatnak.
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Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

Tartsa mindig tisztan a mérémdszert.

Ne meritse bele a mérémiszert vizbe vagy mas folyadékokba.

Aszennyezddéseket egy nedves, puha kenddvel tordlje le. Tisztito- vagy oldoszereket ne
hasznaljon.

Mindenek el6tt a (11) vevd lencsét ugyanolyan gondosan apolja, ahogyan egy szemiive-
get, vagy egy fényképez6gép lencséjét kell kezelni.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitasaval és karbantartdsaval, valamint a pétalkatrészekkel
kapcsolatos kérdésekre szivesen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott
abrak és egyéb informaciok a kovetkez6 cimen talalhatok: www.bosch-pt.com

ABosch Alkalmazasi Tanacsado Team a termékeinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos
kérdésekben szivesen nyujt segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni, okvetleniil adja meg a ter-
mék tipustablajan taldlhaté 10-jegyd cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziilékének javitasat.
Tel.: +36 18798502

Fax: +36 1879 8505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Hulladékkezelés
A mérémUszereket, akkumulatorokat/elemeket, a tartozékokat és a csomagoldanyagokat
a kornyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell Gjrafelhasznalasra leadni.

Ne dobja ki a mérémuszereket és akkumulatorokat/elemeket a haztartasi
szemétbe!
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Csak az EU-tagorszagok szamara:

A 2012/19/EU eurdpai iranyelvnek megfeleléen a mar nem hasznalhatd mérémdszere-
ket és a 2006/66/EK eurdpai iranyelvnek megfeleléen a mar nem hasznalhaté akkumula-
torokat/elemeket kiilon 6ssze kell gytjteni és a kornyezetvédelmi szempontoknak megfe-
leléen kell Gjrafelhasznalasra leadni.

Pycckuu

Tonbko ansa cTpaH EBpasuicKoro 3KOHOMHYECKOro
coto3a (TamoxxeHHoOro coro3a)

B cocras akcnnyarauuoHHbIX JOKyMEHTOB, TPeAYCMOTPEHHbIX U3rOTOBUTENEM [/1A NPO-
BYKLWKM, MOTYT BXOAUTb HAaCTOALLee PYKOBOACTBO N0 3KCMNyaTaLyK, a Takke NpUnoxe-
HUA.

MHdopmaLusa o NOATBEPXKAEHUM COOTBETCTBUSA COBEPKUTCA B TPUNONKEHHUH.
MHdopmauus o cTpaHe NPOMCXOXKAEHUA YkadaHa Ha KOpryCce U3AEeNUs U B MPUNOXEHHH.
[lata M3roToBNneHusA ykasaHa Ha nocnegHein ctpaHuLe obnoxku PyKoBOACTBA WK HA Kop-
nyce usgenus.

KoHTaKTHaA MH(hOpMaLMA OTHOCHTENBHO MMMOPTEPA COAEPKUTCA Ha YMaKOBKe.

Cpok cny6bl usgenus

Cpok cnyxbbl U3nenusa coctaBnaet 7 net. He pekoMeHayeTca K aKCrayaTaluu no ucteue-
HWK 5 NET XpaHeHKA C 1aTbl U3roToBNEHUA be3 npeaBapuTeNnbHOM NPOBEPKH (nary uaro-
TOBNEHHSA CM. Ha 3TUKETKE).

Hepeuenb KPUTHUYECKHUX OTKA30B U ownbouHble Aeﬁ(:TBmI nepcoHana unu

nonb3oBaTtensa

— He UCnonb3oBatb NpU NOABNEHWU ibiIMa HENOCPEACTBEHHO U3 KOpNyCa U3aenua

— He UCNnonb30BaTb Ha OTKPbITOM NPOCTPAHCTBE BO BpeMA A0XAA (B pacnblnﬁemoﬁ BO-
ne)

— He BKNuatb Npu nonagaHuu BoAbl B KOpnyc

Kputepun npeaenbHbIX COCTOAHMI
- NOBPEXAEH KOPNyC U3aenus

Tunwu nepuoauYHOCTb TEXHHUECKOro oﬁcny)xusauun
PeKOMeHﬂyeTCH OYUCTUTb MHCTPYMEHT OT MbIIN NOCNE KaXX[0ro UCNONb30BaHKA.
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XpaHeHune

~ HeobX0AMMO XpaHHTb B CYXOM MecTe

~ HeobX0AMMO XpaHHTb BAANM OT UCTOUHMKOB MOBbILLEHHbIX TEMNepaTyp 1 Bo3en-
CTBUA CONHEUHDBIX Nyuen

~ NPy XpaHeHun Heobxognmo usberatb peskoro nepenaga Temneparyp

~ €CM UHCTPYMEHT NOCTABNAETCA B MATKOW CYMKe UNK NNaCTUKOBOM Kelce PEKOMEH-
[LyeTCA XPaHWTb MHCTPYMEHT B 3TOM 3aLLUMTHON yNaKoBKe

- noapobHbie TpeboBanusa k ycnosuam xpaHenus cmotpute B [OCT 15150 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTupoBka

— KaTeropuuecku He JomyckaeTcs naaeHue v niobbie MexaH1uecknue BO3LENCTBUA Ha
YNaKOBKY NPy TPaHCMOPTMPOBKE

~ Mpu pasrpy3ke/norpysKe He 0NyCKaeTca UCrmonb3oBaHue Noboro BUAa TEXHUKM, pa-
botatoLel No NPUHLMNY 3aMMa yNakoBKK

- MoapobHble TpeboBaHKA K yCNOBUAM TpaHCMOPTMPOBKK cMoTpuTe B FOCT 15150
(Ycnosue 5)

YKkasaHuA no TexHuke besonacHocTu

[na obecneueHus 6esonacHol u HagexHol paboTbl ¢ U3MepH-
TenbHbIM MHCTPYMEHTOM A0MKHbI BbITb NPOUMTaHbI U cobNto-
AaTtbcA BCe MHCTPYKUuU. Ucnonb3oBaHne U3MepUTENbHOTO
MHCTPYMEHTa He B COOTBETCTBUH C HACTOALUMH YKa3aHUAMH
ypeBarTo NOBPEXAEHHEM HHTErPUPOBAHHDIX 3ALUTHbIX MEXAHN3-

MoB. HuKoraa He U3MeHsiiTe 40 Hey3HaBaeMOCTH npeaynpeauTenbHbie Tabnuuku

Ha usmeputenbHom uHcTpymente. XOPOLLO COXPAHUTE 3TU UHCTPYKLIUK U

NEPEOABAMTE UX BMECTE C NEPEJAYENA U3SMEPUTENBHOIO MUHCTPYMEHTA.

» OCTOpPOXHO - NPUMEHeHHe MHCTPYMEHTOB ANnA 06CNyXUBaHNA UNH OCTUPOBKH
MU npoueayp Texo6cnyKUBaHUA, KPOMe YKa3aHHbIX 34eCb, MOXET NPUBECTH K
OMacHOMY BO3JieHCTBHIO H3NYYEHHs.

» W3mepuTenbHbIii HHCTPYMEHT NOCTaBNAETCA C NpeAynpeAUTenbHON Tabnuukoi
nasepHoro uanyueHus (nokasaHa Ha CTpaHHue ¢ U306paXkeHHeM U3MepHTENbHO-
0 HHCTPYMEeHTa).

» Ecnu Tekct npepynpeautenbHoii Tabnuuku nazepHoro u3nyueHus He Ha Bawem
POAHOM A3biKe, Nepe NepBbIM 3anyCKOM B IKCNNyaTaLMio 3aKnenTe ee Haknen-
Koii Ha Bawem pogHom fA3bike, KOTOpas BXOAUT B 06beM NOCTaBKH.
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He HanpaBnsiite nyu nasepa Ha NoAei UMK XXUBOTHbIX U CaMH He
CMOTPHTE Ha NPAMON UAK OTPaXKaeMblii nyy nasepa. 10T Y MO-
XeT CNenuTb NIOfEeN, CTaTb MPUUMHON HECUACTHOTO CyYas UK NoBpe-
[QTb Nasa.

» B cnyuae nonagaH1a nasepHoro nyua B rnas rnasa Hy>Ho HaMepeHHO 3aKPbiTb U
HemeAneHHo OTBEPHYTbCA OT Nyya.

» He meHsiliTe HUUEro B Nna3epHOM yCTPOHCTBE.

» He ucnonb3yiite ouku Ans paboTbl c Na3epoM B KauecTBe 3alUTHbIX 0UKOB. OUKH

ans pabotbl ¢ nasepom obecneunBatoT nyullee pacrno3HaBaH1e NasepHoro nyua, Ho
He 3aLLMLLAIOT OT N1A3ePHOTO U3NMYUEHUA.

» He ucnonb3yiite ouku ans pabotbi c na3epom B KauecTBe CONHLE3ALUTHbIX 0Y-
KOB MnH 3a pynem. Ouku Ans paboTbl ¢ na3epom He obecrneunBaroT 3awuTy ot YO-u3-
NyUYEHUA U MELLALOT NPaBUNbHOMY LIBETOBOCTPUATHIO.

» PeMOHT u3MepuTenbHOro MHCTPYMEHTa pa3peluaeTca BbINONHATb TONbKO KBaNK-
thMumpoBaHHOMY NepcoHany 1 TONbKO C MCNONb30BaHHEM OPUrHHANbHbIX 3anya-
crei. ITuM obecneunBaeTca 6€30NacHOCTb USMEPUTENBHOMO UHCTPYMEHTA.

» He no3Bonsiite AeTAM NONb30BaTbCA Na3ePHbIM U3MEPUTENbHbIM HHCTPYMEH-
TOM 6e3 npucmoTtpa. [leT1 MoryT no HEOCTOPOXHOCTH OCNENUTH MOCTOPOHHUX Mi0-
aen.

» He paboraiite c U3MepHTENbHBIM HHCTPYMEHTOM BO B3pbIBOONACHOI Cpeae, Nno-
6nM30CTH OT rOPIOUMX XKUAKOCTEH, Fa30B U NbINK. B 3MEPUTENEHOM MHCTPYMEHTE
MoryT 0bpasoBaTbCA MCKPbI, OT KOTOPbIX MOXET BOCMNAMEHUTLCA Mbifb UK Napbl.

Onucanue npoaykKra u ycnyr
Moxany#cra, cobnioaante NMOCTPALMM B Hauane PYKOBOACTBA M0 SKCM/yaTaluu.

MpumeHeHre No Ha3HAUEHUIO

N3mepuTenbHbI# MHCTPYMEHT NPeAHA3HAUEH ANA U3MEPEHUA PACCTOAHMHA, ANMH, BbICOT,
YAaneHu# u pacueta nnoaaen 1 0bbemos.
N3mepuTenbHbI# MHCTPYMEHT NPUrofeH /1A paboTbl BHYTPH NOMELLEHNH W Ha OTKPBITOM

BO3AYyXe.
W306paxeHHble COCTaBHbIE YaCTH

Hymepauus npeacTaBneHHbIX COCTaBHbIX YacTe BbINONHEHa No Msoﬁpa»(eHmo U3Mepu-
T€NbHOro UHCTPYMEHTA Ha CTPaHULE C UNNKCTPaUUAMHU.
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(1) [Owucnnen

(2) Knonkauamepenus [A]

(3) KHonka «munyc» [=]

(4)  O®yHKuMoHanbHan kHonka [Func]

(5)  Buikmiouarens [©]

(6)  KHonka «nnioc» [+]

(7)  Kpbiwka batapeiHoro otceka

(8) ®dwukcatop KpbiLKK baTapeiHoro oTceka

(9)  CepwitHblit HOMEP

(10) MpenynpenuTensHas Tabnuuka nasepHOro U3NYUeHUs

(11) MNpuémHas n1H3a

(12) Bbixoa nasepHoro nyua

(13) BuaMpHas Mapka ana nasepHoro nyya”

(14) Ouku fnA paboTbl ¢ NasepHbIM MHCTPYMeHTOM”

A) WU306paxeHHble UNK ONMCaHHbIE NPUHAANEKHOCTH He BXOAAT B CTaHAAPTHbIA 06beM no-
craBKH. lonHbIi acCOPTUMEHT NpHHaAnexHocTed Bbl HalineTte B Hawei nporpamme npu-
HapneXHoCTeu.

nemeHTbI UHAUKALMK

(@)  Nasep BknioueH

(b)  MHawkaTop BbIX0AA 3@ NPEAENbl ONYCTUMOrO TEMMNEPATYPHOTO AManasoHa

(c) MpenynpexpeHue o paspspe batapeek

(d) 3Hauenue

(e)  EauHWua MamepeHus

(f)  Pexumbl uamepeHuit

M3mepeHue fnnHbI
i HenpepbiBHOE U3MepeHue
[ W3mepeHue nnollaau
=)  Wamepenue obbema
=1 [lpocToe uameperue no Teopeme Mudaropa
(g) OtobpaxeHue CoxpaHeHHbIX 3HaUEHHI
(h)  WHoukaumsa owmbkw «Errorn
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TexHuueckue AaHHblIe

LincbpoBoit na3epHblit H3MEPUTENb PACCTOAHMUA GLM 40
ToBapHbIA HOMEp 3601 K7290.
[lManasoH u3amepeHuns (TUNUUHbIK) 0,15 - 40m"
[lManasoH u3amepexus (TNUUHbIK, HebnaronpuATHble 20m®
yCNoBHA)

TOUHOCTb U3MepeHHA (TUMHUHaA) +1,5mm"
ToUHOCTb U3MepeHUsa (TUNKUUHas, HebnaronpuaTHbIE +3,0mm?
YCNOBHS)

HanmeHbLee otobpaxaemoe 3HaueHne 1 mm
Pabouas Temnepatypa -10°C...+45°C
Temnepatypa XxpaHeHus -20°C...+70°C
OTHOCHTENbHAsA BNAXXHOCTb BO3AyXa He bonee 90 %
Makc. BblcOTa NPMMEHEHMUA HaJ, PENEPHON BbICOTOM 2000 m
CreneHb 3arpsasHeHHocTH cornacHo [EC 61010-1 20
Knacc nasepa 2
Twvn nasepa 650 HM, < 1 MBT

[nameTp nasepHoro nyua (npu 25 °C), ok.

- HapacctoaHMn B 10 m 9mm”
— HapacctofaHMn B 40 m 36 um”
ABTOMATMUECKOE BbIKMIOUEHHEe Uepes npubs.

- Tasep 20c
- M3mepuTenbHbI MHCTPYMEHT (0e3 M3MepeHni) 5 MUH.
Macca cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kr
Pasmepbl 105x41x24Mm

CreneHb 3aWuThl IP 54 (C 3aLuTON OT NbINK U
6pbiar Bogb!)”
batapeu 2x1,5BLRO3 (AAA)

AKKYMYNATOPHbIE 3NIEMEHTI

2x1,2 BHRO3 (AAA)

KonnuectBo eanHUUHbIX M3MEPEHUI Ha KOMNAEKT ba-
Tapeu

5000
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LiuchpoBoit na3epHblit H3MepHUTENb PacCTOAHMUA GLM 40
HacTporika eguHuLibl U3MepeHni M, (T, AHOAMbI
Hactpotika 3Byka )

A) Tpu M3MepeHH OT 3a[HETO KPas U3MEPHUTENbHOTO MHCTPYMEHTA, AeHCTBUTENbHO ANA Liene ¢
BbICOKOW OTpaXaTenbHoi CMocobHOCTbIO (HanpuUMep, BbiKpalleHHas benoi Kpackow cTeHa),
cnaboii 3aHei nopcBeTkM M pabouei Temnepatypbl 25 °C. [JoNONHUTENBHO HYXXHO UCXOANUTb M3
BNUAHKA nopaAaka +0,05 mm/Mm.

[pn U3MepeHHAX OT 3aiHer KPOMKHM U3MEPHUTENBHOMO MHCTPYMEHTA, NPH HU3KOH OTpaXkaTenb-
HOWM CNOCOBHOCTH Lienu (Hanpumep, YepHbIi KapTOH), CUNbHOM hOHOBOM NoaCcBeTKe U pabouen
Temneparype o1 — 10 °C go +45 °C. [JonONHUTENbHO HYXXHO UCXOAUTb U3 BAUAHUA NOPAAKA
+0,15 Mm/m.

OBbbluHO NPHUCYTCTBYET TONBKO HEMPOBOAALLEE 3arpAsHeHne. OfHaKO, Kak NPaBUNO, BO3HUKaeT
BPEeMeHHaA NPOBOAMMOCTb, Bbl3BaHHaA KOHAEHCALMeN.

D) LUnpuHa nasepHoON NMHMK 3aBUCHT OT (haKTypbl TOBEPXHOCTH W YCMOBHIA OKPYKaloLLei cpefbl.

E) 3awuckniouennem cekumn ans batapeek
OpHO3HaUHasA MEEHTU(MKALMA U3MEPHTENBHOTO MHCTPYMEHTA BO3MOXHA N0 cepuitHoMy Homepy (9)
Ha 3aBOACKOM Tabnuuke.

=

C

Cbopka

BcraBka/3ameHa batapeek

B M3mMepuTenbHOM MHCTPYMEHTE PEKOMEHZYETCA MCTOMb30BaTh LEeNoyYHO-MapraHLeBble

barapeiku Unu akkyMynaTopHbie batapeu.

C akKyMynaTopHbIMK baTapesm Ha 1,2 B BO3MOXHO MeHbLLIee KONUUeCTBO U3MEPEHH,

uem ¢ batapeitkamu Ha 1,5 B.

UToObl OTKPBITL KPbILLKY baTapeiiHoro oTceka (7) Haxmute Ha dukcatop (8) v cHummte

KpbllLKy baTapeiHoro otceka. BcTaBbTe baTapeiku Mnu akkyMynaTopHble batapeu. Cne-

[QUTE NPH 3TOM 3 NPaBUbHBIM HanpaBneHWeM NonoCoB B COOTBETCTBMM C U300 paKeHH-

€M C BHYTPeHHel CTOpOHbI batapeiHoro oTceka.

[ocne NnepBoro nNoABNEHWUA Ha anucnnee CUMBONa 6aTape17| — BO3MOXHO eLle MUHUMYM

100 eauHUUHBIX U3MepeHHI. Npu MUraHM cMBONa baTapei e HeobXxoAMMO 3aMeHHTb

baTapeu Unu akKyMynaTopHbIE aNeMeHTbI. [poaomKeHUe U3MepeHHit bonee HEBO3MOX-

HO.

Bceraa sameHaiTe Bce batapenku/akkyMynaTopHble batapen ogHoBpeMeHHo. cnonb-

3yHTe TONbKO baTapenkn/akkyMynaTopHble batapen 0fHOro NPOU3BOAMTENA U C OIMHA-

KOBOW €MKOCTbH0.

» WUsBnekaiite batapen N1 akKyMynaTopbl U3 U3MEPUTENbHOTO MHCTPYMEHTa,
ecn1 NpoAomKUTeNbHoe BpeMs He byaete pabotaTb ¢ HUM. [Tpy ANKUTENBHOM Xpa-
HEHWUW BO3MOXXHA KOPPO3KMA UMK cCamopaspsfika batapeek/akkyMynaTopHbIx barapen.
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PaboTa c HHCTPyMeHTOM

BknioueHHe INeKTPOUHCTPYMeHTa

» He ocTaBnsiite H3mepUTENbHbIA HHCTPYMEHT 6e3 NPUCMOTPA H BbIK/TIOYanTe U3-
MepHTENbHbI HHCTPYMEHT Nocne UCNonb3oBaHus. [lpyrve nuua MoryT bbiTb
ocnenneHbl Na3epHbIM yUYOM.

» 3awmiaite U3MepPUTENbHbIH HHCTPYMEHT OT BNark ¥ NPAMbIX CONHEUHbIX Ny-
yein.

» He nopgepraiite U3mepuTeNnbHbIA MHCTPYMEHT BO3AENCTBHUIO IKCTPEMANbHbIX
Temneparyp U TeMnepaTypHbIX nepenagoB. HanpuMep, He OCTaBNANTE ero Ha yu-
TeNbHOe BpeMs B aBToMobune. Mpyu 3HaunTeNnbHbIX KonebaHusx TeMneparypbl nepes
Hauanom UCnonb3oBaHWA aiTe TeMnepaType U3MePUTENbHOTO MHCTPYMEHTa CTabu-
NM3UPOBATLCA. IKCTPEMANbHbBIE TEMMNEPATYPbl M TEMMEpaTypHble epenabl MoryT oT-
pULATENbHO BNUATH HA TOUHOCTb U3MEPUTENBHOTO MHCTPYMEHTA.

» U3beraiiTe cHNbHbIX TONYKOB W NafleHUA H3MEPUTENbHOrO MHCTPYMeHTa.locne
CHMbHbIX BHELIHWX BO3AEHCTBUI Ha U3MEPHTENbHbINA MHCTPYMEHT, MPEXe YeM npo-
[0MmKaTb pabotaTb ¢ HUM, BCEraa BbiNONHANTE NPOBEPKY TOUHOCTH (cM. ,lpoBepka
TOYHOCTU U3MepPEHHs paccToaHuA“, CTpaHuLa 263).

BKI'IIO‘IeHVIe,BbIKl'IIOlIEHHe

UT0Bbl BKNIOYUTb U3MEPUTENbBHBIA MHCTPYMEHT U N1a3€P, KOPOTKO HAKMHUTE KHOMKY 13-

vepenus (2) [A].

UToObl BKNIOYUTb M3MEPUTENbBHBIA MHCTPYMEHT 6€3 Nadepa, KOPOTKO HAKMHTE Ha Bbl-

kntouarens (5) [é],

» He nHanpasnsaiiTe nasepHblii Nyy Ha NIOAEH WK XKHBOTHBIX U He CMOTPHTE CaMH B
nasepHbIi Nyy, B TOM UKCNe U ¢ 6ONbLIOro paccToAHKA.

l4To6tc>| BbIKITIOUNTb U3MEPUTENbHbIA MHCTPYMEHT, YAEPXKMBANTE HAXATbIM BbIKNIOUaTeNb

(5) [@].

MpH BbIKNIOUEHNM U3MEPHUTENBHOTO MHCTPYMEHTA XPaHALLMECA B MaMATH 3HAUEHHS

COXpaHAITCA.

Mpoueaypa usmepenus (cm. puc. A)

Mocne BKMOYEHNSA U3MEPHUTENbHbIA MHCTPYMEHT HAXOAUTCA B PEXHUME U3MEPEHUSA ANn-
Hbl. [Ipyrve pexuMbl H3MEPEHHS MOXHO BbIOPATb MHOTOKPATHbIM HaxaTHeM KHOMKH (4)
[Func] (cm. ,Pexumbl uamepenuit”, CtpaHuua 257).
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McxoaHOM NOBEPXHOCTbIO /19 M3MEPEHHUS ABNAETCA 3a/IHAA KPOMKA U3MEPHUTENBHOMO

MHCTPYMEHTa.

TPUNOXKIUTE M3MEPHTENbBHBIN MHCTPYMEHT K XXENIaeMOM HCXOLHOM TOUKE U3MEPEHHUS

(Hanp., K cTeHe).

Ykazauue: ECin 3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT BKMKOUEH NPH MOMOLLW BbIK/oUaTensa

(5) [5], KOPOTKO HaXXMUTE KHOMKY u3mMepeHus (2) [A], utobbl BKOUMTL nasep.

UToBbl NPOM3BECTH M3MEPEHUE, KOPOTKO HAXMUTE KHOMKY u3mepeHus (2) [A]. Mocne

3TOr0 Na3epHbIN Nyy BbIK/oUaeTcA. Ytobbl CHOBA BK/IOUNTL 1A3EPHbIM MTyu, KOPOTKO Ha-

XMUTE KHOMKY u3MepeHus (2) [A]. Ytobbl npousBecTH elie 0AHO M3MepPeHUe, KOPOTKO

HaXMUTE KHOMKY UamepeHus (2) [A].

» He nHanpasnsiiTe nasepHblii nyy Ha NIOAEH UK XKHBOTHBIX H HE CMOTPHTE CaMH B
nasepHbli nyy, B TOM Yucne u ¢ 6onbLoro paccToaHua.

B pexu1me NpofomKuTeNnbHbIX M3MEPEHNI U3MEPEHHE HAUMHAETCA CPa3y Xe focne

BK/IOUEHUA PEXMMa.

Yka3zanue: 06bluHO M3MepEHHOE 3HaueHne oTobpaxaetca uepes 0,5 ¢, MaKCUMyM ue-

pes 4 c. [poa0MKUTENBHOCTb M3MEPEHNA 3aBUCHT OT PACCTOAHMSA, OCBELLEHHOCTH 1 OT-

paxarenbHok cnocobHocTu Lenu. Mocne OKOHUaHWA M3MEPEHUS Na3ePHbIi Nyy aBToMa-

TUYECKM OTKMIOUAEeTCA.

PexXxumbl u3amepeHui

U3mepeHue AnuHbI

[1nA n3mMepeHus AaIMHbI HECKONbKO pa3 HaxxmuTe KHorky (4) [Func], noka Ha gucnnee
(1) He NOABMTCA MHAMKATOP U3MEPEHHUS IHbI L

UToBbl BKNKOUMTb NIa3epHbIN NyU, KOPOTKO HAXMUTE KHOMKY U3MepeHus (2) [A].

UTo0Obl NPOU3BECTH M3MEPEHHE, KOPOTKO HAXMUTE KHOMKY U3Mepe-
HuA (2) [A]. U3mepeHHOe 3HaueHWe 0TODPAXKAETCA B HIKHEN YacTh
! aucnnes.

4873,

MOBTOPAIiTE BbILeyKa3aHHbIe AEMCTBHA 4NA KAKAOTO NOCEAYIOLLEro

YB3 | u3mepenua. Mocnearne 3 MaMepeHHble 3HaUEHUA OTOBPAXAIOTCA Ha
{008,  Avcnnee. Camoe noCTeHee HaMepeHHOE 3HaueHe OTobpaxaeTcA

BHM3Y Ha AUCTIee, NPEANIOCNEAHE HMEPEHHOE 3HaUeHne — Haz

BO . HUM U T.A.
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HenpepbiBHoe uamepeHue

Mpu HeNPePbIBHOM U3MEPEHNHM H3MEPHUTENbHbIA MHCTPYMEHT MOXHO NEPEeBHraTh OTHO-
CHTENbHO LEMM, NPH 3TOM U3MEPEHHOE 3HAUEHHe aKTyanuaupyetcs npubn. kaxapie 0,5
C. Bbl MOXeTe, Hanp., OTOWTH OT CTEHbI Ha HY)XXHOE PAcCTOAHME, aKTyarlbHOe PacCTOAHKE
BCcerfia oTobpaxaercs Ha aucnnee.

[l NpoaoMKUTENBHOTO U3MEPEHUS HECKONbBKO pa3 HaxxmuTe KHorky (4) [Func], noka
Ha aucnnee (1) He NOABUTCA HHAUKATOP NPOAOIKUTENHOTO H3MEPEHHS L.

UToObI BKMIOUMTH Ta3epHbIN NyU, KOPOTKO HAXXMUTE KHOMKY M3MepeHus (2) [A].
MepensuraiTe U3MepPUTENbHbIA MHCTPYMEHT [10 TEX NP, NoKa BHU3Y MHCTPYMEHT He
0T0DPA3HT Xenaemoe paccTosHHe.

KOpOTKUM HaXaTHeM KHOMKK uamepeHns (2) [A] pexum npoaomxu-
) TeNbHbIX M3MepeHui 3aBepluaetca. MocnegHee UaMepeHHoe 3Haue-
I HWe OTODpAXKaeTCA BHU3Y Ha AuCHNee.

Pexu1M HenpepbiBHOr0 U3MEePEHHs aBTOMATUUECKM OTKMIOUaeTCs ue-

EEEEm pe3 5 MUH.

WsmepeHue nnowaam

[InA n3MeperuA NNoLLaAKM HECKONbKO pa3 HaxmuTe KHonKy (4) [Func], noka Ha aucnnee

(1) He noABUTCA MHOMKATOP U3MEPEHHA naoLaan (.

Mocne 37070 M3MEPbTE MO OUEPEaM WHPHHY U [IINHY, Kak NPH K3MEPEeHNH [HbI. Mex-

Ay 0601MH U3MePEHNAMU Na3ePHbIR Ny 0CTAETCA BKNIOUEHHbIM. M3MepAaeMbIil 0Tpe3ok

MMraeT Ha MHaMKaTope U3MepeHua nnowwaan .

MNepBoe n3MepeHHOe 3HaueHHe oTobpaxaeTcA BBEPXY Ha AuCn/ee.
9873 noce 3aBepLUEHKsA BTOPOro U3MePEeHNA NOLLa/b PACCUNTHIBAETCA
BB, aBTOMaTHueCKH 1 oTobpaxaetca. KoHeuHblit pesynbTar oTobpaxaet-

- ERERE CA BHW3Y Ha IUCMINee, OTAe/bHbIE U3MEPEHHbIE 3HAUEHUA — Hafl HUM.
. m

WU3mepeHnue obbema

[ins uameperns obbema Heckonbko pas HaxxmuTe kHorky (4) [Func], noka Ha gucrnnee
(1) He NOABUTCA MHAMKATOP H3MepeHns obbema ().

Mocne 3TOro U3MepbTE N0 OUEPEeaH LUPHHY, ANUHY W TNYBUHY, Kak NPYU U3MEPEHNH Lu-
Hbl. Mexay TpemA U3MepeHUAMM Na3epHbIM Nyy 0CTAeTCA BKNKOUEHHBIM. M3mepAaembli
0TPE30K MUTAET Ha MHAMKATOPE U3MepeHuA obbema (7.
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MepBoe M3MepeHHOE 3HaueHH e OTOBPAKAETCA BBEPXY Ha AUCTINEe,

{37132+ Bropoe HaueHne —nop H1M. Mocne 3aBEpLLEHNA TPETLETO U3MEpe-
{11} | HWA PACCUMTaHHaA IO [BYM NEMbIAYILIMM H3MEDEHHAM O

0TOBPAXAETCA BBEPXY Ha AUCTITIEE.

{5256, KoHeunsiit pesynbTar usmepenms obbema oToBpaxaeTca BHH3y Ha

[MCTINEE, NOCNEAHEE 3MEPEHHOE 3HAUEHNE — Hafl HUM.

MpocToe uamepenue no reopeme Mucharopa (cm. puc. B)

HenpAMoe namepeHue BbICOTbl CIY)XHT ANA U3MEPEHUA PACcCTOAHWM, KOTOPbIE HEBO3-

MOXHO U3MEPHTb NPAMbIM NyTEM, ClIM Ha TPAEKTOPUM lyua CYLLLECTBYET NPensaTCTBUE

WNKY HET LIeNeBo NOBEPXHOCTH, CYXKalLeH B KauecTBe oTpaxartens. TouHble pe3ynbTaTbl

MOXHO MOMYYKTb TObKO NPK CObNIoIeHMM HAEaNbHO NPAMBIX YIMOB, HE0OXOANUMbIX ANf

COOTBETCTBYIOLLErO M3MepeHus (Teopema Mudaropa).

[1n9 npocTbix U3mepeHuit no Teopeme lMdaropa HECKONbKO Pa3 HaxKUMaTe KHomKy (4)

[Func], noka Ha iucnnee (1) He 0TOBpa3uTCA MHAMKATOP NPOCTHIX U3MEPEHHI N0 Teope-

me Mudparopa 1.

CnepnuTe 3a TeM, UTODbI UCKOMBI OTPE3OK (BbICOTA) M TOPU3OHTANbHbIM OTPE30K (rnyou-

Ha) HaxOAMNKCh Mo NPAMbIM yrnom! Mocne 3Toro U3mepbTe Mo ouepeau rybuHy 1 aua-

TOHanNb, KaK NP1 U3MePEeHUM ANKHbI. Mexay 1BYMSA U3MePEHUAMM Na3epHbIi Nyy 0cTaeT-

A BKIOUEHHbIM. M3Mepsemblit 0TPE30K MUraeT Ha MHAMKATOPe NPOCTOro M3MepeHHs Mo

Teopeme lMudparopa 1.

MepBoe U3MepeHHOe 3HaueHKe 0TobpaxaeTcs BBEPXY Ha AnCTee.
113¢n Mocne 3aBepLUeHUA BTOPOro U3MEpPEHHs BbICOTa PAaCCUMTHIBAETCA aB-
BABE.  Tomartnuecku u oTobpaxaetca. KoHeuHbll pesynbTar oTobpaxaerca

= AOEE BHM3Y Ha [IUCTINee, OTAeNbHbIE U3MEePEHHbIe 3HAUEHUA — Hafl HUM.
. m

YnaneHue u3aMepeHHbIX 3HaueHui
c
KopoTkuM HaxaTeMm Ha Bbikntouatenb (5) [©] Bo BCex pexumax uamepeHus yaanserca
nocneaHee U3MepeHHoe 3HaueHne. MHOroKpaTHbIM KOPOTKMM HaXxaTMeM Ha BbiKioua-
C ~
Tenb (5) [®] u3amepeHHble 3HaUEHNA yanaTca B 00paTHON 0UEPEAHOCTH.

DyHKUMK namATH

OTo6paxKeHne COXPaHEHHbIX 3HaUeHU

[locTynHbl MakcuMyM 10 3HaueHui (M3MepeHHbIX 3HAUEHNI UM KOHEUHDBIX Pe3ynbTa-
TOB).

[1nA oToBpaxeHNA COXpaHeHHbIX 3HAUEHUIH HECKONbKO pa3 HaXumanTe KHorky (4)
[Func], noka Ha gucnnee (1) He oTobpasutca cumeon M.
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BBepxy Ha aucnnee oTobpaxaeTca HoMep AUEHKU NaMATH, BHUY CO-

m | OTBETCTBYIOLLEE COXPAHEHHOE 3HAaUEeHHWe U CieBa COOTBETCTBYIOLNM

PEXNM U3MEPEHHS.

= Haxxmute kHorky (6) [+] ana nepenucTbiBaHKUA COXpPaHEHHbIX 3Haue-
H.EBHm] HUM Bnepes.

HaxxmuTe kHorky (3) [-] ana nepenucTbiBaHUA COXPaHEHHbIX 3HAUEHHI Hasag.

Ecnu B namMAT4 HeT 3HaUeHI, BHU3Y Ha aucnnee otobpaxaetca «0.000x», a BBEpXY —

«O».

Camoe CTapoe 3HaueH1e HaxoMTCA B NaMATH NoJ HOMePOM 1, caMoe HOBOE 3HaueHue -

nog HomepoM 10 (npu 10 BO3MOXHbIX COXPaHEHHbIX 3HaueHuAX). Mpu coXpaHeH!H Ho-

BOr0 3HaUEHKA CaMoe CTapoe 3HaueH1e B NaMATH yaanseTcs.

OuucTKa namATH
[1nA ynaneH1s CoaepxumMoro namMmaTi Haxmute kKHonky (4) [Func], utobbl Ha aucnnee

C
noABKACA CUMBON (. 3aTeM KOPOTKO HaXXMHTe Ha Bblikntouatenb (5) [@], utobbl yaanutb
oT0bpaxaemoe 3HaueHue.

Ecnu uamepuTenbHbI UHCTPYMEHT OyaieT BO BPEMS COXPaHEHMs BbIK/MOUeH, oTobpaxae-
MOE Ha [IUCMNee COXPaHeHHOE 3HaueHHe yaanaerca.

CnoxeHue/BblUUTaHKE 3HAUCHHI

M3MepeHHble 3HaUeHUA UMW KOHEUHbIE Pe3Y/bTaTbl MOXXHO CYMMUPOBATb WK BblUMTATb.

CnoXxeHne 3HaUeHUn
B cneaytolem npuMepe onuchiBaHWE CNIOXEHWE NNOLLAAeN:

Onpepnenure nnowwaab B COOTBETCTBUM pasaenom (cm. ,Mameperue nnowaau”, CTpaxu-
La 258).

HaxxmuTe kHorky (6) [+]. PaccuutaHHas niowaab otobpaxaeTcs Ha
Jucnnee, MUraeT CHMBON «».

HaxmuTe kHomKy uamepenus (2) [A], utobbl npon3BecTH elLe ofHO
0b s u3mepexue nnowaan. OnpenenuTe NNolLaab B COOTBETCTBUN pasae-

R asoo. nom (cm. ,1Mamepenue nnotaau”, CTpaHuua 258).

)
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HaxwmuTe kHonky (6) [+], uTobbl onpeaenuTb cymmy. KoHeuHbln pe-
BAE73.  synbrar otoBpaxaercs BHU3Y Ha gUCTnee.

L U
1184

UToObI BbIATH M3 PEXKKMMA CYMMUPOBAHHSA, HXKMHTE KHOMKy (4) [Func].

Bbluntanue 3HaueHui
UToObl OCYLLECTBUTD BblUMTaHHE, HAXMUTE Ha KHOMKY (3) [-]. [anbHeiluue aeicTBus
aHanoruuHbl pasaeny «CnoxeHue 3HaueHUm».

CmeHa efMHHULbI U3MEPEHHUA

B 6a30BblIx HACTPOMKAX 3a[]aHa EAMHNLA U3MEPEHHA «m» (M, METPbI).

BKkntounTe U3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT.

YnepxusaiTe kHonky (4) [Func] Haxatoi, noka «F» 1 «mft» He HauHyT MUraTb Ha iuC-
nnee. BHu3y Ha aucnnee otobpaxaetcs «0.000 m».

Haxwmute kHonky (6) [+] unu (3) [-], uTobbl USMEHUTb €AMHULY H3-
MepeHus. BHuay Ha aucrninee otobpaxaetca «0.000 ft».

+

mit

I

Haxwmute kHonky (6) [+] unu (3) [-], uTobbl ele pa3 U3MeHHTb eau-
HULY U3MepeHus. BHU3y Ha aucnnee otobpaxaetcs «0'00™».

+

mift
"

HilH
UT00bl BbIATH U3 MYHKTA MEHIO, HAXKMHUTE KHOMKY U3MepeHns (2) [A]
C
WK HOXXMUTE Ha Bbikntouatenb (5) [©]. Mocne BbIKMUEHUA H3MEPHTENIbHOTO MHCTPY-
MeHTa BblbpaHHasA HaCTPOKKa COXPaHAETCA.

BknioueHne/BblKnioueHue 3ByKa

B 6a30BbIX HACTPOKAX 3BYK BK/IOUEH.
BKntoumTe U3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT.
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Ynepxusaite kHonky (4) [Func] Haxatoi, noka «F» u «mft» He Ha-
UHYT MUraTh Ha aucnnee. BHuay Ha aucnnee otobpaxaetcs
«0.000 m».

+

mit

HHH TS

Ynepxusaite kHonky (4) [Func] Haxartol, noka «F» 1 «Sound» He
HAUHYT MUraTb Ha aucnnee. BHU3y Ha gucnnee otobpaxaetca «On».

# Sgund
fn
HaxmuTe kHorky (6) [+] unu (3) [~], uTobbl BbIKNIOUKT 3BYK. BHU3Y
Ha ucnnee otobpaxaerca «OFF».
* Spund UTobbl BKNIOUKTD 3BYK, €lile pa3 HaxMmuTe KHonKy (6) [+] unu (3) [-].
n
'-'F F UT0ObI BbIATH U3 MYHKTA MEHIO, HAXKMUTE KHOMKY U3MepeHns (2) [A]

c
WK HXXMUTE Ha BbiKtouatenb (5) [@]. Mocne BbIKMUEHUs H3MEPHTENBHOTO MHCTPY-
MeHTa BblbpaHHas HaCTPOKa COXPaHAETCA.

MoacBeTtka gucnnesn

lMoaceeTKa AMCNNEA NOCTOAHHO BKNKOUEHA. ECIM HE HAXKMMAIOTCA HUKaKKe KHOMKK, Nof-
CBETKa AMCrNesn B LieNsX 3KOHOMUM baTapeek/akkyMynaTopHbix batapei npubn. uepes
10 ¢ npurnywaertca. Ecnu B TeueHne npum. 30 € He HOKUMAKOTCA HUKAKWUE KHOMKK, Nof-
CBETKa AUCNNen OTKMIUAETCA.

Yka3aHua no npUMeHeHno

06wme ykazaHua

He 3akpbliBaiiTe npuemHyto nHay (11) v Bbixoa nasepHoro nyua (12) Bo Bpems usmepe-
HuA.

Bo Bpems U3MepeHus U3MEepHTENbHDbIM HHCTPYMEHT HeNb3s cMellartb. Moatomy no 8os-
MOXHOCTH MONOXMNTE U3MEPHTENbHbIM HHCTPYMEHT Ha NPOUHOE OCHOBAHME UMK MpH-
CTaBbTE €ro K IPOYHOMY OCHOBAHHIO.

¢aKTOpr, BNUAKOLKME Ha AUaNA30H U3MEPEHUA
[l1ana3oH U3mMepeHNA 3aBUCHT OT OCBELLEHHOCTU M OTpaXkaTeNnbHOM €nocobHOCTH No-
BEPXHOCTH Luenu. na I'IquUBI;I BWAMMOCTU NA3EPHOIro nyya npu CUNbHOM MOCTOPOHHEM
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CcBeTe ofieBanTe nasepHble 0uky (14) (NPUHAANEXHOCTb) MK UCTIONb3YHTE OTPAXKAI0-
Lgyto MuLeHb (13) (MPUHAANEXHOCTb), UMK 3aTEMHUTE LiENeBYIo NOBEPXHOCTD.

dakTopbl, BNUAIOLWUE HA Pe3yNbTaT U3MEPEHUs

M3-3a huanuecknx aheKToB HE UCKMIOUEHOD, UTO NPU U3MEPEHUM HA PA3NHUHbIX NO-
BEPXHOCTAX MOTYT BO3HUKHYTb OLIMOKK M3MepeHHs. K Takum MoBEpXHOCTAM OTHOCATCA:
— Npo3pauHble MOBEPXHOCTH (Hanp., CTeKno, Boaa),

- 3epKanbHble NOBEPXHOCTH (Hanp., NOAMPOBaHHbIM METanN, CTeKno),

— MOPHCTbIE NOBEPXHOCTH (Hanp., M30NALMOHHbIE MaTepHanbl)

— CTPYKTYPHUPOBaHHbIE NOBEPXHOCTH (HaMp., CTPYKTYPUPOBAHHAA LTYKATYpKa, HaTy-
panbHbli KaMeHb).

Mpyn HeobX0AUMOCTH UCMONb3YHTE HA ITUX MOBEPXHOCTAX BU3MPHYIO MApKy /1A nasep-

Horo nyya (13) (Np1HaaNexXHoCTb).

Mpu KOCOM HaBeleHUH Ha LieNlb BO3MOXHbI OLLMOKH.

Bo3anyLwHble cnou ¢ pasnuuHoi TEMNepaTypoi 1/Wnu HeNpAMOE OTPAKEHWE TAKKE MOTYT

0TPULATENBHO NOBNUATL HA U3MEPAEMOE 3HAUEHHE.

MpoBepka TOUHOCTH H3MEPEHHA PACcCTOAHUA

TOUHOCTb U3MEPUTENBHOTO MHCTPYMEHTA MOXHO NPOBEPHUTL CNeAyHoLMM 0bpasom:

- BblbepuTe He MeHAIOWMICA C TeUEHUEM BPEMEHH YUACTOK J/IMHON NpuUM. 3-10 M,
[ANMHa KOTOPOro TOUHO M3BECTHA (Hanp., LWHUPHHA NOMELLEHNS, [IBEPHOI Npoem). W3-
MepeHHe cnemyeT NPOBOAMTL NP BNAronpUATHBIX YCNOBHAX, T.€. YUaCTOK AOMKEH Ha-

X0AMTbCA B NOMELLEHUA U NOBEPXHOCTD LIENNU A0/TKHA ObITb rNaaKoW 1 Xopouo oTpa-
XKatb.

- W3mepbte yuactok 10 pa3 nogpag.

OTKNOHeHWe pe3ynbTaToB OTAENbHbIX U3MEPEHWI OT CPEAHEro 3HaUeHNUA He JOMKHO NpK
bnaronpuATHbIX yCNoBMAX NPeBbILLaTh +4 MM Ha BCEM yuacTke. 3aduKcupyiTe U3mepe-
HWA, uTOObI BNOCNELCTBUM MOXHO BbINO CPaBHUTL TOUHOCTL

Henonapka - MpuunHbl M ycTpaHeHHe

Mpuunna YctpaHeHne

MwuraeT uHAMKaTOP NPeaynpeXaeHun 0 BbIXoAe 3a npeaenbl 4ONyCTUMOro Temne-
patypHoro guana3soHa (b), u3amepeHue HeBO3MOXHO

M3MepuTenbHbIA MHCTPYMEHT HaxoauTcs 3a MofoxaaTh, NOKa MHCTPYMEHT He HarpeeT-
npefenamu auanasoxa pabouer Temnepa- - CA WK He OXNaAKTCa 1o pabouelt Temnepa-
Typbl 0T -10°C go +45 °C. Typbl

Wnpukauus «Error» Ha gucnnee
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Mpuunna YctpaHeHue

OTpaxatoLwasn cnocobHOCTb NOBEPXHOCTH  MUcronbayiiTe BU3UPHYIO MApKY fiNs nasep-
LIeNM CIIMLLIKOM BbICOKan (Hamp., 3epkana)  Horo nyua (13) (npuHaanexHocTb)

WK CNMLLKOM HW3KaA (Hanp., YepHbIn Ma-

TepHan), UNn OKpYXXaloLLui CBET CIIULIKOM

CUNbHbIN.

Bbixon nasepHoro nyua (12) unu npuem-  BbITpUTe MATKOM TKAHbHO BbIXOf 1A3€PHOT0
Haa nuH3a (11) sanotenu (Hanp., u3-3a bbl- nyya (12) unu npuemtyio nuuay (11)
CTPOro nepenaga Temneparypbi).

Henpaegonogo6Hbiii pesynbTat U3amepeHus

HeoaHo3HauHoe OTpaxeHHe OT MOBEPXHO-  [TPUKPbITL NOBEPXHOCTb LIENU

CTU Lenu (Hanp., Bofa, CTEKO).

Bbixop nasepHoro nyua (12) unv npuem-  OcBoboguTe Bbixoa nasepHoro nyya (12)
HaA nuH3a (11) 3aKpbITbl. UMK NpUeMHyio NuH3y (11)

[penaTCTBMA Ha NyTV Na3epHOro nyua NasepHasn TOuKa AOMKHA NONMHOCTbIO HaX0-
[MTbCA Ha LENEBOM NOBEPXHOCTH.

WUHpuKaTOp He MEeHAeTCA UNH H3MEePHTENbHbIH HHCTPYMEHT HEOXKHAAHHbIM 06-
pa3oM pearupyet Ha HaXkaTHe KHOMKH

Ouwnbka NnporpaMmHoro obecneueHus M3BnekunTe batapenku u CHOBa BKNOUNTE
M3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT Nocne no-
BTOPHOW YCTaHOBKM DaTapeek.
M3MepHTeNnbHbIA MHCTPYMEHT OTCNIEXMBAET NPABUMbHOCTb PAOOTbI NPH KAXKAOM U3Mepe-
HuK. Tpu 0BHapyXXeHWH fiedheKTa Bce HAANKUCK Ha AMCNNee MUratoT. B Takom cnyuae unu
ecnv Bam He yfjaeTcs yCTpaHnTb HENonaaKy BblleHa3BaHHbIMM MepPaMK OTNpaBbTe CBOW
M3MepPUTENbHbIA MHCTPYMEHT Uepe3 MaraauH B CEPBHCHYIO MacTepckyto Bosch.

TeXOGCHY)KMBaH ne u cepBuc

Texchny)KuBaHue W OUUCTKa

CopaepxuTe U3MepHUTENbHbIA MHCTPYMEHT MOCTOAHHO B YUKCTOTE.

Hukorga He norpyxanTe M3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT B BOAY UM APYTHe XKUBKOCTH.
BbITpaiiTe 3arpA3HeHUs Cyxon U MATKOM TPANKOW. He UcnonbayiTe Kakue-nubo uucTa-
L1e CPeACTBA UMM PACTBOPHUTENH.

0cobeHHO OCTOPOXHO YXaXKUBaiTe 3a NPUEMHON NMH30M (11), CNOBHO 3a OUKAMK UNK
NMH30M (hoToannapara.
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CepBHC M KOHCYNbTUPOBaHHE N0 BONPOCAM NPUMEHEeHHA

CepBHCHbIH OTAEN OTBETUT Ha BCE Ballim Bonpockl o peMoHTy 1 0bcnyxuBaHuio Balero
NPO/YKTa, a TaKxe No 3anyactam. N30bpaxkeHns ¢ NPOCTPaHCTBEHHbIM Pa3fieNneHueM fe-
natein U MHhOPMaLMIo MO 3anyacTAM MOXHO MOCMOTPETb TaKxe Mo aapecy: www.bosch-
pt.com

KonnekTtus coTpyaH1koB Bosch, npeaocTtaBnatowmin KOHCYNbTalMK Ha NPeAMET UCnonb-
30BaHMA NPOAYKLMH, C yOBONBCTBMEM OTBETUT Ha BCE Ballu BONPOCHI OTHOCUTENBHOTO
Hallel NpoayKLUMM WU ee NMPUHAANEXHOCTEN.

Moxany#cTa, BO Bcex 3anpocax W 3aka3ax 3anuactei 0basatenbHo ykasbiBaite 10-3Hau-
HbIl TOBaPHbI HOMEP M0 3aBOACKOM Tabnuuke uspenua.

Lina peruoHa: Poccus, benapycb, KasaxcraH, YkpauHa

[apaHTUiHOE 0BCNYXXMBAHKE U PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEH- Ta, C cobntofieHnem Tpebo-
BaHWW U HOPM U3rOTOBUTENA NPO- U3BOAATCA HA TEPPUTOPMM BCEX CTPAH TOMbKO B hMp-
MEHHbIX UMM aBTOPHU30BAHHbIX CEPBUCHBIX LieHTpax «Pobept bowy. MPEOYMPEXOEHWE!
Mcnonb3oBaHKe KOHTPahaKTHOM NPO- AYKLMM OMACHO B 3KCMNyaTalyu, MOXET NPUBECTH
K ywepby ans Bawero 300poBbs. M3roToBneH1e 1 pacnpocTpaHeHUe KOHTPathakTHOM
NPOAYKLMKM NpecnesyeTca no 3akoHy B afl- MUHUCTPATMBHOM W YrONOBHOM MOPSAKe.

Poccus

YNoNnHOMOUYEHHasA U3roTOBHUTENEM OpPraHH3aLMA:
000 «Pobept bow» BawwyTuHckoe wocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0671.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

benapycb

MM «Pobept bow» 000

CepBUCHBbIN LEEHTP M0 06CNYXMBAHHIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. TumupAasesa, 65A-020

220035, r. MUHCK

Ten.:+375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 16

®dakc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com

OdmumanbHbli cant: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

LleHTp KOHCYNbTUPOBaHHA U NpUeMa NPETeH3uH
TOO «Pobept bow» (Robert Bosch)

r. Anmarbl,
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Pecnybnuka KasaxcraH

050012

yn. Mypatbaesa, f1. 180

BL| «T'epmec», 71 atax

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

MonHyto 1 akTyanbHyt MHPOPMALMIO 0 PACMONOKEHUN CEP- BUCHBIX LLEHTPOB U MPHEM-
HbIX NYHKTOB Bbl MOXXETe NONyunTh Ha 0PULMANBHOM CaKTe:
www.bosch-professional.kz

MonpoBa

RIALTO-STUDIO S.R.L.

Mn. Kantemupa 1, atax 3, Toprosbii LeHTp TOMA3
2069 KuwuHes

Ten.: + 37322 840050/840054

®akc: + 37322 840049

Email: info@rialto.md

Kupruscran, Monronus, TagxukuctaH, TypKMeHHUCTaH, Y3beKucTaH
TOO «Pobeprt bolw» (Robert Bosch)

Power Tools nocnenpogaxHoe obcnyxnsaHue

yn. MypatbaeBa, a. 180

050012 Anmarbl, KasaxcTaH

CnyxebHas an. nouta: service.pt.ka@bosch.com

OdmumanbHblii Beb-cant: www.bosch.com, www.bosch-pt.com

Ytunusauua

N3mepuTenbHbIA MHCTPYMEHT, aKKyMynaTop/ batapeiku, NpUHaANeXHOCTH U yakoBKy
HYXXHO C1aBaTb Ha 3KOMOTMUECKH UMCTYIO YTUIIU3ALMIO.

K He BbibpacbiBaliTe akkyMynATopHble baTapen/batapeliki B ObITOBOM My-
cop!

Tonbko ana cTpan-uneHoB EC:

B cootBetcTBUM C eBponenckom aAupekTusoi 2012/19/EU HeroaHble U3MEPUTENbHbIE
npubop U B COOTBETCTBUM C eBponenckoi aupekteor 2006/66/EC HerogHbie Unu oT-
CNY)XHBLUWE CBOW CPOK akKyMY/ATOPHble batapen/baTapeikin [omKHbI cObUpaTbes pas-
[IeNbHO U C1aBaTbCA HA IKONOMMUECKM UUCTYIO PEKYNEPaLnio.
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YKpaiHcbKa

BkasiBKM 3 TeXHiku be3neku

MpouuTaiite BCi BKa3iBKM i AOTPUMYHTECA iX, W06 NpawtoBaTH 3
BUMipIOBaNbHUM iHCTPYMEHTOM 6e3neuHo Ta HagiiHo.
BuKOpUCTaHHA BUMIPIOBaNbHOro iHCTpYMeHTa 6e3 AoTpUMaHHs
LMX iHCTPYKLi MOXXe NPU3BECTH A0 NOWKOKEHHA iIHTerpoBaHUX
3aXMCHUX MeXaHi3MmiB. Hikonu He goBoabTe nonepeaXxyBanbHi

TabNUUKK Ha BUMIPIOBanbHOMY iHCTPYMeHTi 0 HeBni3HaHHocTi. [JOBPE

3BEPIFAWTE Ll IHCTPYKLYT | NEPEQABAMTE iX PA3OM 3 NEPEJAYEID

BUMIPIOBANbHOIO IHCTPYMEHTY.

» 0b6epexHo - BUKOPHUCTaHHA 3ac0biB 06cNyroByBaHHA i HACTPOIOBAHHH, L0
BifiPi3HAIOTbLCA Bifi 3a3HaU€HUX B Liifl iHCTPYKLii, 800 BHKOPUCTAHHA A,03BONEHNX
3acobiB y Hefy03BoNEHMIi CNocib, MOXe NPU3BOAUTH A0 Hebe3NneuHoro BNNUBY
BUNPOMIHIOBaHHA.

» BumiploBanbHuii iHCTPYMEHT NoCTaua€eTbeA 3 NonepeaXyBanbHoOK Tabnuukoio
nasepHOro BUNPOMiHIOBaHHA (BOHa No3HaueHa Ha 306paXkeHHi BUMipIOBanbHOro
iHCTPYMEHTa Ha CTOPIHLi 3 ManOHKOM).

» fAKuwo TeKkcT nonepemKyBanbHOi TAOBNMUKKM Na3ePHOro BUNPOMiIHIOBAHHA
HanMcaHuii He MoBoIo Bawwoi kpaiHu, nepep nepLMM 3anyckom B eKCnnyarauiio
3akneiiTe il HAKNEeNKOI0 Ha MOBi Bawwoi KpaiHu, WO BXOAUTb Y KOMNNEKT
nocTauaHHs.

He HanpaBnsiiTe na3epHuii npomiHb Ha niopeil abo TBapuH, i cami
He AUBITbCA Ha NpAMUIA a6o BifobpaxyBaHUit na3epHUii NPOMiHb.
BiH MOXe 3acninuTH iHLLKX MOAEH, CIPUUMHUTH HELLACHT BUNaaku abo
MNOLIKOJWTH Oui.

» Y pasi noTpannaHHA Na3epHOro NPOMeHd B 0KO, HABMUCHE 3anNIoLWiTb 0Yi i
Bifipa3y BiABEPHITbCA Bif NpoMeHs.

» Hiuoro He MiHAlTe B Na3epHOMY NPUCTPOI.

» He BuKkopucToByiiTe OKynsapH Ans poboTH 3 nazepom sIK 3aXMCHi OKYNAPH.
Okynapu Ans poboTy 3 na3epom 3abeaneuyioTb Kpallle po3ni3HaBaHHS Na3epHoOro
NMPOMEHI0, OfiHAK HE 3aXMLLAIOTh Bif] 1a3€PHOT0 BUNPOMIHIOBaHHS.

» He BuKkopucToBy#iTe OKynsapH Ans poboTH 3 na3epoMm AK COHLE3aXUCHi OKYNApPH
Ta He BaAranTe ix, konu Bu 3Haxogutecs 3a kepmom. OKynspu ns pobotu 3
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na3epom He 3abe3neuytoTb NOBHMI 3axKCT Big YO NpoMeHiB Ta noripLuyoTh
po3ni3HaBaHHSA KOMbOPIB.

» BipnaBaiite BAMiploBanbHWi iIHCTPYMEHT Ha PEMOHT nuLue KBanigikoBaHUM
thaxiBuAM Ta NULLe 3 BAKOPUCTAHHAM OPUTiHANbHUX 3aNyacTHH. TiNbKK 3a TakKxX
yMoB Balu BUMiptoBanbHHWi Npunag i Hanani byzie 3anvwatucs beaneuHnm.

» He po3Bonsiite AiTAM BUKOPUCTOBYBATH Na3epPHUI BUMiPIOBaNbHUIA iIHCTPYMEHT
6e3 Harnagy. [liTh MOXyTb HEHaBMUCHE 3aCNINUTH iHLIKX NIOAeN.

» He npaujoiite 3 BUMipIoBanbHUM iHCTPYMEHTOM Y CEPEAOBHLL, Aie iCHYE
Hebe3neka BUOYXy BHAaCNi 0K NPUCYTHOCTI FOPIOUMX PifKH, ra3is abo nuny. Y
BUMIpIOBaNbHOMY NPUNAAI MOXYTb YTBOPIOBATUCA iCKPH, Bifl AKMX MOXE 3aMMaTnca
nun abo napy.

Onuc npoAykry i nocnyr

Bynpb nacka, [oTpMMYyHTECA iNtOCTPALiN HA NoUaTKy IHCTPYKLIi 3 ekcnnyaralii.

Mpu3HaueHHA npunagy

BuMiptoBanbHMUi iHCTPYMEHT NPU3HAUEHWI ANA BUMIPIOBAHHA BIACTaHI, LOBXUHH,
BUCOTH, IUCTaHLIi1, @ TAKOX [INA PO3PaXxyBaHH#A oLy i 06’emis.

BuMiptoBanbHuit npunag npuaaTHUi ana pobit BcepenuHi npuMilLeHb Ta HaABOPI.

300paxxeHi KOMNOHEHTH

Hymepaujif 306paxeH1x KOMMOHEHTIB MOCMNAETLCA HA 30DPaXKEHHS BUMIPIOBANbHOTO
npunagy Ha CTOPiHLI 3 MankOHKOM.

(1) [Oucnnen

(2) KHonka BuMiptoBaHHA [A]

(3) KHonka «miHyc» [-]

(4) KHonka pexwumy [Func]

(5)  Bumukau [©]

(6)  KHonka «nnioc» [+]

(7)  Kpuiwka cekuii ana barapenok
(8)  ®ikcarop cekuii ana bataperiok
(9)  Cepiithuit Homep

(10) MonepemxysanbHa Tabnuuka ana poboTH 3 Nasepom
(11) MMpuiomHa niH3a
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(12) Buxin nasepHoro npoMexn
(13) BisupHuit wut”
(14) Okynapw ana pobotu 3 nasepom”

A) 3o6paxeHe abo onucaHe Npunaaan He BXOAUTb B CTaHAAPTHUI 0bcAr noctasku. MoBHUA
acopTHMEHT NpunapanA By 3HaiaeTe B Hawii nporpami npunapas.

EnemeHTH inguKawii
(a) Nasep yBiMKHEHHH
(b)  InaukaTop BMXOMY 32 MEXi TEMNEPATYPHOrO AianasoHy
(c) Inaukatop 3apamkeHoCTi bataperok
(d) 3HaueHHs
(e)  OmuHWUA BUMIpIOBAHHA
(f)  ®yHKuii BUMiptoBaHHA
[ BuMiptoBaHHA [OBXHHK
TpvBane BAMipIoBaHHS
[ BumiptoBaHHs nnowi
=7  BumipioaHs 06’emy
=~ TpocTe BUMiptoBaHHA 3a TeopeMoto Micharopa
(g) BinobpaxeHHs 3bepexeHnX 3HaueHb
(h)  IHaukayis nomunku «Errors

TexHiuHi paHi

ToBapHui Homep 3601 K7290.
[liana3oH BMMipioBaHHA (TMNOBHI) 0,15-40m"
[lianasoH BUMipioBaHHA (TMMOBHM, HECTIPUATIIUBI 20 m?
YMOBH)

TouHiCTb BUMipIOBaHHA (TMMOBA) +1,5 umY
TouHiCTb BUMipIOBaHHA (TMMOBA, HECMIPUATNMBI +3,0 Mm®
YMOBH)

HalmeHLwa oanMH1LA iHarKauii 1mm
Poboua Temneparypa -10°C... +45°C
Temnepatypa 3bepiraHHs -20°C...+70°C
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LiucbpoBuii nasepHui aanekomip GLM 40
BigHoCcHa BonoricTb NOBITPA Makc. 90 %
Makc. BUCOTa BUKOPUCTAHHA HAJ penepHOoto BUCOTOK 2000 ™
CryniHb 3abpyaHeHocTi BignosigHo Ao IEC 61010-1 20
Knac nasepa 2
Tun nasepa 650 HM, < 1 MBT

[liameTp nasepHoro npomens (npu 25 °C), npubn.

- HasBiactaHi 10m 9mm”
~ HaBiacTaHi 40 M 36 um”
ABTOMaTMUHE BUMKHEHHA NPUbN. uepes

- Nasep 20c
- BuMipioBanbHui iHCTpYMeHT (0e3 BUMipioBaHb) 5 xBun.
Bara BignosiaHo ao EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kr
Poamipn 105x41x24 mm

CTyniHb 3axucty

IP 54 (i3 3axucTom Big nuny
i 6pu3ok Boan)"

bartapeiku

AKYMYNATOPHI €ENeMeHTH

2x1,5BLR0O3 (AAA)
2x1,2BHRO3 (AAA)

KinbkicTb BUMipIoBaHb Ha KOMNNEKT bataperok

5000

HanaluTyBaHHA OAMHULI BUMIPIOBaHHSA

M, (YT, A1oM
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LiucbpoBuit nazepHuii ganekomip GLM 40

HanalwtyBaHHs 3Byky °

A) Y pasi BUMiptoBaHHA Bifl 3aAHbOMO KPato BUMIPIOBANbHOTO iHCTPYMEHTA i€ AINA LLiNei 3 BACOKOK

BinbMBaNbHOI0 3aaTHiCTIO (Hanp., cTiHa, nodapbosaxa binoto thapboto), cnabkoro 3aaHbLOrO

nigceiuyBaHHs i poboyoi Temneparypu 25 °C. [loaatkoBo Tpeba BUXOLUTH 3 BNAMBY NOPAAKY

+0,05 Mm/M.

[Mpu BUMipIOBAHHAX Bifj 331HLOIO KPAto BUMIPHOBANbHOIO IHCTPYMEHTA, NPU HU3bKIl BiAOMBHIM

3/aTHOCT Lini (Hanp., YOPHHI KAPTOH), CUNbHOMY (DOHOBOMY MifCBiUyBaHHi i pobouii

Temneparypi Big - 10 °C go +45 °C. [loaaTtkoBo Tpeba BuxoauTH 3 BNKBY nopaaky +0,15 mm/

M.

3asBuuai NPUCYTHE NKLLE HenpoBifHe 3abpyaHeHHA. MpoTe, AK NPaBMNO, BUHUKAE TUMUAcoBa

NPOBIAHICTb UePe3 KOHAEHCaLito.

D) LUupwnHa nasepHoi NiHii 3anexuTs Bif pakTypy NOBEPXHi 1 Bifl yMOB HABKONMILHBOMO
cepefoBULLa.

E) 3aBuHATKOM CeKLii 4na batapenok

OaHO3HauHa ineHTHUiIKaLLiA BUMIPOBaNbHOMO iHCTPYMEHTa MOX/MBA 33 J0NOMOTOK) CEPIHHOT0

Homepa (9) Ha 3aBofCbKin TabnuuLi.

B

C

MoHTax

BcrtaBnaHHA/3amiHa 6aTapeiiok

Y BUMipIOBanbHOMY NpUNagi PeKOMeHAYETbCA BUKOPUCTOBYBATH NYXKHO-MapraHLeBi

barapeitkn abo akymynaTopHi batapei.

3 akymynaTopHumu batapesamu Ha 1,2 B MOXXHa BUKOHATH MEHLLIE BUMIPIOBaHb, HiX 3

baraperikamu Ha 1,5 B.

LLlo6 BinKpHTH KpHLLKY cekii ana bataperok (7), NpUTUCHITL dhikcatop (8) i 3HiMITb

KPULLKY ceKuii ansa batapeiiok. BcTaHogiTh batapeiiku abo akymynaTopHi batapei. Mpu

LibOMY 3BepTaiTe yBary Ha NpaBuNbHy HanpaBneHICTb MONKOCIB, AK Lie NOKa3aHo

BCEPEMHI CeKL|ii inA batapeiok.

AKLo cMMBON baTapeinku = 3'ABNAETbCA Ha AUCTI/IE BMEPLLE, € MOX/UBICTb BUKOHATH

we MiHimym 100 BUMiptoBaHb. FKLLO cMMBON baTapenku = bnnumae, NoTpibHOo 3aMiHKUTH

barapeliiky. [loganbLue BUMipIOBaHHA HEMOX/HUBE.

3aBXau MiHANHTe 0AHOUACHO BCi batapeiku/akymynaTopHi batapei. Bukopuctoyite

nuwe batapeiku abo akymynaTopHi batapei ofHoro BUpobHMKa i 0|HaKOBOi EMHOCTI.

» Buiimaiite 6arapeiiku abo akymynaTopHi 6atapei 3 BuMiptoBanbHoro
iHCTpYMeHTa, AKLL0 TPUBANHUIi Yac He GyaeTe KopUCTyBaTHCA HUM. [1py1 TPMBaNoOMy
36epiraHHi batapeiku Ta akyMynaTopHi batapei MoxyTb KOPOAYyBaTH | PO3pAmKaTHCS.
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Pobota

Mouarok poboTu

» He 3anuwaiite yBiMKHYTHI BAMipIOBanbHUIA iHCTPYMeHT 6e3 fornagy, nicna
3aKiHueHHA pobOTH BUMHMKaIHTE BUMiPIOBaNbHHUIA iIHCTPYMEHT. IHLi 0CObU MOXYTb
OyT1 3acninneHi na3epH1M NPOMEHEM.

» 3axuwaitte BUMipIoBanbHUi iHCTPYMEHT Bifi BONOTYM | COHAUHHUX NPOMEHIB.

» He ponyckaiite BNNUBY Ha BAMipIOBaNnbHUI iIHCTPYMEHT eKCTpeManbHUX
Temneparyp abo TeMnepatypHuX nepenagais. Hanpuknaz, He 3anuLuaiiTe Horo
Ha10Bro B aBTOMObini. fIKLLO BUMipHOBaNbHUi iHCTPYMEHT 3a3HaB B/IMBY BENUKOTO
nepenagy TeMneparyp, NepLu Hix BUKOPMCTOBYBATH MO0, jalTe Oro Temneparypi
ctabinisyBatuca. EKCTpemanbHi Temneparypu 1a TeMnepatypHi nepenagu MoXyTb
NoripLLyBaTv TOYHICTb BUMIPIOBANLHOO NPUNagy.

» YHuKa¥iTe CUNIbHUX NOLITOBXIB Ta NafiHHA BUMipIOBanbHOro iHcTpyMeHTa.llicna
CHNbHMX 30BHILLHIX BNMBIB HA BUMIPIOBaNbHUI IHCTPYMEHT Nepep NofanbLUIo
poboToko 3 HUM 0HOB’A3KOBO NEPEBipTe HOTO TOUHICTb (AKB. ,MlepeBipka TOUHOCT
BUMipIOBaHHs BificTaHi“, CTopiHka 279).

YBiMKHEHHSA/BUMKHEHHA
- LLlob yBiMKHYTH BMMipiOBanbHUI IHCTPYMEHT i Na3ep, KOPOTKOUACHO HATUCHITb HA
KHOMKY BUMipioBaHHs (2) [A].
- Lo yBiMKHYTH BMMipioBanbHUi iHCTPYMEHT 6e3 na3epa, KOPOTKOUACHO HATUCHITb Ha
c
BumuKay (5) [@].
» He cnpamoByiiTe nasepHuit NPOMiHb Ha NIOAEH | TBAPHH i He AUBITLCA Y Na3ePHUI
NPOMiHb, BKNIOUAIOUH i 3 BENHKOI BifCTaHi.
c
LLlob BUMKHYTH BUMIDIOBANbHWI IHCTPYMEHT, yTpUMY#iTe BUMMKaY (5) [@].

Y pasi BUMKHEHHS BUMIPIOBaNIbHOO iHCTPYMEHTA 3HAUEHHS, LLI0 3HAXOAATbCA B NaM'ATi,
36epiratoTbeA.

Mpouec BuMipioBanKa (aue. man. A)

MicnA yBiIMKHEHHA BUMipHOBaNbHUM iHCTPYMEHT 3HAX0AWTHCA B PEXMUMI BUMIPIOBAHHA
JOBXMHU. [HWIi peX1MKU BUMIPIOBAHHA MOXHa HanaluTyBaTi baratopasoBum
HaTUCKaHHAM Ha KHorKy (4) [Func] (auB. ,OyHKLii BUMipoBaHHA", CTopiHKa 273).
basoBa nnotmHa Ans BUMipIoBaHHA — Lie 3aBXAM 3aHi Kpai BUMipHOBaNbHOTO
iHCTpYMeHTa.
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lMpucTaBTe BUMIPIOBANbHUI IHCTPYMEHT 10 6aXaHOT BUXiAHOT TOUKM BUMipIOBAHHA

(Hanp., Ao CTiHK).

BkasiBKa: AKLO BUMiIpPIOBaNbHWI IHCTPYMEHT YBIMKHEHHI 3 [0NOMOr0i0 BUMUKaua (5)

[(7)], KOPOTKOUACHO HAaTMCHITb Ha KHOMKY BUMiptoBaHHs (2) [A], 1106 yBiMKHYTH Na3ep.

LLl0b 3miCHUTM BUMIPIOBAHHSA, HATUCHITb Ha KHOMKY BUMiptoBaHHA (2) [A]. Micns uboro

NasepHU NPOMiHb BUMUKAETbCA. LLI0b 3HOBY YBIMKHYTW Na3epHUi NPOMiHb,

KOPOTKOUACHO HATUCHITb Ha KHOMKY BUMiptoBaHHs (2) [A]. LLlo6 3gifcHNTH e oaHe

BUMIPIOBaHH#A, 3HOBY KOPOTKOUACHO HAaTUCHITb Ha KHOMKY BUMipioBaHHA (2) [A].

» He cnpamoByiiTe na3epHuit NPOMiHb Ha NtoAel i TBAPHH i He AUBITLCA Y Na3epHUi
NPOMiHb, BKNIOUAIOUH i 3 BENUKOI BifCTaHi.

B pexwumi be3nepepBHOro BUMIptoBaHHS BUMIpIOBaHHS PO3MOUMHAETLCA Bigpasy nicns

YBIMKHEHHA PEXUMY.

BxkasiBka: BUMipsiHe 3HauUeHHA 3'ABNAETLCA, AK Npasuno, npotarom 0,5 ¢, MakcUMyMm

uepes 4 c. TpuBanicTb BUMIpPIOBAHHS 3aNeXWTb Bifl BiICTaHi, OCBITNEHHA | BiAOMBanbHOI

3[,aTHOCTI LinbOBOi NOBEPXHi. [icns 3aKiHUeHHSA BUMiPIOBAHHA Na3epHUIM NPOMiHb

aBTOMATMUHO BUMMKAETbCA.

OyHKUiT BUMipIOBaHHA

BuMipioBaHHA LOBXHHH

[1nA BUMipioBaHHA JOBXMHM HATUCKaWTe eKinbka pasis kHonky (4) [Func], noku Ha
aucnnei (1) He BigobpasuTbCs iHAMKATOP BUMIPIOBAHHS AOBXHHM L

LLo6 yBiMKHYTH Na3epHUi NPOMiHb, KOPOTKOUACHO HATUCHITb Ha KHOMKY BUMipIOBaHHA

(2) [A].

LLlo6 3AiCHATM BUMIDIOBAHHS, KOPOTKOUYACHO HATUCHITb Ha KHOMKY
BUMipIoBaHHs (2) [A]. BuMipsHe 3HaueHHs BifobpaxaeTbea Ha
l auecnnei.

[1nA KoXHOro noganbLoro BVIMiplOBaHHFI I'IOBTOpin BULLiEBKa3aHi

4813, Kpoku. Ha gucnnei BigobpaxaioTbes 3 0CTaHHi BUMIPAHI 3HAUEHHS.
l T OcCTaHHe BUMipsAHe 3HaUeHHs BifobpaXaeTbca Ha AUCTIEl 3HU3Y,
nepefoCcTaHHE —Hafl HUM.
E nii
o m
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TpuBane BUMipIOBaHHA
Mpu TPMBaNOMY BUMiPHOBAHHI BUMIPIOBANbHUM iIHCTPYMEHT MOXHA NepecyBaTh BijHOCHO
10 LLini, BAMipAHE 3HaUEHHS aKTyaniayetbca Npubn. koxHi 0,5 c. Bu Moxere,
Hanp1KNag, BiflinTv Bifl CTiHW Ha NOTPIOHY BiACTaHb, aKTyanbHa BiACTaHb 3aBX/M
BifobpaXxaeTbca Ha aucnnei.
[1nA BUMIpIOBaHHA TPUBANOCTI HaTUCKaKTe Aekinbka pasis kKHomKy (4) [Func], noku Ha
avcnnei (1) He BinobpasuTbcA iHAMKATOP BUMIPIOBAHHA TPUBANOCTI
LLlo6 yBiMKHYTH Na3epHHi NPOMiHb, KOPOTKOUACHO HATUCHITb Ha KHOMKY BUMipIOBaHHA
(2) [A].
lNepecyBanTe BUMipIOBaNIbHUM IHCTPYMEHT A0 TUX Nip, NOKK BHU3Y Ha AUCN/ET He
BUCBITUTbCA HeObXifiHa BifiCTaHb.
HatuckaHHA Ha KHoMKy BUMiptoBaHHs (2) [A] 3aBepluye TpuBane
. BUMiptOBaHHA. OCTaHHE BUMIpAHE 3HAUEHHS Bif0OPaXKa€ETbCA Ha
i pucnnei 3Hu3y.

EEEE TpuBane BUMiptoBaHHA aBTOMATMUHO BUMUKAETLCA Uepes 5 XB.

. m

BumipioBaHHa nnowi

[1nA BUMipIOBaHHA NNOLL HATUCKAKTE AeKinbka pasis kHonky (4) [Func], noku Ha
aucnnei (1) He BinobpasuTbCA iHAMKATOP BUMipIOBAHHS NoLLi .

Micna uboro nNo uepsi BUMipANTE LWPHHY | LOBXMHY, AK NPU BUMIPIOBAHHI AOBXMHU. B
nepepBi Mix 06oMa BUMipIOBaHHAMM Na3epHUi MPOMiHb 3a/MLIAETBCA YBIMKHEHHUM.
Biapisok, 110 BUMipIo€eTbCA, bNMAE Ha iHAWKATOPI BUMIPIOBaHHA nioLwyi .

MepLue BUMipsiHe 3HaueHHA BifobpaxaeTbcs Ha AMCTNET 3BepXY.
4873, MNicnsa 3aBepLUEHHs APYroro BUMipioBaHHA NoLLa aBTOMATUUHO

o8 8., BUPAX0OBYETbCA i BifobpaxaeTbea. KiHLeBuin pesynstat
Bif0bpaXKaeTbCA Ha AuCnNei 3HU3Y, OKPEMi BUMIpPIOBaHi 3HAUEHHA —

o
H"S'E'm* Haf HAM.

BumipioBaHHa 06’emy

[1nA BUMipioBaHHA 06’eMy HaTUCKaiTe fieKinbka pasis kHonky (4) [Func], noku Ha
aucnnei (1) He BinobpasuTbCA iHAUKATOP BUMIpIOBaHHS 00’eMy =7

Micns Lboro no uep3i BUMIPANATE WMPUHY, AOBXHUHY | TMMOUHY, AIK NPU BUMipIOBaHHI
[OBXWHWU. B nepepsi Mixk TPbOMa BUMiptOBaHHAMM Na3ePHUI NPOMiHb 3aULLAETLCA

YBiIMKHEHWM. Biapi3ok, 10 BUMIpoeTbCA, bNMMae Ha iHAMKATOPI BUMipOBaHHS 06’eMy
=7
.
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MepLie BUMipsAHe 3HAUEHHA BiobpaxxaeTbcA Ha Aucnnei 3Bepxy,

131322 Apyre—nig HuMm. Ticna 3aBepLUEHHA TPETLOTO BUMIPIOBAHHA NnoLya,
T BMpaxyBaHa3 nonepesHix ABOX BUMipIOBaHb, BifobpaxaeTbca Ha

aucnnei 3sepxy.

,SE 5 Em] KiHLeBuit pe3ynbTar BUMipioBaHHs 00’eMy BijobpaxaeTbca Ha

[UCNNEi 3HU3Y, OCTAHHE BUMiPIOBAHE 3HAUEHHSA — Hafl HAM.

MpocTe BuMiploBaHHA 3a Teopemoto Midaropa (aue. man. B)

Henpsme BUMipioBaHHA BUCOTH CNYTY€ ANA BUSHAUEHHA BifCTaHi, AKY HE MOXHa
BUMIpATH Be3nocepeHbo, OCKINbKK Ha WNSXY NPOMEHSA 3HaXOAUTbCA Nepellkoaa abo
HEeMage LlinboBOi NOBEPXHI, LU0 B CTaHi Bifg3epKkantoBaTy. [na 4OCATHEHHA HaWKPaLLMX
pes3ynbTaTiB Nif uac BUMIPIOBAHHA NOBEPXHI MOBUHHI 3HAXOAMTUCA TOUHO Mif NPAMUM
KyToMm (Teopema Micharopa).

[lns npocToro BUMiptoBaHHA 3a Teopemoto [idaropa HaTUckaiTe fieKinbka pasis KHOMKY
(4) [Func], noku Ha aucnnei (1) He BigoOpasuTbca iHAMKATOP NPOCTOro BUMIPIOBaHHA
3aTeopemoto lidharopa 1.

Cnigky#Te 3a TUM, 1106 MiX LIyKaHUM BiApi3KoM (BHUCOTA) | rOPU30OHTANbHWM BifPI3KOM
(rnubuna) by npamui kyT! Micns Lboro no uepsi BUMipsiTe rMUOKHY i AiaroHanb, K Npw
BUMIpIOBaHHI OBXWHW. MidX LMK IBOMA BUMiPIOBAHHAMM N1A3€PHUI NPOMiHb
3aMILIAETbCA YBIMKHEHUM. Bifpi3ok, o BUMipIOETbCSA, BiMMaE Ha iHguKaTopi npocToro
BUMipIOBaHHA 3a TeopeMoto [Micharopa 1.

MepLue BUMipsiHe 3HaUeHHS BifobpaxaeTbcs Ha AMCNei 3Bepxy.
313 Micns 3aBepLIEHHA APYroro BUMipIOBaHHA NnoLLa aBTOMaTHUYHO
BABB.  BupaxosyetbeA iBinobpaxaetbea. KiHueswit pesynbtar
Bif0bpaXXaeTbCA Ha ACnNel 3HN3Y, OKPEMi BUMIpIOBaHI 3HAUEHHA —

~ OBORE. e

CTUpaHHA BUMIPAHKX 3HaueHb
C . .
KOpOTKWM HaTUCKaHHAM Ha BUMKKau (5) [®@] B yCix pexxumax BUMipioBaHHA MOXHA
BUAANNUTA OCTaHHE OTPUMaHe BUMipIOBaHe 3HaueHHs. Kinbkapa3oBuM KOPOTKUM
C . . . ™
HaTUCKaHHAM Ha BUMUKay (5) [@] okpeMi BUMipsAHi 3HaUeHHsA BUOANATLCA Y 3BOPOTHIN
NoCNifOBHOCTI.

OyHKuii nam’aTi

BinobpaxeHHa 36epexeHnX 3HaUEeHb
Buknukati MoxHa He Ginblue 10 3HaueHb (BUMIpAHWX 3HaUeHb abo KiHLEBMX
pesynbTartis).
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[1nA BigobpaxeHHA 30epexeHnX 3HaueHb feKinbka pasis HaTUCHITL kHonKky (4) [Func],
noku Ha aucnnei (1)He BinobpasuTbea cumBon M.

3Bepxy Ha aucnnei BifobpaxaeTbca HOMEP KOMIpKK Nam’ATi, 3HU3Y —
m | BiANoBiaHe 3bepexeHe 3HaueHHA, a 3NiBa— BiANOBIAHNN PEXUM
BUMIpIOBaHHA.

& Hartuckalite kHonky (6) [+], wob npokpyuyBati 36epexeHi
E.HBBm] 3HaueHHs Bnepeq.

Hartuckaiite kHonky (3) [-], wob npokpyuyBati 36epexeHi 3HaueHHs Hasaf.

AKLLO y naM'ATi HeMae 3HaueHb, 3HM3Y Ha Aucnnei Binobpaxaetbes «0,000», a 3BepxXy —

«O».

HalicTapille 3HaueHHs 3HaXOAMTbCA Y Nam’ATi B No3uuii 1, HaliHoBilWe — B no3uuii 10

(sKw0 € 10 36epexeHnx 3HaueHb). Mpu 3bepexeHHi HOBOTO 3HAUEHHS 3aBXM

BUAANAETLCA HalCTapiLLe 3HAUEHHA.

CTupaHHA BMiCTY nam’aTi

[1nA ounLLIEHHS NaM’ATi HAaTUCHITL kHonKy (4) [Func], o6 Ha gucnnei Binobpasueca
cumBon M. [MoTiM KOPOTKOUACHO HATUCHITb Ha BUMMKaY (5) [@], wiob BuganuTy
BifobpaxyBaHe 3HaUeHHs.

AKLLO BUMKHYTW BUMIPIOBANbHUM IHCTPYMEHT y peXuMi 30epeeHHs 3HaueHb,
BinobpaxeHe Ha AUcnnel 30epexeHe 3HaUeHHsA BUAANAETbCSA.

[lopaBaHHA/BigHIMaHHA 3HaueHb
BuMipsHi 3HaueHHs abo KiHLEBI pe3ynbTaTi MOXHa AofaBaTi abo BigHIMaTy.

[lofaBaHHA 3HaUEHb
Y HacTynHOMY NPUKNazi NOAAETbCA ONUC A0AABAHHA MOLL:
BuaHauTe nfoLy 3rifHo 3 po3ainom (auBe. ,BumipiosaHHsa nnoui“, CtopiHka 274).

HarucHiTb kHonky (6) [+]. BupaxyBaHa nnotuya Binodpaxyerbes Ha
QWCnNel, i CHMBON «+» bnumae.

HartucHiTb Ha kKHonKy BuUMiptoBaHHs (2) [A], 1ob posnouat HoBe
i BUMIPIOBaHHA NNoLLi. BUaHauTe nnoLy 3rigHo 3 po3ginom (aus.
BumiptoBanHa nnowwi, CTopitka 274).

+
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HartucHiTb kHonKy (6) [+], 1106 oTpumaTtn cymy. Pesynbtat
BE13w  sinobpaxaetben Ha avcnnei aHuay.

C
-
184

LLl06 BMITH 3 peXxxMMy JoAaBaHHA, HATUCHITb Ha KHOMKY (4) [Func].

BigHiMaHHA 3HaueHb
LLlo6 BMKOHATH BigHiMaHHS 3HaueHb, HaTUCHITb kHomKy (3) [-]. Moganbuwi Aii aHanoriuHi
po3ainy «[loaaBaHHA 3HaueHb.

3miHa oaMHULi BUMipIOBaHHA

Y 6a30BMX HaNaLITYBaHHAX OAWUHULIEIO BUMIPIOBAHHA BCTAaHOBNEHWI «M» (METP).
YBIMKHITb BUMipIOBanbHU iHCTPYMEHT.

YTpumyite kHonky (4) [Func] HaTUCHYTO, NOKKM «F» Ta «mft» He NouHyTb 6NMMaT Ha
aucnnei. 33y Ha aucnnei BigobpaxaeTbes «0,000 M».

HartucHiTb Ha kHonky (6) [+] abo Ha kHonKy (3) [-], 106 3MiHKTH
O[IMHUL{I0 BUMIpIOBaHHs. 3HW3Y Ha UCT/el BifobpaxaeTbes
«0,000 cyTiB».

+

mit

T

HatucHiTb Ha kHonky (6) [+] abo Ha kHonky (3) [-], wob we pa3
3MiHUTW OfIMHHMLIO BUMIPIOBAHHA. 3HKU3Y Ha Aucnnei BinobpaxaeTbcs
«0'00"».

+

mft
1

nnn’
Uy

LLl06 3anuILIMTK NYHKT MEHI0, HAaTUCHITb Ha KHOMKY BUMiptoBaHHs (2) [A] abo Ha
c . . .

BuUMUKau (5) [@]. Micna BUMKHEHHS BUMiPIOBANIbHOTO iHCTPYMeHTa obpaHe

HanalTyBaHHA 3aNULIAETHCA 3bepexeHnM.

YBiMKHEHHA/BUMKHEHHA 3BYKY
Y 6a30BKX HanalTyBaHHAX 3BYK YBIMKHEHHH.
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YBIMKHITb BUMipIOBaNIbHUM iHCTPYMEHT.

YTpumyite kHonky (4) [Func] HaTUCHYTO, NOKKM «F» Ta «mft» He
NouHyTb BnMMaTH Ha ancnnel. 3Hu3y Ha aucnnei BinobpaxaeTbes
«0,000 m».

+

mft

(HHHTS

YTpumyite kHonky (4) [Func] HaTucHyTO, NOKK «F» Ta «Sound» He
NoyHyTb bnMMaTh Ha aucnnei. 3HU3y Ha aucnnei BigobpaxaeTbes

¢ Cord) «On».

On

HatucHiTb Ha kHonky (6) [+] abo Ha kHonky (3) [~], wob BUMKHYTH
3BYK. 3HM3Y Ha aucnnei Binobpaxaetbea «OFF».

* Sound LLlo6 yBiMKHYTH 3BYK, HATUCHITb LLie pa3 Ha kHorky (6) [+] abo Ha
kHonky (3) [-].
arF

LLlo6 BMITH 3 NYHKTY MEHI0, HAaTUCHITb Ha KHOMKY BUMiptoBaHHs (2) [A] abo Ha BUMHMKau

c
(5) [@]. Micna BUMKHEHHsA BUMiPIOBANbHOTO iHCTPYyMeHTa obpaHe HanaluTyBaHHs
3a/MLIAETbCA 36epeKeHUM.

MipceiuyBaHHA gucnnen

MifcBiuyBaHHA AMCNNEA NOCTIMHO YBIMKHEHE. FKLLO HE HATUCKATU KHOMKH,
nigcBiuyBaHHA AUCNNEA 3 METOK 3a0LLAMKeHHA DaTapenok/akyMynATopHUX batapen
npu6n. uepes 10 ¢ TyckHie. Ao npotarom npubn. 30 ¢ He HaTUCKaTH KHOMKK,
NiACBiuyBaHHA AUCTNEA ThMAHIE.

BkasiBk# wopao pobotu

3aranbHi BKa3iBKku

MpuitomHa ninza (11) i micue Buxoay nasepHoro npomers (12) nig uac BUMipOBaHHA
TOBMHHI byTH BiiKpWTI.

[ig uac BUMiptoOBaHHA BUMIPIOBaNIbHUI IHCTPYMEHT NepecyBaTh He MOXHa. Tomy, 3a
MOXMBICTIO, NOKNMaAiTh BUMiPIOBANbHUI IHCTPYMEHT Ha HEPYXOMY OMOPHY MOBEPXHIO.
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dakTopu BNNUBY Ha fjiana3oH BUMIPIOBaHHA

Papiyc BUMiproBaHHs 3aneXuTb Bif OCBITNEHHS i BiiOMBHOI 30aTHOCTI LinbOBOI NOBEPXHi.

LLlob nasepHu npomib Byno Kpatie BUAHO NPU CUNIbHOMY 30BHILLIHBOMY OCBITNEHHI,

BAAranTe nasepHi okynapv (14) (npunapas) i BUkopucToByiTe BiMpHY Mapky (13)

(npunapns) abo 3aTiHiTh LiNboBY MOBEPXHIO.

dakTopy BNNUBY Ha pe3ynbTat BAMipIOBaHHA

3Baxaroun Ha (hisnuHi epeKTH, He MOXHA BUKMIOUMTM MOMUNKK B pe3ynbTaTax

BUMIPIOBAHHA NPU BUMIPIOBAHHAX Ha Pi3HKUX NoBepxHaAX. Cloau BIBHOCATLCA:

- npo3opi noBepxHi (Hanp., ckno, Boaa),

— MOBEPXHi, L1I0 BiAA3epKanioloTb (Hanp., NonipoBaHuil MeTan, ckno),

— MOPHCTi NOBEpPXHi (Hanp., i3onAuiiHi MaTepiani)

— CTPYKTypOBaHi NOBEPXHi (Hanp., CTPYKTypoBaHa WTyKaTypKa, NPUPOAHiK
OymiBenbHUI KaMiHb).

3a noTpebu BUKOPUCTOBYHTE Ha TaKnX MOBEPXHAX BiapHy Mapky (13) (npunapas).

lpu KOCOMY HaBeLeHHiI Ha Ljinb MOXNWUBI NOMUNKY.

Kpim Toro, Ha pe3ynbTar BUMipiOBaHHA MOXYTb BMIMBATH LLUAPK MOBITPA 3 Pi3HOIO

Temneparypoto abo HenpsMe BigA3epKanioBaHHA.

MepeBipka TouHOCTi BUMipIOBaHHA BigCTaHi

TOUHiCTb BUMIpIOBaNbHOIO IHCTPYMEHTA MOXHA NePEBiPUTH TaKUM YMHOM:

— Bubepitb finsiHKy LoBXMHOW NpKbN. 3 - 10 M, po3Mip AKOT He 3MIHIOETbCA | TOUHO
BaM BiflOMHI (Hanp., LWUMPHHA NPUMILLEHHA, ABEPHMI NPopi3). BUMipioBaHHA MaE
37iMCHIOBATMCA 33 CNPUATIMBUX YMOB, TOBTO AiNAHKA Mae 3HAXOAUTLCA B NPUMILLEHHI
i LinbOBa NOBEPXHA BUMIPIOBaHHA Mae byTu piBHOIO i A0DPe BinA3epkanioBaTy.

- Mpowmipte ginauky 10 pasis nocninb.

BiaxuneHHs okpeMnx 3HaueHb BUMiptoBaHb Bifi CEPEHbOro 3HaUeHHs 3a CNPUATIIMBUX

YMOB He NOBWUHHO NepeBULLYBaTh +4 MM Ha BCiK AinAHLI. 3anpoToKonto1Te

BUMIPIOBaHH, LoD y MaitbyTHbOMY MOXXHa ByNo NOPIBHATM TOUHICTb

HecnpaBHocTi - [puunnu i ycyHeHHA

Mpuunna YcyHeHHA

bnumae ingukaTop BUXOAY 3a MeXi TeMnepaTypHoro Aiana3oHy (b), BAMiploBaHHA
HeMOXnHuBe

BuMiptoBanbHUi iIHCTPYMEHT 3HAXOAMTLCA  3aueKaiTe, MOKW BUMIPIOBaNbHHUI
3a MeXaMu fliana3oHy pobouoi {HCTPYMEHT He focarHe pobouoi
Temnepartypw Big —10 °C go +45 °C. TemMneparypu
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Mpuuuna YcyHeHHA

Iugukauia «Error» Ha gucnnet

LlinboBa noBepxHs BinA3epKanioe 3aHaaTo  BukopucToByiiTe BisupHy Mapky (13)
CHMbHO (Hanp., A3epkano) abo 3aHafTo (npunapns)

cnabko (Hanp., YopHa TKaH1Ha), abo

30BHILLHE CBITNIO 3aHAATO CUNbHE.

Buxin nasepHoro npomets (12) abo MpoTPiTb M'AKO raHUiPKOKO BMXif
npuitomHa ninza (11) Bkpunuca nasepHoro npomens (12) abo npuiomHy
KOHfIEHCATOM (Hanp., BHacnifoK wengkoro niHsy (11)

nepenagy Temneparypu).

PesynbTat BUMipIOBaHHA HEAOCTOBIPHUI

LlinboBa NoBepXHs BifA3epKantoe HakpwuiiTe 4inboBy NOBEPXHIO

HEeoHO3HAUHO (Hanp., BoAa, CKNo).

3aKpHTHiA BUXia nasepHoro npomers (12)  Buxig nasepHoro npomens (12) abo
abo npuitomHa ninza (11). npuitomHa ninza (11) maioTb 3anuLIaTucs
BiIKPUTUMMU

[Mepelukoaa Ha WnAxy nasepHoro NpomMeHs [lazepHa TOUKa Ma€ NOBHICTIO 3HAXOAUTUCS
Ha LlinbOoBIN NOBEPXHI.

306paxkeHHsA Ha Aucnnel 3anN1IAETbCA He3MiHHUM abo BUMiploBanbHUiI
{HCTPYMEHT pearye Ha HaTUCKaHHA KHOMOK HeCNofiBaHHM YHHOM

Momunka B nporpaMHomy 3abeaneueHHi  BuiMiTb 6aTapeinku Ta 3HOBY YBIMKHITb

BUMIPIOBaNbHUM iIHCTPYMEHT nicna

NOBTOPHOTO BCTaBNAHHs baTaperiok.
BuMiptoBanbHUi iHCTPYMEHT BifICTEXYE NPABUbHICTb PODOTH NPK KOXHOMY
BUMIpIOBaHHi. [1py BUABNEHHI HeCNpaBHOCTI BCi HafinUCHK Ha ucnnei bnumaiots. Y
TakoMy pasi abo AKLLO BULLe3a3HAUYEHI 3aX0[M 3 YCYHEHHA HENONAAKM He JOMoMaraioTh,
nepeanTe CBIil BUMIPIOBANIbHUN IHCTPYMEHT Uepes MarasuH B CepBICHY MaiCTePHIO
Bosch.

TexHiune 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cNyroByBaHHA Ta OUMLLEHHA
3aBxau TpUManTe BUMipIOBaNbHUA NPUNAZ B UUCTOTI.
He 3aHyptoiiTe BUMipIOBanbHUi Npunag y Boay abo iHwWi piguHu.
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BuTupaitte 3abpyaHEHHs BONOroK M’AKOK raHuipKow. He BUKOPUCTOBYHTE XKOAHUX
MUI0UMX 32C00iB ab0 PO3UMHHHKIB.

Ocobn1Bo 0bepexHo AornaganTe 3a npuioMHoto NiH3oio (11), HeHaue 3a okynApamu
abo niH3oto hoToanapara.

CepBic i KOHCYNbTaLii 3 NHTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepsicHii MaiicTepHi Bu oTpuMacTe BignoBifb Ha Balui 3anuMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i
TeXHiuHoro obcnyroByBaHHs Bawworo npoaykTy. ManioHku B aetansx i iHdopmadio oo
3anyacTMH MOXHa 3HaiTH 3a aapecoto: www.bosch-pt.com

KomaHpa cnispobitHukiB Bosch 3 HanaHHA KOHCYNbTaLlil 100 BUKOPUCTAHHA NpoayKLii
i3 3310BONEHHAM BifNOBICTb Ha Balui 3an1TaHHA CTOCOBHO HaLLOT NpoayKLii Ta npunaaaA
[0 Hel.

Mpy Beix LOAATKOBUX 3anUTaHHAX Ta 3aMOB/EHHI 3anuacTuH, byab nacka, 3a3HauanTe
10-3HauHuit Homep [iNA 3aMOBNEHHA, WO CTOITb HA MACMOPTHIN TabnuuLi NPOAYKTY.
[apaHTiliHe 06CNyroByBaHHA | PEMOHT €NeKTPOIHCTPYMEHTY 3M1iMCHIOIOTLCSA BiANOBIAHO
[0 BAMOT | HOPM BUTOTOB/IOBAUA Ha TEPUTOPIT BCiX KpaiH fuLLe y (hipMoBKX abo
aBTOPM30BaHUX CEPBICHUX LieHTpax thipmu «Pobept bowy. MOMEPEMKEHHA!
BuKkopuCTaHHA KOHTpadakTHOT NpoayKLii HebesneuHe B ekcnyartalii i Moxe MaTy
HEraTMBHI HaCNiAKW AN 3[0POB’A. BUroTOBNEHHA | PO3MOBCIOMKEHHA KOHTPaaKTHOT
npoaykKuii nepecnigyetbcs 3a 3aKOHOM B 3AMiHICTPATUBHOMY | KDUMiHANbHOMY MOPAAKY.
Ykpaixa

Bow CepsicHui LieHTp enekTpoiHCTpyMeHTiB

Byn. KpaiHsa 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com

www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiiHKX CEPBICHAX MalCTePEHDb 3a- 3HaueHa B
HauioHanbHOMy rapaHTiiHOMY TanoHi.

Yrunisauis
BuMiptoBanbHi iHCTpYMeHTH, akymynaTopw/6atapei, npunanas i ynakosky Tpeba anaBat
Ha eKONOriUHO UMCTY NOBTOPHY Nepepobky.

He BuKuaaiTe BUMIpIOBaNbHi iHCTPYMEHTH | akyMynaTopHi batapei/
batapeitku B nobytose cmiTTa!
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Nuwe pnsa kpaix €EC:

BianosiaHo Ao eBponeicbkoi aupektian 2012/19/EU BUMipOBanbHi iIHCTPYMEHTH, LLIO
BWWLLNK i3 BXXWBAHHA, Ta BiINOBIIHO 10 €BpONeNncbKoi aupexTMemM 2006/66/EC
nowwKomKeHi abo BignpalboBaHi akyMynaTopHi batapei/baTapeiku NoBMHHI 3nasartuca
OKPEMO i yTUNi3yBaTMCA EKONMOTiYHO YUCTUM CNOCOBOM.

Kasak

Eypasuﬂ 9KOHOMMUKalbIK oA4afFblHa (KEAEH OAanIHa)
MyLle MeMneKeTTep aymMmarblHaa KongaHbinagbl
OHAiPYLWiHiH BHIM YLWiH KApaCTblpFaH NanaanaHy KyxxarTapbliHbIH KypamblHa nanganaxy
XOHIHAETT 0Cbl HYCKayNblK, COHbIMEH bipre KocbiMLLIanap Aa bonybl MyMKiH.

CoMKecTIKTi pacTay »anbl aknapar KocbimMwaga bap.

OHimIi eHAipreH MemMneKeT Typanbl aknapaT eHiIMHIH KOPMyCbIHAA XaHe KocbiMLlaaa
KepCeTinreH.

OHpipinreH mep3imi Hyckaynblik MyKabacblHbIH COHFbl DeTiHae XaHe eHiM KopnycbiHaa
KOpCeTinreH.

Mmnoptepre KatbicTbl bainaHbIC aknapar eHiM KantamacbliHAa KePCETiNreH.

OHimpai naiiganany mepsimi

OHIMHIH KbI3MeT eTy MepaiMi 7 Xbln. OHAipinreH Mep3iMHeH bacTan (eHAIPY KyHi 3aybIT
TaKTauLAChIHAA Xa3binFaH) icTeTner 5 bl cakTaraHHaH COH, OHIMA| Tekcepycia
(cepBuCTiK TeKCepy) naiaanaHy yCbiHbIMangbI.

Kbi3mMeTkep Hemece naiifianaHyLblHbIH, KaTenikTepi MeH icTeH WhbiFy cebenTtepiHiy,
Tisimi

— @HIM KopryCbIHaH TiKene# TyTiH WblKCa, NanfanaHbaHpi3

— JKayblH —LLIALLIbIH Ke3iHae cbipTTa (fanaga) naimanaHbaHpis

— KOpMyc iLwiHe cy Kipce KypbinFblHbl KOCYLIb H0MaHbI3

LUekri kyii 6enrinepi

~ BHIM KOpnyCbIHbIH 3aKbIMAANYb

Kbi3meT KepceTy Typi MeH Xuiniri

Op nanaanaHyfaH CoH eHiMzi Tazanay yCblHbINAab!.
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Cakray

- KypraK Xepfe cakray kepek

— KOFapbl TeMMnepaTypa KesiHeH XaHe KyH CaynenepiHi acepiHeH anbic caktay Kepek

- cakTay KesiHfe TemnepatypaHblH KEHeT aybITKyblHaH KOpFay Kepek

— erep Kyparn XyMcak COMKE HEMECE NNACTUK KENCTE KETKI3iNCce OHbl 0Cbl B3iHiH,
KOpFarblLL KabblHAA CakTay yCbIHbINaAb!

- caKTay WapTTapbl Typasbl KOCbIMLLA aKnapar any yiwidH MEMCT 15150 (Lapt 1)
KY)KaTblH KapaHbl3

Tacbimanpay

- TacbiMangay KesiHae eHiMAi Kynatyra aHe Ke3 KenreH MexaHukanblK biknan etyre
KaTaH TbibIM canblHagbl

- bocarty/yKTey KesiHfe nakeTTi KbicaTblH MallMHaNapAbl Naiganaxyra pykcar
bepinmengai.

- TacbiMangay waptrapbl TanantapbiH MEMCT 15150 (5 wapT) KyaTbiH OKbIHbI3.

KBYII'ICBAIK HYCKaynapbl
Onuiey KypanbiMeH Kayinci3 xaHe ceHiMAi XyMbIc icTey ywiH
bapnbik HycKaynbIKTapAbl 0KbIN OPbIHAAY Kepek. Onwey
KypanbiH oCbl HyCKaynapfa caii naiganan6ay enwey
KypanbiHAaFbl KipicTipinreH Kayincisgik wapanapbiva
KaFbIMCbI3 3cep eTeai. Oniwey KypanbiHAaFbl eckepTynepai

KkepiHbelTiH Kbinmanbi3. OCbl HYCKAYNAPLbI CAKTAR, ONLUEY KYPANbIH

BACKANAPFA BEPTEHAE ONAPAbl KOCA YCbIHbIHbI3.

» Abait 6onbiHbI3 - erep ocbl xxepae bepinreH naiiaanaHy Hemece Ty3ety
KypangaapbiHaH 6acka KypangaH naiaananca Hemece 6acka xymbic agicrepi
opbiHAanca 6yn kaynTi caynere wanbiHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Onwey Kypanbl nasep eckepTy TakracbiMeH bipre xertkisinegi (rpacuka
6GeTiHgeri enwey KypanbiHbiH, cypeTinge 6enrinexren).

» Erep nasep eckepty TakTacbIHbIH, MaTiHi eniKi3aiH Tininge 6onmaca, anfaw per
KONAAHbICKA eHri3bec bypbIH OHbIH, OPHbIHA €NiHi3AiH, TiNiHAETi XancbipMaHbl
XabbICTbIPbIHbI3.

Na3sep cayneciH agampaapra Hemece XxaHyapnapra 6aFbiITTaMaHbi3
JK9He 03iHi3 Ae Tikenel HeMece WaFbINbICKaH Nasep cayneciHe
KapamaHpblI3. byn afamaapablH KesiH Warbliblpybl MyMKiH, CITCI3
OKWFanapfa akenyi Hemece Ke3re 3akbiM KeNTipyi MyMKiH.

Bosch Power Tools 1609 92A5DX|(27.01.2020)



284 | Kasak

» Erep nasep cayneci keare Tycce ke3pepai )Xymbin 6acTbl cayneaeH apbl Kapary
Kepek.

» [la3ep KypbinFbICbIHAQA €IKAHAAN 63repTy OpbiHAAMaHbI3.

» Iasep kepy ke3inaipiriH KopFaHbIWw Ke3ingipiri petinge naiaanan6anbis. Mlasep
Kepy kesingipiri nasep cayneci xakcblpak kepy yLiH KbI3MeT xacarabl, bipak on
nasep cayneciHeH kopramanzpbl.

» Ia3ep kepy ke3inaipiriH KyH ke3ingipiri petinae Hemece Xon Ko3FanbiCbIHAA
naigananbanpI3. [1asep kepi ke3ingipiri ynbtpadmonet caynenepiHeH TonblK
KOopramai peH Kepy kabuneTiH asantazpl.

» Onwey KypanbiH Tek 6inikTi MamMaHFa xxaHe apHaynbl benwekrepmeH
XeHAeTiHi3. Con apKpinbl enley Kypan Kayinciagirii cakrancois.

» bananap nasep enwey Kypanbii 6akbinaycbi3 naitganasbacbid. Onap binmei
aflaMAap/AblH KO3iH LAFbINbICTbIPY MYMKIH.

» 2KaHaTbiH cYMbIKTbIKTap, Fa3Aap HeMece LaH XUbINFaH Xapbinbic Kayni 6ap
oprapa entey KypanbiH naiaanaHbaHbi3. Oniuey Kypanbl YIWKbIH LblFapbin,
LWaHAb! KaHABIPbIM, 6PT TyAbIPYbI MYMKIH.

OHiM XaHe KyaT cunaTtramMmacbl

MainanaHy HyCKaynbIFbIHbIH anfbl beniriHik cypeTTepiH eckepiHia.

Makcatbl 60¥bIHLIA KONaHY

Onwey Kypanbl KallbIKTbIKTap/bl, Y3blHAbIKTapbl, BUIKTIKTEPAi, apanblkTap/bl eniueyre
XSHE Xa3blKTbIKTAp MEH Keniemaepai ecenteyre apHanfax.
Onwey Kypanbl iLKi MEH CbIpTKbl alMaKTapaa nanaanaHyra apHanfaH.

BeitHeneHreH Kypamabl 6enwekrep

KepcerinreH kypampacTap Hemipi cypetrep bap betreri entey KyparnblHbiH
CcMnaTTaMacblHa KaTbICTbl.

(1) [Oucnnen

(2) ©nwey Tyimeci [A]

(3)  Munyc Tyitmeci [-]

(4)  OyHkuma Tyimeci [Func]
(5)  Kocy-ewipy Tyiimeci [®]
(6)  Mnioc Tyimeci [+]

(7)  barapes benimiHiH Kaknarbl
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(8)  barapes benimi KaknarbiHbIH DeKiTKiLLi
(9) Cepusanbik Hemip

(10) Nasep eckepty TaKTachbl

(11) Kabbingay nuH3achbl

(12) nNasep coyneciHiH WbiFbiCbl

(13) TMasep Hbicanablk TakTach”

(14) nNasep kepy ke3inAipiri ¥

A) BeiiHeneHreH Hemece CHNaTTanFaH XXabAbIKTap CTAHAAPTTbI XeTKi3y KenemiMeH
KamTbinManabl. Tonbik xababikrapabl 6i3aiH xababikrap 6argapnamamblaaat Tabacbis.

WUupukayus snementrepi
(a) Nasep Kocynbi
(b)  Temnepartypa Typanbl eckepty
(c) barapes Typanbl eckepty
(d) Man
(e)  Onwem bipniri
(f)  ©nwey dyHKuMANapsbl
Y3bIHABIKTbI O/1LLIeY
i Y3aKTbIKTbl o/1LLey
0 KasblKTbIKTbI /iLley
(=)  Kenemgi enwey
=1 Kapanaiibim Mucharop enweyi
(g) CakranFaH MaH MHAMKATOPbI
(h)  “Error" kate MHOMKaTOPbI

I —

TeXHUKanbIK ManimeTTep

CaHpbIK Nasepnik KaLbIKTbIK enweriwi GLM 40
OHiM HeMmipi 3601K7290.
Onluey aManasoHbl (sgeTreri) 0,15-40m"
Onluey AManasoHbl (afeTTeri, Konanchia xarnanna) 20 m®
Onwey ganpiri (snetreri) +1,5um?
Onwiey gongiri (speTTeri, Konarcbla Xaraanaa) +3,0 Mm?
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CaHpblK Na3epnik KaLbIKTbIK enweriwi GLM 40
EH Kili MHAMKaLWA aneMeHTi 1mm
YKymbic Temneparypacel -10°C...+45°C
Cakray Temneparypachi -20°C...+70°C
CanblCTbipManbl aya binFangblblfbl, MAKC. 90 %
Heriari GUiKTiKTIH yCTiHAeri Makc. naiaanary buikTiri 2000 m
Nactany fopexeci [EC 61010-1 ctaHaapTbl boribiHWwa 20
Nasep knacbl 2
Nasep Typi 650 HM, < 1 MBT
Nasep cayneciHiy anameTpi (25 °C TemneparypacbiHAa) Wwam.
- 10 M KawWbIKTbIKTa 9gum?
- 40 M KalbIKTbIKTa 36 um”
ABTOMATTBI TYp/ie 6LLIPY KYPbINFbICHI LIaMaMEH MbIHa YaKbITTaH KeiH
- Nasep 20c¢
- ©nuwey Kypanbl (enieycia) 5 MUH
Canmarbl EPTA-Procedure 01:2014 kyxarbiHa cai 0,09 kr
Onwemaepi 105x41x24 Mm
KopraHbic Typi IP 54 (waH meH
LalliblpaHabl CyAaH
KopranFaH)"
Barapesnap 2x1,5BLR0O3 (AAA)

AKKYMYNATOPNbIK 3NEMEHTTEp

2x1,2BHRO3 (AAA)

Op barapes xuHarblHbIH benek enwemgepi

5000

Onwem bipniriH pettey

M, (YT, oMM
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CaHabIK nasepnik KawbIKTbIK enweriwi GLM 40

[bIbbICTbI peTTey °

A)  Onwey KypanbiHbIH apTKbl XXUETIHEH B/LIEreHfie, HbICaHaHbIH XXOFapbl LIAFbINbICY AOPEXeCi
(Mbicanbl, aK TycneH bosnFaH kabblpra), anci3 hoHAbIK XKapblkTaHabIpy xaHe 25 °C KyMbiC
Temneparypachl yiliH KonaaHbinaabl. OfaH koca +0,05 MM/M acepiH ecenke any kepek.

B) ©nwey KypanbiHblH apTKbl XUETIHEH O/LUEreHze, HbICAHaHbIH TOMEH LUAFbINbICY ABPEXEC

(Mbicanbl, Kapa TYCTi KapTOH), KaTTbl apTKbl XXapbIKTbIK NeH — 10 °C xaHe +45 °C apanblfbiHafbl

XYMbIC TEMNeparTypach yWiH konaaHbinaabl. OFaH koca +0,15 MM/M acepiH ecenke any kepek.

Tek kaHa Tok 6TKi3beiTiH nac naia bonaabl, bipak keibip xaraainapga epy HaTxeciHge T0e

oTKi3y kabineTi naipa bonybl kyTineai.

Nasep cbi3blfbIHbIK eHi 6ETTIH canacbiHa XaHe KopLuaraH opTa WapTTapbiHa 6ainaHbICTbl

bonagpi.

E) wbirapbinFaH batapes benimi
©Onuwey KypanbiHbIH 3aybITTbIK TaKTaHLLIAChIHAAFbI CEPUANBIK HOMIp (9) OHbI JYPbIC aHbIKTayFa
KeMeKTecefi.

C

D

MoHTtaxxpaay

Bartapesanappbl eHrisy/anmactbipy

OnLwey Kypanbl YLWiH ankanuH MapraHew batapescblH HeMece aKKyMyNATOPbIH

nariaanany yebiHbINaabl.

1,2 B akkymynstopnapmeH 1,5 B batapesnapra canbicTbipraHia a3bipak entuey

apeKeTTepiH opbliHaayFa bonaapl.

batapes benimiHiH kaknarbiH (7) awy ywiH bicbipmatbl (8) 6acbin, KaknakTbl anbin

TacTaHbI3. batapesnapabl HeMece akkyMynaTopnapgbl canbiipi3. batapes 6enimiHin,

iWinaeri cypeTTe KepceTinrexaen NOMOCTEPAiH A4YPbIC OPHANACYbIH KAMTAMAChI3 €TiHi3.

barapes benrici = fucnneiae bipiHwi pet naiaa bonFaxpa, keminae 100 benek entuey
9peKeTiH opblHaayFa bonaabl. batapes benrici «— XbinbinbiKTaca, batapesnapab Hemece
aKKyMYNATOP/bl anMacTbipy Kepek. Ontuey spekeTTepiH opbiHaay byaaH bbinai MyMKiH
bonmaippl.

bapnblk batapesnap Hemece akkymynsTopnapgpl bipaen anmacTbipbiHbI3. Tek bip

OHAIPYLLiHIH xaHe KyaTbl bipaen batapesnap Hemece akkyMynsTopnapabl

nanpanaHbiHpI3.

» Onuiey KypanblH y3akK yaKbIT naigananbacanpi3, batapesnappbi Hemece
AKKyMynATopnapAbl entuey KypanbiHaH WbiFapbin anbiHbI3. Y3aK YaKbiT KaTkaH
batapesanappbl HeMece akKyMynaTopnapbl TOT 6acybl xaHe onap/biH 3apsaabl
63/1iriHEeH TayCbinybl MyMKIH.
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Makpanany

KonpaHbicka eHrisy

» Kocynbl 3apsaaray KypanbiH bakbinaycbi3 KanablpMaHbi3 XoHe eniiey KypanbiH
naiifanaHyfaH coH ewipiHi3. lazep caynecimeH ajamMaapablH KO3iH WaFbiNbiCTbIPy
MYMKIH.

» Onuiey KypanblH biNFanaaH xaHe Tikene KyH coynenepiHeH KOpFaHbi3.

» Onuey KypanbiHa aipblKwWa TeMneparypanap Hemece TemMneparypa
Tepbenictepi acep eTneyi THic. OHbl, Mbicanbl, aBTOKENIKTE y3aK yaKbITKa
KanablpMaHbi3. YKeH Temnepatypa Tepbenictepini xarfanbiHaa enwey KypanbiH
KONAaHbICKa eHrizbec BypblH OHbIH TeMMepaTypachiH AypbIC NaifanaHbiHbI3.
AlipblKLa Temneparypanap Hemece Temneparypa TepbenicTepiHiH xaraanbiHaa
enLey KypanbiHblH AaNiri TeMeHAeYi MyMKiH.

» Onwey KypanbiH KaTTbl COKKbIAaH HeMece KynayAaH cakTaHbi3.CbIpTKbl KyLUT
aceprnepaeH KeriH aneKTp KypanbiHbiH XXYMBbICbIH XanFacTbipyaaH bypblH apAaibim
NBNAiK TekcepiciH opbiHAaHbI3(KapaHbi3 ,KaLlbIKTbIKTbI oMLy aiH JongiriH Tekcepy”,
ber 295).

Kocy/ewipy

- Onuiey Kypanbl MeH nasepai icke Kocy YiiH enwey Tyimecit (2) [A] kbicka Mep3imai

bacbiHpI3.

- Onuey KypanblH nasepcia icke KOCy yLuiH Kocy-eLipy TyiMeciH (5) [CfJ] KplCKa

mep3imai bacbiHbI3.

» Iasep caynecii agampaapFa Hemece XaHyapnapfa 6aFbiTTaMaHbl3 XaHe TinTi
anbicTaH BoNCbIH XapbiK cayneciHe 63iHi3 kKapamMaHbi3.

Ontey KypasnblH ewwipy YLiH Kocy-ewipy TyimeciH (5) [(7)] BacbIn TypbIHbI3.

OnLuey KypanbiH eLlipreH/e, XaaTarbl MOHAEP cakTanapl.

Onwey npoueci (A cypeTiH KapaHbi3)

KocbinFaHHaH KewiH entuey Kypanbl y3bIHAbIK eMluey hyHKUMACbIHAA Typaabl. backa
enuiey dyHkunanapbiH (4) [Func] Tyiimecin bacy apkpinbl peTreyre bonagpi(kapaHpia
L,Onwey dyHkumanapbl, bet 289).

OnweyniH Heriari AeHrei apaarbim enlley KypanblHblH apTKbl kueri bonaapl.

Onuey KypanblH eMLweyaiH KaxeTTi bacTankbl HyKTeciHe (Mbicanbl, KabblpFara) KOMbIHbI3.
Hyckay: erep eniuey Kypanbl KOCY-eLuipy TyAMeciHiH (5) [(?J] KeMeriMeH KocblnFaH
bonca, nasepgai kocy yuwiH eniuey Tyimeci (2) [A] Kbicka Mep3iMai bacblHbI3.
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Onueyi icke Kocy YiiH eniwey Tyimeci (2) [A] Kbicka Mep3iMai bacbiHbl3. CofaH

KeMiH nasep cayneci ewuepi. [lasep coyneci Karta Kocy ylui eniey TyimeciH (2) [A]

KblCKa Mep3imai 6acbiHbl3. KeiiHri enweyai icke Kocy yLui entiey Tyimeci (2) [A]

KblCKa Mep3imai KaiTa 6acblHbI3.

» Iasep cayneciH agampapFra Hemece XaHyapnapra 6aFbITTaMaHbI3 XaHe TinTi
anbicTaH BoNCbIH XapbiK cayneciHe 63iHi3 kKapamMaHbi3.

Y3aKTbIKTbl eNiey PyHKUMACBIHAA BMLLey (YHKUMACHI KOCbiNFaHaa bipaeH enwey

bacranagpl.

Hyckay: enwey MaHi apette 0,5 c iLiHAe XaHe eH y3aFbl 4 ¢ KeliH kepceTineai. Onwey

Y3aKThIFbl KALLBIKTbIKKA, XXapblK aFAanblHa XXoHe MaKCaTTbl a3blKTbIKTbIH,

KaWTapFblLlWTbIFbIHA DalinaHbICTbl bonagbl. Oniuey askTanFaHHaH KeliH, nasep cayneci

aBTOMATTbI TYpAE eLues;.

Onwey dyHKuuAnapbl

Y3bIHABIKTbI Onley

Y3blHAbIKTbl eniuey yuwi (4) [Func] Tyimecit aucnneiae (1) y3biHgbIKTHI entuey
MHAMKATOPbI | naipaa bonfaHiua bipHelle pet bacbiHpi3.

TNasep cayneciH Kocy YiiH eney TyimeciH (2) [A] kbicka Mep3imMai bacblHbI3.
Onuwey yiwiH enwey TyimeciH (2) [A] kbicka Mep3imMai bacblHbi3.
OnLwey MaHi AUCNNENAIH aCTbIHFbI XKaFblHAa KepceTinesi.

Yorapbla KepceTinreH Kaaamaapabl ap KeriHri entey yLid

4813, KanTanaHpl3. CoHebl 3 enley MaHi aucnneiine kepcetinesi. CoHFbl
nos erLey MaHi ,qwcnneﬁ,qiﬂ ACTbIHFbI XXaFblHAA TYPabl, COHFbIHbIH,

anfblHAArbl B/LLEY MaHI XOFapbICbIHAA TYPaibl XaHe T.C.C.

Y3pikci3 enwey

Y3aKTbIKTbI 6/1LLey Ke3iHfe enliey KyparbliH HbiCaHara XbImKbiTyFa bonaabl, coHaa entiey
MaHi WwamameH ap 0,5 ¢ caliblH )aHapagbl. Mbicanbl, KabblpFaaaH KaxeTTi KaLLbIKTbIKKA
[AeMiH anbicTayra bonafibl, aFbMAarbl KALWbIKTbIK 9pAakbiM KepiHesi.

Y3aKTbIKTbl en1ley yiiH (4) [Func] Tyimecin gucnneipne (1) y3akTbiKTbl enitiey
MHOMKATOPbI { naga 6onfanwa bipHeLue peT bacbliHpI3.

Nasep cayneciH Kocy YiwiH enwey TyimeciH (2) [A] kbicka Mep3imai bacblHbI3.
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OnLey KypanbiH KaXeTTi KaLLbIKTbIK AUCTINENiH acTbiHFbl beniriHae kepceTinreHiue
KbIMKBITBIHBIS.

Y3aKTbIKTbl ey aaKTay YiliH enwey Tyimeci (2) [A] Kbicka
Mep3iMai 6acbitpi3. COHFbl enLLey MaHi AUCTNEHiH aCTbIHFbI
benirinae kepceTineni.

Y3aKTbIKTbl 6/LLeY 5 MUH KeliH aBTOMATTbI TYpAe eLuesi.

G666,

Aypanapbl enwey
YKasbIKTbIKTbI eniuey yuiiH (4) [Func] Tyimecin aucnneige (1) xasbiKTbIKTbl oLy
MHOMKaTOPbl I naitaa bonraHia bipHelue peT bacbiHpi3.
CoHaH COH eHi MeH y3bIHAbIFbIH JONEKTI TYpAe Y3bIHAbIKTbI eNlereHaer entienis. Exi
eniiey dapeKeTiHiH apacbiHaa nasep cayneci Kocynbl boMbin Kanagpl. OneHeTiH
KaLUbIKTbIK Xa3bIKTbIKTbI ©/lLLey WHAMKATOPbIHAA I KbIMbINbIKTaHAbI.
AnFaLLKpl enLLey MaHi AMCNNENAIH XOFapFbl XaFblHAa KepceTinesi.
4813, EKiHLWi enweyai askTaraHHaH KemiH, Xa3blKTblK aBTOMATTbl TYPAE
o8 8., ecentenin kepcetineai. CoHFbl HATUXeE AMCTINENAIH TOMEHTI XaFblHAa,
(=] '3 < 3 E' . an benek eniey MoHAEPI XKOFapFa XarblHaa KepceTineai.
11 m

Kenempi enwey
Kenempi enwey yuiH (4) [Func] TyimeciH aucnneige (1) kenemgi eniuey nHAMKaTopbl
=0 naina 6onFanwa bipHelwue peT 6acbiHpI3.
COHaH COH eHiH, y3bIHAbIFbIH XaHe KanblHAbIFbIH JOUEKTi Typae Y3bIHABIKTbI eMllereHaen
enueHi3. YL efluey apeKeTiHiH apacblHaa nasep cayneci Kocynbl 6onbin Kanagbl.
ONLLIEHETIH KALIBIKTBIK KeNeMAi eNLuey MHAKATopbiHAa 17 KbiMbinblKTaiab!.
AnFaLuKpl enLiey MaHi AUCNNENiH XXOFapFbl XKarFblHAQ, an eKiHLWiCi
13138+ OHbIH acTbiHAA KepceTinepi. YWiHLWi enweyai askTaraHHaH KewiH, eki
EEN e/lLIeyAeH ecenTenreH Xa3sblKTblK MaHi AMCMNEHAIH XOoFapFbl

= XaFblHAQ KepCeTinesi.

,SE 5 Emi KeneMmiH enweyaiH COHFbl HOTUXEC AMCMNENAIH TOMEHTI XaFblHAQ, an

COHfbI B/1LLIEY M3HI YCTiHAE Typaabl.

Kapanaiibim Mudcbarop enweyi (B cypeTiH kKapaHpi3)

YaHama buiKkTikTi eniey cayne xonblHaa Keaepri Typybl HeMece HbiCaHAbIK alMaK,
KalTapartblH Xep peTiHae komkeTiMai bonmaybl cebebieH Tikenei enwweHbenTiH
KALbIKTbIKTapAbl aHbIKTAY YLUiH KbI3MeT eTefi. [lypbiC HaTWxXenepre Tek enleyre Tanan
eTineTiH Tik bypblLL 19N cakTanFaHaa FaHa Kon xeTkiyre bonampl (Mudarop Teopemachi).
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Kapana#ibim Mudparop entweyi yuwiH (4) [Func] Tyimecin aucnneipe (1) kapanaibim
Mudarop entieyi MHAMKATOPbI 1 Naiaa bonFaHiua bipHelue peT bacbiHpi3.
[3menreH KawbIKTbIK (OUiKTiK) NeH kenmeHeH KaLbIKTbIK (KanbiHAblK) apacbiHaa Tik
Bypbliw bap bonFaHbiHa Ke3 xeTki3iHi3! CoHaH COH KanbiHAbIK NeH AWaroHanb/i AaNeKTi
TYPLAE Y3bIHABIKTbI eNLlereHaer enteHis. Exi enwey apekeTiHiH apacbiHaa nasep cayneci
KOCynbl 6o/bIN Kanagbl. ONeHeTiH KaLWbIKTbIK KapanaibiM Midarop enweyi
MHAMKATOPbIHAA =1 XbINbINbIKTaHbI.
AnFaLLKpl eNLLey MaHi AMCNNENAIH XOFapFbl XaFblHAa KepceTinesi.

313 EKiHLWi enweyai askTaraHHaH KeriH, bUiKTik aBTOMATTbI TYpAe

BAaa., ecentenin kepcetineai. COHFbl HATUXe AMCTINENAIH TOMEHTI XaFblHAa,
= E ﬂ 5 E an benek eniuey MOHAEPI XOFapFa XarblHaa KepceTineai.

. m

Onwey HaTUXKeNepiH X0l

Kocy-ewipy TyimeciH (5) [(f)] Kblcka Mep3imai bacy apkbinbl bapnblk entiey
d)yHKCU,VIHI'IaprHﬂa COHfFbl ECENTENTEH B/1LLIEY MaHIH Xotora bonagbl. Kocy-ewipy Tyimeci
(5) [@] bipHelwe peT Kpicka Mep3imai bacbinFaHa eney MaHAepi Kepi peTTinik
OOMbIHLLIA XOWbINazbl.

Cakray (hyHKUMANapbI

CaKranaraH MaH KepceTKiLui
EH kebi 10 MaHpi (eniuey MaHepi HEMece COHFbl HaTUXENep) LWaKbipyFa bonagpl.
CakranfaH MaHaepai kepcerty yui (4) [Func] tyimeciH aucnneige (1) @ benrici
KepceTinreHiue bipHeLle peT bacbiHpI3.
[Mcnnenain xxorapFbl XafFblHAA CaKTanFaH MaHHIH HOMIpI, TeMeHae

m | THICTI CaKTanFaH MaH aHe COM XKafblHfa TUICTi enwey yHKUUACHI
KepceTinesi.
= CakTanfaH MaHaepai anra eTkiay yiwiH (6) [+] TyiimeciH 6acbiHpi3.

EE B Emi CakranfaH MaHaepai apTka eTki3y yiwiH (3) [-] Tyimecin bacbiHpI3.
Yaara MaH xok bonca, aucnnenain TemeHri xarbiHaa "0.000", an xoraprbl xarbiHaa "0"
Kepcerinegi.
EH ecki MaH xaaTa 1-0pblHAa, an eH COHFbl MaH 10-opbiHaa Typaabl (10 cakTanFaH MaH
KomkeTiMai 6onca). Kerinri MaHaep/i cakTaraH Xaffanaa, )aaTarbl e ecki MaH
apfanbIM xonbinaapbl.
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Yaarbl ewipy

YKanTbl Tasapty ywiH (4) [Func] TyimeciH gucnneiae ® benrici naiaa bonatbiHaai eTin
bacblHbI3. CofjaH KeriH KepCeTinreH MaHAi X010 YLLiH Kocy-eLuipy TyimeciH (5) [é]
KblCKa Mep3impi bacbiHpI3.

Erep entuey kypanbi xaf hyHKLMACHI XXYMbIC iCTeN TypFaHfa elwlipince, aucnnenae
KOPCETINreH MaH XoMbinagpl.

MaHgepai kocy/any

OnLuey MaHAepi HeMeCe COHFbI HaTUXENEePLi KOCY HEMECe any MyMKiH.

MaHnpaepai kocy

TemeHperi Mbicanga xasblKTbIKTap KOCy 9peKeTi cunaTTanfaH:

Bip xa3bIKTbIKTbI (KapaHbi3 ,Ayaanabl enwey”, bet 290) benimi boibiHLIA aHbIKTaHbI3.

(6) [+] TyimeciH bacbiHpI3. EcenTenreH xasbIKTbiK auchnenme
KepceTinin, "+" 6enrici XbinbinbIKTandbl.

¥
o
=]
—
[rw]
Bm

KeMiHri )a3bIKTbIKTbI ©/LLEY SPEKETiH iCKE KOCY YLUiH enLey TyHMeCiH
06 s (2) [A] 6acbiHpI3. XKa3bIKTbIKTbI (KapaHbl3 ,AyaaHabl enwey”,
Bet 290) benimi boMbIHLLIA aHbIKTaHbI3.

+
=3
(¥
==}
(==}
3

KocbiHAbICbIH ecenTey yiwiH (6) [+] TyiMeciH 6acbiHpi3. CoHFbl
BE13w  Hetwwe pucnneitain Temenri xarbiHaa KepceTinesi.

L
B4

Kocy apekeTiHeH wibiFy yiiH (4) [Func] TyimeciH bacblHbI3.

+

MaHnpaepai any

MaHgepai any ywit (3) [-] TyimeciH bacbiHbI3. KeltiHri apekettep "MaHaep kocy"
apliciHe ykcac.

Onwem GipniriH aybicTbIpy

Heriari petrey "m" (MeTp) enwem Gipniri 6onbin Tabbinagpl.
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OnLwey KypabiH KOCbIHbI3.

(4) [Func] tyimecin aucnnenae "F" xaHe "mft" XbinbinbiKTaraHLa 6acbin TypblHbI3.
[vcnnenain Temenri xarbiHaa "0.000 m" kepceTinepi.

©nwem bipnirit aybicTbipy ywwi (6) [+] Hemece (3) [-] Tyiimeci
bacbiHbI3. [iucnneiaiy TemeHri xarbiiaa "0.000 ft" kepcetineni.
& mft
nnnn
LU ¢
©nwem bipnirit Tarbl 6ip peT aybicTbipy yiwiH (6) [+] Hemece (3) [-]
TYUMeECiH bacbiHbI3. [lucnnenain TemeHri xarbiHaa "0'00 m™"
H o Kepcerineni.
nnn’
[TEg]

Ma3ip TapMarbiHaH LbIFY YLLiH eniey Tyimeci (2) [A] Hemece Kocy-eluipy TyiMeciH
(5) [@] bacbiHpI3. Oniuey KypanblH 6LipreHHeH KeiiH, TaHaaFaH petTey Xaaka
cakranagbl.

LbIbbICTbI KOCY/eLwipy

Heriari petteyae abibbic Kocynbl bonagpl.

Onwwey KypanbiH KOCbIHbI3.

(4) [Func] TyimeciH gucnneine "F" xaHe "mft" XbinbinbikTaraHiua
6acbin TypbIHbI3. JUcnneiain TeMeHri xarbiHaa "0.000 m"
Kepcertineni.

+

(4) [Func] TyimeciH gucnneipe "F* xaHe "Sound"
XbIMblbIKTaFaHLLa 6ackin TypbIHbI3. [UCnieniH ToMeHri XarbiHaa
i Sgund "On" kepcerinegi.
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[bibbICTbI oLWipy yiwiH (6) [+] TyiimeciH Hemece (3) [-] TyiMeciH

bacbiHpi3. [ucnnenaiy TomeHri xarbiHaa "OFF" kepcertineqi.

* Spund [bibbicTbI Kocy yiwiH (6) [+] TyiMeciH Hemece (3) [-] TyimeciH TaFbl
[“: F 6ip peT bacbiHpI3.

Ma3ip TapMarbiHaH LbIFY YLUiH eniey Tyimeci (2) [A] Hemece Kocy-eLwipy TyiMeciH

(5) [é] BacblHbI3. Oney KyparbiH eLipreHHeH KeiiH, TaHdanfaH peTTey Xaika
cakranagp.

Lucnnei Xapbifbl

[lMcnneit xapblfbl Y3AiKCi3 KOCbINbIN Typaabl. TyiMe bacbinMaca, AMCNNeN xapblfbl
wamameH 10 cekyHaTaH KeiiH batapeanap/blH/akkyMynaTopnap/ablH KyaTblH yHemaey
YWiH KkyHriptTenepi. Llamamer 30 cekyHaTaH KeriH ewbip Tyime bacbinmaca, aucnned
XapblFbl COHEAI.

MaipganaHy Hyckaynapbl

Xannbi HycKaynbiKTap

Kabbingay nun3achl (11) meH nasep cayneciHix whiFbicbiH (12) enwey kesiae xabyra
bonmanapl.

Onwwey Kypanbl enieyne Ko3ranybl MyMKiH emec. Con yLWiH entiey KypanblH TypakTbl
Tipek aliMarbliHa KOMbIHbI3.

Onuwey aiimarbiHa acepnep

Onwey aimarbl XapbIKTbIK XXaFaarbl MEH HbiCaHbIK aiMaKTbiH KalTapy KacueTTepiHe
bannaHbicTbl. KatTbl 6erae xapblKTa nasep cayneci }akcbl KepiHyi yLiH nasep kepy
Kke3ingipirin (14) (kepek-xkapak) xaHe nasep HbicaHAblK TakTacbiH (13) (kepek-xapak)
nanaanabin, MaKcaTTbl Xa3blKTbIKTbI BLUIPIHi3.

Onuey HaTHXeciHe acep eTy

dusnkanbik acepnepaeH TypAi betrepaeri enweynep aypbic opbiHAANMaybl MyMKiH.
MyHpa# b6etTepre xaragpl:

- Mengip betrep (Mbicanbl aiHek, cy),

— LWaFblnbicaTbiH 6eTTep (MbICanbl, XbiNTbiparaH MeTarn, sHHek),

- bopkbinaak 6etrep (Mbicanbl, OKLIaynay Matepuanaapbi),

- KypbinbiMabik beTTep (Mbicanbl, cbinak, Taburu 1ac).

Ocbl 6etTepae nasep HbicaHAblK TakTacbiH (13) (xabablK) KaxeTiHLe NanaanaHbiHbI3.
Kare entieyneppi KUCbIK K&3AeNreH HacaHAbIK alMakTapaa ia OpblHAaY MYMKIH.
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Temnepartypacbl ap Typ/i aya Kabarrapbl HeMece kenbey WarbinbiCynap enwey

HATUXKECIHE Kepi acep eTyi MyMKIH.

KawbIKTbIKTbI eNLeYAiH ASNAIriH TeKcepy

OnLuey KypanbiHbIH JonairiH ToMeHaerinen Tekcepixia:
— Y3bIHAbIFbIH 63iHi3 on bineTiH, y3akTbikka balinaHbiCTbl 63repMenTiH, WamMameH 3—
10 M enLuey KalbIKTbIFbIH TaHAAHbI3 (MbiCanbl, benMe eHi, ecik caHpinaybl). Onweymai
KOnanbl Xaraannapaa eTkisy kepek, efwiey benme iwiHae eTkisinin, eniweHeTiH
BeTTiH aiMarbl TEriC XaHE XaKChl LaFblNblCaTbiH 00NYbl KEpeK.

- KawblkTbiKTbl 10 peT entueHjs.

YKeke enwemaepaiy aybiTKybl opTaLla keneMHeH eH kebi +4 MM WamacbiHaH acnaybl
Kepek, TONbIK e/Lley opTachl KONannbl Xaraanaa etyi kepek. [langikti KeriHipek Typanay
MYMKiH Donybl YLWiH, enlwey MOHAEPIH XKa3biM anblHbl3

Akaynap - Cebentepi xaHe wewwimaepi

Cebebi

Llewimi

Temneparypa Typanbi eckepry (b) XbinbinbiKTainabl, eniuey MyMKiH emec

Onwey kypanbl —10 °C xaHe +45°C

OnLwey Kypanbl XXyMbIC TeMNepaTypacbiHa

apanblFblHAAFb XYMbIC TEMMEPATyPachiHaH KETKEHLUE KYTiHi3

TbIC.

Lucnneigeri "Error" WHAUKaTOpbI

MaKcartTbl a3blKTblK TbIM KaTTbl (MbiCaribl,

aitHa) Hemece oTe Haliap (Mbicanbl, kapa
3aTTeK) kanTapblnagbl HEMeCe KopluaraH
OpTa KapbliFbl ThiM KATTbl.

Nasep HbicaHablk TakTacbiH (13) (kepek-
Xapak) nainanaHy

Nasep caynecitiy woiFbichl (12) Hemece
kabbingay nuH3acsl (11) bynanrau
(Mbicanbl, TemMnepatypaHbiH, LyFbi
e3repyiHeH).

Nasep cayneciHik wbifbicbiH (12) Hemece
Kkabbingay nuH3ackiH (11) Kyprak xaHe
KYMCaK LybepeKneH CypTin WblFy

Onuiey HaTHXeCi TYCiHIKCi3

MaKcarTbl a3blKTblK aHblK,
KanTapbinManabl (Mbicanbl, Cy, SUHEK).

MaKcarTbl a3blKTbIKTbl )aby

Nasep caynecitiH weiFbichbl (12) Hemece
Kkabbinaay nuH3achl (11) xabblk,.

Nasep cayneciHiH woiFbicbiH (12) Hemece
Kkabbingay nuH3achiH (11) awy

Nasep cayneciHiy xonbiHaa keaepri bap

asep HyKTeci ToNbIKTan MaKcaTTbl
Xa3blKTbIKTa bonybl THiC.

Bosch Power Tools
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Cebebi Lewimi

WHaMKauus esrepmeii Typ Hemece enLuey Kypanbl TyiMeHiH bacbinybiHa
KYTiNMereH xayan Kaintapagbl

bafaapnamanblk xxacakrama akaynbifbl barapeanapabl WelFapbin, entuey KypanbiH
onapAbl EHTI3reHHEH KeriH KaiTa icke
KOCbIHbI3.

Onuwey Kypanbl apbip enweyaiH Aypbic opbiHAaNyblH bakbinarabl. Akay aHblKTanca,

avcnnengeri 6aprblk MHAMKATOPNap XbiNblNblKTakabl. MyHgal xaraaina Hemece

KOFapblaa cunaTTanFaH KeMek Luapanapbl akaynblKTbl XOKOFa KeMeKTecnece, eniey

KYPasblH UNepiHi3 apkbinbl Bosch KbIaMeT kepceTy opTanbiFbiHa XKibepiHis.

TeXHUKanbIK, KVTiM X9He Kbi3MeT

TeXHUKanbIK KbI3MET KOPCETY XaHe Tasanay

Onlwey KypanblH Ta3a yCTaHpl3.

OnLwey KypanblH cyFa Hemece backa CyMbIKTbIKTapFa baTbipMaHbi3.

NactaHynapAbl CynaHFaH, )xymcak WwybepekneH CypTiHi3. XKyrblL 3aTTapabl Hemece
epiTkilTepai naiaanaHbaHbI3.

Kabbingay nun3acbiH (11) kesingipik Hemece hotoannapar IMH3ackl KYTiMiHOeH KyTiHi3.

TyTbIHYLIbIFa KbI3MET KOpCeTy XaHe NaiaanaHy keHecrepi

KbI3MeT KepceTy opTanblfbl OHIMZ KOHAEY XoHe OFaH TEXHUKaNbIK KbI3MET KepceTy,
CcoHpai-ak kocankpl bentektep Typanbl cypakTapra xayan bepepi. Kypampgac
benwekTep bobIHLLIA KECKiH MEH Kocankpl bentuekTep Typasnbl ManiMeTTep TOMeHeri
MeKeHan bolblHLwa KomxkeTiMmai: www.bosch-pt.com

Bosch KbiameTTik keHec bepy Tobbl biaiH eHiMAep xaHe onapblH Kepek-xapakrapbl
Typanbl cypakTapbiHpi3fa xayan bepepi.

CypaKTap KOt aHe Kocankbl bentiektepre Tancbipbic bepy KesiHge MiHaeTTi Typae
OHIMHiH (hpManblK TakTaiwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.

OHpipyLwWi TananTapbl MeH HopManapblHbIH CaKTaNybIMEH ANEKTP KYPATbIH XOHAEY XoHe
Keningi KblaMeT kepceTy 6apnblk MemMnekeTTep ayMarbiHaa Tek “Pobept bow” dpupmanbik,
HeMece aBTOPMU3aLMANAHFaH KbI3MET KepCceTy opTanblKTapbiHAa opbiHaanaasl. ECKEPTY!
3aHCbI3 XKONMEH dKeNiHreH eHIMAEPI Naiganary KayinTi, AeHCayNbIFbIHbI3Fa 3UAH
KenTipyi MyMKiH. OHiMaepAi 3aHCbI3 Xacay XaHe TapaTy aKiMLLINIK XKaHe KbIMMbICTbIK,
TopTIN boMbIHWa 3aHMeEH KyfanaHagbl.
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KasakcraH

TyTbiHyLbINapFa keHec bepy xeHe WarbiMaapabl kabbingay opTanbifbi:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLC

Anmartbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukachbl

050012

Myparbaes k., 180 y#

“l'epmec” BO, 7 kabar

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHUCTIK KbI3MET KepceTy OpTanblKTapbl MeH Kabbinaay nyHKTEPiHiH MeKeH-Kakbl
Typanbl TONbIK aHe e3eKTi aknaparTbl Ci3: www.bosch-professional .kz pecmu caittran
ana anacbia

Kapere xapary
©ntuey KypanblH, akkyMNATOPbIH/baTapeanapbiH, OHbIH, XababiKTapbl MEH OpaMacblH
KOpLUaFaH OpTaHbl KOPFANTbIH PETTE Koflere Xapaty OPHbIHA Tancbipy KaxXeT.

©nwwey KypanaapblH xaHe akkyMynaTopnapabl/6atapesnapapl yi
KOKbICbIHa TaCTaMaHpl3!

Tek kaHa EO enpgepi ywin:

Eypona 2012/19/EU epexeci boiblHLLa XapaMcbi3 efilliey Kypanaapbl xsHe Eypona
2006/66/EC epexeci boiblHLIa 3aKpIMAaFaH HeMece ecki akkymynsatop/6arapesnap
Denek XuHanbIN Kafere xaparbinybl KAKET.

Romana

Instructiuni de siguranta

Cititi si respectati toate instructiunile pentru a putea nepericulos
si sigur cu aparatul de masura. Daca aparatul de masura nu este
folosit conform prezentelor instructiuni, dispozitivele de
protectie integrate in acesta pot fi afectate. Nu deteriorati
niciodata indicatoarele de avertizare de pe aparatul
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dumneavoastra de masuri, ficandu-le nelizibile. PASTRATI iN CONDITII OPLTIME

PREZENTELE INSTRUCTIUNI $1 TRANSMITETI-LE MAI DEPARTE LA PREDAREA

APARATULUI DE MASURA.

» Atentie - daca se folosesc ale echipamente de operare sau ajustare sau daca se
lucreaza dupa alte procedee decit cele specificate in prezentele instructiuni,
aceasta poate duce la o expunere la radiatii periculoasa .

» Aparatul de masura este livrat impreuna cu o placuta de avertizare laser
(prezentata in schita aparatului de masura de la pagina grafica marcata).

» in cazul in care textul plicutei de avertizare laser nu este in limba tarii tale,
fnainte de prima punere in functiune lipeste deasupra textului in limba engleza al
placutei de avertizare laser eticheta adeziva in limba tarii tale din pachetul de
livrare.

Nu indrepta raza laser asupra persoanelor sau animalelor si nu
privi nici tu direct spre raza laser sau reflexia acesteia. Prin
aceasta ai putea provoca orbirea persoanelor, cauza accidente sau
vatama ochii.

» in cazul in care raza laser este directionata in ochii dumneavoastra, trebuie sa
inchideti in mod voluntar ochii si sa deplasati imediat capul in afara razei.

» Nuaduceti modificari echipamentului laser.

» Nu folositi ochelarii optici pentru laser drept ochelari de protectie. Ochelarii
optici pentru laser servesc la mai buna recunoastere a razei laser; ei nu vd protejeaza
totusi impotriva radiatiei laser.

» Nu folositi ochelarii optici pentru laser drept ochelari de protectie sau in traficul
rutier. Ochelarii optici pentru laser nu ofera o protectie UV completa si reduc
perceptia culorilor.

» Nu permiteti repararea aparatului de masura decat de catre personal de
specialitate corespunzator calificat si numai cu piese de schimb originale. Numai
in acest mod poate fi garantata siguranta de exploatare a aparatului de masura.

» Nulasati copiii sa foloseasca nesupravegheati aparatul de masura cu laser. Ei ar
putea provoca involuntar orbirea unor persoane.

» Nu lucrati cu aparatul de masura in mediu cu pericol de explozie in care se afla
lichide, gaze sau pulberi inflamabile. in aparatul de msuri se pot produce scantei
care sd aprinda praful sau vaporii.
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Descrierea produsului si a performantelor acestuia

Tineti cont de ilustratiile din sectiunea anterioara a instructiunilor de utilizare.

Utilizarea conform destinatiei

Aparatul de masura este destinat masurarii departarilor, lungimilor, inaltimilor,
distantelor si calcularii suprafetelor si volumelor.

Aparatul de masura este adecvat pentru utilizarea in mediul interior si exterior.

Componentele ilustrate

Numerotarea componentelor ilustrate se refera la schita aparatului de masura de la
pagina graficd.

(1)  Afisaj

(2) Tasta pentru masurare [A]

(3) Tastaminus [-]

(4)  Tastd de functii [Func]

(5)  Tasti de pornire/oprire [®]

(6) Tastaplus [+]

(7)  Capacal compartimentului pentru baterii

(8) Dispozitiv de blocare a capacului compartimentului pentru baterii
(9)  Numarde serie

(10) Placuta de avertizare laser

(11) Lentilareceptoare

(12) Orificiu de iesire a razei laser

(13) Panou de vizare laser”

(14) Ochelari pentru laser”

A) Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de livrare standard. Puteti gési
accesoriile complete in programul nostru de accesorii.

Elemente de pe afisaj

(a) Laserconectat

(b)  Avertisment privind temperatura

(c) Indicator privind descarcarea bateriilor
(d) Valoare

(e) Unitate de mdsura
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(f)  Functii de masurare
Méasurare a lungimilor

Masurare continud

0 Masurare a suprafetelor

(=)  Masurare a volumelor

= Masuratoare Pitagora simpla
(g) Indicator al valorii memorate
(h)  Mesajde eroare ,Error”

Date tehnice

Telemetru digital cu laser GLM 40

Numér de identificare 3601K7290.
Domeniu de masurare (normal) 0,15-40m"
Domeniu de masurare (normal, conditii nefavorabile) 20m?
Precizie de masurare (normala) +1,5mm®”
Precizie de masurare (normala, conditii nefavorabile) +3,0mm®
Cea mai mica unitate afisata 1mm
Temperatura de functionare -10°C... +45°C
Temperaturd de depozitare -20°C...+70°C
Umiditatea atmosferica relativa maxima 90 %
inaltimea maximé de lucru deasupra inltimii de 2000 m
referinta

Gradul de murdarie conform [EC 61010-1 2
Clasa laser 2
Tip laser 650 nm, < 1 mW
Diametru fascicul laser (la 25 °C) aproximativ

- laodistantade 10m 9mm®
- laodistantade 40m 36 mm"”
Deconectare automata dupa aproximativ

- Laser 20s
- Aparat de masura (fard masurare) 5 min
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Telemetru digital cu laser GLM 40
Greutate conform EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Dimensiuni 105x41x24 mm
Tip de protectie IP 54 (protectie impotriva
prafului sia

stropilor de apa)®

Baterii 2x1,5VLRO3 (AAA)
Celule de acumulator 2x 1,2 VHRO3 (AAA)
Masurari individuale per set de baterii 5000
Reglare unitate de masura m, ft, in
Reglare sunet )

A) Lamasurarea de pe muchia posterioard a aparatului de masurd, pentru o capacitate ridicata de
reflexie a tintei (de exemplu, un perete vopsit in alb), lumina de fundal slaba si o temperatura de
functionare de 25 °C. Suplimentar, se poate lua in calcul o abatere de + 0,05 mm/m.

B) Lamasurarea de pe muchia anterioara a aparatului de masurd, pentru o capacitate redusa de
reflexie a tintei (de exemplu, un carton negru), lumina de fundal puternica si o temperaturd de
functionare de la =10 °C pana la +45 °C. Suplimentar, se poate lua in calcul o abatere de
+0,15 mm/m.

C) Acesta se soldeaza numai cu producerea de reziduuri neconductive, desi, ocazional, se poate
produce o conductivitate temporara din cauza formari de condens.

D) Latimea liniei laser depinde de structura suprafetei si de conditiile de mediu.

E) cuexceptia compartimentului pentru baterii
Pentru identificarea clard a aparatului de masurd este necesar numarul de serie (9) de pe placuta cu
date tehnice.

Montarea

Montarea/inlocuirea bateriilor

Pentru buna functionare a aparatului de masura se recomanda utilizarea bateriilor
alcaline cu mangan sau a acumulatorilor.

Cu acumulatorii de 1,2 V sunt eventual posibile mai putine masuratori decat cu bateriile
de1,5V.

Pentru deschiderea capacului compartimentului pentru baterii (7), apasa dispozitivul de
blocare (8) si scoate capacul compartimentului pentru baterii. Introdu bateriile,
respectiv acumulatorii. Respecta polaritatea corectd conform schitei de pe partea
interioard a compartimentului pentru baterii.
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Cand simbolul de baterie « este prezentat pentru prima data pe afisaj, este posibila

efectuarea a cel putin inca 100 de masurari. Daca simbolul de baterie = se aprinde

intermitent, bateriile, respectiv celulele de acumulator trebuie inlocuite. Nu mai este

posibild efectuarea de masurari.

inlocuiti intotdeauna simultan toate bateriile, respectiv toti acumulatorii. Folositi numai

baterii sau acumulatori de aceeasi fabricatie si cu aceeasi capacitate.

» Scoate bateriile, respectiv acumulatorii din aparatul de masura atunci cand
urmeaza si nu il folosesti pentru o perioada mai lungi de timp. in cazul depozitirii
mai indelungate, bateriile/acumulatorii se pot coroda si autodescarca.

Functionarea

Punerea in functiune

» Nulasati nesupravegheat aparatul de masura conectat si deconectati-l dupa
utilizare. Alte persoane ar putea fi orbite de raza laser.

» Fereste aparatul de masura impotriva umezelii si expunerii directe la radiatiile
solare.

» Nu expuneti aparatul de masura la temperaturi extreme sau variatii de
temperatura. De exemplu, nu-l l3sati pentru perioade lungi de timp in autovehicul. in
cazul unor variatii mai mari de temperatura, inainte de a pune in functiune aparatul de
masurd, lasati-l mai intai s se stabilizeze. in cazul temperaturilor extreme sau a
variatiilor foarte mari de temperatura, poate fi afectata precizia aparatului de masura.

» Evita socurile puternice sau caderile aparatului de masura. Dupa exercitarea unor
influente exterioare puternice asupra aparatului de masura, inainte de reutilizarea
acestuia, trebuie sa efectuezi intotdeauna verificarea preciziei acestuia (vezi
LVerificarea preciziei masurarii distantelor”, Pagina 309).

Conectarea/Deconectarea

- Pentru conectarea aparatului de mdsura si a laserului, apasa scurt tasta pentru

masurare (2) [A].

- Pentru conectarea aparatului de masura fara laser, apasa scurt tasta de pornire/oprire

(5) [@].

» Nuindreptati fasciculul laser asupra persoanelor sau animalelor si nu priviti
direct spre acesta, nici chiar de la o distantd mai mare.

Pentru deconectarea aparatului de masurd, mentine apasata tasta de pornire/oprire (5)

[@].
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La deconectarea aparatului de masura, valorile memorate raman stocate in memoria
acestuia.

Procesul de masurare (consulta imaginea A)

Dupa conectare, aparatul de masura se afld in functia de masurare a lungimilor. Alte

functii de mdsurare pot fi setate prin apasarea repetatd a tastei (4) [Func](vezi

LFunctiile de masurare®, Pagina 303).

Planul de referinta pentru masurare este intotdeauna muchia posterioard a aparatului de

masura.

Asazd aparatul de masura in punctul de pornire dorit pentru masurare (de exemplu,

peretele).

Observatie: Dacd aparatul de masura este conectat prin apasarea tastei de pornire/

oprire (5) [é], apasa scurt tasta pentru masurare (2) [A] pentru a activa laserul.

Pentru declansarea masurarii, apasa scurt tasta pentru masurare (2) [A]. Dupa aceea,

fasciculul laser se deconecteaza. Pentru reconectarea fasciculului laser, apasd scurt

tasta pentru masurare (2) [A]. Pentru declansarea unei noi masurari, apasa din nou

scurt tasta pentru masurare (2) [A].

» Nuindreptati fasciculul laser asupra persoanelor sau animalelor si nu priviti
direct spre acesta, nici chiar de la o distanta mai mare.

in functia de masurare continud, masurarea incepe imediat dupd activarea functiei.

Observatie: Valoarea masurata apare in mod normal intr-un interval de 0,5 s si cel tarziu

dupa aproximativ 4 s. Timpul de masurare depinde de distantd, conditiile de

luminozitate si de particularitatile de reflexie ale suprafetei tinta. Dupa finalizarea

masurarii, fasciculul laser se deconecteazd automat.

Functiile de masurare

Masurarea lungimilor

Pentru masurarea lungimilor, apasa in mod repetat tasta (4) [Func] pana cand pe afisaj
apare (1) indicatorul pentru masurarea Iungimilorl.

Pentru conectarea fasciculului laser, apasa scurt tasta pentru masurare (2) [A].

Pentru masurare, apasa scurt tasta pentru masurare (2)[A].
Valoarea mdsurata este afisata in partea de jos a afisajului.
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Repeta pasii mentionati mai sus la fiecare noua masurare. Ultimele 3
4813, valori mdsurate sunt prezentate pe afisaj. Ultima valoare masurata
oA, este afisata in partea de jos a afisajului, iar penultima valoare
H[l ] | masurata apare in partea de sus a acestuia etc.
. m

Masurarea continua

in cadrul masurérii continue, aparatul de masuré poate fi deplasat fata de tinta, in acest
caz valoarea masurata actualizandu-se dupd de aproximativ 0,5 s. Te poti indeparta de
un perete pana la distanta doritd, distanta curenta putand fi oricand citita.

Pentru masurarea continua, apasa in mod repetat tasta (4) [Func] pana cand pe afisaj
(1) apare indicatorul pentru masurarea lungimilor i.

Pentru conectarea fasciculului laser, apasa scurt tasta pentru masurare (2) [A].
Deplaseaza aparatul de masura pana cand distanta dorita este prezentata in partea de
jos a afisajului.

Prin apasarea scurtd a tastei pentru masurare (2) [A] se intrerupe
) masurarea continud. Ultima valoare masurata ramane afisata in
1 partea de jos a afisajului.
555 E Masurarea continua se opreste automat dupd 5 min.
. m

Masurarea suprafetelor

Pentru masurarea suprafetelor, apasa in mod repetat tasta (4) [Func] pana cand pe

afisaj (1) apare indicatorul pentru masurarea lungimilor .

Masoara apoi succesiv latimea si lungimea, exact ca la o masurare de lungime. Fasciculul

laser ramane conectat intre cele doua masurdri. Tronsonul de masurat se aprinde

intermitent pe indicatorul pentru masurarea suprafetelor .

Prima valoare mdsurata este afisata in partea de sus a afisajului.
4873, Dupa finalizarea celei de-a doua masurari, suprafata este calculata si
2B i,  afisatd automat. Rezultatul final este prezentat in partea de jos a

= afisajului, iar valorile masurate individuale sunt prezentate in partea

H‘l 3 E s superioard a acestuia.

Masurarea volumelor
Pentru masurarea volumelor, apasa in mod repetat tasta (4) [Func] pana cand pe afisaj
(1) apare indicatorul pentru masurarea volumelor £5.
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Masoara apoi succesiv latimea, lungimea si adancimea, exact ca la o masurare de
lungime. Fasciculul laser rdmane conectat intre cele trei masurari. Tronsonul de masurat
se aprinde intermitent pe indicatorul pentru masurarea volumelor £7.
Prima valoare mdsurata este afisata in partea de sus a afisajului, iar a
{13132+ douavaloare misurata este prezentatd sub aceasta. Dupd finalizarea
s celei de-a treia mdsurdri, in partea de sus a afisajului va fi afisata
= suprafata calculata din cele doua masurari anterioare.
fSE 5 Em] Rezultatul final al masurarii volumului este prezentat in partea de jos a
afisajului, iar ultima valoare masurata este prezentata deasupra

acestuia.

Masurarea Pitagora simpla (consulta imaginea B)

Méasurarea indirecta a indltimilor serveste la determinarea distantelor care nu pot fi
masurate direct, din cauza ca un obstacol obstructioneaza traiectoria razei sau pentru ca
nu este disponibild o suprafata tinta reflectantd. Se pot obtine rezultate corecte numai
atunci cand raza laser si distanta cautata formeaza un unghi drept exact (teorema lui
Pitagora).

Pentru masurarea Pitagora simpla, apasa in mod repetat tasta (4) [Func] pana cand pe
afisaj (1) apare indicatorul pentru masurarea Pitagora simpla <.

Ai grija ca intre tronsonul cdutat (indltime) si tronsonul orizontal (adancime) sa existe un
unghi drept! Apoi masoara succesiv adancimea si diagonala ca la 0 masurare de lungime.
Fasciculul laser ramane conectat intre cele doud masurdri. Tronsonul de masurat se
aprinde intermitent pe indicatorul pentru masurarea Pitagora simpla <.

Prima valoare mdsurata este afisata in partea de sus a afisajului.

313, Dupa finalizarea celei de-a doua masurari, inaltimea este calculata si
BBAA,  afisatd automat. Rezultatul final este prezentat in partea de jos a
afisajului, iar valorile masurate individuale sunt prezentate in partea

P
EEE Em superioard a acestuia.

Stergerea valorii masurate

Prin scurta apasare a tastei de pornire/oprire (5) [é] puteti sterge ultima valoare

masurata din toate functiile de masurare. Prin scurta apasare de mai multe ori a tastei de
C

pornire/oprire (5) [®] valorile masurate vor fi sterse in ordine inversa.

Functiile de memorie

Indicatorul valorii memorate
Pot fi extrase maximum 10 valori (valori masurate sau rezultate finale).
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Pentru indicatorul valorii memorate, apasa in mod repetat tasta (4) [Func] pana cand pe
afisaj (1) apare simbolul ®.
in partea de sus a afisajului va aparea numérul de ordine al valorii

m | memorate, iar in partea de jos a acestuia va fi prezentata valoarea
memorata corespunzatoare, iar in stanga va aparea functia de
= masurarea aferenta acesteia.

BH B Bm3 Apasa tasta (6) [+] pentru a derula inainte valorile memorate.
Apasa tasta (3) [-] pentru a derula inapoi valorile memorate.
Daca in memorie nu existd nicio valoare, in partea de jos a afisajului va aparea ,0.000”,
iar in partea de sus va aparea ,,0”.
Valorii celei mai vechi din memorie i este atribuitd pozitia 1 din memorie, iar valorii celei
mai noi fi este atribuita pozitia 10 (in cazul in care sunt disponibile 10 valori memorate).
In momentul memorarii unei alte valori suplimentare, intotdeauna va fi stearsa din
memorie valoarea cea mai veche.

Stergerea valorii memorate

Pentru a sterge continutul stocat, apasa tasta (4) [Func] astfel incat simbolul M@ sd se
aprinda pe afisaj. Apoi apasa scurt tasta de pornire/oprire (5) [®] pentrua sterge
valoarea afisata.

Daca, in timpul functiei de memorare, aparatul de masura este deconectat, valoarea
memorata prezentatd pe afisaj va fi stearsa din memorie.

Adunarea/Scaderea valorilor

Valorile masurate sau rezultatele finale pot fi adunate sau scazute.
Adunarea valorilor

in exemplul urmétor este descrisi adunarea suprafetelor:

Determina o suprafatd conform paragrafului (vezi ,Masurarea suprafetelor”,
Pagina 304).

Apasd tasta (6) [+]. Suprafata calculata apare pe afisaj, iar simbolul
»*+” se aprinde intermitent.

. BB
HHHS
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Apasa tasta pentru masurare (2) [A] pentru a incepe o noua
06 s madsurare a suprafetelor. Determind suprafata conform paragrafului
R nsoo., (vezi ,Mdsurarea suprafetelor, Pagina 304).

L

Apasa tasta (6) [+] pentru a determina suma. Rezultatul final va fi
BE13 afisat in partea de jos a afisajului.

L U
1184

Pentru a parasi functia de adunare, apasa tasta (4) [Func].

Scaderea valorilor

Pentru scaderea valorilor, apasati tasta (3) [-]. Procedura care urmeaza este analoga cu
4Adunarea valorilor”.

Schimbarea unitatii de masura

in setarea implicitd, unitatea de masura este ,,m” (metru).

Conecteaza aparatul de masura.

Mentine apasata tasta (4) [Func] pand cand ,,¥” si ,,mft” se aprind intermitent pe afisaj.
In partea de jos a afisajului va aparea ,,0.000 m”.

Apasa tasta (6) [+] sau tasta (3) [-] pentru a schimba unitatea de
masura. In partea de jos a afisajului va aparea ,,0.000 ft”.

+

mift

HHITH

Apasa tasta (6) [+] sau tasta (3) [-] pentru a schimba din nou
unitatea de masura. In partea de jos a afisajului va aparea ,,0'00"”.

+

mift

Pentru a parasi punctul de meniu, apasa tasta pentru masurare (2)

[A] sau tasta de pornire/oprire (5) [(73]. Setarea selectata va ramane memorata dupa
deconectarea aparatului de masura.
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Conectarea/Deconectarea sunetului

in setarea implicita, sunetul este activat.

Conecteaza aparatul de masura.

Mentine apasatd tasta (4) [Func] pana cand ,¥” si ,mft” se aprind
intermitent pe afisaj. In partea de jos a afisajului va aparea

,»,0.000 m”.

+

mft

(HHHTS

Mentine apasata tasta (4) [FAunc] pand cand ,,¥” si ,Sound” se
aprind intermitent pe afisaj. In partea de jos a afisajului va aparea

# Sound »0n”.

On

Pentru a dezactiva sunetul, apasa tasta (6) [+] sau tasta (3) [-]. In
partea de jos a afisajului va aparea ,OFF”.

* Sound Pentru activarea sunetului, apasa din nou tasta (6) [+] sau tasta (3)
[-1.
oFF
Pentru a parasi punctul de meniu, apasa tasta pentru masurare (2) [A] sau tasta de

c
pornire/oprire (5) [®]. Setarea selectata va rimane memorata dupa deconectarea
aparatului de masura.

Sistemul de iluminare a afisajului

Sistemul de iluminare a afisajului este conectat permanent. Daca nu se apasa nicio tasta,
pentru protejarea bateriilor/acumulatorului, luminozitatea afisajului scade in intensitate
dupad aproximativ 10 secunde. Daca in decurs de aproximativ 30 de secunde nu se apasa
nicio tastd, sistemul de iluminare a afisajului se deconecteaza.

Instructiuni de lucru

Observatii generale
Lentila receptoare (11) si orificiul de iesire a razei laser (12) nu trebuie sa fie acoperite
in timpul masurarii.
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Aparatul de masura nu trebuie sa fie deplasat in timpul efectuarii unei masurari. De
aceea, daca este posibil, asezati aparatul de masura pe un profil de oprire sau pe o
suprafata de sprijin ferma.

Influente asupra domeniului de masurare

Domeniul de masurare depinde de luminozitate si de particularitatile de reflexie ale
suprafetei tinta. Pentru o mai buna vizibilitate a razei laser in caz de lumind externa
puternica, folositi ochelarii pentru laser (14) (accesoriu) si panoul de vizare laser (13)
(accesoriu) sau umbriti suprafata tinta.

Influente asupra rezultatului masurarii

Din cauza fenomenelor fizice, nu este exclus ca la masurarea pe diferite suprafete sa se

ajunga la masurari eronate. Printre acestea se numara:

- suprafetele transparente (de exemplu, sticld, apa),

- suprafetele reflexive (de exemplu, metal slefuit, sticla),

- suprafetele poroase (de exemplu, materialele izolatoare)

- suprafetele structurate (de exemplu, tencuiala zgrunturoasa, piatra naturala).

Daca este necesar, utilizati pe aceste suprafete panoul de vizare laser (13) (accesoriu).

in afara de acestea, masurarile eronate sunt posibile si pe suprafete tinta vizate oblic.

De asemenea, straturile de aer cu temperaturi diferite sau reflexii receptionate indirect

pot influenta rezultatele masurarii.

Verificarea preciziei masurarii distantelor

Poti verifica precizia aparatului de masurd dupa cum urmeaza:

- Alege o distanta de masurare care nu se modificd in timp, de aproximativ 3 pana la
10 m (de exemplu, ldtimea incaperii, deschiderea usii), a cdrei lungime o cunosti cu
exactitate. Masurarea ar trebui efectuata in conditii favorabile, adica tronsonul de

madsurare ar trebui sa se afle intr-un spatiu interior, iar suprafata tinta ar trebui sd fie
neteda si cu reflexie buna.

- Masoara acest tronson de 10 ori consecutiv.

In conditii favorabile, marja de eroare admisa la fiecare masurare este de maximum
+4 mm pentru intregul tronson de masurare. Consemneaza masurdrile pentru calao
masurare ulterioard sa poti compara precizia de masurare

Defectiuni - Cauze si remediere

Cauza Remediere

Avertismentul privind temperatura (b) se aprinde intermitent, masurarea nu este
posibila
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Cauza Remediere

Aparatul de masura se afla in afara Asteapta pana cand aparatul de masura
temperaturii de functionare de la-10°C  atinge temperatura de functionare
panala +45°C.

Mesajul ,.Error” de pe afisaj

Suprafata tinta este prea reflexiva Utilizeaza un panou de vizare laser (13)
(de exemplu, oglinda), respectiv prea (accesoriu)

opacd (de exemplu, material negru) sau

lumina ambientala este prea puternica.

Orificiul de iesire a razei laser (12), Sterge uscat cu o laveta moale orificiul de
respectiv lentila receptoare (11) sunt iesire a razei laser (12), respectiv lentila
aburite (de exemplu, din cauza schimbérii  receptoare (11)

rapide de temperatura).

Rezultatul masurarii nu este plauzibil

Suprafata tinta nu reflecta clar Acoperad suprafata tinta

(de exemplu, apa, sticld).

Orificiul de iesire a razei laser (12), Descopera orificiul de iesire a razei laser
respectiv lentila receptoare (11) este (12), respectiv lentila receptoare (11)
acoperit/a.

Obstacol pe traiectoria fascicululuilaser ~ Punctul laser trebuie sa fie situat in
intregime pe suprafata tinta.

Indicatorul ramane neschimbat sau aparatul de masura reactioneaza neasteptat la
apasarea tastei

Eroare de software Scoate bateriile si introdu-le la loc, iar apoi
reporneste aparatul de masura.

Aparatul de msura isi monitorizeaza functionarea corectd pentru fiecare masurare.

Daca acesta constata un defect, pe afisaj se vor aprinde intermitent toate indicatoarele.

In acest caz sau dac defectiunea nu a putut fi remediata prin aplicarea masurilor de

remediere enumerate mai sus, trimite aparatul de masura, prin distribuitorul local,

centrului de asistentd tehnica Bosch.

intretinere si service

intretinerea si curitarea
Pastrati intotdeauna curat aparatul de masura.
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Nu cufundati aparatul de masura in apa sau in alte lichide.

Eliminati murddria de pe acesta utilizand o lavetd umeda, moale. Nu folositi detergenti
sau solventi.

Ingrijiti in special lentila receptoare (11) cu aceeasi atentie cu care trebuie tratati
ochelarii sau lentila unui aparat de fotografiat.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica raspunde intrebarilor tale atat in ceea ce priveste
intretinerea si repararea produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de schimb, poti de asemenea sa
accesezi: www.bosch-pt.com

Echipa de consultantd Bosch iti sta cu placere la dispozitie pentru a te ajuta in chestiuni
legate de produsele noastre si accesoriile acestora.

incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam sa specifici neaparat
numarul de identificare compus din 10 cifre, indicat pe placuta cu date tehnice a
produsului.

Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com

www.bosch-pt.ro

Moldova

RIALTO-STUDIO S.R.L.

Piata Cantemir 1, etajul 3, Centrul comercial TOPAZ
2069 Chisinau

Tel.: + 37322 840050/840054

Fax: + 37322 840049

Email: info@rialto.md

Eliminarea

Aparatele de masura, acumulatorii/bateriile, accesoriile si ambalajele trebuie predate la
un centru de reciclare.
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Nu eliminati aparatele de masura si bateriile impreuna cu deseurile
menajere!

Numai pentru statele membre UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE, aparatele de masura scoase din uz i,
conform Directivei Europene 2006/66/CE, acumulatorii/bateriile care s-au defectat sau
descadrcat trebuie sa fie predate la un centru de reciclare.

bbnrapcku

YKa3aHHA 3a CHIypHOCT

3a a pabotute ¢c usmepBaTenHus ypes 6e3onacHo U CUrypHo,
TpAbBa fa npoueTeTe U CNasBaTe BCHUKH yKa3aHHA. AKo uamep-
BaTeNHUAT ypea He ObJie H3NoN3BaH CbobPa3HO HacToALMUTE YKa-
3aHuA, BrpafeéHuTe B HEro 3aWuTHH MEXaHU3MHU MmoraTt Aa 6bAaT
yBpeaeHu. Hukora He ocTaBAaiTe npeaynpeauTenHuTe Tabenku

N0 M3MepBaTeNHuA ypea Aa 6baar Heuetnueu. CbXPAHABAUTE FPUXXNNUBO TE3U

YKA3AHUA U MU NPEJABANUTE 3AE[HO C U3MEPBATENHWA YPE[.

» BHMUMaHKe - aKo ce U3MON3BaT APYrH, Pa3NUUHK OT NOCOUYEHHTE TYK CbOPbIKEHHUA
3a ynpaBneHne UNu KanubpupaHe WNK ce U3BbPLUBAT APYrH NPoLeAypH, TOBa Mo-
e fia oBefie A0 ONACHO U3NaraHe Ha MbUeHHue.

» WamepBatenHuat ypeq ce AocTaBa ¢ npegynpeautenta rabenka sanasep (8
u306paXkeHMeTo Ha U3MepBaTeNHHA ypea Ha CTPaHHLaTa ¢ pUrypure).

» AKo TeKCTbT Ha NpeAilynpeAuTenHaTa Tabenka 3a nasep He e Ha Bawua e3uk, 3a-
neneTte Nnpeay MbpBaTa eKCNNOATaLuA OTrope BbpXy HEro fOCTaBeHHsA CTHKEP Ha
Bawus e3uk.

He HacouBaiiTe nasepHuA NbY KbM XOpa M XXHBOTHHU W BHUMaBailTe
[Aa He NornefHeTe HeNOCPeACTBEHO CPeLLy Na3epHUs MbY UMK
cpeLy HeroBo oTpaxxeHue. Taka MOXETe Jia 3acnenuTe xopa, Aa
NPUUYMHKTE TPYAOBM 3NONONYKK MW [1a NPEAM3BUKATE YBPEXIaHe Ha
ouute.
» AKO na3epHUAT by NONaAHe B OUUTE, FH 3aTBOpPeTe Bb3MOXKHO Hal-6bp30 M 0T-
[pbHeTe rnaBaTa CH OT Na3epHNA Nby.
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» He ussbpmaav'rre U3MEeHEHHUA No Na3epHoTo OGOPYABaHe.

» He usnonsgaiite na3epHUTe OYKMNA KaTo 3aLMTHU 0umMNa. lasepHnTE 0unna cnyxar
3a ﬂOﬂOﬁpO [pa3no3HaBaHe Ha la3epHUA NbY; T€ HE NPeANa3Bat 0T 1a3ePHO NbUeHKE.

» He usnonsgaiite Na3epHHUTe ouuna KaTto CNMbHYEeBHU OUMUNa UNKU Npu Luod)upaue. Na-

3epHUTe oumMna He npegnarar nbaHa UV 3awuta 1 HamanAsar Bb3npreMaHeTo Ha LiBe-
ToBETE.

» [lonyckaiiTe u3mMepBaTeNnHUAT ypen Aa 6be peMOHTHPaH camo oT KBanudguuupa-
HU TEXHHLY U CaMO C U3NION3BaHEe Ha OPUTHHANHMU pe3epBHHU yacTk. C ToBa ce ra-
paHTUPa 3ana3BaHeTo Ha DYHKLMKUTE, OCHTypsABaLLM He3onacHOCTTa Ha M3MepBarTen-
HUA ypen.

» He ocraesiite aeua 6e3 npak Hap3op Aa pabotaT c uamepBarentna ypeg. Te Mo-
rat HeBOJIHO [1a 3aCNenAT xopa

» He paﬁorere C U3MepBaTenHua ypea B cpeaa ¢ NoBULLIEHA OMAaCHOCT OT eKcnno-
3H1H, B KOATO MMa NecHo3ananuMu TeYHOCTH, ra30Be UNK npaxoBe. B u3mepsaren-
HUA ypea Morar ia Bb3HUKHAT UCKPK, KOUTO [ia Bb3N/TAMEHAT Npaxa Uunu napure.

OnucaHu1e Ha NPOAYKTA U AEHHOCTTA

Monsa, umaiite npeasua I/I306pa)|(eHl/IﬂTa B npeaHata yact Ha PbKOBOACTBOTO 3a pa6ora.

MpeaHa3HaueHne Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTa

M3mepBarenHuAT yper e npeaHasHaueH 3a 3MepBaHe Ha PasCToOAHUSA, AbMKUHN, BUCO-
UWHU W 33 UBUMCNIABAHE Ha NNOLLM U 0beMu.

M3mepBarenHuAT ypen e NoaxoasLL 3a pa60Ta Ha OTKPUTO W B 3aTBOPEHU NOMELLEHUA.

WU306pa3eHu enemeHTH

HomepupaHeTo Ha enemMeHTUTE ce 0THACA A0 M30DPAXKEHNETO Ha U3MEepBaTENHUA yper
Ha CTpaHuLara c urypure.

(1) [Oucnnen

(2) bytoH3ausmepBaHe [A]

(3)  ByToH MuHYyC [-]

(4)  OyHkunoHaneH byToH [Func]

(5)  Myckos npexbcaay [G]

(6)  BbyTtoH nnioc [+]

(7)  Kanak Ha rHesnoTo 3a batepuu

(8)  byToH 3a3acTonopsaBaHe Ha Kanaka Ha rHe3foTo 3a batepun
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(9) CepueH Homep
(10) NMpenynpeanTenHa Tabenka 3a Na3epHUs by
(11) MNpuemauia newa

(12) OrtBop 32 nasepHua Mby
(13) NasepHa uenesa nnouka"

(14) nNasephu ounna®

A) W306pasennte Ha hurypute u onucaHuTe AOMbNHUTENHU NPUCNIOCOBNEHNA He ca BKMloue-
HH B CTaHAAPTHaTa OKOMNNEKTOBKaA Ha ypeaa. U3uepnateneH Cnucbk Ha AONbNHUTENHUTE
npucnocobneHua Moxere a HaMepHTe CbOTBETHO B KaTanora HU 3a A0NbNHUTENHHU NPUC-
nocobneuus.

EnemeHTH Ha gucnnen

(a) NasepbT e BKOUEH

(b)  MMpenynpenutene cumMBon 3a TemMenparypa
(c)  CumBon 3a u3TolLieHH batepuu

(d)  Cro#Hoct

(e) MepHaeanH1ua

(f)  ®yHKumMM 3a U3MepBaHe

N3mepBaHe Ha IbMKUHU
HenpekbcHaTo U3mMepBaHe

)

M3mepBaHe Ha nnoty

= WamepsaHe Ha obem

1 EOHOKpaTHO M3MepBaHe No Teopemara Ha lNurarop
(g) MMone 3a3anameTeHa CTOMHOCT
(h)  Ykasaten3arpeua "Error"

Vo -

TexHnuecku AaHHHU

LlurutaneH nasepeH u3amepBaTen Ha pa3cToOAHUA GLM 40
KatanoxeH Homep 3601 K7290.
[lnanasoH Ha namepBaHe (06MKHOBEHO) 0,15-40m"
[lnanasoH Ha uamepBaHe (HeTUNnUuHo, HebnaronpuAT- 20m®
HW YCNOBHA)

TouHocT Ha M3MepBaHe (06MKHOBEHO) +1,5mm"
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JLlurutaneH nasepeH W3mMepBarten Ha pa3cTOAHUA GLM 40
TouHocT Ha U3MepBaHe (0b1KkHOBEHO, HebnaronpusT- +3,0mm®
HW YCNOBHSA)
MuHWManHo fienexue Ha ckanara 1mm
PabotHa Temnepatypa -10°C... +45°C
TemnepatypeH AManasoH 3a CbXxpaHABaHe -20°C...+70°C
OTHOCHTENHA BNAXKHOCT MaKC. 90 %
Makc. paboTHa BUCOuMHa Haf ba3oBaTa BUCOUMHA 2000 m
CreneH Ha 3ambpcaABaHe cbrnacHo IEC 61010-1 2
Knac nasep 2
Twvn nasep 650 nm, < 1 mW
[lnameTbp Ha nasepHus by (npu 25 °C) ok.
~ HapasctosHue 10 m 9mm”
- HapascTtosHue 40 m 36 mm”
ABTOMATMUHO M3KNIOUBaHe cnep npubn.
- nasep 20s
- W3mepBateneH ypef (be3 uamepsaHe) 5 min
Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Pasmepu 105x41x 24 mm
Bup 3awmta IP 54 (3awuTa ot npax 1
npbcku Bopa)®
Barepuu 2x1,5VLRO3 (AAA)
KneTku B akymynatopHa batepus 2x1,2 VHRO3 (AAA)
Bpoi u3mepBaHus ¢ eanH KOMNNeKT batepuu 5000
HactpoiiBaHe Ha MepHaTa eiuH1La m, ft, in

Bosch Power Tools
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JLlurutaneH nasepeH W3mMepBarten Ha pa3cTOAHUA GLM 40

Perynupane Ha 3Byka °

A) Tp1 U3mMepBaHe 0T 3aaHNA PbD Ha MHCTPYMEHTA 3 M3MEePBaHe 3a BUCOKa Bb3MOXXHOCT 3a 0Tpa-

3ABaHe Ha uenta (Hanp. boaancana B 6ano cTeHa) e BaxHo cnabo oHoBo oceeTneHue u 25 °C

pabotHa Temneparypa. Tpsabea aa ce 0TuMTa AOMBHUTENHO Bb3MOXHO OTKNOHEHHE OT

+0,05 mm/m.

[Mpu U3mepBaHe OT 3aHWA Pb0 Ha U3MEPBATENHNA MHCTPYMEHT, BaXK 3a LIENW C HUCKA OTpaxa-

TeNHa cnocobHOCT (Hanp. UepeH KapToH), CUNHO 06O 0cBeTNEHKe U paboTHa TeMnepaTypa

mexay -10°C v +45 °C. Tpabsa fia ce 0TunTa JOMbAHWTENHO Bb3MOXHO OTKNOHEHHE OT

+0,15 mm/m.

C) Mma camo HenpoBoAMMO 3aMbpCABaHE, NPH KOeTo 0baue e Bb3MOXHO /13 Ce 0YaKBa BDEMEHHO
NpUUMHEHA NPOBOJUMOCT NOPAAM KOHAEHS.

D) LUnpounHata Ha nasepHata IMHWA 3aBUCH OT rpanaBoCTTa Ha MOBbPXHOCTTA U OKOMHHUTE YCro-
BUA.

E) 6e3rHe3noto 3a barepuu

3a eHO3HAUHO AEHTM(ULMPaHE HA Balna u3mepBaTeneH UHCTPYMEHT CIyXKW CepUiHUAT Homep (9)

Ha Tabenkara Ha ypefa.

B

MoHTtupaHe

WUsnonseaHe/cmaHa Ha baTepuute

MpenopbuBa ce 3a paboTa ¢ U3MepBaTENHUA Ypes Aa Ce NON3BaT ankanHo-MaHraHoBM

barepuu unu akymynatopu.

C akymynaTopHu batepuu ¢ HanpexeHue 1,2 V e Bb3MOXHO bpoAT Ha M3MepBaHMATa Aia

€ No-MasbK B CpaBHeHHe ¢ batepuu ¢ Hanpexenure 1,5 V.

3a 0TBapAHe Ha Kanaka Ha rHe3foTo 3a batepuu (7) MbpBO HaTUCHETe UKcHpaHeTo (8)

1 cnep TOBa OTBOPETe Karnaka. MoctaBete 0bMKHOBEHM UK akyMynaTopHu batepui. BHu-

MaBaiTe 3a NpaBMnHaTa UM NONAPHOCT, M30bpa3eHa Ha hurypata oT BbTpeLlHaTa CTpaHa

Ha rHesnoTo 3a barepui.

OT MOMEHTa, B KOUTO CUMBO/TLT == C€ NMOSABM 3a NPbB MbT Ha AUCTNEA, € Bb3MOXKHO W3-

MepBaHe B NPoAbMKeHue Ha Har-mManko 100 eaMHMuHM U3mepBaHus. Korato CMMBONBLT

3a baTepuuTe = 3anouHe Aa Mura, batepumte TpabBa fa bbaat 3aMeHeH!; No-HaTaTbLLHK

U3MepPBaHMA He Ca Bb3MOXHHU. He e Bb3MOXHO M0-HATaTbLLIHOTO M3BbpLIBaHE Ha n3mep-

BaHuA.

BuHaru cMmeHsiiTe BcHuku batepuu, pecn. akyMynatopHuTe batepun eHoBpeMeHHo. M3-

non3eainTe camo batepuu U1 akymynaTopHu batepuu Ha eiuH NPOU3BOANTEN U C efiHa-

KbB KanawuTer.

» Korato HAMa fja H3non3Barte W3MepBaTeNHUA HHCTPYMEHT NPOABLIMKUTENHO Bpe-
Me, u3BaXxpaiite 6atepuute, pecn. akymynaropHute 6arepuu. lpu npoabmxuUTEN-
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HO CbXpaHsABaHe B ype/a batepunTe 1 akyMynaTtopHuTe batepuu Morar ja Kopogupar
1 [1a Ce camopaspesnT.

Pabota

MyckaHe B ekcnnoarauus

» He ocraesiite ypeaa BknioueH 6e3 Hag3op; cnep kato npukniounte pabora, ro
M3KnwuBaiite. [lpyru nuua morar Aa bbaar 3acnenexu ot na3epHUs mbu.

» lpepna3Baiite u3MepBaTENHUA HHCTPYMEHT OT OBNaXKHABaHe U AMPEKTHO nona-
[laHe Ha CTbHYEBH NTbYUK.

» He usnaraite usmepBatenHua ypea Ha eKCTPeMHH TeMnepaTypu Unu pesKku Tem-
nepaTtypHU NPOMEHH. Hanp. He ro ocTaBAiTe NPOALIKUTENHO BPEME B aBTOMODMN.
[Mpu ronemu TemnepaTypH1 PasnukK 0CTaBaNTe eNeKTPOUHCTPYMEHTBLT MbPBO fia Ce
TEMNep1pa Npeau fa ro BKnouute. Npu eKCTPeMHU TeMnepaTypu Unu ronemu Temne-
paTypHM Pa3NnKM TOUHOCTTA Ha M3MEPBATENHUA YPEL MOXE Aia Ce BNOLLIM.

» W3bAreaiite cHNHW yAapH UNK NafiaHUA Ha U3MePBaTeNHUA UHCTPYMeHT.Cnep
yAapHW Bb3[IENCTBMA BbPXY U3MepBaTeNHUA ypen Tpabea f1a M3BbpLUBATE NPOBEPKa
Ha TOYHOCTTa My, NPEeM fia NPOAL/LKMTE Aa ro u3non3eare(BX. ,[poBepka Ha Tou-
HOCTTa Ha U3MepBaHETO Ha pa3cToaHue”, CTpaHuua 324).

BkniouBaHe ¥ U3KNIOUBaHe
- 3a BKMIOUBaHe Ha U3MepBaTe/HUA yPef v Ha la3epa HaTUCHETE KpaTKoTpanHo byToHa
3ausmepsare (2) [A].
- 3a BKNOuBaHe Ha U3mepBaTenHus ypes 6es nasepa HaTUCHETE KPaTKOTPanHO MyCKo-
c
BUA npekbeBauy (5) [@].
» He HacouBaiiTe Na3epH1A by KbM X0OPa HNH XXMBOTHH; He rNepaiiTe cpeLyy na-
3epHHA NbY, CbLLO U OT FONAMO Pa3CToAHMUE.
c
3a U3KNIUBaHe Ha U3MepBaTe/HUA yper 3apbxTe NycKosua npekbesay (5) [®] Hatue-
Har.

[pK U3KNIOUBaHe Ha M3MepBaTeNHUA YPea 3an1caHuTe B namMmeTTa CTOMHOCTH ce 3anas-
Bar.

Mpoueaypa no uamepsaHe (BX. ur. A)

Cnefi BKNIOUBaHe U3MePBATENHUAT YPe[ Ce HaMMUPa B PEXUM 3a U3MEPBaHE Ha Jb/KUHM.
[pyrv (hyHKLMM 32 M3MEPBaAHE MOXETE [ia HACTPOMTE UPE3 MHOMOKPATHO HAaTUCKaHe Ha
oytoHa (4) [Func] (. ,®yHKLMKM 3a u3mepBaHe”, CTpaHuua 318).
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HauanHata Touka 3a U3MepBaHe BUHAry € 3aHMAT pPb0 Ha U3MepBaTeNHUA ypes.

[lonpete U3MepBaTeNH1A yYpeq 10 KenaHata HauanHa Touka 3a U3MepBaHeTo (Hanp. cTe-

Ha).

YkasaHue: AKO U3MepPBaTeNHUAT UHCTPYMEHT € BK/IOUEH C MyCkoBuA npekbeaau (5) [é

], HaTUCHeTe 3a KpaTko byToHa 3a u3mepBaHe (2) [A], 3a ja BKNouMTE Nasepa.

HatucHeTe 3a cTapTpaHe Ha M3MepBaHETO 3a KpaTko byToHa 3a uamepBaHe (2) [A].

Cnefi ToBa Na3ePHHUAT Tby Ce U3KMI0UBA. 3a NOBTOPHO BKMKOUBAHE HA N1a3ePHUA NTbY Ha-

TMCHeTe 3a kpaTko byToHa 3a uamepBaHe (2) [A]. HaTvcHeTe 3a cTapTUpaHe Ha Apyro

“3MepBaHe OTHOBO 3a KpaTKo DyToHa 3a uamepBaHe (2) [A].

» He HacouBaiiTe na3epHuaA MbU KbM X0pa N1 XXMBOTHH; He FNefaiTe cpewyy na-
3ePHHA NbY, CbLLO U OT FONAMO Pa3CToAHHE.

B pexum HenpeKkbcHaToO M3MepBaHe U3MepPBAHETO 3arnouBa BefiHara cnefj BKNouBaHe Ha

M3MepBarTenH1a ypes.

Yka3zaHue: M3mepeHara CTOMHOCT ce NoKas3Ba 00MKHOBEHO B pamkuTe Ha 0,5 s 1 Haiit-

KbCHO cnef 4 s. NPoAbMKUTENHOCTTA 3aBUCH OT Pa3CTOAHUETO, CBETTIMHHUTE CbOTHOLLIE-

HWA M OTPXKATENHWTE CBOWCTBA Ha LieNneBata NoBbPXHOCT. Cnea NpUKNIoUBaHe Ha u3-

MEPBAHETO N1A3ePHUAT TbY CE U3KMIOUBA aBTOMATUUHO.

@yHKLMM 32 H3MEpBaHe

WU3mepBaHe Ha AbMKUHH

HaTucHeTe 3a M3MepBaHKA Ha ibMKMHA MHOTOKpaTHO byToHa (4) [Func] gokaro Ha aucn-
nest (1) He ce NOKaXe MHAMKALMATA 32 M3MEPBAHE Ha AbkuHa |,

HatucHeTe 3a BK/IOUBaHe Ha Na3epHMA by 3a KPaTko byToHa 3a uamepBaHe (2) [A].
HatucHeTe 3a U3MepBaHe 3a KpaTko OyToHa 3a uamepBaHe (2) [A].
W3mepeHara CTOAHOCT ce M306passBa B JONHATA YACT Ha AMCTIEN.

MoBTapaiTe ropHuUTE CTBIKK NPX BCAKO CNeaBallo M3MepsaHe. Ha
4813, AMCN/en ce NoKasBar NocneaHuTe 3 U3MepeHn CToMHoCTH. MocnegHo
ooa. M3MepeHara CTOMHOCT Ce HaMMpa Hai-[ony Ha ucnnea, npeanoc-
a0 NefiHaTa - Hafl HeA U T.H.
. m
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HenpekbcHato u3amepBaHe

Mpy HenpeKbcHaTo M3MepBaHe M3MEePBATENHUAT ypea MoXe fia bbjie npeMecTBaH cnps-
MO LieneBata TouKa, KaTo UaMepeHara CTOMHOCT ce akTyanuanpa Bceku 0,5 s. Hanpumep
MOXETE [1a Ce OTAANEUMTE OT CTEHA Ha KENAHOTO PA3CTOAHME, TEKYLLIOTO PA3CTOAHME ce
BWX[A HEMPEKbCHATO.

HatucHete 3a nocToAHHO M3MepBaHe MHOToKpaTHo byToHa (4) [Func] gokaro Ha aucn-
nes (1) He ce NoKaxe WHAMKALMATA 33 MOCTOAHHO U3MEPBaHE

HatucHeTe 3a BKMOUBaHE Ha Na3epHUA by 3a KpaTko byToHa 3a uamepBae (2) [A].
HacoueTe u3mMepBaTenHu1s ypeq, A0KaTo Ha AUcnen ce n30bpasu CTOMHOCTTA Ha Xena-
HaTa ob/KKHA.

Upes KpaTko HaTUCKaHe Ha byToHa 3a uamepsaHe (2) [A] npekpars-
BaTe HenpeKbCHaToTo H3MepBaHe. MocnenHo M3MepeHara CTOMHOCT
! Ce NoKa3Ba Hai-[oMy Ha AUCTnen.

HenpeKkbCHaTOTO H3MepBaHe ce U3K/MouBa aBTOMaTUyYHO cned 5 min

EEEEm ABTOMATHYHO.

WsmepBaHe Ha nnowy

HarucHeTe 3a uamepBaHuA Ha nnoLm MHorokpaTtHo byTowa (4) [Func] nokaro Ha aucn-

nen (1) He ce noKaxe MHAMKaLMATA 32 M3MePBaHe Ha oLy .

Cnep ToBa U3MepeTe NOCNEA0BaTeNHO LWMPOUMHATa W Ib/KMHaTa TaKa, KaKTo M3MepBaTe

[bKMHA. [1a3epHUAT by 0CTaBa BKMIOUEH MeXay iBeTe namepBanuA. OTceukara, KOATO

TpAbBa Aa bbjje M3MepeHa, MUra B MHMKaLMATa 32 M3MepBaHe Ha nnol .

MbpBaTa M3MepeHa CTORHOCT Ce MoKa3Ba B ropHaTa YacT Ha AChnes.
4873 Cren MP1KIOUBaHe Ha BTOPOTO U3MepBaHe NNoLLTa Ce U3UMCNABa
cf {8,  aBTOMarMuHo 1 ce Nokassa. Han-0TAONY Ha MCTINEA CTOM PE3yNTarbT,

- Pl

17132 HaJl Hero - CTOWHOCTHTE OT OTANHUTE U3MEePBaHKA.

WU3mepBaHe Ha 06em

HatucHete 3a u3MepBaHHA Ha 0beM MHorokpaTHo byToHa (4) [Func] gokato Ha gucnnes
(1) He ce nokaxe MHOMKALMATA 32 U3MEPBaHe Ha 0bem .

Cnefi ToBa M3MepeTe NOCNef0BaTeNHO LMPOUMHATA, Ab/IKMHATA M BUCOUNHATA, KaKTO Ce
M3MepBaT AbMKNHW. [1a3ePHUAT Tby 0CTaBa BKIIOUEH MeXY M3MepBaHuaTa. OTceukara
3a M3MepBaHe MUra B MHANKALWMATA 33 U3MepBaHe Ha 0bem (7).
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MbpBara U3MepeHa CTONHOCT Ce NOKa3Ba B ropHara uacr Ha aucnnes,

{3132+ Bropara - nog Hes. Cnepy NpUKIIOUBAHE HA TPETOTO M3MEPBAHE H3UMC-
L NeHara nnotw ot 1BETE NPENXO/IHK U3MepPBaHUsA Ce NoKa3sa B ropHara

yacT Ha aucnnes.

{525 Em] PesyntartbT 0T U3MepBaHeTo Ha 0bema ce NoKa3Ba Hai-[ony Ha aucn-

nes, NoCNefHo M3MepeHata CTOMHOCT - Hajl Hero.

MpocTo nuTaroBopo u3mepsaHe (BX. dur. B)

WHOMPEKTHOTO M3MepPBaHe Ha BUCOUMHA CNYXKM 3a ONPEMENsHe Ha Pa3CTOAHHSA, KOUTO He
morart f1a bbiat U3MepeH| HeNnoCPEACTBEHO, HaMp. 3alL0TO MO MbTA Ha Tbua UMa NpensT-
CTBME MK 3aLL0TO B KpaiHaTa TouKa HAMa OTpasABallla NoBbPXHOCT. [TpaBUNHKM pesynTa-
W Ce MOyYaBaT caMo aKo Ce CrasBar CTPUKTHO HeobXoaMMHUTE NPK TOBA M3MEpPBaHE
npaBy brnK (Teopema Ha Mutarop).

HatucHeTe 3a NpoCTH NUTaropoBM M3MepBaHKUA MHOrokpatHo byToHa (4) [Func] fokato
Ha aucnnes (1) He ce nokaxe MHAMKALMATA 33 NPOCTO NUTArOPOBO U3MeEPBaHE 1.
BHMMaBaTe brbibT MEX[Y ThPCEHaTa OTCEeUKa (BUCOUMHA) 1 XOPHU3OHTaNHaTa oTCeuKa
(mbnbounHa) na e npas! Cnep ToBa UamMepeTe AbnbOUMHATA M AMArOHanNa, KakTo Ce u3-
MepBarT Ab/KMHK. Mexay ABeTe U3MepBaHusA N1a3epHUAT by He ce M3KNiousa. OTceuka-
Ta, KOATO TPADBA [1a Ce U3MEePH, MUra B MHAMKALMATA 3@ NPOCTO NUTaropoBO M3MepPBaHe
.

MbpBara M3MepeHa CTOWHOCT Ce NOKa3Ba B ropHaTa YacT Ha aucnnes.
113dn Cnen npukniouBaHe Ha BTOPOTO M3MepBaHe BUCOUMHaTa Ce U3UMCna-
BAAER.. Ba M NOKa3Ba aBTOMATUUHO. Hai-0Ta0Ny Ha AMCNNen CToM pesynta-

= 06 TbT, Haf} HEro - CTOWHOCTHTE OT OTAENHUTE U3MEPBaHUSA.
o m

W3TpuBaHe Ha M3MepeHH CTOHHOCTH
C
Upes KpaTko HaTMCKaHe Ha nycKoBwA npekbeaay (5) [®] moxeTe aa U3TpUeTe BbB BCHY-
Ku hYHKLMM 33 U3MepBaHe NoCNefHO yCTaHOBEHaTa CTOMHOCT. Upes MHOTOKpaTHo Kpart-
. c
KOTPanHO HaTUcKaHe Ha nyckoBuA npekbesay (5) [®] ce uatpusar B obpatHa nocnemo-
BaTeNHOCT U3MEPEHHTE NPeau ToBa CTOMHOCTH.

¢YHKI.IMH no 3anameTABaHe

3anameTeHu CTOHHOCTH

Morar fa 6baar sanameTeHu U U3BUKaHU Hail-MHOro 10 CTOMHOCTH (M3MEPEHH UMK 13-
UnCNeHK).

HatucHeTe 3a MHAMKaLMA Ha CTOWHOCTTA Ha 3anameTABaHe MHOTOKpaTHo byToHa (4)
[Func] nokato Ha gucnnes (1) He ce nokaxe CUMBONBT M.
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B ropHata uacT Ha iucnines ce nokassa HOMEpbT Ha 3anaMeTeHara

m | CTOWHOCT, OTAONY - CamaTa CTOWHOCT, a OT/IABO - (hYHKLMATA, NPU KOA-

T0 € bvna onpegeneHa.

= HatucHete byTtoHa (6) [+], 32 aa npen1cTuTe Hanpes B 3anamMeTeHuTe
HE B Hm] CTOWHOCTH.

HatucHete bytoHa (3) [-], 3a 4a npenncTiTe Ha3az B 3anamMeTeHUTe CTOMHOCTH.

Ao B NnameTTa HAMa 3anucaHa CTOMHOCT, B [JONHATa YacT Ha Aucnnen ce M3obpasasa

"0.000", a B ropHata- "0".

Halt-cTapara 3anameTeHa CTOWHOCT Ce HaMMpa B No3uLmMA 1 B nameTTa, a nocneaHara a-

nameteHa - B noauuma 10 (npu 10 3anameTtenn cToHocTH). [y 3an1cBaHe Ha cnefBa-

LL{1 CTOMHOCTH Ce U3TPUBA BUHArW Hak-CcTaparta 3anameTeHa CTOWHOCT.

WU3TpuBaHe Ha CbabPKaHHETO HA NamMeTTa

3a U3TpKBaHe Ha ChAbpPXKaHUETO Ha MameTTa HaTucHeTe byToHa (4) [Func], Taka ue cum-
BO/MLT M f1a ce nokaxe Ha aucnnen. Cnep ToBa HaTUCHETe 3a KPaTKO NYCKOBUA NPeKbcBay
(5) [(5] 3a [1a M3TPHETE MoKasaHara CTOMHOCT.

Ako 3MepBaTeNnHUAT ypep Obe U3KMoUeH No Bpeme Ha 3anaMeTaBaHe, nokassaHara Ha
AuCnNes CTORHOCT Ce U3TPHBA.

CbbupaHe/usBaxgaHe Ha CTOWHOCTH
M3MepeHn Unu n3uucneHu CTONHOCTM MoraT 1a ObaaT CbOMpaHK UMK U3BAXKAAHM.

CbbupaHe Ha cToHHOCTH
CneiH1AT NpUMep 0nucBa CbbUPaHETo Ha NNoLww:
YcTaHoBeTe nnoLy cbrnacHo pasaen (Bx. ,M3amepsane Ha nnou”, CtpaHuua 319).

HatucHete byToHa (6) [+]. M3uncnenara nnoty ce Nokassa Ha aucn-
Nes U CUMBOJTBT ,,+“ Mura.

HartucHete byToHa 3a uamepBaHe (2) [A], 3a na cTaptupare apyro
ob 13MepBaHe Ha NnoLL. YCTaHOBETe NoLiTa CbImacHo pasgen (Bx. 13-
L. 0500, mepBaHe Ha nnolw”, CtpaHuua 319).
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HartucHete byToHa (6) [+], 3a aa onpenenute cymata. KpaiHuaT pe-
BE13w  aynmar ce nokassa wait-nony Ha aucnnes.

L U
1184

3a u3nuaaHe oT pexuma Ha cbbupaHe HatucHeTe bytoHa (4) [Func].

WU3BaxpaaHe Ha CTOMHOCTH

3a U3BaxaaHe Ha CTOMHOCTH HaTucHeTe byToHa (3) [-]. HauuHbT Ha paboTa e aHanoru-
ueH Ha "[lobaBAHe Ha CTOMHOCTH".

CmsHa Ha MepHaTa eguHKuLA

OcHoBHaTa MepHa efiuHuLa e "m" (MeTbp).

Bkntouete uamepBatenHua ypen.

3anpbxTe byToHa (4) [Func] HaTuCHaT foKaTo , U ,,mft* 3anouHat aa Murar Ha aucn-
nen. [lony Ha Aucnnes ce nokasea,0.000 m“.

HartucHete byTtoHa (6) [+] unu bytoHa (3) [-], 3a 1a cMeHuTe MepHa-
Ta eauHMLa. [lony Ha aucnnen ce U3nucea ,,0.000 ft*.

+

mit

I

HartucHete bytona (6) [+] unu bytona (3) [-], 3a ja cMeHuTe ole
BeHbX MepHaTa eauHuua. [lony Ha aucnnes ce nokasea,,0'00"“.

+

mift

it
3a n3Nn3aHe 0T TOUKaTa OT MEHIOTO HaTUCHETe DyTOHa 3a M3MepBaHe
c
(2) [A] unu nyckoua npekbcaay (5) [@]. M3bpaHata MepHa efuHKLa ce 3ana3Ba U
CNefl M3KMIoUBaHe Ha U3MepBaTenHus ypen.

BkniouBaHe ¥ U3KNIOUBaHe HA 3BYKOBUA CUrHan

Mo noapasbupate 3ByKoBaTa CUrHanu3aums e BKnoyeHa.
BknioueTe uamepBarenHua ypeq.
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3agpbxTe byToHa (4) [Func] HatUcHaT foKaTo ,,F* U ,mft“ 3anounar
[a Murat Ha aucnnes. [lony Ha iMcnnes ce nokassea ,,0.000 m“.

+

mit

HHH TS

3anpbxre bytoHa (4) [Func] HatcHat fokaro ,,. ¥ v ,,Sound* 3anou-
Hat f1a Murar Ha aucnnes. [lony Ha Aucnen ce nokassa ,on®.

# Spund
On

HartucHete bytona (6) [+] unu bytona (3) [-], 3a ja UskniounTe ToHa.
[lony Ha aucnnen ce nokasea ,,OFF*.
* Sound 3a BKNtouBaHe Ha TOHa HaTUCHeTe oLLe BefiHbX byToHa (6) [+] unu

HFF 6yToHa (3) [-].

3a U3nuaaHe 0T TouKaTa OT MEHIOTO HaTUCHeTe byToHa 3a uamepBaHe (2) [A] unu nycko-

c
B1A npekbesau (5) [@]. MsbpaHara MepHa eauHKLA Ce 3ana3Ba 1 ciej U3KIUBaHe Ha
“3MepBarTenHus ypeq.

OcBeTneHue Ha gucnnen

OCBETNEHUETO Ha AUCTIEN € BKNIOUEHO. Ako B NpoabmkeHue Ha 10 cekyHau He bbae Ha-
TUCHaT BYTOH, 3a NpefnasBaHe Ha batepuuTe/akymynatopHuTe batepuu OCBETIEHUETO
Ha aucnnes ce Hamansea. Cnep kato npubn. 30 cekyHau He bbfe HaTUCHAT DYTOH, OCBET-
NIEHMETO Ha INCTNEn Ce U3KNIoUBA.

Yka3aHuA 3a pabota

061wy yKasaHus

Mo Bpeme Ha M3mMepBaHe npuemallarta et (11) 1 oTBopbT 3a U3XOAALLMA NA3EPEH TbY
(12) He TpAbBa 1a bbaarT 3aKpUBaHK.

Mo Bpeme Ha M3MepBaHeTo yperbT He b1Ba 1a bbie NpeMecTBaH. 3aT0Ba N0 Bb3MOX-
HOCT ONMpaiTe M3MepBaTeNHKA YPes 10 34paBa ONopPHa NOBbPXHOCT.

dakTopu, BNMAELLH BbPXY AHaNa30Ha Ha U3MepBaHe

[lManasoHbT Ha U3MepBaHe 3aBUCH OT CBETTIMHHUTE YCNIOBMA 1 OTPa3WTeNHaTa cnocob-
HOCT Ha NOBbPXHOCTTA, [10 KOATO Ce Mepy. 3a N0-A06PO BUKAAHE HA a3 PHUA MTbU NPU
CHNHa OKO/Ha CBET/IMHA U3Non3BaiTe ounnara (14) (He ca BKNIOUEHU B OKOMINEKTOBKA-
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Ta) W nasepHarta Lienesa nnouka (13) (NpUHaaNexHOCT) UNK 3aceHueTe Lienesata noBbp-
XHOCT.

dakTopu, BNMAELLU BbPXY TOUHOCTTa Ha H3MEPBaHETo
Bb3 0cHOBa Ha NON3BaHKUTE NP U3MepPBaHeTo (hU3nuecku edpekTH He Morar fia bbaar us-

KNIOUEHHU Bb3HUKBALLM MPELLKK TPY M3MEePBAHETO 0 Pa3NMuHK1 MOBbPXHOCTH. B ToBa
UMCNO BNK3aAT:

— MpO3PauHu NOBbPXHOCTH (Hamnp. CTbKNO, Bofa),

— 0Tpa3sABaLly NOBbPXHOCTH (Hanp. NONMPaHX METaNnHU NPEAMETH, CTbKNO),

— MOPECTH NOBbPXHOCTH (HaNp. U30NALMOHHM MaTEPHUANK),

— MOBbPXHOCTH C rpanasa CTPyKTypa (Hanp. rpyba Masuika, eCTECTBEH KaMbK).

Mpy HeobX0AMMOCT NpU U3MEpPBaHe [0 TaKMBa NOBbPXHOCTH U3MON3BaKTe 0TPa3ABalla
mepuTenHa nnouka (13) (He e BKMloueHa B OKOMNNEKTOBKATA).

OcBeH ToBa peLLHH NOKa3aHWA MoraT fa ce Nonyuar npu M3mMepBaHe 10 NOBbPXHOCTH,
KOWTO Ca NOof brb/l.

TouHOCTTa Ha U3MepeHaTa CTOHHOCT MOXE 1a Ce NOBMWAE CbLLO TaKa OT HATIMUKETO Ha
Bb3/YLLHW CNIOEBE CbC CHNEH IPAAMEHT Ha TeMNeparyparta Ui UHAMPEKTHU OTPAKEHNA.

MpoBepKa Ha TOUHOCTTA Ha U3MEPBAHETO Ha pa3CTOAHKUE

MoxeTte J[ia NpoBepuTe TOYHOCTTA Ha U3MEePBATENHUA UHCTPYMEHT, KaKTO € ONMUCaHO No-

aony:

- W3bepete HenpoMeHsiLLa ce 0Tceuka C AbMkuHa Mexay 3 1 10 m, UMATO TOUHA bMKK-
Ha By e M3BecTHa (Hanp. WMpoUMHa Ha CcTas, OTBOP Ha BpaTa U T.H.). M3mMepBaHeTo
TpsbBa Aa ce U3BbpLLKM Npu BNaronpUATHU YCNOBHS, T.€. U3MepPBaHaTa Ab/MKKUHA TPAD-
Ba /1a € B NOMELLEHME Ha 3aKPHUTO U MOBbPXHOCTTA, 10 KOATO Ce MepH, TpAbBa ja e
rnajika ¥ oTpassBallia aobpe.

- W3meperte Tpaceto 10 nbT NocnenoBaTenHo.

Mpu bnaronpUATHY OKONHKM YCNOBUA OTKNOHEHUETO Ha OTAENHUTE M3MEpPBaHUA TpAbBa

[ e Han-MHOro +4 mm 3a uanaTa U3MepeHa AbMK1HA. 3anuLieTe pesynTatuTe oT U3Mep-

BAHETO B MPOTOKON, 33 [1a MOXETE Aa HanpaBUTe CPaBHEHME Ha TOUHOCTTA B NO-KbCEH

MOMEHT.

I'pewku - PUUMHKM 32 Bb3HHKBAHE U HAUWHHU 32 OTCTPaHABaHE

Mpuunna Momony

MpepynpeputenHuAT cuMBon 3a Temnepatypa (b) mura, He e Bb3MOXHO H3BbPLL-
BaHETO Ha M3MEepBaHHA
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Mpuunna Momouy

Temneparypara Ha U3mepBaTenHuA ypea e Mauakaite, J0KaTo TeMneparypara Ha u3-
M3BbH [iMana3oHa 3a pabotaot-10°C a0 MepBarTenHus ypes AoCTUIHE JOMyCTUMUA
+45°C. paboTeH AranasoH

Ha gucnnes ce usnucsa cbobwenuero "Error"

LleneBarta NOBbPXHOCT OTpa3fBa TBbpae M3non3gaiTe otpaxarenHara nnouka (13)
CUNHO (Hanp. ornenano), pecn. TBbpae (nonbnHuTenHo npucnocobnexue)

cnabo (Hanp. yuepeH Nnar), UNK oKonHata

CBET/MHA € TBbpP/iE CHUNHA.

UaxonawmAaT otBop 3a nasepHus mbu (12)  M3bbpluete M3XoasALIMa 0TBOP 3a Na3epHHA
pecn. npuemauyara newa (11) casanorenn mu (12) pecn. npuematuara newa (11) ¢
(Hanp. B pe3ynTar Ha pA3ka TeMnepaTypHa Meka Kbpna

NpoOMsAHa).

Pe3ynTaTbT OT H3MePBaHETO e HeA0CToBepeH

Llenesara noBbPXHOCT He OTpa3ABa no nof- MoKpuiTe Lienesara noBbPXHOCT

XO[ALL HAUWH 32 e[JHO3HAYHO M3MEpPBaHE

(Hanp. BoAHa NOBbPXHOCT, CTBKNO).

Uaxopswmar oteop 3a nasepHusa mby (12)  Ocsobogerte M3xoaALLMA OTBOP 3a Nasep-

pecn. npuemauyara newa (11) ca nokputu. Hua by (12) pecn. npremalyara newa
(11)

[TpenaTcTB1e No MbTA Ha Na3epHUA by Llanata nasepHa Touka TpﬂﬁBa fanonagHe
Ha NOBbPXHOCTTA, 10 KOATO CE€ U3MEPBA.

WHauKkaumaTa ocTaBa HENPOMEHEeHa MW U3MEePBATENHUAT YPes, pearupa Heouak-
BaHO Ha HaTHCKaHe Ha 6yToH

CodTyepHa rpetuka M3Banete batepuuTe U, CNef KaTto r nocta-
BMTE OTHOBO, BK/IOUETE U3MEPBATE/NHHA
ypen.

W3mepBaTenHuAT ypes cneau 3a npaBunHOTO CH (hyHKLMOHWPAHE NPH BCAKO M3MepBaHe.

Ako bbfie ycTaHOBEHA NOBPe/a, BCUUKM CUMBOMM HA IUCTIEN 3aN0UBaT fja Murar. B Ta-

KbB Cyyar, KaKTo 1 aKo OCOUEHHTE NO-TOpe Mepku He J0BeAaT 10 OTCTPaHABaHE Ha

Bb3HWKHaNWs npobnem, npeaaiTe U3MepBaTeNHUA yper 3a PEMOHT B 0TOPU3UPAH Cep-

BM3 32 €N1EKTPOUHCTPYMEHTH Ha o,
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MopabpixaHe U cepBH3

MopabpxKaHe U NOUUCTBAHE

lMopabpKanTe U3MepBaTenHUsA Ypea BUHATW UKCT.

He notonsBaiiTe U3aMepBaTeNHUA ypes BbB Bofa UMM IPYTH TEUHOCTH.

M3bbpcBaitTe 3aMbpcABaHUATa C MeKa, IEKO HaBNAKHEHA Kbpna. He u3nonagaiite no-
UMCTBALLY NPEenapaTv U1 PasTBOPUTENH.

OTHacAa#Te ce cnewuanHo KbM npuematiara netta (11) cbe cbiioTo BHUMaHKE, C KOETO
Ce OTHacATe KbM OuMna N1 0beKTMB Ha doToanapar.

KnueHTcka cny)x6a U KOHCYNnTaLuA OTHOCHO ynoTpebara

CepBU3bT LLe 0TTOBOPH Ha BbMPOCHTE B OTHOCHO PEMOHTH W NOAAPBKKA Ha 3aKyNeHus
0T Bac NpopyKT, KakTo 1 OTHOCHO Pe3epBHU YacTH. NMOKOMMOHEHTHHN UEPTEXH U MHADOP-
MaLus 3a PE3EPBHHUTE UaCTH LLie OTKpHETe U Ha: www.bosch-pt.com

EKMMbT No KOHCyNTaLma oTHoCHO yrotpebara Ha Bosch wie By nomorke ¢ ynosoncrene
MPH BbMPOCH 32 HALLWUTE MPOLYKTH U TEXHUTE aKCECOapH.

Mons, npu BbNPOCH 1 NpU NOPbUBaHe Ha Pe3ePBHHM UacTH BUHaru nocousaite 10-uud-
PeHUs KaTanoxeH HOMep, U3MUCaH Ha Tabenkara Ha ypefa.

Bbbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (bbnrapcku)
®akc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

bpakyBaHe
C orney, onassaHe Ha OKONHaTa Cpefa U3MepBaTeNH1A ypen, 0OUKHOBEHHTE MK akyMy-
natopHu batepuu, AOMbNHUTENHUTE NPUHAANEXHOCTH U ONAKOBKMTE TPAGBA a Ce Npe-
[laBaT 32 0MON30TBOPABAHE Ha ChAbPKALLMTE CE B TAX CYPOBUHM.
He u3xBbpnsiTe M3MepBaTENHUTE YPEa U akyMynaTopHuTe barepum/
6barepuuTe npu bruToBMUTE OTNAMBLN!
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Camo 3a cTpanu oTEC:

CbrnacHo esponeicka aupextea 2012/19/EC usmepBarenHute ypeau, KOWTo He Morat
[la ce No/3BaT NoBeue, a CbImacHo eBponeicka aupexktuea 2006/66/EO0 noBpenexu unu
13xabeHn 0bUKHOBEHM UNK aKyMynaTopHU baTepuu TpAbBa fla ce cbbupart 1 npefasa 3a
0MON30TBOPABAHE Ha ChAbPXKALLMTE CE B TAX CYPOBUHM.

MakefoHCKH

Be36eqHOCHH HaNOMeHH

Cwurte ynarcrea Tpe6a ja ce NpounTaar U a ce BHUMaBa Ha HUB, 3a
na moxe 6e36eaHo u be3 onacHocT Aa pabotute co MepHHOT
ypep. [l0KonKy MepHHOT ypeA He ce KOPUCTH COTNacHo
NPUNOoXEHNUTE MHCTPYKLUK, MOXKe /A Ce HapyLLK (hyHKLMjaTa Ha
BrpajieHuTe 3alTUTHH MEXaHU3MH BO MepHHOT ypep. He ru

OlWITeTYBajTe HanenHULUTe 3a npegynpeaysate. JOBPO YYBAJTE N'M OBUE

YNATCTBA U NPEQAOETE M'M 3AEQHO CO MEPHUOT YPEQ.

» BHuMaHHe - JOKONKY KOPUCTHTE APYTH ypeay 3a NofecyBatbe U paKyBabe
0CBEH OBle HaBeJieHUTe UM NOMHAKBH NOCTaNKH1, 0Ba MOXe Aa I0BeAE 0
OMnacHa H3N0XEeHOCT Ha 3pauetbe.

» MepHHoT ypep ce HcnopauyBa co 03HaKa 3a npeAynpeayBatbe 3a nacepor
(03HaueHo Ha NPUKa30T Ha MEPHHOT ypepA Ha rpadhuuKara cTpaHa).

» [lokonKy TeKCTOT Ha 03HaKaTa 3a npefynpeAyBame 3a nacepor He e Ha Bawmnor
jasuk, BP3 Hero 3anenete ja HanenHuuara Ha BawmMoT jasuk npea npBata
ynotpeb6a.

He ro HacouyBajTe nacepcKHOT 3paK KOH NULA UMK KUBOTHH U
HeMojTe U Bue camute ia rnefiate Bo AUPEKTHHOT UK
pedneKTHPauKHOT Nacepcku 3pak. Taka MoXe Aa rv 3acnenute
nMuarta, fia NpeauaBrKaTe HECPEKW UMM [a TW OLUTETUTE OUMTE.

» [loKonKy nacepckuoT 3paKk Aocnee 0 OunTe, BeAHal Tpeba fa ru 3aTBopuTe U Aa
ja TprHete rnaBata og nacepcKHOT 3paK.

» He npaBete NpOMeHH Ha NacepcK1oT ypen.
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» He ru kopucrerte nacepckuTe 3alITUTHH OUMNA KaKO 3aLUTUTHU oumnna. [lacepckute
3alUTUTHU OYMna Cnyxar 3a I'IO,QOf)pO pacno3HaBambe Ha 1aCepPCKUOT 3pak; cenak, Tue
He WTUTAT 04 NaCepPCKOTO 3payetbe.

» He ru kopucTeTe nacepcKuTe 3alUTHTHU OYMNA KAKO OUMNA 3a COHLIE HNH NaK BO
coobpakajor. [lacepckuTe 3alITUTHK OUKNa He Aasaar LenocHa UV-3awtura u ro
HaManyBaar Npeno3HaBareTo Ha bou.

» MepHuor ypea cmee fa ce nonpasa camMo o/} CTPaHa Ha KBanuMKYBaH CTPyYeH
nepcoHan U Camo CO OPUIHHaNHU pe3epBHM fenoBu. Camo Ha Toj HaunH Ke bupaete
CUrypHu Bo 6e36eiHOCTa Ha MEPHUOT ypea.

» He ru octaBajre geuata fa ro KOpUcTaT nacepcKUOT MepeH ypea 6e3 Haasop. bes
Haf130p, TUe MOXe Aia 3acnenar Apyru nuua.

» He paboteTe co MEPHHOT ypes BO OKONHHA Kafie NOCTOM ONMAaCcHOCT Of
eKcnnosuja, Kaie MMa 3ananuBH TEUHOCTH, Fac UMK NpawKHa. MepH1oT ypen
CO3/1aBa UCKPH, KOW MOXeE [12 ja 3ananar npasTa Win napeara.

Onuc Ha NPOU3BOAOT U NephopMaHCHTe

BmeaBajTe Ha CNTMKUTE BO NPefHUOT ieN1 Ha YyNaTCTBOTO 3a KOPUCTEHE.

YHorpeGa CO0 CoOOABE€THA HAM€eHa

MepHHOT ypea e HaMeHeT 3a Mepetbe Ha OAANEUEHOCT, JIO/HKMHHU, BUCHHM, PacTojaHHja
11 32 NPECMETyBatbe Ha NOBPLUMHW 1 BONYMEHH.

MepHKOT ypes e NorofieH 3a KOPUCTEHE BO BHATPELLIEH M HAZIBOPELLEH NPOCTOP.

WUnycrpaumja Ha KOMNOHEHTH

HyMepuparbeTo Ha CNIMKUTE CO KOMMOHEHTH Ce OAHECYBA Ha NPUKa30T HA MEPHUOT ypen,
Ha rpadpuukara cTpaHuua.

(1)  EkpaH

(2) MepHo konue [A]

(3)  Munyc konue [-]

(4)  dyHkumoHanHo konue [Func]

(5)  Konue 3a BKnyuyBatbe-ncknyuyBate [©]

(6) Mnyckonue [+]

(7)  Kanak Ha nperpanata 3a batepuu

(8)  ®uKcupatbe Ha KanakoT of Nperpagara 3a barepuu
(9) Cepucku bpoj
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(10) Harnuc 3a npenynpenyBatbe Ha nacepot
(11) MpuemHa neka

(12) Wanes Ha nacepck1oT 3pak
(13) Nacepcka LenHa Tabna®
(14) Nacepcky 3awTnTHM ounna®

A) MnycTpupanata Mnu ONMLIAHA ONPeMa He e AieN Of CTaHAAaPAHUOT 06eM Ha ncnopaka.
LienocHata onpema moxe Aa ja HajaeTe Bo Hawara lporpama 3a onpema.

EnemeHTH 3a npukas

(a)  BxknyueH nacep

(b)  MMpenynpenyBatbe 3a TeMneparypara
(c) MpenynpenyBatbe 3a baTepujata

(d) BpepaHoct

(e) MepHaenuniua

(f)  MepHu dyHKuLMH

Mepetbe Ha JOMKMHH
KoHTHHYMpaHo Mepetbe
Mepetbe Ha NOBPLUMHK
Mepetbe Ha BonymeH

~1  EAHOCTaBHO Mepetbe Co kKopucTetbe Ha lNuTaropa
(g) MMpukas Ha 3auyBaHata BPeAHOCT

(h)  Mpukasa3arpelwka ,Error”

Mo

TeXHUUKH nofaToLH

JLlMrutaneH nacepcku MepeH ypeps Ha faneunHa GLM 40
bpoj Ha fien/apTvkn 3601 K72 90.
MepHo none (TMn1uHO) 0,15-40m"
MepHo none (TMMHYHK, HENOBONHU YCNIOBH) 20m?
TOYHOCT NPK MePerETO (TUNMUHA) +1,5mm"
TOYHOCT NPK MEPEHETO (TUMMUHM, HEMOBO/HH +3,0mm®
YCNOBH)

Hajmana eguuuua Ha npuka3 1mm
OnepaTuBHa TeMneparypa -10°C... +45°C
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JLlurutaneH nacepcku MepeH ypeps Ha faneunHa GLM 40
Temnepatypa npy cknag1parbe -20°C...+70°C
PenarvnBHa BNaXXHOCT Ha BO3[YXOT MaKc. 90 %
Makc. onepat1BHa BUCHHA NPeKy pedhepeHTHaTa 2000 m
BUCHHA

CreneH Ha usBankaHoct cnopef IEC 61010-1 20
Knaca Ha nacep 2
Tuvn Ha nacep 650 nm, < 1 mW
[njameTap Ha nacepcku 3pak (npu 25 °C) okony.

- Ha 10 m pacrojaHue 9mm®
- Ha 40 m pacrojaHue 36 mm"”
ABTOMaTKKa 32 MCKMYUYBatbe N0 OKOY.

- nacep 20s
- MepeH yper (be3 Mepetbe) 5 min
TexwuHa cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
[lMMeH3nmn 105x41x24 mm
Bua Ha 3awtnTa IP 54 (3awTwta of npas

W npcKatbe Ha Boga)®

barepuu

barepucku Kenuu

2x1,5VLRO3 (AAA)
2x1,2VHRO3 (AAA)

EauHeunu Mepetba no cet batepuu

5000

MoctaBka MepHa eanHuLa

m, ft, in
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JLlurutaneH nacepcku MepeH ypeps Ha faneunHa GLM 40
MocraBka ToH [)
A) Tlp1 Mepetbe o 3aaHMOT pab Ha MepPHUOT ypea, 3a BUCoka pednekcuja Ha Lenta (Hanp.

BapOCaH SWfL) Baxkk cnaba ocBETNEHOCT Ha no3aduHaTta 1 25 °C onepaTvBHa TeMneparypa.
[ononxutenHo Tpeba aa ce npecmeta enujanue o +0,05 mm/m.
B) MMpu Mepetbe of 3aaHKOT pab Ha MEPHUOT ypes, 3a Mana pednekcuja Ha LenTa (Hanp. LpH
KapTOH), jaka OCBETNEHOCT Ha no3aauHata U — 10 °C go +45 °C pabotHa Temneparypa.
[ononxutenHo Tpeba aa ce npecmeta Bnujanue o +0,15 mm/m.
HactaHyBaaT camMo HeCnpOoBO/YIMBM HEUUCTOTHH, HO OBPEMEHO Ce OUeKyBa NPUBPEMEHA
CNPOBOA/IMBOCT NPeAU3BMKaHa Of KOHAEH3aUuja.
D) LUnpuHaTa Ha nacepckata iMHKja 3aBUCH Of COCTABOT Ha MOBPLLMHATA M YCNIOBHUTE Ha OKONMHATA.

E) WsBapeHa nperpapa 3a barepuu
3a jacHa upeHTUMKaumja Ha Bawmot MepeH ypea cryxu cepuckuot bpoj (9) Ha creundukaymoHara
nnouka.

C

MoHTaxxa

CraBatbe/MeHyBatbe Ha baTepuu

3a pabota co MepHHOT ypep ce npenopauyBa KOPUCTEHE Ha aNKanHo-MaHraHCKK1

barepuu.

Co 1,2-BonTHH batepuu ce BO3MOXHN NOMAKy Mepetba 0TKONKY co 1,5-BONTHH

barepuu.

3a/1a ro 0TBOPUTE KanakoT o nperpazara 3a barepuu (7) nputicHeTe Ha MEXaHU3MOT 3a

3aKnyuyBatbe (8) v U3BafeTe ro kanakoT of Nperpaaara 3a barepuu. Ctasete v

barepuuTe 0fH. akymynatopckute batepuu BHaTpe. MpuToa BHUMaBajTe Ha NonoBuTe

cnopep NpUKa3oT Ha BHATPeLUHaTa CTPaHa o Nperpazara 3a barepuu.

[lokonky ce nojaBu 03Hakarta 3a batepuja = 3a NpBNaT Ha eKPaHOT, MOXHHK Ce YLITe

Hajmanky 100 mepetba. [J0KONKy 03HakaTa 3a batepuja = Tpenka, Mopa ia Ce 3amMeHart

batepuunTe ofiH. batepuckuTe Kenuu. He MOXeE 1a Ce U3BPLLN Mepetbe.

Cekoralu 3amMeHyBajTe rv cute batepun ogenHal. KopucteTe camo barepuu of efeH

NPOU3BOAUTEN U CO UCT KanauuTeT.

» [loKONKy He CTe ro KOpUCTene MePHHOT ypen Nofonro Bpeme, H3Bagete ru
6atepuute op Hero. [JokonKy ce NOA0Nro BpeMe cknagupanu, batepunte Moxe fa
KOpOAMpaart 1 Aa Ce UcnpasHar.

Bosch Power Tools 1609 92A5DX|(27.01.2020)



332 | MakeoHCKH

Ynorpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

» He ro octaBajre BKNyueHHOT MepeH ypep, 6e3 Hag3op U HCKNyueTe ro no
ynotpebara. [lpyriTe nuua Moxe fja ce 3acnenar of 1acepCcKUOT 3paK.

» 3awrTuTeTe ro MEPHUOT YPeA OA Brara U AUPEKTHO H3N0XKYBakbe Ha COHUEBH
3pauu.

» He ro u3noxyBsajTe MEPHHOT ype[ Ha EKCTPEMHHU TeMnepaTypu Unu
TemneparypH1 ocuMnaumuu. Hanp. He ro ocTasajTe [107r0 BpeMe BO aBTOMOOHIOT.
Ipw ronemu TemneparypHM OCLMNALMK, OCTaBeTe ro MEPHUOT Ypes NPBo fja ce
aKnMMaTtuaupa, Npef aa ro craBuTe Bo ynotpeba. Mpu eKCTPeMHY TeMneparypy uim
TeMnepaTypHU OCLUNALIMK, NPELIM3HOCTA Ha MEPHUOT YPe/ MOXE [1a Ce HapyLLK.

» WU3bernysajTe CHNHK yaapu Ha MEPHHOT ypep.l1o CUNHW HaJBOPELLHM BNWjaHK]a Ha
MEPHHOT ypef, npex Aa ro ynotpebure 3a pabota, cekorall U3BPLIETE KOHTPOMA Ha
TouHocTa (BMaM ,MpoBepKa Ha TOUHOCTA Ha MEPEHETO Ha pacTojaHue”,

Crpanuua 339).

BKﬂyqualbelHCKﬂy“yBaH:e

- 3a BKnyuyBatbe Ha MEpHUOT YPe[ U NacepoT NPUTUCHETE KPaTKo Ha MEPHOTO Komnue

(2) [A].

- 3a BKnyuyBatbe Ha MepHUOT ypes 6e3 nacep, NPUTUCHETE KPATKO Ha KONUETO 3a

BK/yuyBatbe-ucknyuysatse (5) [é].

» He ro HacouyBajTe 3paKoT CBETNHHA KOH NNLIA MW XXKHBOTHU U He NOrNeaHyBajTe
[LMPEKTHO BO HEro, AYPH HU Of ronema oAAaneyeHocr.

3a MCKnyuyBakbe Ha MEPHUOT yPeZ APXKETE ro NPUTUCHATO KOMUYETO 3a BKITyUyBatbe-

ucknyuysatbe (5) [C?J].

Mpy UCKNYyuyBatbe Ha MEPHUOT yPefl, BO MEMOPHjaTa OCTaHyBaar 3auyBaHuTe

BPE/IHOCTH.

MepHa nocranka (Bugu cnuka A)

Mo BK/yuyBatbeTO, MEPHHUOT yPer Ce Haola BO (DYHKLMja Ha JOMKMHCKO Mepetbe.
[pyrute MepHU hYHKLMM MOXKE [ia I'v MOCTaBUTE CO MOBEKEKPATHO NPUTUCKate Ha
konueto (4) [Func] (suau ,MepHu dyHKuuK“, CTpanuLa 333).

PedepeHTHOTO HUBO 32 MepEtbe e CeKoralll 33H1OT pab Ha MepHUOT ypea.
MocTaBeTe ro MEPHKOT yPer Ha CakaHaTa CTapTHa TOUKa Ha Mepetbe (Ha np. sug).
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HanomeHa: AKo MEPHHMOT ype[ Ce BKNYUM CO KOMUETO 3a BKYUyBatbe-MCKyuyBatbe

(5) [é] KpaTko NpUTUCHeTe Ha MepHoTO Konue (2) [A] 3a aa ro BKMyunTe Nacepor.

3a aKTMBMpatbe Ha MEPEHbETO, MPUTMCHETE KPaTKO Ha MepHoTo Konye (2) [A]. Motoa

NacepcK1oT 3pak Ke ce UCKNyuu. 3a MOBTOPHO BKNyUyBathe Ha 1acepCKUOT 3pak

NPUTUCHETE KPaTKO Ha MepHOTO Konue (2) [A]. 3a akTMBMpatbe Ha ipyro Mepetbe

NPUTUCHETE OZJHOBO KPATKO Ha MepHOTO Konue (2) [A].

» He ro HacouyBajTe 3paKoT CBETIHHA KOH NHLIA UNH XXMBOTHH U He NorneaHyBajTe
[MPEKTHO BO HEero, ;YPH HH O roneMa oAaneueHocT.

Co thyHKuujaTa KOHTUHYMPAHO Mepetbe, MepereTo 3anouHyBa BeAHall NP1 BKNyuyBatbe

Ha (yHKUMjaTa.

HanomeHa: BoobnuaeHo, U3amMepeHata BpeHOCT Ce MnojaByBa Bo pok 04 0,5 s, a

HajaouHa no okony 4 s. BpeMeTpaeteto Ha MepeHeTo 3aBHUCH Off PacTojaHHeTo,

CBET/IOCHHTE YCNIOBH M pedhneKTMPaUK1 CBOjCTBA Ha LienHaTa nospLu1Ha. o

3aBpLLYBatbe Ha MEPEHETO, TACEPCKUOT 3paK aBTOMATCKM Ke Ce UCKNYUM.

MepHu dyHKLuH

Mepetbe Ha BOMKUHH

3a Mepetbe Ha AOMKHHK, NpUTUCKajTe ro konueTo (4) [Func] noaeka Ha ekpaHor (1) He
Ce N10jaBN NPUKA30T 32 Mepetbe Ha oMKUHH .

3a /1a ro BKNyunTe Nacepck1oT 3paK, NPUTUCHETE KPaTKo Ha MepHOTO konue (2) [A].
3a Mepetbe NPUTUCHETE KPaTKo Ha MepHOTO konue (2) [A].
M3mepeHaTta BpeaHOCT Ke Ce NpUKaXxe [0y Ha eKPaHoT.

3a cekoe NoHaTaMoLLIHO Mepetbe NOBTOPETE ' FopeHaBefieH!Te
4813, uekopw. Mocneanute 3 U3MepeHu BPEAHOCTH Ke Ce NpUKaxar Ha

{00\, = expaHot. MocnesHata UsMepeHa BPEAHOCT CTOU MY Ha EKPaHOT, &
NPeTnocneaHaTa Haf Hea UTH.

nai
1 Im

KoHTHHYHMpaHO Mepetbe

MpH KOHTUHYMPAHOTO Mepetbe, MEPHHUOT YPEL MOXXE PENaTUBHO fla CE ABUXKM KOH LienTa,
NpU LITO U3MEPEHaTa BPELHOCT Ke ce axypupa Ha cekoun 0,5 s. Ha np. moxe aa ce
Ofl1aneuu1Te Ha HeKOe PacTojaHne Of SUAO0T, a MOMEHTAZHOTO PacTojaHue cekorall Ke
ouae unuTnuBgo.
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3a KOHTUHYMPAHOTO Mepetbe, NpUTUCKajTe ro konueTo (4) [Func] goaeka Ha ekpaHot
. +

(1) He ce nojasu NPUKA30T 3a KOHTUHYMPAHOTO MEPeHbE 1.

3a/1a ro BKNyunTE N1acePCKUOT 3pak, IPUTUCHETE KPaTKO Ha MepHOTO Konue (2) [A].

[IBWXKeTe ro MepHUOT ypen fiofieKa He Ce NpuKkaxe 6apaHoTo pacTojaHue 4ony Ha
eKpaHoT.

Co KpaTKo NpUTUCKatbe Ha MepHOTO Konue (2) [A] ro npekuHysate
) KOHTMHYMPAHOTO Mepetbe. MocnefHaTa u3MepeHara BpeaHoCT Ke ce
! NpUKaxe 40Ny Ha EKPAHOT.
EEEE KOHTMHYMPaHOTO Mepetbe aBTOMATCKK Ce UCKMyYyBa no 5 min.
. m

Mepetbe Ha NOBPILIHHK
3a Mepetbe Ha NoBPLUMHK, NPUTUCKajTe ro konueto (4) [Func] qoneka Ha ekpaHor (1) He
ce MojaBK NPUKA30T 32 Mepetbe Ha MOBPLUIMHK .
Ha kpaj, u3mMepeTe ja Wupm1HaTa 1 AOMKMHATA EIHO MO APYTO KaKo Kaj MEPereTo Ha
LOMKWHK. [omery 1BeTe Mepetba, Nacepck1oT 3pak 0CTaHyBa BKyueH. Tpacata WTo
Tpeba Aa ce U3mMepH Tpenka Ha NPUKasoT 3a NOBPLUMHCKO Mepere .
MpBaTa U3MepeHa BPeAHOCT ke Ce MPUKaXKeE rope Ha eKPaHoT.
4873, Mo 3aBpLiyBatbe Ha BTOPOTO Mepethe NOBpLUMHATA aBTOMATCKM Ke ce
8 8., npecmeta v npukaxe. KpajHUOT pesynTar CTou 40Ny Ha eKPaHoT, a
)
1 S'Eme NoeauHEUHUTE U3MEPEHHU BPEOHOCTH Haf Hero.

Mepete Ha BonymeH
3a Mepetbe Ha KONMUKHUTE, NpUTUCKajTe ro konueto (4) [Func] goaeka Ha ekpaHor (1)
He ce MojaBu NPUKa3oT 3a Bonymen £,
Ha kpaj, 3meperTe ja LMpHHaTAa, JOMKUHATA M ANlabourHaTa e[IHO NO APYro Kako Kaj
MeperEeTo Ha I0MKMHH. [ToMery TpuTe Mepetba, NacepckUoT 3paK 0CTaHyBa BKYUEH.
Tpacara o Tpeba 4a ce U3Mepy Tpenka Ha Np1KasoT 3a Mepetbe Bonymet (7).
MpBaTa U3MepeHa BPeAHOCT ke Ce MPUKAKeE rope Ha eKPaHoT, a
{3132+ Bropara usmepena BpeaHocT nog Hea. Mo 3aBpLUYBatbe Ha TPETOTO
T Mepetbe NpecMeTaHata noBpLUMHa O iBETE NPETXOfHN Mepetba Ke
= Ce NPUKaXKe rope Ha eKPaHoT.
ESE 5 Em] KpajH1oT pe3ynTar Ha Mepereto Ha BONYMEH CTOM 0Ny Ha EKPaHOT,
a nocnefHata uamepeHa BPeAHOCT Hafl Hero.
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EpHocTaBHO Mepere co KopucTetbe Ha lMutaropa (Buau cnuka B)

MHAOMPEKTHOTO Mepetbe Ha BUCHHM CYXH 3a COOMLUTYBaHbe HA PacTojaHuja, KoM He

Tpeba AMpekTHO fa ce 3mepar, braejKu MMa Npeuky BO TEKOT Ha 3pakoT UMK Hema

LienHa NoBpLUMHA kako pedineKkTop Ha pacnonaratbe. TOUHW pesynTatu Ke ce NoCcTUrHat

JYPH OTKaKO TOUHO Ke ce 3aApu1 bapaH1oT Npa. aron Npu 0fHOCHOTO Mepetbe

(MutaropuHa Teopema).

3a efiHOCTaBHM Mepetba Co KOPUCTEHbE Ha [1Taropa nput1ckajte ro konueto (4) [Func]

[ofaeka Ha ekpaHoT (1) He ce nojaBW NPUKa3oT 3a €IHOCTABHU MEPEtba CO KOPUCTEHE HA

Mutaropa <.

BHu1MmaBajTe fia MMa npaB aron nomery bapaHara Tpaca (BUCMHA) U XOPU3OHTaNHaTa

Tpaca (gnabouunHa)! Ha kpaj, uamepeTe ja AnabounHarta 1 ujaroHanara ejHo no Apyro

KaKo Kaj MepereTo Ha JOMKHHU. [omery IBe Mepetba, 1acepcK1oT 3pak OcTaHyBa

BKnyueH. Tpacata WwTo Tpeba Aa ce M3Mepu Tpenka Ha NPUKa3oT 3a eAHOCTaBHO Mepetbe

€O KopucTetbe Ha [uTaropa <.

MpBara U3MepeHa BPeAHOCT Ke Ce MPUKaXKe rope Ha eKpaHoT.
313dn Mo 3aBpLUyBakbe Ha BTOPOTO MePetbe BUCUHATA aBTOMATCKU Ke ce
BAAS.. npecmeta v npukaxe. KpajHWOT pe3ynTar CToM 10Ny Ha eKPaHoT, a

= EHEE noeAnHeYH1TEe U3MEPEHN BPEAHOCTU Haf HEro.
. m

BpHietbe Ha U3MepeHHTe BPEAHOCTH
c
Co KpaTKo NPUTUCKatbe Ha KOMUETO 3a BKIyuyBatbe-uckiyuyBatbe (5) [®©] moxeTe aa rv
u3bpwuiete nocneaHo [o6UeHNTE NOEAUHEUHN U3MEPEHHU BPELHOCTH BO CUTE MEPHH
hyHKUMK. Co NOBEKEKPATHO NPUTHUCKAHbE HA KOMUETO 3a BKNyUyBatbe-UCKyuyBatbe (5)
c 7
[®] Ke ce u3bpuLaT U3MepeHUTe BPEAHOCTH N0 0bpaTeH pefocnea.

dyHKUMKM Ha MeMopHjaTa

Mpuka3s Ha 3auyBaHaTa BpeAHOCT
Moxe aa ce nosukaar Makcumym 10 BpeaHOCTH (M3MepeHu BPEAHOCTH UK KPajHH
pesynTary).
3a NpuKas Ha MeMop1paHara BPeHOCT NPUTUCHETE NoBeke natu Ha konueTo (4) [Func]
nofeka Ha ekpaHoT (1) He ce nojau cumbonoT M.
['ope Ha eKpaHoT Ke ce NpuKaxe HBPojoT Ha MeMopUpaHaTa BPeaHoCT,

m | [0Ny OfIHOCHaTa MeMOpHPaHa BPeaHOCT U IeBO OJHOCHATa MepHaTa
hyHKUMja.
= MpuTrcHeTe ro konueto (6) [+], 3a aa npenucTyBate HaHanpes HU3

aaA Em] 3auyBaHHTe BPEOHOCTH.
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MputrcHeTe Ha konueto (3) [-], 3a Aa NpenucTyBaTe HaHa3az HK3 3auyBaHUTE
BPELHOCTH.

[lokonky Bo MeMopKjaTa HeMa pacnonoXnnBa BPeLHOCT, A0NY HA EKPAHOT Ke ce
npukaxe ,0.000“, a rope ,0“.

HajcTapata BpejHOCT Ce Haora Ha no3uuuja 1 Bo MemopHjaTa, a HajHoBaTa BPEAHOCT Ha
noauumja 10 (oa 10 pacnonoxnueiu MeMopupaHu BpenHocTH). NMpu 3auyByBatbe Ha
BPELHOCT cekorall ce bpuLue HajcTapata BpeAHOCT BO MeMopHjaTa.

Bpuwemwe Ha memopujata

3a bpuiuetbe Ha coppXKMHaTa Ha MeMopHjata NpUTHUCHeTe Ha konueto (4) [Func], Taka
LUTO 03HaKaTa (M Ke ce NpuKaxe Ha ekpaHoT. 0Toa KpaTko NPUTMCHETE Ha KONUeTo 3a
BKIyuyBatbe-ucknyuyBatse (5) [é] 3a Ja ja u3bpuLueTe NprUKaxxaHata BPEAHOCT.

[l0KO/KY MEpHUOT YPe[ Ce UCKIYuM 3a BPEME Ha 3auyBYBatbEeTo, Ke ce U3bpuiue
MeMopu1paHara BpegHOCT NPUKaXaHa Ha eKPaHoT.

Cobupame/oasematbe Ha BPeSHOCTH

N3mepeHnTe BpeOHOCTM M KpajHUTE pesynTaTv MoXe Ja ce cobupaar unu ofemaar.

Cobupatbe Ha BpeaHOCTH
Bo cneaHuoT npumep e 0bjacHeTo CobupatbeTo Ha NOBPLLMHMU:

YTBpAETE NOBPLLIMHA KaKO LUTO € OMKLIAHO BO AENOT (BMaM ,Mepetbe Ha NOBPLIMHK',
CrpaHuua 334).

MpuTHcHeTe Ha konueTo (6) [+]. MpecmeTtaHata noBpLUKHA Ke ce
NPUKAXKE Ha KPAHOT, a 03HaKaTa ,,+*“ Tpenka.

¥
[=al
=]
—
[w]
am

MpuTHCHeTe ro MepHoTo konue (2) [A], 3a aa cTapTyBate Apyro
o6t Mepetbe Ha NoBpLUMHATA. YTBPAETE ja NOBPLIMHATA KaKo LUTO €
OMMLLIAHO BO 1eN0T (BUAK ,Mepetbe Ha noBpLUMHK®, CTpanuLa 334).

+
=2
(o]
[ b
[t
3

MpuTHcHeTe Ha konyueTo (6) [+], 3a aa ro yBpauTe 36MpoT. KpajHuoT
BE13w  pesynrar ie ce npukaxe gony Ha exparor.

L
B4
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3a f1a u3nesete of (hyHKLMjaTa Ha CObUpatbe NpUTUCHETE Ha konueto (4) [Func].

Opn3emare Ha BPeaHOCTH

3a ofi3eMatbe Ha BpeHOCTH NpUTUCHETE Ha konueTo (3) [-]. MoHaTamoluHaTa nocTanka
€ CNMUHa Ha ,[lonaBatbe Ha BPEAHOCTH .

MeHyBatbe Ha MepHaTa equHHuLa

OcHoBHara nocTaBKa e MepHaTa efiuHuLa ,m* (MeTap).

Bknyuete ro MepHH1OT ypea.

[pxeTe ro nputcHato konueto (4) [Func] nofeka He 3atpenkaar ,, ¥ U ,mft“ Ha
eKpaHoT. [lony Ha eKpaHoT ke ce npukaxe ,0.000 m“.

MpuTncHeTe ro konueto (6) [+] unu konueto (3) [-], 3a na ja

NPOMEHNUTE MepHaTa eauHuLa. [lony Ha eKPaHoT Ke ce Np1Kaxe
,,0.000 ft“.

+

mit

nnnn
L g

MpuTrcHeTe ro konyeto (6) [+] unu konueto (3) [-], 3a noBTOPHO Aa

ja NpOMeHHTE MepHaTa eauHuLa. [lony Ha eKPaHOT Ke Cce NpuKaxe
0'00"“.

!

+

mft

nu
o

1

nn
uy

3a HanyluTarbe Ha TouKara Ha MEHUTO, MPUTUCHETE Ha MepHOTO Konue (2) [A] uiv Ha

C
KOMUETO 3a BKNyuyBatbe-UcknyuyBatbe (5) [@]. Mo ucknyuyBatbe Ha MEPHUOT ypeq,
u3bpaHara nocTaBKa 0CTaHyBa 3auyBaHa.

BKnyuyBan;e/ucmyuyBaH:e Ha TOHOT

Bo OCHOBHaTa NoCTaBKa TOHOT € UCKIYUeH.

Bknyuere ro MepHHOT ypea.

[pxeTe ro nputcHato konyeto (4) [Func] nozeka He 3atpenkaar

»F U ,,mft“ Ha ekpaHoT. [lony Ha eKpaHOT Ke Ce NpUKaxe
,0.000 m“.

+

mft

nnnn
UL Um
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[pxeTe ro nputcHato konueto (4) [Func] gozeka He 3atpenkaat
»F U ,Sound” Ha ekpaHoT. [lony Ha eKpaHoT ke ce npukaxe ,on“.

* Sound

un

MpuTncHeTe ro konueto (6) [+] unu konueto (3) [-], 3a paro
MCKMyunTe TOHOT. [loNy Ha eKpaHoT Ke ce npukaxe ,,OFF*.
* Spund 3a BKNyuyBatbe Ha TOHOT NPUTUCHETE YILTE efHall Ha Konueto (6) [+]

[”: F unu konueto (3) [-].

3a HaryluTakbe Ha TouKaTa Ha MEHUTO, IPUTUCHETE Ha MePHOTO Konue (2) [A] unu Ha

¢
KOMUETO 3a BKNyYyBatbe-1cknyuysarbe (5) [@]. Mo ucknyuyBatbe Ha MepHUOT ypeq,
n3bpaHara nocTaBKka 0CTaHyBa 3auyBaHa.

OcBeTnyBame Ha eKPaHOT

OCBETNYBatbeTO Ha eKPAHOT € HeNpPeKMHATo BKNYUeHO. [JOKOMKY He NPUTUCHETE Ha
KOMUeTo, 0CBETNYBAETO HA EKPAHOT Ce 3aTeMHyBa o okony 10 cekyHau 3apaau
3alUTHTa Ha batepuute. OCBETNYBatbETO Ha eKPAHOT Ce rack no okony 30 cekyHau bes fa
NPUTUCHETE Ha KONYETO.

CoseTtu npu paboremeTo

OnwTH HANOMEHH
MpnemHara neka (11) 1 usnesot Ha nacepckuoT 3pak (12) He cMear aa buaar NokpUeHu
32 BpEME Ha MEpEHbEeTo.

3a Bpeme Ha MepereTo, MePHUOT ypep He CMee Aa Ce ABWXKM. [OKONKY € BO3MOXHO,
NOCTaBeTe ro MEPHUOT YPe[ Ha LiBPCTa NoIora.

Bnujanuja Ha mepHoTO none

MepHOTO none 3aBKUCH Of, CBETNIOCHUTE YCNIOBM U PEEKTUBHUTE CBOjCTBA Ha LienHaTa
nospLu1Ha. Mpy jako HaABOpPELLIHO 0CBETNYBatbE, 3a M0A0Dpa BUANMBOCT Ha NACePCKMOT
3pak, KopucTeTe 3alTUTHM ounna 3a nacep (14) (onpema) v uenHa Tabna 3a nacepot
(13) (onpema), unu 3aceHeTe ja LienHaTa noBpLIMHA.
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Bnujanuja Ha MepHHOT pe3ynTaTt

Mopaau hranukK echekTh He MOXKe Aa Ce UCKMYuM haKToT, Aeka NPy MepeHeTo Ha

pasnuuHKM NOBPLUMHM A0ara 0 NOrpeLlHo Mepetbe. Tyka cnaraar:

— TPaHCMapPeHTHW NOBPLIMHM (Ha Np. CTakno, BoAa),

~ MOBPLUMHK WTO pechnekTMpaar (Ha np. UCNONMPaH MeTan, CTakmo),

— MOPO3HM NOBPLUKHK (Ha NP. U30MALMCKK MaTepHjani),

— CTPYKTYpHUPaHW NOBPLLUMHHM (Ha Np. rpy6 ManTep, NpUpofeH KameH).

[loKonKy e BO3MOXHO, Ha OBME MOBPLUMHK KOPUCTETE LienHa Tabna 3a naceport (13)

(onpema).

['peLuku Npu MepereTo Ce UCTO Taka MOXHM U Kaj HAKOCO BU3MUPAHH LLeNHW NOBPLLMHH.

McTo Taka Ha M3MepeHaTa BpeAHOCT MOXe Aa BNWjaaT U NpoLenu1Te 3a BeHTUNaLUmja co

pasnuuHu Temnepatypu UNn UHGUPEKTHO MPUMEHHTE pednekcuu.

MpoBepka Ha TOUHOCTa Ha MEPEHETO Ha pacTojaHne

ToyHOCTa Ha MEPHUOT YPes MOXeE Aa ja NPOBEPHTE Ha CNEAHUOB HAUMH:

- W3bepete eiHO HENPOMEHNMBO MEPHO NOAPayje CO JOMKKHA o okony 3 A0 10 m,
umja JOMKMHA TOUHO ja 3HaeTe (Ha np. WKpKHaTA Ha NPOCTopUjaTa, 0TBOPOT Ha
Bpartara). MepetbeTo Tpeba Aa ce BpLUM NPy MOBOMHM YCIOBH, T. €. MEPHOTO NoApauje
Tpeba fia brae Bo BHATPELIHWOT NPOCTOP M LienHata NoBPLUMHA HA MepereTo Tpeba aa
6une masHa 1 obpo fa pednekTupa.

- W3ameperte ro nogpaujeto 10-nat1 eaHo no Apyro.

OtcranyBatbeTo 04 CpefHaTa BPEAHOCT NPY NOEAMHEUHNTE Meperba CMee [ja U3HecyBa

MaKCHMyM +4 mm Ha LienoTo MepHO Noapauje np1 NOBOMHM YCNOBK. 3anuLLyBajTe M

Meperbara, 3a a MoXe NoAOLHa Aa ja CnopeauTe TouHoCTa

DedeKT - NPUUKHK 1 nomoL

Mpuunna Momo
NpepynpepyBateTo 3a Temneparypa (b) Tpenka, MepereTo He e BO3MOXHO

MepHHoT ypea e Haasop o paboTHara MouekajTe fofeKa MEPHUOT ypes He ja
Temnepartypa of -10°C o + 45°C. nocTurHe pabotHata Temneparypa

Mpukas ,Error” Ha ekpaHoT

LlenHara nospLunHa npejako pedinektupa  Kopuctetbe Ha LienHa Tabna 3a nacepot
(Ha np. ornegano) oaH. npecnabo (Hanp.  (13) (onpema)

LIpH MaTepHjai), WNn OKONHOTO CBET/O €

npejako.
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Mpuunna Momow

W3nesot Ha nacepckuoT 3pak (12) ogH. Co MeKa Kpna U3bpHLLETe ro U3nesor Ha
npuemHara neka (11) ce samarnysa (Ha np. nacepckuor 3pak (12) ogH. npumeHarta
co Op3a NpoMeHa Ha Temneparypara). neka (11)

MepHHOT pe3ynTar He e yBepnue

LlenHata noBpluMHa He pednekTpa co ucT LienHara noBpLUMHA e NOKpHUeHa
MHTEH3UTET (Ha Np. BOAa, CTaKmo).

Manesot Ha nacepckuoT 3pak (12) oaH. Manesot Ha nacepckuoT 3pak (12) oaH.

npuemHara neka (11) e nokpuera. npuemHara neka (11) He Tpeba fa ce
noKpuBa

[Mpeuku Npu [iBUXEHETO Ha NacepckUoT  Jlacepckara Touka Mopa KOMMNETHO Aa

3paK NIEXM Ha LieNHaTa NnoBpLIKHa.

MpHKa3oT ocTaHyBa HENPOMEHET HNKH MEPHUOT ypea pearnpa HeBoobHUaeHO Ha
NPUTHCKatbe Ha KONuKibaTa

[peLLka Bo codTBEpOT W3Bapete rv batepuute, NOBTOPHO CTaBeTe

¥ M OHOBO CTaPTyBajTe ro MEPHUOT ypeq,.
MepHHOT ype ja KOHTPONMPa TouHaTa yHKLMja Npu CeKoe Mepetbe. [OKONKy ce yTBpau
AedeKT, Tpenkaar CuTe NpuKasu Ha eKpaHoT. Bo 0Boj Cyuaj uiu [JOKoNKy co
ropeHaBeeHnTe MePKM 3a IOMOLL HE MOXXE f1a Ce OTCTPAHH NpeuKata, NnpefageTe ro
BaLIMOT MePEeH ype[ NPeKy BallMOT TProBel| Ha cepeucHata cnyxba Ha Bosch.

OppxyBatbe U cepBuC

OppKyBatbe U uMcTee

MocTojaHo ofPXKYBA]jTE ja UMCTOTaTA HA MEPHHUOT ypes.

He ro notonygajte MEPHUOT ypes BO BOAA MM APYTY TEUHOCTH.

N3bpuLueTe r1 HeUUCTOTMHTE CO BNAXHA MeKa Kpra. He KopuCTeTe CpeaCcTBa 3a UMCTerbe
WNK1 PacTBOPU.

OcobeHo oapxyBajTe ja uucTa npuemHara neka (11) co ucrara rpuxa, co koja Tpeba aa
Ce OfIpXKyBaaT ouMnara unu nekara Ha hotoanapar.

CepBHCcHa cny6a 1 coBeTH NpU KOpUCTEHe

CepaucHara cnyxba ke oaroBopu Ha BatuuTte npaluarba BO Bpcka Co nonpaskata 1
OLPXKYBarETO Ha BalunoT Npou3Boz Kako 1 pe3epBHUTE AenoBK. O3HaKH 3a eKcnnosuja
1 MH(OpPMaLMK 3a PE3ePBHUTE 1EN0BU UCTO Taka Ke Hajaete Ha: www.bosch-pt.com
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TUMOT 3a COBETYBatb€ NP KopucTerbe Ha Bosch Ke BY NOMOTHE AOKONKY UMaTe
npaluatba 3a HalMTe MPOM3BOAM W OMpeMa.

3a cuTe npalliakba M Hapauku Ha pe3epBHHU AenoBH, Be Monume HasegeTe ro 10-
UncpeHnoT 6poj o creumrdrKaLMoHaTa NNoYKa Ha NPOU3BOAOT.

CeBepHa MakepoHuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

O.N.T.Y “POJKA”

Janu NykpoBckw 66; T.LL ABTokoMaHga nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

OtcTpaHyBamwe

MepHuTe ypeau, akymynatopckute batepuu/batepumte, onpemara 1 ambanaxmre Tpeba
[a Ce OTCTPAHAT Ha eKONOLLIKM NPU(DATAMB HAUNH.

E He rv dpnajte MepHuTe ypeau v batepumTe Bo AOMaLLHATA KaHTa 3a

oTtnagoum!

Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopen eponckarta aupektia 2012/19/EU mepHuTe ypeau WTo ce BOH ynoTpeba 1
nedeKTHUTE UMK UCKopUCTeHUTe baTepuu cnopep ampekTusata 2006/66/EC mopa
OfLa€eNHo Aa ce cobepart 1 Aa ce peLuKaMpaar 3a noBTopHa ynotpeba.
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Bezhednosne napomene

Morate da procitate i uvazZite sva uputstva kako biste sa mernim
alatom radili bez opasnosti i bezbedno. Ukoliko se merni alat ne
koristi u skladu sa priloZzenim uputstvima, to moze da ugrozi
zastitne sisteme koji su integrisani u merni alat. Nemojte
dozvoliti da plocice sa upozorenjima na mernom alatu budu
nerazumljive. DOBRO SACUVAJTE OVA UPUTSTVA | PREDAJTE IH ZAJEDNO SA

ALATOM, AKO GA PROSLEDUJETE DALJE.

» Paznja - ukoliko primenite drugacije uredaje za rad ili podesavanje, osim ovde
navedenih ili sprovodite druge vrste postupaka, to moze dovesti do opasnog
izlaganja zracenju.

» Merni alat se isporucuje sa ploc¢icom uz upozorenje za laser (oznaceno u prikazu
mernog alata na grafickoj stranici).

» Ukoliko tekst na plocici sa upozorenjem za laser nije na vasem jeziku, prelepite
je saisporucenom nalepnicom na vasem jeziku, pre prvog pustanja u rad.

Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili Zivotinje i ne gledajte u
direktan ili reflektovani laserski zrak. Na taj nacin mozete da
zaslepite lica, prouzrokujete nezgode ili da ostetite oci.

» Ako lasersko zracenje dospe u oko, morate svesno da zatvorite oci i da glavu
odmah okrenete od zraka.

» Nemojte da vrsite promene na laserskoj opremi.

» Nemojte koristiti laserske naocare kao zastitne naocare. Laserske naocare sluze
za bolje prepoznavanije laserskog zraka. Medutim, one ne $tite od laserskog zracenja.

» Nemojte koristiti laserske naocare kao naocare za sunce ili u saobracaju.
Laserske naocare ne pruzaju potpunu UV zastitu i smanjuju percepciju boja.

» Merni alat sme da popravlja samo kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim
rezervnim delovima Time se obezbeduije, da sigurnost mernog alata ostaje sacuvana.

» Ne dozvoljavajte deci da koriste laserski merni alat bez nadzora. Mogli bi
nenamerno da zaslepe neko lice.
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» Neradite sa mernim alatom u okolini ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tecnosti, gasovi ili prasine. U mernom alatu mogu nastati varnice, koje bi
zapalite prasinu ili isparenja.

Opis proizvodairada
Vodite racuna o slikama u prednjem delu uputstva za rad.

Namenska upotreba

Merni alat je namenjen za merenje udaljenosti, duZina, visina, razmaka i za izra¢unavanje
povrsina i zapremina.

Merni alat je pogodan za upotrebu u spoljnom i unutrasnjem podrucju.

Prikazane komponente

Oznacavanje brojevima komponenti sa slike odnosi se na prikaz mernog alata na
grafickoj stranici.

(1) Displej

(2) Taster zamerenje [A]

(3) Taster minus [-]

(4)  Funkcijski taster [Func]

(5)  Taster za ukljugivanje-iskljucivanje [®]
(6) Taster plus [+]

(7)  Poklopac pregrade za bateriju

(8) Blokada poklopca pregrade za bateriju
(9)  Serijskibroj

(10) Plocica sa upozorenjem za laser

(11) Prijemno soCivo

(12) Izlaz za laserski zrak

(13) Ploca za ciljanje laserom”

(14) Naocare za gledanje lasera®

A) Prikazaniili opisani pribor ne spada u dardno pak je. Kompletni pribor mozete da
nadete u nasem programu pribora.

Prikazani elementi

(a) Laserje ukljucen
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(b)  Upozorenje na temperaturu
(c)  Upozorenje na bateriju
(d)  Vrednost
(e) Mernajedinica
(f)  Merne funkcije
I Merenje duzine
Kontinuirano merenje
I Merenje povrSine
(=)  Merenje zapremine
=~ Jednostavno pitagorejsko merenje
(g)  Prikaz memorisane vrednosti
(h)  Prikaz greske ,Error

Tehnicki podaci

Digitalni laserski daljinomer GLM 40
Broj artikla 3601K7290.
Merni opseg (tipiéno) 0,15-40m"
Merni opseg (tipican, nepovoljni uslovi) 20m®
Preciznost merenja (tipi¢no) +1,5mm"
Preciznost merenja (tipi¢na, nepovoljni uslovi)) +3,0 mm®
Najmanja jedinica prikaza 1 mm
Radna temperatura -10°C... +45°C
Temperatura skladistenja -20°C...+70°C
Relativna vlaznost vazduha maks. 90%
Maks. radna visina iznad referentne visine 2000 m
Stepen zaprljanosti prema standardu IEC 61010-1 20
Klasa lasera 2
Tip lasera 650 nm, < 1 mW
Precnik laserskog zraka (na 25 °C) otprilike

- naudaljenosti od 10 m 9mm”
- naudaljenosti od 40 m 36 mm”
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Digitalni laserski daljinomer

Automatsko iskljuivanje posle otprilike

- laser 20s
- merni alat (bez merenja) 5 min
TeZina prema EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Mere 105x41x24 mm
Vrsta zastite IP 54 (zasti¢eno od prasine

i vode koja prska)®
Baterije 2x1,5VLRO3 (AAA)
Akumulatorske celije 2x 1,2 VHRO3 (AAA)
Pojedina¢na merenja po setu baterija 5000
Podesavanje merne jedinice m, ft, in
Podesavanje tona °

A) Prilikom merenja od zadnje ivice mernog alata, za visoku moc refleksije cilja (npr. zid okrecen u
belo) vazi slabo osvetljenje pozadine i 25 °C radne temperature. Dodatno morate da racunate na
uticajod +0,05 mm/m.

B) Prilikom merenja od zadnje ivice mernog alata, za malu moc refleksije cilja (npr. crni karton),
vazi jako osvetljenje pozadine i =10 °C do +45 °C radne temperature. Dodatno morate da
ratunate na uticaj od +0,15 mm/m.

C) Pojavljuje se neprovodljiva zaprljanost, pri ¢emu se ocekuje privremena provodljivost
prouzrokovana rosenjem.

D) Sirina linije lasera zavisi od vrste povrsine i okolnih uslova.
E) lzuzimajuci pregradu za bateriju
Za jasnu identifikaciju vadeg mernog uredaja sluZi serijski broj (9) na tipskoj plocici.

Montaza

Ubacivanje/menjanje baterije

Zarad mernog alata se preporucuje upotreba alkalnih mangan-baterija ili akumulatora.
Pomocu akumulatora od 1,2 V eventualno je moguce manje merenja nego pomocu
baterijaod 1,5 V.

Radi otvaranja poklopca pregrade za baterije (7) pritisnite blokadni element (8) i skinite
poklopac pregrade za baterije. Umetnite baterije odnosno akumulatore. Pri tome pazite
nato da polovi budu u skladu sa prikazom na unutra$njoj strani pregrade baterije.
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Kada se simbol baterije = po prvi put pojavi na displeju, onda je moguce jo$ najmanje
100 pojedinacnih merenja. Ukoliko simbol baterije «— treperi, morate da zamenite
baterije odn. akumulatorske ¢elije. Merenja vise nisu moguca.

Menjajte uvek sve baterije odnosno akumulatore istovremeno. Koristite samo baterije ili

akumulatore jednog proizvodaca i istog kapaciteta.

» lzvadite baterije odn. akumulatore iz mernog alata, ako ga duze vreme necete
koristiti. Baterije i akumulatori mogu kod duZeg ¢uvanja korodirati i sami se
isprazniti.

Rezim rada

Pustanje urad

» Ukljuceni merni alat nikad ne ostavljajte bez nadzora i iskljucite ga nakon
koriscenja. Laserski zrak bi mogao da zaslepi druge osobe.

» Cuvajte merni alat od vlage i direktnog sunéevog zraéenja.

» Merni alat nemojte da izlazete ekstremnim temperaturama ili promenama
temperature. Npr. nemojte ga na duzi period ostavljati u automobilu. U slucaju velikih
promena temperature, merni alat najpre ostavite da se aklimatizuje, pre nego $to ga

pustite u rad. Ekstremne temperature ili promene temperature mogu da utic¢u na
preciznost mernog alata.

» Izbegavajte jake udare ili padove mernog alata. Nakon jakih spoljasnjih uticaja na
merni alat, pre nastavka rada bi trebalo uvek da uradite proveru preciznosti (videti
L,Provera preciznosti za merenje udaljenosti“, Strana 353).

Ukljucivanje/iskljucivanje

- Za ukljucivanje mernog alata i lasera kratko pritisnite taster za merenje (2) [A].

- Za ukljucivanje mernog alata bez lasera, kratko pritisnite taster za ukljucivanje-

iskljucivanje (5) [(7)].

» Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili Zivotinje i ne gledajte u laserski zrak
cak ni sa daljeg odstojanja.

Zg iskljuéivanje mernog alata, drZite pritisnutim taster za ukljuCivanje-isklju¢ivanje (5)

[@].

Prilikom isklju¢ivanja mernog alata zadrzavaju se vrednosti koje se nalaze u memoriji.
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Postupak merenja (videti sliku A)

Posle ukljucivanja merni alat se nalazi u funkciji merenja duzine. Ostale merne funkcije

mozete da podesite viSestrukim pritiskanjem tastera (4) [Func] (videti ,Merne funkcije",

Strana 347).

Referentna ravan za merenje je uvek zadnja ivica mernog alata.

Polozite merni alat na Zeljenu startnu tacku za merenje (npr. zid).

Napomena: Ukoliko ste merni alat ukljucili pomocu tastera za ukljucivanje-iskljucivanje

(5) [CB], kratko pritisnite taster za merenje (2) [A] da biste ukljucili laser.

Za aktiviranje merenja kratko pritisnite taster za merenje (2) [A]. Posle toga se laserski

zrak iskljucuje. Za ponovno ukljucivanje laserskog zraka nakratko pritisnite taster za

merenje (2) [A]. Za aktiviranje sledeceg merenja iznova nakratko pritisnite taster za

merenje (2) [A].

» Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili Zivotinje i ne gledajte u laserski zrak
cak ni sa daljeg odstojanja.

U funkciji kontinuiranog merenja pocinje merenje odmah posle ukljucivanja funkcije.

Napomena: Merna vrednost se obicno pojavljuje u roku od 0,5 s, a najkasnije posle 4 s.
Trajanje merenja zavisi od udaljenosti, uslova osvetljenja i osobina refleksije ciljane
povrsine. Posle zavrSetka merenja, laserski zrak se automatski iskljucuije.

Merne funkcije

Merenje duzina

Za merenje duzine vi$e puta pritisnite taster (4) [Func] sve dok se na displeju (1) ne
pojavi prikaz za merenje duzine L

Za ukljucivanje laserskog zraka kratko pritisnite taster za merenje (2) [A].

Za merenje kratko pritisnite taster za merenje (2) [A]. Merna
vrednost se prikazuje dole na displeju.

Za svako drugo merenje ponovite gore navedene korake. Poslednje 3

4813, merne vrednosti se prikazuju na displeju. Poslednja merna vrednost
l {008, stoji dole na displeju, pretposlednja merna vrednost iznad nje itd.
O
o m
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Trajno merenje
Kod trajnog merenja moze se merni alat relativno pokretati prema cilju, pri ¢emu se
aktualizuje merna vrednost otpr. svakih 0,5 s. Npr. moZete da se udaljite od nekog zida
na zeljeno rastojanje, aktuelnu udaljenost mozete stalno da ocitate.
Za kontinuirano merenije vise puta pritisnite taster (4) [Func] sve dok se na displeju (1)
ne pojavi prikaz za kontinuirano merenjei.
Za ukljucivanje laserskog zraka kratko pritisnite taster za merenje (2) [A].
Pokrecite merni alat, sve dok se ne pokaze Zeljeno rastojanje dole na displeju.
Kratkim pritiskom na taster za merenje (2) [A] zavrsavate
kontinuirano merenje. Poslednja merna vrednost se prikazuje dole na
! displeju.

EEE E Kontinuirano merenje se automatski isklju¢uje nakon 5 min.

. m

Merenje povrsina
Za merenje povrsine viSe puta pritisnite taster (4) [Func] sve dok se na displeju (1) ne
pojavi prikaz za merenje povrsine .
Zatim merite Sirinu i duzinu jednu za drugom, kao prilikom merenja duzine. Izmedu dva
merenja, laserski zrak ostaje ukljucen. Deonica koju treba da izmerite treperi na prikazu
za merenje povrsine .
Prva merna vrednost se prikazuje gore na displeju.

4813, Posle zavr$etka drugog merenja, povrsina se automatski izraunavai

28 {8, prikazuje. Krajnji rezultat stoji dole na displeju, pojedinaéne merne
=] vrednosti izn .

| 3] 3 Eme ednosti iznad toga

Merenje zapremine
Za merenje zapremine vise puta pritisnite taster (4) [Func] sve dok se na displeju (1) ne
pojavi prikaz za merenje zapremine =
Zatim merite Sirinu, duzinu i dubinu jednu za drugom kao prilikom merenja duzine.
Izmedu tri merenja laserski zrak ostaje ukljucen. Deonica koju treba da izmerite treperi
na prikazu za merenje zapremine =.
Prva merna vrednost se prikazuje gore na displeju, druga ispod toga.
{37132+ Posle zavréetka treceg merenja se izratunata povrsina iz oba

T prethodna merenja prikazuje gore na displeju.
. Krajnji rezultat merenja zapremine stoji dole na displeju, poslednja
ISE 5 Em] merna vrednost iznad toga.
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Jednostavno pitagorejsko merenje (videti sliku B)
Indirektno merenje visine sluzi za dobijanje rastojanja, koja se ne mogu direktno meriti,
jer bi pravac zraka omela neka smetnja ili nema na raspolaganju ciljne povrsine kao
reflektora. Korektni rezultati se postizu samo ukoliko se pravi uglovi koju su potrebni za
merenje ta¢no zadrzavaju (Pitagorina teorema).
Za jednostavno pitagorejsko merenje viSe puta pritisnite taster (4) [Func] sve dok se na
displeju (1) ne pojavi prikaz za jednostavno pitagorejsko merenje 1.
Pazite na to da izmedu trazene deonice (visine) i horizontalne deonice (dubine) postoji
prav ugao! Zatim merite dubinu i dijagonalu jednu za drugom kao prilikom merenja
duzine. Izmedu dva merenja laserski zrak ostaje uklju¢en. Deonica koju treba da izmerite
treperi na prikazu za jednostavno pitagorejsko merenje <.
Prva merna vrednost se prikazuje gore na displeju.
313 Posle zavrsetka drugog merenja visina se automatski izracunava i
RBAA., prikazuje. Krajnji rezultat stoji dole na displeju, pojedinacne merne
= EEEE vrednosti iznad toga.
3 m

Brisanje mernih vrednosti

Kratkim pritiskom na taster za ukljucivanje-iskljucivanje (5) [(5] U svim mernim
funkcijama mozete da obriSete poslednju utvrdentg mernu vrednost. Ako viSe puta kratko
pritisnete taster za ukljucivanje-iskljucivanje (5) [®], pojedina¢ne merne vrednosti
briSete obrnutim redosledom.

Funkcije memorije

Prikaz memorisane vrednosti
Mozete da pozovete maksimalno 10 vrednosti (merne vrednosti ili krajnji rezultati).
Za prikaz memorisane vrednosti viSe puta pritisnite taster (4) [Func] sve dok se na
displeju (1) ne pojavi simbol m.

Gore na displeju se prikazuje broj memorisane vrednosti, dole
m | odgovaraju¢a memorisana vrednost i levo odgovaraju¢a merna
funkcija.

= Pritisnite taster (6) [+], kako biste memorisane vrednosti listali
E.EBEm] unapred.

Pritisnite taster (3) [-1, kako biste memorisane vrednosti listali unazad.

Ukoliko nijedna vrednost nije na raspolaganju, dole na displeju se prikazuje ,0.000, a
gore ,,0%.
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Najstarija vrednost se nalazi na poziciji 1 u memoriji, najnovija vrednost na poziciji 10
(ako je raspolozivo 10 memorisanih vrednosti). Prilikom memorisanja neke druge
vrednosti uvek se brise najstarija vrednost u memoriji.

Brisanje memorije

Za brisanje sadrzaja memorije pritisnite taster (4) [Func], tako da se na displeju pojavi
simbol ®. Onda kratko pritisnite taster za ukljucivanje-iskljucivanje (5) [®] da biste
izbrisali prikazanu vrednost.

Ukoliko je merni alat tokom funkcije memorisanja iskljucen, brise se memorisana
vrednost koja je prikazana na displeju.

Sabiranje/oduzimanje vrednosti
Merne vrednosti i krajnje rezultate moZzete da sabirate ili oduzimate.

Sabiranje vrednosti

Sledeci primer opisuje sabiranje povrsina:

Utvrdite jednu povrsinu prema odeljku (videti ,Merenje povrsina“, Strana 348).
Pritisnite taster (6) [+]. Izracunata povrsina se prikazuje na displeju,
asimbol ,,+“ treperi.

¥
[=a}
=g}
-
[N
Em

Pritisnite taster za merenje (2) [A], kako biste startovali dodatno
06 s merenje povrsine. Utvrdite povrsinu prema odeljku (videti ,Merenje
povrsina“, Strana 348).

+
=3
[
3
3
3

Pritisnite taster (6) [+], kako biste utvrdili zbir. Krajnji rezultat se
BE13 prikazuje dole na displeju.

L
IRLRS

Za napustanje sabiranja pritisnite taster (4) [Func].

+
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Oduzimanje vrednosti

Za oduzimanje vrednosti pritisnite taster (3) [-]. Dalji postupak je analogan ,Sabiranju
vrednosti®.

Promena merne jedinice
Osnovno podesavanje je merna jedinica ,,m* (metar).
Ukljucite merni alat.

Taster (4) [Func] drzite pritisnut sve dok ,F“ i ,,mft“ ne zatrepere na displeju. Dole na
displeju se prikazuje ,,0.000 m*“.

Pritisnite taster (6) [+] ili taster (3) [-] kako biste promenili mernu
jedinicu. Dole na displeju se prikazuje ,0.000 ft*.
3 mft
nnnn
LUy ¢
Pritisnite taster (6) [+] ili taster (3) [-], kako biste ponovo promenili
mernu jedinicu. Dole na displeju se prikazuje ,,0'00"“.
* mft
nnn’
uuy

Kako biste napustili tacku menija, pritisnite taster za merenje (2) [A]
ili taster za ukljucivanje-iskljucivanje (5) [®]. Nakon iskljucivanja mernog alata izabrano
podesavanje ostaje memorisano.

Ukljucivanje/iskljucivanje tona
U osnovnom podesavanju je ukljucen ton.
Ukljucite merni alat.

Taster (4) [Func] drzite pritisnut sve dok ,F“i,,mft“ ne zatrepere na
displeju. Dole na displeju se prikazuje ,,0.000 m*“.

+

mft

HHHS
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Taster (4) [Func] drZite pritisnut sve dok ,#“i,,Sound” ne zatrepere
na displeju. Dole na displeju se prikazuje ,On“.

Sound
On

+

Pritisnite taster (6) [+] ili taster (3) [~], kako biste iskljucili ton. Dole
na displeju se prikazuje ,,OFF.
* Sound Za ukljucivanje tona jo$ jednom pritisnite taster (6) [+] ili taster (3)

[-1.
OFF
Kako biste napustili tacku menija, pritisnite taster za merenje (2) [A] ili taster za
c
ukljucivanje-iskljucivanje (5) [®]. Nakon iskljucivanja mernog alata izabrano
podesavanje ostaje memorisano.

Osvetljenje displeja

Osvetljenje displeja je konstantno ukljuceno. Ako ne usledi pritisak tastera, osvetljenje
displeja se posle otprilike 10 sekundi prigusuje zbog zastite baterija/akumulatora. Posle
otprilike 30 sekundi bez pritiska tastera gasi se osvetljenje displeja.

Napomene zarad

Opsta uputstva

Prijemno socivo (11) i izlaz laserskog zraka (12) tokom merenja ne smeju biti pokriveni.
Merni alat tokom merenja ne smete da pomerate. |z tog razloga merni alat polozite to je
moguce blize fiksnoj grani¢noj povrsini ili povrsini za polaganje.

Uticaji na merno podrucje

Merni opseg zavisi od uslova osvetljenja i osobina refleksije ciljane povrsine. Radi bolje
vidljivosti laserskog zraka u slu¢aju da postoji jako strano svetlo upotrebljavajte laserske
naocare (14) (pribor) i lasersku ciljnu tablu (13) (pribor), ili zasencite ciljnu povrsinu.

Uticaji na merni rezultat

Na osnovu fizickih efekata ne moze se iskljuciti, da pri merenju na razli¢itim povrsinama
dode do pogresnih merenja. U njih se ubrajaju:

- prozirne povrsine (npr. staklo, voda),

- reflektujuce povrsine (npr. polirani metal, staklo),

- porozne povrsine (npr. materijali za izolaciju),

- strukturirane povrsine (npr. grubi malter, prirodni kamen).
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Po potrebi na ovim povrsinama koristite lasersku ciljnu tablu (13) (pribor).
Pogresna merenja su osim toga moguca na koso anviziranu povrsinu cilja.

Isto tako mogu slojevi vazduha sa raznim temperaturamaili indirektno prihvacene
refleksije da uti¢u na mernu vrednost.

Provera preciznosti za merenje udaljenosti

Preciznost mernog alata moZete da proverite na sledeci nacin:

- lzaberite deonicu za merenje koja se ne menja tokom vremena, od otprilike 3 m do
10 m duZzine, ¢ija vam je duzina egzaktno poznata (npr. Sirina prostorije, otvor vrata).
Merenije bi trebalo da izvrsite pod povoljnim uslovima, tj. deonica za merenje bi
trebalo da se nalazi u unutrasnjoj prostoriji i ciljana povrsina za merenje bi trebalo da
bude glatka i da ima dobru refleksiju.

- Merenje deonice 10 puta jedno za drugim.

Odstupanje pojedinac¢nih merenja od srednje vrednosti sme da iznosi maksimalno

+4 mm na celokupnoj deonici za merenje, ako su uslovi povoljni. Protokolisite merenja,

kako biste u kasnijem trenutku mogli da uporedite preciznost

Gres$ka - uzroci i reSenje

Uzrok Resenje
Upozorenje na temperaturu (b) treperi, merenje nije moguce

Merni alat je izvan radne temperature od =  Sacekati, dok merni alat ne dostigne radnu

10°Cdo +45°C. temperaturu

Prikaz ,ERROR" na displeju

Ciljna povrsina previse (npr. ogledalo) Upotreba ploce za ciljanje laserom (13)
odnosno preslabo (npr. crna tkanina) (pribor)

reflektuje ili je ambijentalno svetlo prejako.

Izlaz za laserski zrak (12) odn. prijemno  Mekanom krpom obrisati izlaz laserskog
socivo (11) su zamagljeni (npr. usled nagle zracenja (12) odn. prijemno socivo (11)
promene temperature). da budu suvi

Rezultat merenja nelogican

Ciljna povrsna ne reflektuje nedvosmisleno Pokriti povrsinu cilja
(npr. voda, staklo).

Izlaz za laserski zrak (12) odn. prijemno  Osloboditi izlaz laserskog zracenja (12)
socivo (11) je prekriveno. odn. prijemno socivo (11)

Smetnje duz laserskog zraka Laserska tacka mora u potpunosti da lezi
na ciljnoj povrsini.
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Uzrok Resenje

Prikaz ostaje nepromenjen ili merni alat reaguje neocekivano na pritisak tastera

Greska u softveru Izvadite baterije i startujte merni alat posle
ponovnog ubacivanja.

Merni alat vrsi nadzor ispravne funkcije prilikom svakog merenja. Ako se utvrdi neki kvar,
trepere svi prikazi na displeju. U tom slucaju, ili ako gore navedene mere za pomoc ne
mogu da otklone gresku, merni alat preko vaseg distributera dostavite Bosch
korisni¢kom servisu.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

Drzite merni alat uvek Cist.

Ne uranjajte merni alat u vodu ili druge te¢nosti.

Brisite zaprljanja sa vlaznom, mekom krpom. Nemojte koristiti sredstva za ¢iscenije ili
rastvarace.

Narocito negujte prijemno socivo (11) sa istom paznjom kojom se moraju tretirati
naocare ili so¢iva kamere.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i odrZavanjem vaseg proizvoda kao i
u vezi sa rezervnim delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih delova naci
Cete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene, ukoliko imate pitanja o
nasim proizvodima i njihovom priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova neizostavno navedete broj
artikla sa 10 broj¢anih mesta prema tipskoj plocici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis
Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546
Tel.: +381 117443122
Tel.: +381 116416291
Fax: +381 116416293
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E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Keller d.o.o.

Ljubomira Nikolica 29
18000 Nis

Tel./Fax: +381 18 274 030
Tel./Fax: +381 18 531 798
E-Mail: office@keller-nis.com
www.bosch-pt.rs

Pro Servis NS d.o.0.
Temerinski put 17

21000 Novi Sad

Tel./Fax: +381 21 419-546
E-Mail: office@proservis.rs
WWW.Proservis.rs

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢
Dzemala Bijedi¢a bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba

Uklanjanje dubreta

Merne alate, akumulatore/baterije, pribor i pakovanja treba reciklirati u skladu sa
zastitom Zivotne sredine.

ﬁ Merne alate i akumulatore/baterije nemojte bacati u kucni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj direktivi 2012/19/EU merni alati koji se vise ne mogu koristiti, a prema
evropskoj direktivi 2006/66/EC akumulatorske baterije/baterije koje su u kvaru ili
istroSene moraju se odvojeno sakupljati i ukljuciti u reciklazu koja odgovara zastiti
Covekove sredine.
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Varnostna opozorila

Preberite in upostevajte vsa navodila, da zagotovite varno in
zanesljivo uporabo merilne naprave. Ce merilne naprave ne
uporabljate v skladu s priloZzenimi navodili, lahko pride do
poskodb zascitne opreme, vgrajene v merilni napravi.
Opozorilnih nalepk na merilni napravi nikoli ne zakrivajte. TA

NAVODILA VARNO SHRANITE IN JIH PRILOZITE MERILNI NAPRAVI V PRIMERU

PREDAJE.

» Pozor! Ce ne uporabljate tu navedenih naprav za upravljanje in nastavljanje oz.
Ce uporabljate drugacne postopke, lahko to povzroci nevarno izpostavljenost
sevanju.

» Merilni napravi je priloZena opozorilna nalepka za laser (oznacena na strani s
shematskim prikazom merilne naprave).

» Ce besedilo na varnostni nalepki za laser ni v vasem jeziku, ga pred prvim
zagonom prelepite s priloZzeno nalepko v ustreznem jeziku.

Laserskega Zarka ne usmerjajte v osebe ali Zivali in tudi sami ne

glejte neposredno v laserski Zarek ali njegov odsev. S tem lahko
zaslepite ljudi in povzrocite nesreco ali poskodbe o€i.

» Ce laserski zarek usmerite v oéi, jih zaprite in glavo takoj obrnite stran od Zarka.

» Ne spreminjajte laserske naprave.

» Ocal za opazovanje laserskega Zarka ne uporabljajte kot zas¢itna ocala. Ocala za
opazovanje laserskega Zarka so namenjena boljSemu zaznavanju laserskega Zarka. Ne
nudijo zascite pred laserskimi zarki.

» Ocal za opazovanje laserskega Zarka ne uporabljajte kot son¢na ocala v prometu.
Ocala za opazovanije laserskega Zarka ne omogocajo popolne UV-zasCite, obenem pa
zmanjsujejo zaznavanije barv.

» Merilno napravo lahko popravlja samo usposobljeno strokovno osebje z
originalnimi nadomestnimi deli. Na ta nacin bo ohranjena varnost merilne naprave.

» Otroci laserske merilne naprave ne smejo uporabljati brez nadzora. Pomotoma bi
lahko zaslepili ljudi.
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» Z merilno napravo ne smete delati v okolju, kjer je prisotna nevarnost eksplozije
in v katerem so prisotne gorljive tekocine, plini ali prah. V merilni napravi lahko
nastanejo iskre, ki lahko vnamejo prah ali hlape.

Opis izdelka in njegovega delovanja
Upostevajte slike na zaCetku navodil za uporabo.

Namen uporabe

Merilna naprava je namenjena merjenju razdalj, dolzin, vi§in, razmakov in izra¢unavanju
povrsin ter prostornin.

Merilna naprava je primerna za uporabo v zaprtih prostorih in na prostem.

Komponente na sliki

Ostevil¢enje naslikanih komponent se nana$a na prikaz merilne naprave na strani s
shemami.

(1) Zaslon

(2) Tipkazamerjenje [A]

(3) Tipkaminus [-]

(4)  Funkcijska tipka [Func]

(5)  Tipkaza vklop in izklop [®]

(6) Tipkaplus [+]

(7)  Pokrov predala za baterije

(8)  Zapora pokrova predala za baterije
(9)  Serijska Stevilka

(10) Opozorilna nalepka laserja

(11) Sprejemnaleca

(12) Izhod laserskega zarka

(13) Laserskaciljna tar¢a"

(14) Ocalaza opazovanje laserskega 7arka®

A) Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega obsega dobave. Celoten pribor je del nasega
programa pribora.

Prikazani elementi
(a) Laservkloplien
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(b)  Opozorilo o temperaturi

(c)  Opozorilo za bateriji

(d)  Vrednost

(e) Merskaenota

(f)  Merilne funkcije
I Meritev dolZine
Neprekinjeno merjenje
3 Merjenje povrsine
=)  Merjenje prostornine
=1 Enostavno merjenje po Pitagorovem izreku

(g)  Prikaz shranjenih vrednosti

(h)  Prikaz napake ,Error”

Tehnicni podatki

Digitalni laserski merilnik razdalj

Stevilka izdelka 3601K7290.
Merilno obmogje (tipiéno) 0,15-40m"
Merilno obmocje (tipicno, pod neugodnimi pogoji) 20m®
Merilna natan¢nost (tipicna) +1,5mm”
Merilna natan¢nost (tipicna, pod neugodnimi pogoji) +3,0 mm®
Najmanjs$a enota merjenja 1 mm
Delovna temperatura -10°C... +45°C
Temperatura skladi$¢enja -20°C...+70°C
Najv. relativna zratna vlaznost 90 %
Najv. vidina uporabe nad referenéno visino 2000 m
Stopnja onesnaZevanja v skladu s standardom 20
IEC61010-1

Laserski razred 2
Vrsta laserja 650 nm, < 1 mW
Premer laserskega zarka (pri 25 °C) pribl.

- narazdalji 10 m 9mm”
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Digitalni laserski merilnik razdalj

- narazdalji40m 36 mm®
Samodejni izklop po pribl.
- Laser 20s
- Merilna naprava (brez meritev) 5min
Teza po EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Mere 105x41x24 mm
Vrsta zascite IP 54 (zas¢ita pred
prahom in vdorom vode)®
Baterije 2x1,5VLRO3 (AAA)
Akumulatorske celice 2x1,2 VHRO3 (AAA)
Posamezna meritev na komplet baterij 5000
Nastavitev merske enote m, ft, in
Nastavitev zvocnega signala °

A) Primerjenju od zadnjega roba merilne naprave, velja za visoko odbojnost ciljne povrsine (npr.
prebeljena stena), $ibko osvetlitev in delovno temperaturo 25 °C. Dodatno je treba upostevati
vpliv odklona +0,05 mm/m.

Meritev od zadnjega roba merilne naprave, velja za nizko odbojnost od ciljne povrsine (npr. ¢rn
karton), moc¢no osvetlitev in delovno temperaturo od —10 °C do +45 °C. Dodatno je treba
upostevati vpliv odklona +0,15 mm/m.

Nastane samo neprevodna umazanija, vendar lahko kljub temu obc¢asno pride do prevodnosti, ki
jo povzroci kondenzat.

D) Sirina linije laserja je odvisna od sestave povrsine in okoljskih pogojev.

E) Razen predala za baterije

Zanedvoumno identifikacijo vase merilne naprave je na tipski ploscici navedena serijska Stevilka (9).

=z

C

Namestitev

Namestitev/menjava baterij

Pri uporabi merilnega orodja priporo¢amo uporabo alkalnih manganskih baterij ali
akumulatorskih baterij.

Z 1,2-V baterijami boste morda opravili manj meritev kot z 1,5-V baterijami.

Za odpiranje pokrova predala za baterije (7) pritisnite na blokirni mehanizem (8) in
snemite pokrov predala za baterije. Vstavite baterije 0z. akumulatorske baterije. Pri tem
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pazite na pravilno polariteto baterij, ki mora ustrezati skici na notranji strani predala za
baterije.

Ko se nazaslonu prvi¢ pokaze simbol baterije e, lahko izvedete Se vsaj 100 posameznih
meritev. Ce simbol baterije = utripa, potem je treba baterije zamenjati. Merjenja niso
ve€ mogoca.

Zamenjati morate vedno vse baterije 0z. akumulatorske baterije. Uporabite samo
baterije ali akumulatorske baterije enega proizvajalca in z enako kapaciteto.

» Ce merilne naprave dlje ¢asa ne boste uporabljali, iz nje odstranite baterije.
Baterije lahko pri daljsem skladi$¢enju korodirajo in se samodejno izpraznijo.

Delovanje

Uporaba

» Vklopljene merilne naprave nikoli ne puscajte brez nadzora. Po uporabi jo
izklopite. Laserski zarek lahko zaslepi druge osebe.

» Merilno napravo zavarujte pred vlago in neposredno soncno svetlobo.

» Merilne naprave ne izpostavljajte ekstremnim temperaturam ali temperaturnim
nihanjem. Merilne naprave na primer ne puscajte dalj ¢asa v avtomobilu. Pri vecjih
temperaturnih nihanjih pocakajte, da se temperatura merilne naprave najprej
prilagodi, Sele nato napravo uporabite. Pri ekstremnih temperaturah ali
temperaturnih nihanjih se lahko zmanjsa natan¢nost delovanja merilne naprave.

» Preprecite mocne udarce v merilno napravo in padce na tla. Po mo¢nih zunanjih
vplivih na merilno napravo morate pred nadaljevanjem dela vedno izvesti preverjanje
natancnosti (glejte ,Preverjanje natancnosti merjenja razdalj, Stran 367).

Vklop/izklop

- Zavklop merilne naprave in laserja kratko pritisnite na tipko za merjenje (2) [A].

- Zavklop merilne naprave brez laserja na kratko pritisnite na tipko za vklop in izklop (5)

[@].

» Laserskega Zarka ne usmerjajte v osebe ali Zivali in ne glejte vanj, tudi ne iz vecje
razdalje.

- Zaizklop merilne naprave pritisnite in pridrzite tipko za vklop in izklop (5) [Cf)].

Priizklopu merilne naprave se vrednosti, ki so v pomnilniku, ohranijo.
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Merjenje (glejte sliko A)

Ob vklopu je merilna naprava nastavljena na funkcijo merjenja razdalje. Druge merilne

funkcije lahko nastavite z veckratnim pritiskom tipke (4) [Func] (glejte ,Merilne

funkcije®, Stran 361).

Referencna ravnina za meritev je vedno zadnji rob merilne naprave.

Postavite merilno napravo na zeleno izhodi$¢no merilno mesto (npr. ob steno).

Opomba: ce ste merilno napravo vkljucili s tipko za vklop in izklop (5) [(?)], na kratko

pritisnite tipko za merjenje (2) [A], da vklopite laser.

Za zaCetek merjenja pritisnite tipko za merjenje (2) [A]. Zatem se laserski Zarek izkljuci.

Za ponovni vklop laserskega Zarka na kratko pritisnite tipko za merjenje (2) [A]. Za

zaCetek novega merjenja ponovno na kratko pritisnite tipko za merjenje (2) [A].

» Laserskega zZarka ne usmerjajte v osebe ali Zivali in ne glejte vanj, tudi ne iz vecje
razdalje.

V funkciji stalnega merjenja se pricne merjenje takoj pri vklopu funkcije.

Oporyba: izmerjene vrednosti se navadno prikaZejo v roku 0,5 s in najpozneje po pribl.

4 s. Cas merjenja je odvisen od razdalje, osvetljenosti in odbojnosti ciljne povrsine.

Laserski Zarek se po kon¢anem merjenju samodejno izklopi.

Merilne funkcije

Meritev dolzine

Za merjenje dolzine pritisnite tipko (4) [Func] toliko krat, da se na zaslonu (1) pojavi
prikaz za merjenje dolZine .

Za vklop laserskega Zarka na kratko pritisnite tipko za merjenje (2) [A].

Za merjenje na kratko pritisnite tipko za merjenje (2) [A]. Izmerjena
vrednost se prikaze spodaj na zaslonu.

4873,

Zgoraj navedene korake pri vsaki meritvi ponavljajte. Na zaslonu
B3 bodo prikazane zadnje 3 izmerjene vrednosti. Zadnja izmerjena
o8, vrednost je na zaslonu spodaj, predzadnja nad njo itd.

TS
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Neprekinjeno merjenje

Pri neprekinjenem merjenju lahko merilno napravo pomikate k cilju, pri ¢emer se merilna
vrednost aktualizira pribl. vsake 0,5 s. Od stene se lahko na primer oddaljite na Zeleno
razdaljo, pri Cemer je mogoce ves ¢as odcitavati dejansko razdaljo.

Za neprekinjeno merjenije pritisnite tipko (4) [Func] toliko krat, da se na zaslonu (1)
pojavi prikaz za neprekinjeno merjenje i

Za vklop laserskega Zarka na kratko pritisnite tipko za merjenje (2) [A].

Premikajte merilno napravo tako dolgo, dokler se Zelena razdalja ne prikaze spodaj na
zaslonu.

S kratkim pritiskom tipke za merjenje (2) [A] boste neprekinjeno
) merjenje zakljucili. Zadnja izmerjena vrednost se prikaze spodaj na
i zaslonu.

555 E Trajna meritev se po 5 min samodejno izkljuci.
. m

Merjenje povrsine
Za merjenje povrsine pritisnite tipko (4) [Func] toliko krat, da se na zaslonu (1) pojavi
prikaz za merjenje povrsine .
Nato eno za drugim izmerite Sirino in dolZino, kot ste to storili pri merjenju dolZine. Med
obema meritvama ostane laserski zarek vklopljen. Razdalja, ki jo je treba izmeriti, utripa
na zaslonu pri prikazu za merjenje povrsine .
Prvaizmerjena vrednost se prikaze zgoraj na zaslonu.

4873, Po konc¢ani drugi meritvi bo povrsina samodejno izra¢unana in

ch 8. prikazana. Rezultat je prikazan spodaj na zaslonu, posamezne
B izmerjene vrednosti pa nad njim.

EREFE I P

Merjenje prostornine

Za merjenje prostornine pritisnite tipko (4) [Func] toliko krat, da se na zaslonu (1)
pojavi prikaz za merjenje prostornine 7.

Nato eno za drugim izmerite Sirino, dolZino in globino, kot ste to storili pri meritvi dolZine.
Med meritvami ostane laserski Zarek vklopljen. Razdalja, ki jo je treba izmeriti, utripa na
zaslonu za merjenje prostornine 7.
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Prvaizmerjena vrednost se prikaZe zgoraj na zaslonu, druga pa pod

131322 njo. Po koncani tretji meritvi se izraunana povrsina obeh predhodnih
T meritev prikaZe zgoraj na zaslonu.

Rezultat meritve prostornine je spodaj na zaslonu, zadnja izmerjena

,SE 5 Em] vrednost pa nad njim.

Enostavno merjenje po Pitagorovem izreku (glejte sliko B)
Z indirektnim merjenjem visine izracunate razdalje, ki jih ni mo¢ neposredno izmeriti,
npr. zaradi ovire, ki je napoti Zarku ali ker ni na razpolago ciljne povrsine za odboj.
Pravilni rezultati se dosezejo le tedaj, ko se pri konkretnem merjenju upostevajo natancni
pravi koti (Pitagorov izrek).
Za enostavno merjenje po Pitagorovem izreku pritisnite tipko (4) [Func] toliko krat, da
se na zaslonu (1) pojavi prikaz za enostavno merjenje po Pitagorovem izreku <.
Pazite, da je med razdaljo, ki jo iSCete (vi$ina), in vodoravno razdaljo (globina) pravi kot!
Nato eno za drugo izmerite globino in diagonalo, kot ste to storili pri meritvi dolZine. Med
obema meritvama ostane laserski zarek vkljucen. Razdalja, ki jo je treba izmeriti, utripa
na prikazu za merjenje s Pitagorovim izrekom 1.
Prvaizmerjena vrednost se prikaze zgoraj na zaslonu.

113¢n Po konc¢ani drugi meritvi bo viSina samodejno izracunana in

BAAE., prikazana. Rezultat je prikazan spodaj na zaslonu, posamezne
= = izmerjene vrednosti pa nad njim.

8066,

Brisanje izmerjenih vrednosti

S kratkim pritiskom na tipko za vklop in izklop (5) [(f)] lahko v vseh merilnih funkcijah
izbrisete zadnjo izracéunano vrednost meritve. Z veckratnim kratkim pritiskom tipke za
vklop inizklop (5) [®@] izbrisete posamezne vrednosti meritev v obratnem vrstnem redu.

Funkcije shranjevanja

Prikazovalnik shranjenih vrednosti

Priklicati je mogoce do 10 vrednosti (izmerjene vrednosti ali koncne rezultate).

Za prikaz shranjene vrednosti pritisnite tipko (4) [Func] toliko krat, da se na zaslonu (1)
pojavi simbol ®@.

Zgoraj na zaslonu je prikazana Stevilka shranjene vrednosti, spodaj
m | pripadajoca shranjena vrednost, levo pa pripadajo¢a merilna
funkcija.

= Pritisnite tipko (6) [+], da se pomaknete naprej po shranjenih
E.EEEm] vrednostih.
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Pritisnite tipko (3) [-], da se pomaknete nazaj po shranjenih vrednostih.

Ce v pomnilniku ni na voljo nobena vrednost, se spodaj na zaslonu prikaze ,,0.000% in
zg0raj ,0“.

Najstarej$a vrednost v pomnilniku je na polozaju 1, najnovejsa vrednost pa na polozaju
10 (kadar je na voljo 10 shranjenih vrednosti). Ko shranite nadaljnjo vrednost, se v
pomnilniku vedno izbriSe najstarejsa vrednost.

Brisanje pomnilnika

Zaizbris shranjenih vrednosti pritisnite tipko (4) [Func], da se na zaslonu prikaze simbol
M. Nato na kratko pritisnite tipko za vklop in izklop (5) [(f)], da prikazano vrednost
izbrisete.

Ce se med funkcijo shranjevanja merilna naprava izklopi, bo shranjena vrednost, ki je
prikazana na zaslonu, izbrisana.

Sestevanje/odstevanje vrednosti
Izmerjene vrednosti ali kon¢ne rezultate je mogoce sestevati in odstevati.

Sestevanje vrednosti

Naslednji primer prikazuje se$tevanje povrsin:

Dolocite eno povrsino v skladu z razdelkom (glejte ,Merjenje povrsine®, Stran 362).
Pritisnite tipko (6) [+]. Izracunana povrsina se bo prikazala na
zaslonu, simbol ,,+“ pa bo utripal.

« BRI
]
nnnn :
LLLIL LI
Pritisnite tipko za merjenje (2) [A], da zacnete naslednje merjenje
06 {1 povrine. Dolocite eno povrsino v skladu z razdelkom (glejte
R nson., ,Merjenje povrsine“, Stran 362).

Pritisnite tipko (6) [+], da dolocite sestevek. Koncni rezultat se bo
BE13w  prikazal spodaj na zaslonu.

L
B4

Ce zelite zapustiti funkcijo sestevanja, pritisnite tipko (4) [Func].

+
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Odstevanje vrednosti

Ce zelite vrednosti odstevati, pritisnite tipko (3) [~]. Nadaljnji postopek je podoben kot
pri postopku ,,Sestevanje vrednosti®.

Spreminjanje merske enote
Privzeta nastavitev je merska enota ,,m“ (meter).
Vkljucite merilno napravo.

Drzite pritisnjeno tipko (4) [Func], dokler ,¥* in ,mft“ ne utripata na zaslonu. Spodaj na
zaslonu se prikaze ,,0.000 m“.

Pritisnite tipko (6) [+] ali tipko (3) [~], da zamenjate mersko enoto.
Spodaj na zaslonu se prikaze ,0.000 ft*.
3 mft
nnnn
LUy ¢
Pritisnite tipko (6) [+] ali tipko (3) [-], da znova zamenjate mersko
enoto. Spodaj na zaslonu se prikaze ,,0'00"“.
* mft
nnn’
uuy

Zaizhod iz tocke menija pritisnite tipko za merjenje (2) [A] ali tipko
zavklop in izklop (5) [®]. Ko izklopite merilno napravo, ostane izbrana nastavitev
shranjena.

Vklop/izklop zvo¢nega signala
V privzetih nastavitvah je vkljucen zvok.
Vkljucite merilno napravo.

Drzite pritisnjeno tipko (4) [Func], dokler ,¥* in ,,mft“ ne utripata na
zaslonu. Spodaj na zaslonu se prikaze ,,0.000 m“.

+

mft

HHHS
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Drzite pritisnjeno tipko (4) [Func], dokler ,¥* in ,Sound® ne utripata
nazaslonu. Spodaj na zaslonu se prikaze ,On“.

Sound
On

+

Pritisnite tipko (6) [+] ali (3) [-], da izkljuCite zvok. Spodaj na
zaslonu se prikaze ,OFF“.
* Sound Ce zelite vkljugiti zvok, ponovno pritisnite tipko (6) [+] ali tipko (3)

gre U

Zaizhod iz tocke menija pritisnite tipko za merjenje (2) [A] ali tipko za vklop inizklop
c
(5) [@]. Ko izklopite merilno napravo, ostane izbrana nastavitev shranjena.

Zaslonska osvetlitev

Zaslon je vedno osvetlien. Ce v 10 sekundah ne pritisnete nobene tipke, se zaslon zaradi
varcevanja z baterijo nekoliko zatemni. Osvetlitev zaslona po priblizno 30 sekundah
neaktivnosti ugasne.

Navodila za delo

Splosna navodila

Sprejemna leca (11) in izhod laserskega zarka (12) med merjenjem ne smeta biti
prekrita.

Merilne naprave med merjenjem ne premikajte. Zaradi tega je treba merilno napravo
postaviti na trden naslon ali nalezno povrsino.

Vplivi na merilno obmocje

Merilno obmocje je odvisno od osvetljenosti in odbojnosti ciljne povrsine. Za bolj$o
vidljivost laserskega Zarka pri mocni zunanji svetlobi uporabljajte laserska ocala (14)
(dodatna oprema) in lasersko ciljno tarc¢o (13) (dodatna oprema) ali zasencite ciljno
povrsino.

Vplivi na rezultat meritve

Zaradi fizikalnih u¢inkov ne moremo izkljuciti napak pri merjenju na vec vrstah povrsin.
To so naslednje povrsine:

- prosojne povrsine (npr. steklo, voda),

- povrsine, ki se zrcalijo (npr. polirane kovine, steklo),

- porozne povrsine (npr. izolirni materiali)
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- strukturirane povrsine (npr. grobi omet, naravni kamen).

Po potrebi na teh povrsinah uporabljajte lasersko ciljno tar¢o (13) (dodatna oprema).

Poleg tega so napacne meritve mozne na ciljnih povrsinah, na katere ste posevno ciljali.

Prav tako lahko na izmerjeno vrednost vplivajo zraéni sloji razli¢nih temperatur ali pa

neposredni odboji.

Preverjanje natancnosti merjenja razdalj

Natancnost merilne naprave lahko preverite na naslednji nacin:

- Izberite merilno obmocje dolZine pribl. 3 do 10 m, ki se ne spreminja in katerega
dolZino zanesljivo poznate (npr. $irina prostora, odprtina vrat). Meritev opravite v
ugodnih pogojih — merjena razdalja mora biti v zaprtem prostoru, ciljna povrsina pa
mora biti gladka ter dobro odbojna.

- Razdaljo izmerite 10-krat zaporedoma.

Odklon posameznih merjen;j od povpreéne vrednosti lahko v ugodnih pogojih znasa

najve¢ +4 mm na celotno razdaljo. Zapisite meritve, da boste lahko pozneje preverili

to¢nost

Napake - vzroki in pomo¢

Vzrok Ukrepi
Opozorilo o temperaturi (b) utripa, merjenje ni mogoce

Merilna naprava je zunaj obmocja delovne  Pocakajte, da merilna naprava doseze
temperature, kizna$a od -10°C do delovno temperaturo
+45°C.

Prikaz ,,Error na zaslonu

Ciljna povrsina je prevec (npr. ogledalo) ~ Uporabite lasersko ciljno tarco (13)
oz. premalo (npr. ¢rn material) odbojnaali  (dodatna oprema)
pa je svetloba okolice premocna.

Izhod laserskega Zarka (12) oz. sprejemna  Z mehko krpo obrisite izhod laserskega
le¢a (11) sta orosena (npr. zaradi hitre zarka (12) oz. sprejemno leco (11)
spremembe temperature).

Merilni rezultat ni verodostojen

Nejasen odboj ciljne povrsine (npr. voda,  Pokrijte ciljno ploskev
steklo).

Izhod laserskega Zarka (12) oz. sprejemna  Izhod laserskega zarka (12) oz. sprejemna
leca (11) sta pokrita. lec¢a (11) ne smeta biti pokrita
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Ovira na poti laserskega Zarka Laserska toc¢ka mora leZati v celoti na ciljni
povrsini.

Prikaz ostane nespremenjen ali merilna naprava se odzove nepric¢akovano na

pritisk tipke

Napaka programske opreme Odstranite baterije, jih ponovno namestite
in znova zazenite merilno napravo.

Merilna naprava nadzoruje pravilno delovanje pri vsaki meritvi. V primeru zaznane

napake utripajo vsi prikazi na zaslonu. V tem primeru ali ¢e z zgoraj navedenimi ukrepi ni

mogoce odpraviti napake, merilno napravo prek svojega trgovca posljite Boschevi

servisni sluzbi.

Vzdrzevanje in servisiranje

VzdrZevanje in CiSCenje

Merilna naprava naj bo vedno Cista.

Merilne naprave nikoli ne potapljajte v vodo ali v druge tekocCine.

Umazanijo obrisite z vlazno, mehko krpo. Ne uporabljajte Cistilnih sredstev ali topil.

Se posebej sprejemno lec¢o (11) vzdrzujte enako skrbno, kot to poénete z ocali ali le¢o
fototoaparata.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede popravila in vzdrZzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Tehnicne skice in informacije glede nadomestnih delov najdete na:
www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z veseljem odgovorila na vprasanja o
nasih izdelkih in pripadajo¢em priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporocite 10-mestno Stevilko na
tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.
Verov$kova 55a
1000 Ljubljana
Tel.: +00 803931
Fax: +00 803931
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Mail : servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Odlaganje

Merilne naprave, akumulatorske baterije/baterije, pribor in embalazo morate oddati v
reciklazo na okolju prijazen nacin.

Merilnih naprav in akumulatorskih/obicajnih baterij ne smete odvreci
med gospodinjske odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

Odsluzene merilne naprave (v skladu z Direktivo 2012/19/EU) in okvarjene ali izrabljene
akumulatorske/navadne baterije (v skladu z Direktivo 2006/66/ES) je treba zbirati
lo¢eno in jih okolju prijazno reciklirati.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Sve upute treba procitati i pridrzavati ih se kako biste s mjernim
alatom radili sigurno i bez opasnosti. Ukoliko se mjerni alat ne
koristi sukladno ovim uputama, to moze negativno utjecati na rad
integriranih zastitnih naprava u mjernom alatu. Znakovi
opasnosti na mjernom alatu moraju ostati raspoznatljivi. OVE

UPUTE DOBRO CUVAJTE | DRUGOM KORISNIKU IH PREDAJTE ZAJEDNO S

MJERNIM ALATOM.

» Oprez - Ako koristite druge uredaje za upravljanje ili namjestanje od ovdje
navedenih ili izvodite druge postupke, to moZe dovesti do opasne izloZenosti
zracenju.

» Mijerni alat se isporucuje sa znakom opasnosti za laser (oznacen na prikazu
mjernog alata na stranici sa slikama).

» Ako tekst na znaku opasnosti za laser nije na vaSem materinskom jeziku, onda ga
prije prve uporabe prelijepite isporu¢enom naljepnicom na vasem materinskom
jeziku.
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Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili Zivotinje i ne gledajte u
izravnu ili reflektiranu lasersku zraku. Time moZete zaslijepiti ljude,
izazvati nesrece ili ostetiti oko.

» Ako laserska zraka pogodi oko, svjesno zatvorite o¢i i glavu smjesta odmaknite
od zrake.

» Na laserskom uredaju nista ne mijenjajte.
» Naocale za gledanje lasera ne upotrebljavajte kao zastitne naocale. Naocale za

gledanje lasera sluze za bolje prepoznavanje laserske zrake, ali ne stite od laserskog
zracenja.

» Naocale za gledanje lasera ne upotrebljavajte kao suncane naocale ili u
cestovnom prometu. Naocale za gledanje lasera ne pruzaju potpunu zastitu od UV
zracenja i smanjuju raspoznavanije boja.

» Popravak mjernog alata prepustite samo kvalificiranom struénom osoblju i samo
s originalnim rezervnim dijelovima. Time ¢e se osigurati da ostane zadrzana
sigurnost mjernog alata.

» Ne dopustite djeci koristenje laserskog mjernog alata bez nadzora. Mogla bi
nehoticno zaslijepiti druge osobe.

» Ne radite s mjernim alatom u okolini ugrozenoj eksplozijom u kojoj se nalaze
zapaljive tekuéine, plinovi ili prasine. U mjernom alatu mogu nastati iskre koje
mogu zapaliti prasinu ili pare.

Opis proizvoda i radova

PridrZavajte se slika na pocetku uputa za uporabu.

Namjenska uporaba

Mjerni alat je namijenjen za mjerenje udaljenosti, duzina, visina, razmaka te za
izracunavanje povrsina i volumena.

Mjerni alat je prikladan za uporabu u zatvorenom prostoru i na otvorenom prostoru.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz mjernog alata na stranici sa slikama.
(1) Zaslon

(2) Tipkazamjerenje [A]

(3) Tipkaminus [-]
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(4)  Funkcijska tipka [Func]

(5)  Tipkaza ukljucivanje/iskljuéivanje [®]
(6)  Tipkaplus [+]

(7)  Poklopac pretinca za baterije

(8) Blokada poklopca pretinca za baterije
(9)  Serijski broj

(10) Znak opasnosti za laser

(11) Prijemnaleéa

(12) Izlaz laserskog zracenja

(13) Ciljna plo¢a lasera®

(14) Naocale za gledanje lasera”

A) Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporuke. Potpuni pribor mozete
naci u naSem programu pribora.

Prikazni elementi

(a)  Ukljucen laser

(b)  Upozorenje za temperaturu
(c)  Upozorenje za bateriju

(d)  Vrijednost

(e) Mijernajedinica

(f)  Funkcije mjerenja

Mjerenje duzine
Trajno mjerenje
Mjerenje povrsina
Mjerenje volumena
Jednostavno Pitagorino mjerenje
(g) Prikaz pohranjene vrijednosti
(h)  Pokazivac pogreske ,Error

Mo T

Tehnicki podaci

Digitalni laserski daljinomjer

Katalo$ki broj 3601 K72 90.
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Digitalni laserski daljinomjer

Mjerno podrucje (tipicno) 0,15-40 m"
Mjerno podrugje (tipicno, nepovoljni uvjeti) 20m®
Tocnost mjerenja (tipicna) +1,5mm"
Tocnost mjerenja (tipicno, nepovoljni uvjeti) +3,0 mm®
Najmanja prikazna jedinica 1mm
Radna temperatura -10°C... +45°C
Temperatura skladistenja -20°C...+70°C
Relativna vlaznost zraka maks. 90 %
Maks. rad na visini iznad referentne visine 2000 m
Stupanj onecisc¢enja sukladno normi IEC 61010-1 29
Klasa lasera 2
Tip lasera 650 nm, < 1 mW
Promjer laserske zrake (na 25 °C) cca.
- naudaljenosti 10 m 9mm”
- naudaljenosti 40 m 36 mm”
Automatika iskljucivanja nakon cca.
- laser 20s
- mjerni alat (bez mjerenja) 5 min
TeZina prema EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Dimenzije 105x41x 24 mm
Vrsta zastite IP 54 (zasti¢eno od prasine i
prskanja vode)®!
Baterije 2x1,5VLRO3 (AAA)
Aku-celije 2x 1,2 VHRO3 (AAA)
Pojedina¢na mjerenja po punjenju baterija 5000
Postavka mjerne jedinice m, ft, in
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Digitalni laserski daljinomjer GLM 40

Namjestanje tona o

A) Kod mjerenja pocevsi od straznjeg ruba mjernog alata, vrijedi za visoki stupanj refleksije ciljne
povrsine (npr. bijelo oli¢eni zid), slabo pozadinsko svjetlo i 25 °C radne temperature. Dodatno
se moZe racunati s utjecajem od +0,05 mm/m.

B) Kod mjerenja pocevsi od straznjeg ruba mjernog alata, vrijedi za niski stupanj refleksije ciljne
povrsine (npr. crni karton), jako pozadinsko svjetlo i -10°C do +45 °C radne temperature.
Dodatno se moze racunati s utjecajem od +0,15 mm/m.

C) Dolazi do samo nevodljivog onecis¢enja pri Cemu se povremeno ocekuje prolazna vodljivost
uzrokovana oro$enjem.

D) Sirina linije lasera ovisi 0 svojstvu povrsine i uvjetima okoline.

E) Osim pretinca za baterije

Za jednoznacno identificiranje vaseg mjernog alata sluzi serijski broj (9) na tipskoj plocici.

Montaza

Umetanje/zamjena baterija

Zarad mjernog alata preporucujemo uporabu alkalno-manganskih baterija ili aku-

baterija.

S 1,2V aku-baterijom moguc¢ je eventualno manji broj mjerenja nego s 1,5 V baterijama.

Za otvaranje poklopca pretinca za baterije (7) pritisnite blokadu (8) i skinite poklopac

pretinca za baterije. Umetnite baterije odn. aku-baterije. Pritom pazite na ispravan pol

koji je prikazan na unutarnjoj strani pretinca baterije.

Ako se simbol baterije e prvi put pojavi na zaslonu, tada su moguéa jo$ najmanje 100

pojedinacnih mjerenja. Kada treperi simbol baterije =, morate zamijeniti baterije odn.

aku-celije. Mjerenja vise nisu moguca.

Uvijek istodobno zamijenite sve baterije odn. aku-baterije. Koristite samo baterije ili aku-

baterije jednog proizvodaca i istog kapaciteta.

» lzvadite baterije odn. aku-baterije iz mjernog alata ako ga necete koristiti dulje
vrijeme. U slucaju duzeg skladistenja baterije i aku-baterije bi mogle korodirati te se
isprazniti.

Rad

Pustanje u rad

» Ukljuceni mjerni alat ne ostavljajte bez nadzora i iskljucite ga nakon uporabe.
Laserska zraka bi mogla zaslijepiti ostale osobe.
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» Mijerni alat zastitite od vlage i izravnog suncevog zracenja.

» Mijerni alat ne izlazite ekstremnim temperaturama ili oscilacijama temperature.
Ne ostavljajte ga npr. duZe vrijeme u automobilu. Mjerni alat kod vecih oscilacija
temperature ostavite da se temperira prije stavljanja u pogon. Kod ekstremnih
temperatura ili oscilacija temperature to mozZe se negativno utjecati na preciznost
mjernog alata.

» Izbjegavajte snazne udarce i pazite da vam mjerni uredaj ne ispadne.Nakon jakih
vanjskih utjecaja na mjerni alat, prije daljnjeg rada morate uvijek provesti provjeru
tocnosti (vidi ,Provjera tocnosti mjerenja udaljenosti®, Stranica 380).

Ukljucivanje/isklju¢ivanje

- Za ukljuéivanje mjernog alata i lasera kratko pritisnite na tipku za mjerenje (2) [A].

- Za ukljucivanje mjernog alata bez lasera kratko pritisnite tipku za ukljucivanje/

iskljucivanje (5) [®].

» Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili Zivotinje i ne gledajte izravno u
lasersku zraku, niti s vece udaljenosti.

Za isklju¢ivanje mjernog alata drzite pritisnutu tipku za ukljucivanje/iskljucivanje (5) [(7)

1.

Prilikom isklju¢ivanja mjernog alata u memoriji ostaju sa¢uvane vrijednosti koje se nalaze

u memoriji.

Postupak mjerenja (vidjeti sliku A)

Nakon uklju¢ivanja mjerni alat se nalazi u funkciji mjerenja duzine. Druge funkcije

mjerenja mozete namjestiti visekratnim pritiskom na tipku (4) [Func](vidi ,Funkcije

mjerenja“, Stranica 375).

Referentna ravnina za mjerenije je uvijek straznji rub mjernog alata.

Stavite mjerni alat na Zeljenu pocetnu tocku mjerenja (npr. zid).

Napomena: Ukoliko je mjerni alat ukljucen tipkom za uklju¢ivanje/iskljucivanje (5) [é],

kratko pritisnite tipku za mjerenje (2) [A] kako biste ukljucili laser.

Za aktiviranje mjerenja kratko pritisnite tipku za mjerenje (2) [A]. Zatim se laserska

zraka iskljucuje. Za ponovno uklju¢ivanije laserske zrake kratko pritisnite tipku za

mjerenje (2) [A]. Za aktiviranje dodatnog mjerenja ponovno kratko pritisnite tipku za

mjerenje (2) [A].

» Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili Zivotinje i ne gledajte izravno u
lasersku zraku, niti s vece udaljenosti.

Kod funkcije trajnog mjerenja ono pocinje odmah kod ukljucivanja funkcije.
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Napomena: Izmjerena vrijednost se obi¢no pojavljuje u roku od 0,5 s, ali najkasnije
nakon 4 s. Trajanje mjerenja ovisi o udaljenosti, uvjetima svjetla i svojstvima refleksije
ciljne povrsine. Nakon zavr$enog mjerenja laserska zraka ce se automatski iskljuciti.

Funkcije mjerenja

Mjerenje duzine

Za mjerenje duZina vi$e puta pritisnite tipku (4) [Func] sve dok se na zaslonu (1) ne
pojavi prikaz za mjerenje duzinal.

Za ukljucivanje laserske zrake kratko pritisnite tipku za mjerenje (2) [A].

Zamjerenje kratko pritisnite na tipku za mjerenje (2) [A]. lzmjerena
vrijednost prikazuje se dolje na zaslonu.

4873,

Ponovite gore navedene korake za svako sljedece mjerenje. Na
4813, zaslonu se prikazuju 3 posljednje izmjerene vrijednosti. Posljednja
oo, izmjerena vrijednost nalazi se dolje na zaslonu, predzadnja izmjerena
H[l 1 vrijednost iznad nje itd.
. m

Trajno mjerenje

Kod trajnog mjerenja mjerni alat se moze relativno pomicati prema cilju pri ¢emu se
izmjerena vrijednost aktualizira otprilike svakih 0,5 s. MoZete se npr. udaljiti od zida do
Zeljenog razmaka. Aktualnu udaljenost moZete stalno oCitati.

Za trajno mjerenije vise puta pritisnite tipku (4) [Func] sve dok se na zaslonu (1) ne
pojavi prikaz za trajno mjerenje

Za ukljucivanje laserske zrake kratko pritisnite tipku za mjerenje (2) [A].

Mjerni alat pomicite sve dok se Zeljena udaljenosti ne prikaZe dolje na zaslonu.
Kratkim pritiskom na tipku za mjerenje (2) [A] zavrsite trajno
mjerenje. Posljednja izmjerena vrijednost prikazuje se dolje na
zaslonu.

Trajno mjerenje automatski se iskljucuje nakon 5 min.

bbbE.

Bosch Power Tools 1609 92A5DX|(27.01.2020)



376 | Hrvatski

Mjerenje povrsina
Za mjerenje povrsina viSe puta pritisnite tipku (4) [Func] sve dok se na zaslonu (1) ne
pojavi prikaz za mjerenje povrsina .
Zatim uzastopno izmjerite Sirinu i duzinu kao kod mjerenja duzine. Izmedu dva mjerenja
laserska zraka ostaje uklju¢ena. Dionica koju treba izmjeriti treperi na prikazu za
mjerenje povrsina .
Prvaizmjerena vrijednost prikazuje se gore na zaslonu.

4813, Po zavrsetku drugog mjerenja povrsina se automatski izracunava i

B8, prikazuje. Konacni rezultat prikazan je dolje na zaslonu, a
= SO e " o d

H.’ 3 Er,f pojedinacne izmjerene vrijednosti iznad njega.

Mjerenje volumena

Zamjerenje volumena vise puta pritisnite tipku (4) [Func] sve dok se na zaslonu (1) ne

pojavi prikaz za mjerenje volumena (7.

Zatim uzastopno izmjerite Sirinu, duZinu i dubinu kao kod mjerenja duzine. lzmedu tri

mjerenja laserska zraka ostaje ukljucena. Dionica koju treba izmijeriti treperi na prikazu

za mjerenje volumena (7.

Prva izmjerena vrijednost prikazuje se gore na zaslonu, druga

{3132°  izmjerena vrijednost ispod nje. Po zavréetku treceg mjerenja
T izraCunata povrsina prikazuje se iz oba prethodna mjerenja gore na

zaslonu.

fEE 5 Em] Konacni rezultat mjerenja volumena nalazi se dolje na zaslonu,

posljednja izmjerena vrijednost iznad nje.

Jednostavno Pitagorino mjerenje (vidjeti sliku B)

Neizravno mjerenje visina sluzi za odredivanje udaljenosti koje se ne mogu izravno mijeriti
zbog prepreke koja ometa tok zraka ili nije dostupna ciljna povrsina kao reflektor. Tocni
rezultati ¢e se posti¢i samo ako se kod odgovarajuceg mjerenja to¢no odrZi pravi kut
(Pitagorin poucak).

Za jednostavno Pitagorino mjerenije vise puta pritisnite tipku (4) [Func] sve dok se na
zaslonu (1) ne pojavi prikaz za jednostavno Pitagorino mjerenje 1.

Obratite pozornost na to da izmedu trazene dionice (visina) i horizontalne dionice
(dubina) mora postojati pravi kut! Zatim uzastopno izmjerite dubinu i dijagonalu kao kod
mjerenja duzine. Izmedu dva mjerenja laserska zraka ostaje uklju¢ena. Dionica koju treba
izmjeriti treperi na prikazu za jednostavno Pitagorino mjerenje <.
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Prvaizmjerena vrijednost prikazuje se gore na zaslonu.
313w Po zavrsetku drugog mjerenja visina se automatski izracunava i
RBRA., prikazuje. Konacni rezultat prikazan je dolje na zaslonu, a

= HGEE pojedinacne izmjerene vrijednosti iznad njega.
. m

Brisanje izmjerenih vrijednosti

Kratkim pritiskom na tipku za ukljucivanje/iskljucivanje (5) [(73] svim funkcijama mjerenja
moze se izbrisati zadnje odredena izmjerega vrijednost. Visekratnim kratkim pritiskom
na tipku za ukljucivanje/iskljucivanje (5) [®] izmjerene vrijednosti Ce se izbrisati
obrnutim redoslijedom.

Funkcije memorije

Prikaz pohranjene vrijednosti

Moguce je pozvati maksimalno 10 vrijednosti (izmjerene vrijednosti ili konacni rezultati).

Za prikaz pohranjene vrijednosti vise puta pritisnite tipku (4) [Func] sve dok se na

zaslonu (1) ne prikaze simbol m.

Gore na zaslonu prikazuje se broj pohranjene vrijednosti, ispod

m | pripadajuca pohranjena vrijednost i lijevo pripadajuca funkcija

mjerenja.

= Pritisnite tipku (6) [+] za listanje prema naprijed kroz pohranjene
EE B Em3 vrijednosti.

Pritisnite tipku (3) [-] za listanje prema unatrag kroz pohranjene vrijednosti.

Ako niti jedna vrijednost nije raspoloziva u memoriji, dolje na zaslonu se prikazuje

,0.000“, a gore ,0“.

Najstarija vrijednost nalazi se na polozaju 1 u memoriji, najnovija vrijednost na poloZaju

10 (na 10 raspolozivih pohranjenih vrijednosti). Kod pohranjivanja neke druge

vrijednosti uvijek se briSe najstarija vrijednost u memoriji.

Brisanje memorije

Za brisanje sadrzaja memorije pritisnite tipku (4) [Func] tako da se na zaslonu pojavi
simbol ®. Zatim kratko pritisnite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje (5) [®] kako biste
izbrisali prikazanu vrijednost.

Ukoliko se mjerni alat iskljuci tijekom funkcije pohranjivanja, brise se pohranjena
vrijednost koja je prikazana na zaslonu.

Zbrajanje/oduzimanje vrijednosti
Izmjerene vrijednosti ili kona¢ni rezultati mogu se zbrojiti ili oduzimati.
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Zbrajanje vrijednosti

Sljededi primjer opisuje zbrajanje povrsina:

Utvrdite povrsinu sukladno odlomku (vidi ,,Mjerenje povrsina“, Stranica 376).

Pritisnite tipku (6) [+]. Izracunata povrsina prikazuje se na zaslonu, a
simbol ,,+* treperi.

« BB
HTHHTS
Pritisnite tipku za mjerenje (2) [A] za zapocinjanje mjerenja druge
06 povrsine. Utvrdite povrsinu sukladno odlomku (vidi ,Mjerenje
A nsog. povrsina“, Stranica 376).
O
RS

Pritisnite tipku (6) [+] kako biste utvrdili zbroj. Konacni rezultat
BE13 prikazuje se dolje na zaslonu.

]

(

+

Za napustanje zbrajanja pritisnite tipku (4) [Func].

Oduzimanje vrijednosti

Za oduzimanije vrijednosti pritisnite tipku (3) [-]. Slijedec¢i postupak analogan je onom
LZbrajanje vrijednosti“.

Promjena mjerne jedinice

Osnovna postavka je mjerna jedinica ,,m“ (metar).

Ukljucite mjerni alat.

Drzite pritisnutu tipku (4) [Func] sve dok na zaslonu ne zatrepere ,¥“ i ,mft*. Dolje na
zaslonu prikazuje se ,,0.000 m“.

Pritisnite tipku (6) [+] ili tipku (3) [-] kako biste promijenili mjernu
jedinicu. Dolje na zaslonu prikazuje se ,,0.000 ft*.

+

mft

nnnn
L
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Pritisnite tipku (6) [+] ili tipku (3) [-] kako biste jo$ jednom
promijenili mjernu jedinicu. Dolje na zaslonu prikazuje se ,0'00"*.

d ft

Za napustanje tocke izbornika pritisnite tipku za mjerenje (2) [A] ili
tipku za uklju¢ivanje/iskljucivanje (5) [®]. Nakon isklju¢ivanja mjernog alata odabrana
postavka ostaje pohranjena.

Ukljucivanje/iskljucivanje tona
U osnovnoj je postavci ton ukljucen.
Ukljucite mjerni alat.

Drzite pritisnutu tipku (4) [Func] sve dok na zaslonu ne zatrepere
»F i ,,mft“. Dolje na zaslonu prikazuje se ,0.000 m“.

+

mft

(HHHTS

Drzite pritisnutu tipku (4) [Func] sve dok na zaslonu ne zatrepere
»Fi,S0und”. Dolje na zaslonu prikazuje se ,,On“.

# Sgund

un

Pritisnite tipku (6) [+] ili tipku (3) [-] kako biste iskljucili ton. Dolje
na zaslonu prikazuje se ,OFF“.
* Sound Za ukljucivanje tona jo$ jednom pritisnite tipku (6) [+] ili tipku (3)
(-1
arF
Za napustanje tocke izbornika pritisnite tipku za mjerenje (2) [A] ili tipku za

ukljucivanje/iskljucivanje (5) [(73]. Nakon isklju¢ivanja mjernog alata odabrana postavka
ostaje pohranjena.

Osvijetljenje zaslona

Osvjetljenje zaslona je stalno ukljuceno. Ako ne pritisnete tipku, osvjetljenje zaslona ce
se nakon cca. 10 sekundi prigusiti radi stednje baterija/aku-baterija. Ako nakon otprilike
30 sekundi ne pritisnite tipku, osvjetljenje zaslona ce se ugasiti.
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Upute zarad

Opce napomene

Prijemna le¢a (11) i izlaz laserskog zracenja (12) ne smiju biti prekriveni kod mjerenja.
Mjerni alat se tijekom mjerenja ne smije pomicati. Stoga mjerni alat poloZite po
mogucnosti na ¢vrstu grani¢nu povrsinu ili podlogu.

Utjecaji na mjerno podrucje

Mjerno podrucje ovisi 0 odnosima svjetlosti i svojstvima refleksije ciljne povrsine. Za
bolju vidljivost laserske zrake kod jakog vanjskog svjetla koristite naocale za gledanje
lasera (14) (pribor) i ciljnu plo¢u lasera (13) (pribor) ili zasjenite ciljnu povrsinu.
Utjecaji na rezultat mjerenja

Zbog fizikalnih efekata ne moZe se iskljuciti da kod mjerenja na razli¢itim povrsinama
dode do pogresnih mjerenja. Tu se ubrajaju:

- prozirne povrsine (npr. staklo, voda),

- zrcalne povrsine (npr. polirani metal, staklo),

- porozne povrsine (npr. izolacijski materijali)

- strukturirane povrsine (npr. hrapava zbuka, prirodni kamen).

Po potrebi na ovim povrsinama koristite ciljnu plocu lasera (13) (pribor).

Osim toga, pogre$na mjerenja su moguca na koso ciljanim ciljnim povrsinama.

Na izmjerenu vrijednost mogu isto tako utjecati zracni slojevi razli¢itih temperatura ili

neizravno primane refleksije.

Provjera to¢nosti mjerenja udaljenosti

Tocnost mjernog alata mozete provjeriti na sljedeci nacin:

- Odaberite mjernu stazu nepromjenjivu na trajanje, dugu cca. 3 do 10 m ¢ijavam je
duljina to¢no poznata (npr. Sirina prostorije, otvor vrata). Mjerenje trebate provesti u
povoljnim uvjetima, tj. mjerna staza treba biti u unutradnjosti, a ciljna povrsina
mjerenja treba biti glatka i dobro reflektirajuca.

- |zmjerite stazu 10 puta uzastopno.

Odstupanje pojedinacnih mjerenja od srednje vrijednosti smije iznositi maksimalno

+4 mm na cijeloj mjernoj stazi u povoljnim uvjetima. Sastavite zapisnik o mjerenjima

kako biste kasnije mogli usporediti tocnost

Smetnje - uzroci i pomo¢

Uzrok Pomo¢
Upozorenje za temperaturu (b) treperi, mjerenje nije moguce
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Uzrok Pomo¢

Mjerni alat je izvan raspona radne Pri¢ekajte da mjerni alat postigne radnu
temperature od =10 °C do +45 °C. temperaturu

Prikaz ,,Error“ na zaslonu

Ciljna povrsina reflektira prejako Koristite ciljnu plocu lasera (13) (pribor)

(npr. ogledalo) odn. preslabo (npr. crna
tkanina) ili je okolna svjetlost prejaka.

Izlaz laserskog zracenja (12) odn. prijemna Mekom krpom obriSite izlaz laserskog
le¢a (11) suzamagljeni (npr. zbog brze zracenja (12) odn. prijemnu le¢u (11)
promjene temperature).

Neprihvatljiv rezultat mjerenja

Ciljna povrsina ne reflektira jasno Prekrijte ciljnu povrsinu
(npr. voda, staklo).

Izlaz laserskog zracenja (12) odn. prijemna DrZite slobodnim izlaz laserskog zracenja
le¢a (11) je prekriven(a). (12) odn. prijemnu lecu (11)

Prepreka na prolazu laserske zrake Laserska to¢ka mora biti na ciljnoj povrsini.
Prikaz ostaje nepromijenjen ili mjerni alat neocekivano reagira na pritisak na tipku

Pogreska u softveru Izvadite baterije i ponovno pokrenite

mjerni alat nakon ponovnog umetanja.
Mjerni alat kontrolira ispravnu funkciju kod svakog mjerenja. Ako se utvrdi kvar, trepere
svi pokazivaci na zaslonu. U ovom slucaju ili ako pomocu gore navedenih mjera za pomoc¢
ne mozete otkloniti gresku, odnesite mjerni alat preko svog trgovca Bosch servisnoj
sluzbi.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

Mjerni alat odrZavajte uvijek Cistim.

Mjerni alat ne uranjajte u vodu ili druge tekucine.

Prljavstinu obrisite vlaznom, mekom krpom. Ne upotrebljavajte sredstva za ¢iséenje ili
otapala.

Posebno pazljivo odrzavajte prijemnu lecu (11) kao i kod postupanja s naocalamaiili
lecom fotoaparata.
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Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku i odrzavanju vaseg
proizvoda, kao i o rezervnim dijelovima. CrteZe u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi: www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa pitanja o nasim proizvodima i
njihovom priboru.

U sluaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas obavezno navedite
10-znamenkasti kataloski broj s tipske ploCice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢
Dzemala Bijedica bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba

Zbrinjavanje

Mjerne alate, aku-baterije/baterije, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.

E Mjerne alate i aku-baterije/baterije ne bacajte u kucni otpad!

Samo za zemlje EU:

Sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU mjerni alati koji vi$e nisu uporabivi i sukladno
europskoj Direktivi 2006/66/EZ neispravne ili istrosene aku-baterije moraju se odvojeno
sakupljati i dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.
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Eesti

Ohutusnouded

Mootmeseadmega ohutu ja tipse too tagamiseks lugege koik
juhised hoolikalt Iabi ja jargige neid. Kui mooteseadme
kasutamisel eiratakse kdesolevaid juhiseid, siis voivad
mooteseadmesse sisseehitatud kaitseseadised kahjustada
saada. Arge katke kinni moéteseadmel olevaid hoiatusmargiseid.

HOIDKE KAESOLEVAD JUHISED HOOLIKALT ALLES JA MOOTESEADME

EDASIANDMISEL PANGE KAASA KA JUHISED.

» Ettevaatust - kdesolevas juhendis nimetatud kdsitsus- voi
justeerimisseadmetest erinevate seadmete kasutamisel v6i muul viisil toimides
voib laserkiirgus muutuda ohtlikuks.

» Mooteseade tarnitakse koos laseri hoiatussildiga (tdhistatud mooteriista
kujutisel jooniste lehekiiljel).

» Kui laseri hoiatussildi tekst ei ole teie riigis koneldavas keeles, kleepige see
enne todriista esmakordset kasutuselevottu iile kaasasoleva, teie riigikeeles
oleva kleebisega.

Arge juhtige laserkiirt inimeste ega loomade suunas ja irge viige
ka ise pilku otsese voi peegelduva laserkiire suunas. Vastasel
korral voite inimesi pimestada, pohjustada 6nnetusi voi kahjustada
silmi.

» Kui laserkiir tabab silma, tuleb silmad teadlikult sulgeda ja pea laserkiire
tasandilt viivitamatult vilja viia.

» Arge tehke laserseadmes mingeid muudatusi.

» Arge kasutage laserkiire nihtavust parandavaid prille kaitseprillidena. Prillid
teevad laserkiire paremini nahtavaks, kuid ei kaitse laserkiirguse eest.

» Arge kasutage laserkiire nihtavust parandavaid prille piikeseprillidena ega
autot juhtides. Laserkiire nahtavust parandavad prillid ei paku kaitset UV-kiirguse
eest ja vahendavad varvide eristamise voimet.

» Laske médteseadet parandada ainult kvalifitseeritud tehnikutel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate mooteseadme ohutu t66.

» Arge laske lastel kasutada laserméoteseadet ilma jirelevalveta. Lapsed véivad
teisi inimesi kogemata pimestada.
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» Arge tootage mooteseadmega plahvatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu. Mooteseadmes voivad tekkida sademed,
mille toimel vdib tolm véi aur siittida.

Toote ja selle omaduste kirjeldus
Pange tdhele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Maooteseade on ette nahtud kauguste, pikkuste, korguste ja vahemaade mootmiseks ning
pindalade ja ruumalade arvutamiseks.

Maoteriist sobib kasutamiseks sise- ja valistingimustes.

Kujutatud komponendid

Kujutatud komponentide numeratsiooni aluseks on jooniselehekiiljel toodud numbrid.
(1)  Ekraan

(2) Mootenupp [A]

(3)  Miinusnupp [-]

(4)  Funktsiooninupp [Func]

(5)  Sisse-vilja-nupp [®]

(6)  Plussnupp [+]

(7)  Patareipesa kaas

(8) Patareipesa kaane fiksaator

(9) Seerianumber

(10) Laseri hoiatussilt

(11) Vastuvotulaéts

(12) Laserikiirguse valjund

(13) Laseri marklaud®

(14) Laserkiire ndhtavust parandavad prillid*

A) Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis olevatel joonistel kujutatud véi
kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvikute téieliku loetelu leiate meie
lisatarvikute kataloogist.

Ndiduelemendid
(a) Laseronsisse liilitatud
(b)  Temperatuurihoiatus
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(c) Patareihoiatus

(d) Tulemus

(e)  Mootiihik

(f)  Mootefunktsioonid
Pikkuse modtmine
Pidevmadtmine
Pindala mdétmine
Ruumala méétmine
Lihtne piitagorasmddtmine
(g) Maluandmete nait

(h)  Veaniit,Error®

N[O T
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Tehnilised andmed

Digitaalne laserkaugusmootja GLM 40
Tootenumber 3601 K72 90.
Mébdteulatus (iildjuhul) 0,15-40 m"
Moétepiirkond (iildjuhul, ebasoodsatel tingimustel) 20m®
Méétetapsus (iildjuhul) +1,5mm"
Mootetapsus (iildjuhul, ebasoodsatel tingimustel) +3,0 mm®
Viikseim ndidutihik 1 mm
Tootemperatuur -10°C... +45°C
Hoiutemperatuur -20°C...+70°C
Suhteline 6huniiskus max 90 %
Maksimaalne lahtekérgust iiletav tookorgus 2000 m
Maardumisaste vastavalt standardile [IEC 61010-1 2
Laseri klass 2
Laseri tliip 650 nm, <1 mW
Laserikiire ldbimddt (25 °C korral) u

- 10 m kaugusel 9mm®
- 40 m kaugusel 36 mm”

Automaatne valjaliilitus, kui m6odunud on u

Bosch Power Tools
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Digitaalne laserkaugusmootja GLM 40
- Laser 20s
- Mddteseade (ilma modtmiseta) 5 min
Kaal vastavalt EPTA-Procedure 01:2014-le 0,09 kg
Mdotmed 105x41x24 mm
Kaitseklass IP 54 (kaitstud tolmu ja

pritsvee vastu)®
Patareid 2x1,5VLRO3 (AAA)
Akuelemendid 2x1,2 VHRO3 (AAA)
Uksikmaétmisi iihe patareikomplektiga 5000
Moétiihiku seade m, ft, in
Helisignaali seadmine o

A) Maotmisel modteseadme tagaservast; kehtib suure peegeldusvoimega sihtpinna (nt valgeks
varvitud sein), norga taustavalgustuse ja to6temperatuuri 25 °C korral. Lisaks tuleb arvestada
mojuga + 0,05 mm/m.

B) Modtmisel mooteseadme tagaservast; kehtib véikese peegeldusvoimega sihtpinna (nt must

papp), tugeva taustavalgustuse ja toGtemperatuuri —10 °C kuni +45 °C korral. Lisaks tuleb

arvestada mdjuga +0,15 mm/m.

Esineb ainult mittejuhtiv maardumine, mis vib aga ajutiselt kondensatsiooni tdttu juhtivaks

muutuda.

D) Laserikiire laius soltub pinnastruktuurist ja keskkonnatingimustest.

E) valjaarvatud patareipesa
Teie mooteseadme tapseks identimiseks kasutatakse tiiiibisildil olevat seerianumbrit (9).

C

Paigaldamine

Patareide paigaldamine/vahetamine

Modteseadmes on soovitatav kasutada leelis-mangaan-patareisid voi akusid.

1,2 Vakudega ei pruugi mootmiste arv olla sama suur kui 1,5 V patareidega.

Patareipesa kaane (7) avamiseks vajutage fiksaatorit (8) ja vitke patareipesa kaas ara.
Pange sisse patareid voi akud. Jargige sealjuures patareipesa sisekiiljel toodud kujutisele
vastavat diget polaarsust.

Kui patarei siimbol «— kuvatakse ekraanil esmakordselt, saab teha veel vahemalt 100
eraldi mootmist. Kui patarei siimbol = vilgub, tuleb patareid véi akud vahetada.
Moo6tmisi ei saa enam teostada.
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Vahetage alati valja koik patareid v6i akud korraga. Kasutage ainult {ihe tootja ja

lihesuguse mahtuvusega patareisid voi akusid.

» Kui te méoteseadet pikemat aega ei kasuta, votke patareid voi akud vilja.
Patareid ja akud voivad pikemal seismisel korrodeeruda ja iseeneslikult tiihjeneda.

T6o

Kasutuselevott

» Arge jitke sisseliilitatud méoteseadet jirelevalveta ja liilitage mooteseade
pdrast kasutamist valja. Laserkiir voib teisi inimesi pimestada.

» Kaitske mdoteriista niiskuse ja otsese pdikesekiirguse eest.

» Arge jdtke modteseadet ddrmuslike temperatuuride ja temperatuurikéikumiste
katte. Arge jdtke seda nt pikemaks ajaks autosse. Suurte temperatuurikéikumiste
korral laske mo6teseadmel enne kasutuselevotmist keskkonnatemperatuuriga

kohaneda. Adrmuslike temperatuuride voi temperatuurikdikumiste korral voib
mooteseadme tapsus vaheneda.

» Viltige mooteseadmele osaks saavaid tugevaid l6oke ja kukkumisi.
Mddteseadme tugevate vliste mojutuste jarel peate enne edasitdGtamist alati tegema
mooteseadme tapsuskontrolli(vaadake ,Kauguse moodtmise tapsuse kontrollimine®,
Lehekiilg 393).

Sisse-/viljaliilitamine

- Mooteseadme ja laseri sisseliilitamiseks vajutage korraks modtenuppu (2) [A].

- Modteseadme ilma laserita sisseliilitamiseks vajutage liihidalt sisse-valja-nuppu (5)

[o].

» Arge suunake laserkiirt inimestele ja loomadele ning drge vaadake ise laserkiirt
ka suure vahemaa tagant.

Mooteseadme viljaliilitamiseks hoidke sisse-valja-nuppu (5) [(73] surutult.

Maooteseadme valjaliilitamisel jadvad alles mélusse salvestatud andmed.

Mootmistoiming (vt jn A)

Parast sisseliilitamist on moédteseade pikkuse mootmise funktsioonil. Teisi
modtmisfunktsioone saate seada, vajutades korduvalt nuppu (4) [Func] (vaadake
,Modtefunktsioonid*, Lehekiilg 388).

Modtmise ldhtetasandiks on alati modteseadme tagaserv.
Asetage mooteseade moodtmise soovitud alguspunkti (nt vastu seina).
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Suunis: Kui mooteseade on sisse-vélja-nupuga (5) [(7)] sisse liilitatud, vajutage laseri

sisselilitamiseks korraks mootenuppu (2) [A].

Mootmise kdivitamiseks vajutage korraks moctenuppu (2) [A]. Seejarel liilitub laserikiir

vélja. Laserikiire uuesti sisseliilitamiseks vajutage korraks moétenuppu (2) [A]. Uueks

mootmiseks vajutage uuesti korraks modtenuppu (2) [A].

» Arge suunake laserkiirt inimestele ja loomadele ning drge vaadake ise laserkiirt
ka suure vahemaa tagant.

Pideva mootmise funktsioonis algab méotmine vahetult funktsiooni sisseliilitamisel.

Suunis: Mootevadrtus kuvatakse tavaliselt 0,5 s jooksul ja kdige hiljem umbes 4 s parast.

Mootmise kestus soltub vahemaast, valgusoludest ja sihtpinna peegeldusomadustest.

Parast modtmise Iopetamist lilitub laserkiir automaatselt valja.

Mootefunktsioonid

Pikkuse mootmine

Pikkuse mootmiseks vajutage korduvalt nuppu (4) [Func], kuni ekraanil (1) kuvatakse
pikkuse mddtmise nait L

Laserikiire sisselilitamiseks vajutage korraks mootenuppu (2) [A].

Moo6tmiseks vajutage korraks modtenuppu (2) [A]. Mootetulemust
ndidatakse ekraani allosas.

4873,

Igal jargneval méotmisel korrake iilal nimetatud samme. Ekraanil
4813, kuvatakse viimast kolme mdétetulemust. Viimane méodtetulemus on
oo, ekraanil koige all, eelviimane selle kohal jne.

TR
Pidevmootmine
Pidevmddtmisel voib modteseadet sihtobjekti suhtes liigutada, kusjuures moodtevaartust
ajakohastatakse umbes iga 0,5 s jdrel. Voite nditeks liikuda seinast soovitud kaugusele,
hetkeline kaugus on pidevalt loetav.
Pidevmootmiseks vajutage korduvalt nuppu (4) [Func], kuni ekraanile (1) kuvatakse
pidevmétmise niit .
Laserikiire sisselilitamiseks vajutage korraks méotenuppu (2) [A].
Liigutage modteseadet seni, kuni ekraani allosas kuvatakse soovitud kaugus.
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Mootenupu (2) [A] lihivajutus [opetab pidevmdodtmise. Viimast
modtetulemust ndidatakse ekraani allosas.
Pidevmdotmine liilitub 5 minuti parast automaatselt valja.

G666,

Pindala mé6tmine

Pindala mogtmiseks vajutage korduvalt nuppu (4) [Func], kuni ekraanile (1) kuvatakse
pindala mootmise ndit .

Seejdrel modtke teineteise jarel ara laius ja pikkus, nagu pikkuse mootmisel. Molema
modtmise vahel jaab laserikiir sisselilitatuks. Moddetav 16ik pindala modtmise naidul
vilgub .

Esimest mootetulemust ndidatakse ekraani tilaosas.

m drast teist mootmist arvutatakse ja kuvatakse pindala automaatselt.
4873 Pparast teist mootmist arvutatakse ja kuvatakse pindala automaatselt
B (B,  Lopptulemus on ekraaniallosas, liksiktulemused selle kohal.

O
2

11132, Ruumala mdétmine
Ruumala méotmiseks vajutage korduvalt nuppu (4) [Func], kuni ekraanile (1) kuvatakse
ruumala moatmise néit 7.
Seejarel mootke liksteise jarel ara laius, pikkus ja siigavus, nagu pikkuse moéotmisel.
Kolme mootmise vahel jaab laserikiir sisseliilitatuks. Moddetav 16ik ruumala modtmise
niidul vilgub (3.

Esimest mootetulemust ndidatakse ekraani Gilaosas, teist selle all.
{3132+ Parast kolmandat ma6tmist ndidatakse kahe eelmise maatmise
T tulemusel arvutatud pindala ekraani tilaosas.
= Ruumala méétmise lopptulemus on ekraani allosas ja viimane
158 5 Em] mootetulemus selle kohal.

Lihtne Pythagorase teoreemi jargi méotmine (vt jn B)

Kaudset korguse mootmist kasutatakse kauguste mootmiseks, mida ei saa moota otse,
kuna laserkiire teel on mingi takistus vi puudub peegeldav sihtpind. Korrektsed
tulemused saadakse ainult siis, kui vastaval mootmisel vajalikest taisnurkadest peetakse
tapselt kinni (piitagorase teoreem).

Lihtsaks Pythagorase teoreemi jargi mootmiseks vajutage korduvalt nuppu (4) [Func],
kuni ekraanile (1) kuvatakse Pythagorase teoreemi jargi mootmise nait <.

Veenduge, et otsitava I6igu (korgus) ja horisontaalse I6igu (stigavus) vahel on taisnurk!
Seejdrel modtke iiksteise jarel stigavust ja diagonaali, nii nagu pikkuse méotmisel. Kahe
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moGtmise vahel jaab laserkiir sisselilitatuks. Méddetav I6ik lihtsa Pythagorase teoreemi
jargi mootmise naidul vilgub <.
Esimest mootetulemust ndidatakse ekraani tilaosas.

3132, Parast teist modtmist arvutatakse ja kuvatakse korgus automaatselt.
RBAA., Lopptulemus on ekraani allosas, tksiktulemused selle kohal.

~ BOEE,

Sisse-valja-nupu (5) [(f)] lihivajutusega saate kustutada koigis mootefunktsioonides
c

viimati leitud mootevaartuse. Sisse-valja-nupu (5) [®] mitmekordse lihivajutusega

kustutatakse mddtevaartused vastupidises jarjekorras.

Mootevaartuste kustutamine

Salvestusfunktsioonid

Maluandmete niit
Vaadatavad on koige rohkem 10 tulemust (maotetulemused voi [opptulemused).

Maluvaartuste kuvamiseks vajutage korduvalt nuppu (4) [Func], kuni ekraanil (1)
kuvatakse siimbol ®.

Ekraani iilaosas kuvatakse maluvaartuse number, selle all
m | juurdekuuluv maluvaartus ja vasakul méotefunktsioon.
Salvestatud vaartuste edasisuunas lehitsemiseks vajutage nuppu (6)
= DL
EE E Em Salvestatud vaartuste tagasisuunas lehitsemiseks vajutage nuppu (3)
[-1.

Kui malus ei ole vaartusi, kuvatakse ekraani allosas ,,0.000 ja ilal ,,0%.

Vanim vaartus on kohal 1, uusim vaartus kohal 10 (10 saadaoleva méluvaartuse korral).
Jargmise vaartuse salvestamisel kustub malust vanim vaartus.

Malu kustutamine

Malu sisu kustutamiseks vajutage senikaua nuppu (4) [Func], kuni ekraanile kuvatakse
sﬂmbcol M. Seejarel vajutage kuvatud vaartuse kustutamiseks korraks sisse-valja-nuppu
(5) [@].

Kui mdoteseade salvestusfunktsiooni ajal vélja lilitatakse, kustutatakse ekraanil kuvatud
maluvaartus.

Vaartuste liitmine/lahutamine
Modtevaartusi ja Iopptulemusi saab liita vi lahutada.
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Vaartuste liitmine

Jargnev ndide kirjeldab pindalade liitmist:

Maarake pindala vastavalt Idigule (vaadake ,Pindala mo6tmine®, Lehekiilg 389).
Vajutage nuppu (6) [+]. Ekraanil ndidatakse arvutatud pindala ja
stimbol ,,+“ vilgub.

« BB
0000
Jérgmise pindalamddtmise kdivitamiseks vajutage modtenuppu (2)
06 [A]. Maarake pindala vastavalt jaotisele (vaadake ,Pindala
R noon - mootmine”, Lehekiilg 389).
O
L

Summa leidmiseks vajutage nuppu (6) [+]. Lopptulemus kuvatakse
BE13w  ekraaniallosas.

]

|

+

Liitmisest valjumiseks vajutage nuppu (4) [Func].

Védartuste lahutamine

Vaartuste lahutamiseks vajutage nuppu (3) [-]. Edasi toimige analoogselt ,Vaartuste
liitmisele®.

Maoatiihiku vahetamine

Maotiihiku pohiseade on ,m*“ (meeter).

Liilitage mooteseade sisse.

Hoidke nuppu (4) [Func] vajutatult, kuni ekraanil vilguvad ,¥“ ja ,mft“. Ekraani alaosas
kuvatakse ,,0.000 m*“.

Ma6tiihiku vahetamiseks vajutage nuppu (6) [+] voi nuppu (3) [-].
Ekraani alaosas kuvatakse ,,0.000 ft*.

+

mft

nnnn
L
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Mootihiku veelkordseks vahetamiseks vajutage nuppu (6) [+] voi
nuppu (3) [-]. Ekraani alaosas kuvatakse ,,0'00"“.

d ft

Meniiipunktist véljumiseks vajutage modtenuppu (2) [A] voi sisse-
vélja-nuppu (5) [@]. Mooteseadme valjaliilitamise jarel jadb valitud seade salvestatuks.

Heli sisse-/viljaliilitamine
Péhiseadena on heli sisse liilitatud.
Liilitage mooteseade sisse.

Hoidke nuppu (4) [Func] vajutatult, kuni ekraanil vilguvad ,,#“ ja
»,mft“. Ekraani alaosas kuvatakse ,,0.000 m“.

+

Hoidke nuppu (4) [Func] vajutatult, kuni ekraanil vilguvad ,,¥* ja
»Sound“. Ekraani alaosas kuvatakse ,,On‘.

Heli véljaliilitamiseks vajutage nuppu (6) [+] voi nuppu (3) [].
Ekraani alaosas kuvatakse ,,OFF*“.
* Sound Heli sisseliilitamiseks vajutage veel kord nuppu (6) [+] voi nuppu (3)

gre U

Meniilipunktist valjumiseks vajutage mootenuppu (2) [A] voi sisse-valja-nuppu (5) [é].
Maooteseadme valjalilitamise jarel jadb valitud seade salvestatuks.

Ekraanivalgustus

Ekraanivalgustus on pidevalt sisse lilitatud. Kui iihtegi nuppu ei vajutata, vaheneb umbes
10 sekundi parast ekraanivalgustuse valgustugevus, et sadsta patareisid/akusid.
Ekraanivalgustus kustub, kui umbes 30 sekundit ei ole vajutatud iihtegi nuppu.
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Toosuunised

Uldised suunised

Vastuvétulaatse (11) ja laserkiirguse valjundit (12) ei tohi mootmise ajal kinni katta.

Mddteseadet ei tohi mootmise ajal liigutada. Seepérast asetage modteseade voimalikult

stabiilsele tugi- voi aluspinnale.

Maootepiirkonda mojutavad tegurid

Mddtepiirkond oleneb valgusoludest ja sihtpinna peegeldusomadustest. Et laserikiir

oleks tugeva vodrvalguse korral paremini nahtav, kasutage laserkiire ndhtavust

parandavaid prille (14) (lisavarustus) ja laseri marklauda (13) (lisavarustus) voi
varjutage sihtpind.

Mootmistulemust méjutavad tegurid

Fiitisikaliste efektide tottu ei saa valistada erinevatel pindadel mootmisel tekkivaid

mootmisvigu. Selliste pindade hulka kuuluvad:

- labipaistvad pinnad (nt klaas, vesi),

- peegeldavad pinnad (nt poleeritud metall, klaas),

- poorsed pinnad (nt isolatsioonimaterjalid),

- struktureeritud pinnad (nt kare krohv, looduskivi).

Neil pindadel tuleb vajaduse korral kasutada laseri marklauda (13) (lisavarustus).

Maootevead voivad esineda lisaks ka kaldu viseeritud sihtpindade korral.

Samuti vdivad mddtevddrtust mojutada erineva temperatuuriga 6hukihid voi kaudselt

vastu voetud peegeldused.

Kauguse méétmise tapsuse kontrollimine

Modteseadme tdpsust saate kontrollida jargmiselt.

- Valige umbes 3 kuni 10 m pikkune moateldik, mille pikkus on teile tapselt teada ja
muutumatu (nt ruumi laius, ukseava). Mootmine tuleb teha soodsates tingimustes, st
mooteloik peab olema siseruumis ning modtmise sihtpind peab olema sile ja hasti
peegelduv.

- Modtke Ioik dra jarjest 10 korda.

Uksikmddtmiste korvalekalle keskvaartusest tohib soodsatel tingimustel kogu

madteldigu pikkusel olla maksimaalselt +4 mm. Protokollige moGtmised, et tapsust oleks

voimalik hiljem vorrelda
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Vead - pohjused ja korvaldamine

Pohjus Korvaldamine
Temperatuurihoiatus (b) vilgub, mdotmine ei ole véimalik

Maooteseade on téGtemperatuuri Oodake, kuni moodteseade saavutab
vahemikust =10 °C kuni +45 °C véljaspool. toétemperatuuri

Ekraanil on niit ,.Error”

Sihtpind peegeldab liiga tugevalt (nt Kasutage laseri marklauda (13)

peegel) voi liiga norgalt (nt must riie) voi  (lisavarustus)

imbruse valgustus on liiga tugev.

Laserikiirguse valjund (12) voi Piihkige laserikiirguse véljund (12) voi
vastuvétuldats (11) on muutunud uduseks vastuvotulaats (11) pehme lapiga kuivaks
(nt kiire temperatuurimuutuse tottu).

Maootetulemus ei ole usutav

Sihtpind ei peegelda ihetahenduslikult (nt Katke sihtpind kinni

vesi, klaas).

Laserikiirguse valjund (12) voi Hoidke laserikiirguse valjund (12) ja
vastuvotulaats (11) on kinni kaetud. vastuvotulaats (11) vaba

Takistus laserikiire trajektooril Laseripunkt peab olema téielikult

sihtpinnal.
Ndit ei muutu véi mooteseade reageerib nupuvajutusele ootamatul viisil

Tarkvaraviga Eemaldage patareid ja kéivitage
modteseade parast patareide
tagasipanekut uuesti.

Maooteseade jalgib igal mootmisel korrektset talitlust. Kui tuvastatakse rike, vilguvad

ndidud ekraanil. Sellisel juhul voi kui Gilalkirjeldatud abindudega ei ole voimalik viga

korvaldada, toimetage mooteseade miiiigiesinduse kaudu Boschi klienditeenindusse.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastamine
Hoidke moéteriist alati puhas.
Arge kastke mééteriista vette ega muudesse vedelikesse.

Eemaldage maardumised niiske, pehme riidelapiga piihkides. Arge kasutage
puhastusvahendeid ega lahusteid.
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Hooldage eriti vastuvotulaatse (11) samasuguse hoolikusega, mida kasutate prillide voi
fotoaparaadi latse korral.

Klienditeenindus ja kasutusalane noustamine

Klienditeeninduse tdotajad vastavad teie kiisimustele teie toote remondi ja hoolduse
ning varuosade kohta. Joonised ja info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi toodete ja lisatarvikute
kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile kindlasti toote tiiiibisildil olev
10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitodriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Jaatmekaitlus

Mooteseadmed, akud/patareid, lisavarustus ja pakendid tuleb keskkonnasaastlikul viisil
taaskasutusse anda.

X Arge visake modteseadmeid ja akusid/patareisid olmejadtmete hulka!

Uksnes ELi liikmesriikidele:

Vastavalt direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kohta ja
direktiivile 2006/66/EU tuleb defektsed voi kasutusressursi ammendanud akud/
patareid eraldi kokku koguda ja suunata keskkonnasdastlikult taaskasutusse.
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LatvieSu

Drosibas noteikumi

Lai varétu drosi stradat ar mérinstrumentu, riipigi izlasiet un
ievérojiet visus Seit sniegtos noradijumus. Ja mérinstruments
netiek lietots atbilstigi Seit sniegtajiem noradijumiem, tas var
nelabveligi ietekmét ta aizsargfunkcijas. Raugieties, lai
bridinosas uzlimes uz mérinstrumenta vienmér biitu labi
salasamas. PEC IZLASISANAS SAGLABAJIET $0S NORADIJUMUS; JA NODODAT

MERINSTRUMENTU TALAK, NODROSINIET TOS KOPA AR MERINSTRUMENTU.

» Uzmanibu - ja tiek veiktas citas darbibas vai lietotas citas regulésanas ierices,
neka noradits Seit vai citos procediiru aprakstos, tas var radit bistamu starojuma
iedarbibu.

» Mérinstruments tiek piegadats kopa ar lazera bridinajuma zimi (ta ir atziméta
grafiskaja lappuseé paraditaja mérinstrumenta attéla).

» Ja bridinajuma uzlimes teksts nav jiisu valsts valoda, pirms izstradajuma
lietoSanas pirmo reizi uzliméjiet uz tas kopa ar izstradajumu piegadato uzlimi
jasu valsts valoda.

Nevérsiet lazera staru citu personu vai majdzivnieku virziena un
neskatieties tiesaja vai atstarotaja lazera stara. Sada riciba var
apzilbinat tuvuma eso$as personas, izraisit nelaimes gadijumus vai
pat bojat redzi.

» Jalazera stars iespid acis, nekavéjoties aizveriet tas un izkustiniet galvu ta, lai ta
neatrastos lazera stara.

» Neveiciet nekadas izmainas ar lazera ierici.

» Nelietojiet lazera skatbrilles ka aizsargbrilles. Lazera skatbrilles ir paredzetas
lazera stara redzamibas uzlabo$anai, tacu tas nespéj pasargat acis no lazera
starojuma.

» Nelietojiet lazera skatbrilles ka saules brilles vai ka aizsargbrilles, vadot
satiksmes lidzekli. Lazera skatbrilles nenodrosina pilnvértigu aizsardzibu no
ultravioléta starojuma un pasliktina krasu iz8kirSanas spéju.

» Nodrosiniet, lai mérinstrumentu remontétu vienigi kvalificéti remonta
specialisti, nomainai izmantojot originalas rezerves dalas. Tas |aus saglabat
vajadzigo darba drosibas [imeni, stradajot ar mérinstrumentu.

1609 92A5DX|(27.01.2020) Bosch Power Tools



Latviesu | 397

» Nelaujiet bérniem lietot lazera mérinstrumentu bez pieauguso uzraudzibas. Vini
var nejausi apzilbinat tuvuma eso$as personas.

» Nestradajiet ar mérinstrumentu spradzienbistamas vietas, kur atrodas viegli
degosi Skidrumi, gazes vai putekli. Mérinstrumenta var rasties dzirksteles, kas var
izraisit puteklu vai tvaiku aizdeg$anos.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Nemiet véra attélus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Paredzétais pielietojums

Meérinstruments ir paredzéts attaluma, garuma un augstuma mérisanai, ka ari laukuma un
tilpuma apréekinasanai.
Meérinstruments ir piemérots lieto$anai gan telpas, gan ari arpus tam.

Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija sakrit ar numuriem mérinstrumenta attéla, kas sniegts
grafiskaja lappusé.

(1) Displejs

(2) Meérisanas taustins [A]

(3)  Minus taustins [-]

(4)  Meérisanas rezima izvéles taustins [Func]
(5)  leslégianas/izslégsanas tausting [®]
(6)  Plustausting [+]

(7)  Bateriju nodalijuma vacin$

(8)  Bateriju nodalijuma vacina fiksators
(9)  Serijas numurs

(10) Lazera bridinajuma uzlime

(11) Starojuma uztvéréjaleca

(12) Lazerastaraizvadlika

(13) Lazeramérkplaksne®

(14) Lazera skatbrilles”

A) Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piegades komplekta. Pilns
parskats par izstradajuma piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.

Indikacijas elementi
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(a) LazeraieslégSanas indikators
(b)  Temperattras bridinajuma indikators
(c)  Bateriju nolietosanas indikators
(d) Vertiba
(e)  Meérvienibas indikators
(f)  Mérisanas rezimu indikators
Garuma mérisanas rezima indikators
Nepartraukta mérisana
T Laukuma mérisana
)  Tilpumamériana
2 Vienkarsa netie$a mérisana
(g) Atminasindikators
(h)  Klames indikators ,,Error*

Tehniskie dati

Digitalais lazera talmérs

Izstradajuma numurs 3601K7290.
Meérisanas diapazons (tipiska vértiba) 0,15-40m"
Meérisanas talums (tipiska vértiba nelabvéligos 20m®
meérisanas apstak|os)

Meérisanas precizitate (tipiska vértiba) +1,5 mm"
Meérisanas precizitate (tipiska vértiba nelabvéligos +3,0 mm®
apstaklos)

Mazaka mérijumu indikacijas vieniba 1 mm
Darba temperatira -10°C... +45°C
Uzglabasanas temperatra -20°C...+70°C
Maks. relativais gaisa mitrums 90 %
Maks. lieto$anas augstums virs atskaites limena 2000 m
Piesarnojuma pakape atbilstigi standartam 20
IEC61010-1

Lazera klase 2
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Digitalais lazera talmérs GLM 40
Lazera starojums 650 nm, < 1 mW
Lazera stara diametrs (pie 25 °C), apt.

- 10 mattaluma 9mm®
- 40 mattaluma 36 mm”

Automatiska izslégSanas péc aptuveni.

- lazeram 20s
- mérinstrumentam (ja nenotiek mérisana) 5 min
Svars atbilstosi EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Izméri 105x41 x 24 mm
Aizsardzibas tips IP 54 (aizsargats pret putekliem
un

idens $lakatam)®

Baterijas 2x1,5VLRO3 (AAA)
Akumulatori 2x1,2VHRO3 (AAA)
Atseviski mérijumi ar vienu bateriju komplektu 5000
Meérvienibu izvéle m, ft, in
Tonala signala iestadijumi °

A) Veicot mérisanu no mérinstrumenta aizmuguréjas malas, attiecas uz augstu mérka virsmas
atstaroanas spéju (pieméram, balti krasota siena), vaju fona apgaismojumu un darba
temperatiru 25 °C. Papildus jarékinas ar iespéjamo kludu + 0,05 mm/m.

B) Veicot mérijumus no mérinstrumenta aizmuguréjas malas; attiecas uz augstu mérka virsmas
atstaro$anas spéju (pieméram, ja tas ir melns kartons), stipru fona apgaismojumu un darba
temperatiru no-10°C lidz +45 °C. Papildus jarékinas ar iespéjamo kludu +0,15 mm/m.

C) Piezime: parasti ir vérojams tikai elektronenevadoss piesarnojums, tacu dazkart ir sagaidama
kondensacijas izraisitas pagaidu elektrovadamibas paradisanas.

D) Lazerastara veidotas linijas platums ir atkarigs no virsmas ipasibam un apkartéjas vides
raditajiem apstakliem.

E) iznemot bateriju nodalijumu

Meérinstrumenta viennozimigai identifikacijai kalpo sérijas numurs (9), kas atrodams uz datu

plaksnites.

Bosch Power Tools 1609 92A5DX](27.01.2020)



400 | Latviesu
Montaza

Bateriju ievietoSana vai nomaina

Mérinstrumenta darbinasanai ieteicams izmantot sarma-mangana baterijas vai

akumulatorus.

lespéjamo mérijumu skaits ar 1,2 V akumulatoriem ir mazaks, neka ar 1,5 V baterijam.

Lai atvértu bateriju nodalijuma vacinu (7), nospiediet fiksatoru (8) un nonemiet bateriju

nodalijuma vacinu. levietojiet nodalijuma baterijas vai akumulatorus. levérojiet pareizu

bateriju pievienoSanas polaritati, kas attélota bateriju nodalijuma.

Péc baterijas simbola = paradisanas displeja pirmo reizi iespéjams veikt vél vismaz 100

merijumus. Ja baterijas simbols e mirgo, baterijas vai akumulatora $tinas janomaina.

Mérisana vairs nav iespéjama.

Vienmer vienlaicigi nomainiet visas baterijas vai akumulatorus. Izmantojiet tikai vienadas

ietilpibas baterijas vai akumulatorus, kas pagatavoti viena razotajfirma.

» Ja mérinstruments ilgaku laiku netiek lietots, iznemiet no ta baterijas vai
akumulatorus. ligstosi uzglabajot mérinstrumentu, taja ievietotas baterijas vai
akumulatori var korodét un izladéties.

Lietosana

Uzsakot lietosanu

» Neatstajiet ieslegtu mérinstrumentu bez uzraudzibas un péc lietoSanas to
izslédziet. Lazera stars var apzilbinat tuvuma esosas personas.

» Sargajiet mérinstrumentu no mitruma un saules staru tiesas iedarbibas.

» Nepaklaujiet mérinstrumentu loti augstas vai loti zemas temperatiiras iedarbibai
un straujam temperatiras izmainam. Pieméram, neatstajiet mérinstrumentu uz
ilgaku laiku automasina. Lielu temperaturas svarstibu gadijuma pirms mérinstrumenta
lieto$anas nogaidiet, lidz ta temperatra izlidzinas ar apkartéjas vides temperaturu.
Ekstremalu temperatiras vértibu vai strauju temperatiras izmainu iedarbiba uz
meérinstrumentu var nelabveligi ietekmét ta precizitati.

» Nepielaujiet mérinstrumenta krisanu vai stipru triecienu iedarbosanos uz to.Ja
meérinstruments ir ticis paklauts stiprai mehaniskai iedarbibai, pirms darba
turpinasanas japarbauda ta precizitate, ka noradits sadala(skatit ,Mérinstrumenta
precizitates parbaude attaluma mérisanas rezimam®, Lappuse 407).
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leslégSana un izslégSana

- Lai ieslégtu mérinstrumentu kopa ar lazeru, islaicigi nospiediet mérisanas taustinu (2)

[A].

- Lai ieslégtu mérinstrumentu bez lazera, islaicigi nospiediet ieslégsanas/izslégsanas

taustinu (5) o).

» Nevérsiet lazera staru citu personu vai majdzivnieku virziena un neskatieties
lazera stara pat no liela attaluma.

Lai izslégtu mérinstrumentu, nospiediet ieslégsanas/izslégsanas taustinu (5) [CTJ] un

turiet to nospiestu.

Izsledzot merinstrumentu, ta atmina uzkratas vertibas saglabajas.

Mérisana (skatit attélu A)

Péc ieslégSanas mérinstruments sak darboties garuma mérisanas rezima. Citas

mérisanas funkcijas var izvéléties, vairakkart nospiezot taustinu (4) [Func] (skatit

,Mérisanas rezimu indikators", Lappuse 401).

Mérijumu nulles limenis vienmér ir mérinstrumenta aizmuguréja mala.

Novietojiet mérinstrumentu ta, lai izvélétais nulles limenis sakristu ar vélamo mérijuma

sakuma punktu (pieméram, ar sienu).

Norade: ja mérinstruments ir ticis ieslégts, nospiezot ieslégsanas/izslégsanas taustinu

(5) [é], islaicigi nospiediet mérisanas taustinu (2) [A], lai ieslégtu lazeru.

Lai uzsaktu mérijumu, Tslaicigi nospiediet mérisanas taustinu (2) [A]. Péc mérijuma

pabeigSanas lazera stars izslédzas. Lai no jauna ieslégtu lazera staru, islaicigi nospiediet

meérisanas taustinu (2) [A]. Lai veiktu nakamo mérijumu, vélreiz islaicigi nospiediet

mérisanas taustinu (2) [A].

» Nevérsiet lazera staru citu personu vai majdzivnieku virziena un neskatieties
lazera stara pat no liela attaluma.

Nepartrauktas mérisanas rezima mérisana sakas uzreiz péc $i rezima ieslégsanas.

Norade: mérijuma rezultats parasti tiek paradits uz displeja péc 0,5 s, tacu ne vélak, ka

péc aptuveni 4 s. Mérijuma ilgums ir atkarigs no attaluma, apgaismojuma apstakliem un

meérka virsmas atstarojo$ajam ipasibam. Péc mérijuma beigam lazera stars automatiski

izsledzas.

Mérisanas rezimu indikators

Garuma (attaluma) mérisana
Lai izméritu garumu, vairakas reizes nospiediet taustinu (4) [Func], lidz displeja (1)
paradas garuma mérisanas indikators L
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Laiieslégtu lazera staru, islaicigi nospiediet mérianas taustinu (2) [A].
Lai uzsaktu mérijumu, Tslaicigi nospiediet mérisanas taustinu (2) [A
]. Izmerita vértiba tiek paradita displeja apakséja vertibu rinda.

Lai veiktu jebkuru talako mérijumu, atkartojiet ieprieks aprakstitas
In darbibas. Uz displeja tiek paraditas pédéjo 3 mérijumu vértibas.

f Pédeja merijuma vertiba tiek paradita displeja apak$éja vértibu rinda,
priekSpédéja mérijuma vértiba tiek paradita displeja vidéja vertibu
nt e

E_u 1 Im rinda u.t.t.

MériSana nepartrauktas mériSanas rezima

Nepartrauktas meridanas reZima mérinstrumentu var parvietot attieciba pret mérki, pie
tam izmérita vertiba tiek atjaunota aptuveni ik péc 0,5 s. Pieméram, nepartrauktas
meérisanas rezima var attalinat mérinstrumentu no sienas vélama attaluma, jo uz displeja
ir pastavigi nolasams aktualais attalums lidz tai.

Lai parietu uz mérisanu nepartraukta rezima, vairakas reizes nospiediet taustinu (4)
[Func], lidz displeja (1) paradas nepartrauktas mérisanas indikators 1.

Laiieslégtu lazera staru, Islaicigi nospiediet mérisanas taustinu (2) [A].

Parvietojiet mérinstrumentu, lidz displeja apakséja indikacijas rinda tiek paradita vélama
attaluma vértiba.

Lai izietu no nepartrauktas mérisanas rezima, islaicigi nospiediet
mérisanas taustinu (2) [A]. Pédeja izmérita vértiba tiek paradita
displeja apakseja vértibu rinda.

Meérinstrumenta darbiba nepartrauktas mérisanas rezima automatiski
EE E Em izbeidzas péc 5 min.

Laukuma mérisana

Lai izméritu laukumu, vairakas reizes nospiediet taustinu (4) [Func], lidz displeja (1)
paradas laukuma mérisanas indikators .

Péc tam Seit noraditaja seciba izmériet platumu un augstumu, rikojoties lidzigi, ka
garuma mérisanas gadijuma. Laika starp abiem mérijumiem lazera stars paliek ieslégts.
Laukuma mérisanas rezima indikatora CJ mirgo méramais segments.
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Pirma izmerita vertiba tiek paradita displeja augséja vértibu rinda.
48713, Péc otra merijuma beigam tiek automatiski aprekinata un paradita
8 8., laukuma veértiba. Aprékinata vértiba tiek paradita displeja apakseja
B indikacijas rinda, bet atsevis$ko mérijumu rezultati ir redzami virs tas.
13132+

Tilpuma mérisana
Lai izméritu tilpumu, vairakas reizes nospiediet taustinu (4) [Func], lidz displeja (1)
paradas tilpuma mérisanas indikators (7.
Péc tam Seit noraditaja seciba izmeriet platumu, garumu un dzilumu, rikojoties lidzigi, ka
garuma mérisanas gadijuma. Laika starp Siem mérijumiem lazera stars paliek ieslégts.
Tilpuma mérisanas rezima indikatora =7 mirgo méramais posms.
Pirma izmérita vértiba tiek paradita displeja augséja vertibu rinda, bet
{37132+ otraizmérita vértiba tiek paradita zem tas. Péc tre3a mérijuma
T beigam no pirmo divu mérijumu rezultatiem tiek automatiski
aprekinata un displeja augseja vértibu rinda paradita laukuma
15256, vertiba.

Aprékinata tilpuma vértiba tiek paradita displeja apak$éja vertibu

rinda, bet pédéja mérijuma rezultats ir redzams virs tas.

Vienkarsa netieSa mérisana (skatit attélu B)

Pielietojot augstuma netieSo mérisanu, var noteikt augstumu, ko nevar izmerit tiesi,

pieméram, ja stara izplatiSanos trauce Skers|i vai ari nav tadas mérka virsmas, kas varétu

atstarot lazera staru. Sadi mérijumi lauj iegit pareizus rezultatus vienigi tad, ja attieciga
mérijuma laika tiek precizi ieturéts taisns lenkis (metodes pamata ir Pitagora teoréma).

Lai vienkarsu netieSo mérisanu, vairakas reizes nospiediet taustinu (4) [Func], lidz

displeja (1) paradas vienkarsas netiesas mérisanas indikators 1.

Sekojiet, lai nosakamais nogrieznis (augstums) un horizontalais nogrieznis (dzilums)

butu savstarpéji versti taisna lenki! Secigi izmériet dzilumu un diagonales garumu,

rikojoties tapat, ka garuma mérisanas gadijuma. Laika starp abiem meérijumiem lazera
stars paliek ieslégts. Mérisanas gaita vienkarsas netieSas mérisanas indikatora mirgo

méramais segments 1.

Pirma izmérita vertiba tiek paradita displeja aug$éja vertibu rinda.
113, Péc otra merijuma beigam tiek automatiski aprekinata un paradita
RBAA., augstuma vertiba. Apréekinata vertiba tiek paradita displeja apak3eja

= EHEE indikacijas rinda, bet atsevisko mérijumu rezultati ir redzami virs tas.
. m
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Izmérito vértibu dzésana
Islaicigi nospiezot iesléganas/izslégsanas taustinu (5) [(73],jebkuré mérisanas rezima
var dzést pedéjo izmérito vértibu. Vairakkart islaicigi nospiezot ieslégsanas/izslégsanas

C
taustinu (5) [@], atseviskas izméritas vértibas péc kartas tiek dzéstas seciba, kas pretéja
$o mérijumu izdarisanas secibai.

Atminas funkcijas
Atmina saglabato vértibu indikacija
Mérinstrumenta atmina tiek saglabatas maksimali 10 vértibas (izméritas vai
aprekinatas), ko var izsaukt un nolasit uz displeja.
Lai apskatitu atmina saglabato vértibu indikaciju, vairakas reizes spiediet taustinu (4)
[Func], lidz displeja (1) paradas simbols @.
Displeja aug$éja vértibu rinda tiek paradits atmina uzkratas vértibas

m | numurs, bet zem ta tiek paradita pati vértiba kopa ar attiecigo
mérisanas funkciju tas kreisaja pusé.
= Lai parlapotu atmina saglabatas vertibas virziena uz prieksu,

E.EBEm] nospiediet taustinu (6) [+].
Lai parlapotu atmina saglabatas vértibas atpakalvirziena, nospiediet taustinu (3) [-].
Ja attiecigaja virziena vairs nav pieejama neviena no atmina uzkratajam vertibam,
displeja apakséja indikacijas rinda tiek paradita vértiba ,,0.000“ un virs tas ir redzama
vértiba ,,0“.
Pirma (vecaka) vertiba ir ierakstita atminas pozicija 1, bet pedéja (jaunaka) vértiba ir
ierakstita atminas pozicija 10 (ja ir pieejamas 10 atmina uzkratas vértibas). Turpinot
vertibu uzkrasanu atmina, vienmer tiek dzesta vecaka atmina uzkrata vértiba.

Atminas satura dzésana

Lai dzéstu atminas pozicijas saturu, nospiediet taustinu (4) [Func], tiklidz displeja
paradas simbols ™. Tad islaicigi nospiediet ieslégsanas/izslégsanas taustinu (5) [®], lai
dzéstu paradito vértibu.

Ja atminas funkcijas izmanto3anas laika mérinstruments tiek izslégts, uz displeja
paradita atmina uzkrata vertiba tiek dzésta.

Veértibu saskaitiSana un atnemsana

Izméritas vai aprékinatas vértibas var saskaitit vai atnemt.

Veértibu saskaitisana
Sekojosaja piemeéra ir aprakstita laukuma vértibu saskaitisana.
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Nosakiet laukuma vértibu, ka aprakstits sadala (skatit ,Laukuma merisana®“,
Lappuse 402).

Nospiediet taustinu (6) [+]. Aprékinata laukuma vértiba tiek paradita
displeja, un mirgo simbols ,,+”.

¥
o
=g}
-
[N
Em

Lai veiktu nakamo laukuma meérijumu, nospiediet mériSanas taustinu
S (2) [A]. Nosakiet laukuma vértibu, ka aprakstits sadala (skatit
,Laukuma mérisana“, Lappuse 402).

+
=3
[
3
3
3

Lai aprékinatu abu laukumu summu, nospiediet taustinu (6) [+].
BE13  Rezultats tiek paradits displeja apakséja vértibu rinda.

L
IRLES

Lai izietu no saskaitiSanas rezima, nospiediet darba rezima izvéles taustinu (4) [Func].

+

Vértibu atnpemsana
Lai realizétu vertibu atnemsanu, nospiediet minus taustinu (3) [-]. Paréjas darbibas ir
veicamas lidzigi, ka sadala ,Vertibu saskaitiSana“ aprakstitas.

Meérvienibu izvéle

Meérvienibas pamata iestatijums ir ,m“ (metri).

leslédziet mérinstrumentu.

Turiet nospiestu taustinu (4) [Func], lidz displeja sak mirgot simboli ,#” un ,,mft”.
Displeja apaksa paradas ,0.000 m”.

Spiediet taustinu (6) [+] vai taustinu (3) [-1, lai mainitu mérvienibu.
Displeja apaksa paradas ,,0.000 ft”.

+

mift

R
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Spiediet taustinu (6) [+] vai taustinu (3) [-1, lai vélreiz mainitu
mérvienibu. Displeja apaksa paradas ,,0'00"”.

d ft

Lai izietu no izvélnes punkta, nospiediet mérisanas taustinu (2) [A]
vai ieslégSanas/izslégsanas taustinu (5) [®]. lzvélétais iestadijums tiek saglabats ari péc
mérinstrumenta izslégsanas.

Tonala signala ieslégSana un izslégsana
Pamata iestadijumu ietvaros péc nokluséjuma tonalais signals ir ieslégts.
lesledziet mérinstrumentu.

Turiet nospiestu taustinu (4) [Func], lidz displeja sak mirgot simboli
»F un,mft”. Displeja apaksa paradas ,,0.000 m”.

+

mft

(HHHTS

)

Turiet taustinu (4) [Func] nospiestu, lidz displeja mirgo ,,#” un
»Sound”. Displeja apaksa paradas ,,On”.

# Sgund

un

Spiediet taustinu (6) [+] vai taustinu (3) [-1, lai izslégtu skanu.
Displeja apaksa paradas ,,OFF” (izslégts).
* Sound Lai ieslégtu skanu, vélreiz spiediet taustinu (6) [+] vai taustinu (3)

(-1
oFF
Lai izietu no izvélnes punkta, nospiediet mérisanas taustinu (2) [A] vai ieslégsanas/

izsleganas taustinu (5) [(7)]. lzvélétais iestadijums tiek saglabats ari péc mérinstrumenta
izslegsanas.

Displeja apgaismojums

Displeja apgaismojums ir pastavigi ieslégts. Ja aptuveni 10 sekundes netiek nospiests
neviens taustin3, displeja apgaismojums pietum3ojas, $adi saudzejot baterijas vai
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akumulatorus. Ja aptuveni 30 sekundes netiek nospiests neviens taustins, displeja
apgaismojums izdziest.

Noradijumi darbam

Visparéji noradijumi

Starojuma uztvéréja léca (11) un lazera stara izvadlika (12) mériSanas laika nedrikst bat

aizsegtas.

Meérisanas laika mérinstrumentu nedrikst parvietot. Lai to nodrosinatu, novietojiet

meérinstrumentu uz stabilas virsmas vai piespiediet stingrai atdurvirsmai.

Aréjo faktoru ietekme uz mérisanas talumu

Mérisanas talums ir atkarigs no apgaismojuma apstakliem un mérka virsmas

atstarojo$ajam Tpasibam. Lai uzlabotu lazera stara redzamibu stipra apkartéja

apgaismojuma apstak|os, lietojiet lazera skatbrilles (14) (papildpiederums) un lazera
mérkplaksni (13) (papildpiederums) vai ari piesedziet mérka virsmu.

Aréjo faktoru ietekme uz mérijumu rezultatiem

Noteiktu fizikalu efektu dé| attaluma mérisanas laika lidz dazu veidu virsmam var rasties

ieverojamas merijumu kludas. Pie $adam virsmam pieder:

- caurspidigas virsmas (pieméram, stikls vai Gdens virsma),

- atstarojo$as virsmas (pieméram, puléts metals vai stikls),

- porainas virsmas (pieméram, slapéjosie vai izoléjosie materiali)

- strukturétas virsmas (pieméram, raupj$ apmetums vai dabiskais akmens).

Vajadzibas gadijuma nostipriniet uz $adam virsmam lazera mérkplaksni (13)

(papildpiederums).

Meérijumu kludas biezi rodas, izvéloties un ieziméjot slipas mérka virsmas.

Lidziga veida mérijumu rezultatus var ietekmét gaisa slani ar atSkirigu temperatdru vai ari

netieSo atstarojumu nonaksana starojuma uztveéreja.

Mérinstrumenta precizitates parbaude attaluma méri$anas rezimam

Mérinstrumenta precizitati var parbaudit $adi.

- lzvélieties attalumu robezas aptuveni no 3 lidz 10 m, kura vértiba ir pastaviga un labi
zinama (pieméram, istabas vai durvju ailes platums). Mérijumiem janotiek labveligos
apstaklos, t.i., méramajam attalumam jaatrodas telpas un mérka virsmai jabut gludai
un labi atstarojo3ai.

- lzmériet izvéléto attalumu 10 reizes péc kartas.

Pie labveéligiem mériSanas apstakliem ikviena atseviSka merijuma rezultats nedrikst

atSkirties no merijumu videjas veértibas vairak, ka par +4 mm, ja mérisana notiek pilna
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izveléta attaluma garuma. Protokoléjiet un uzglabajiet mérijumu rezultatus, lai nakamas
mérinstrumenta parbaudes laika varétu salidzinat ta precizitati.

Klumes - céloni un novérsana

Célonis Novérsana

Temperatiiras bridinajuma indikators (b) mirgo, méri$ana nav iespéjama

Mérinstrumenta temperatara ir arpus Nogaidiet, lidz mérinstrumenta
pielaujamo darba temperaturas vértibu temperatira atgriezas pielaujamo darba
diapazona robezam, kasirno-10°Clidz  temperatiras vértibu diapazona robezas
+45°C.

Uz displeja ir redzams klames indikators ,Error®

Mérka virsma atstaro parak spécigi Lietojiet lazera mérkplaksni (13)
(pieméram, spogulis) vai parak vaji (papildpiederums)

(pieméram, melns audums) vai ari ir parak

stiprs apkartéjais apgaismojums.

Lazera staraizvadliika (12) vai starojuma  Ar mikstu audumu apslaukiet lazera stara

uztveréja léca (11) ir aizsvidusi izvadliiku (12) un/vai starojuma uztvéréja
(pieméram, strauju temperatdras izmaipu  lécu (11)
rezultata).

Meérijuma rezultats ir nepienemams

Mérka virsma (pieméram, Gdens vai stikls) Nosedziet (aizénojiet) mérka virsmu
nedod viennozimigu atstarojumu.

Ir aizsegta lazera stara izvadliika (12) un/  Turiet neaizsegtu lazera stara izvadliku
vai starojuma uztveréja leca (11). (12) un starojuma uztvéréja lecu (11)

Lazera stara cela ir Skersli Lazera stara projekcijas punktam pilniba
jaatrodas uz merka virsmas.

Indikatoru radijumi nemainas vai ari mérinstruments neparasti reagé uz taustinu

nospiesanu

Klume programmatira Uz laiku iznemiet no mérinstrumenta
baterijas un péc to ievietosanas no jauna
iesledziet merinstrumentu.

Ikviena mérijuma laika tiek kontroléta mérinstrumenta pareiza funkcionésana. Ja tiek

atklats defekts, uz displeja sak mirgot visi indikatori. Sada gadijuma, ka ari tad, ja
ieprieks aplukotie pasakumi nesniedz vélamo rezultatu, griezieties tuvakaja

1609 92A5DX|(27.01.2020) Bosch Power Tools



LatvieSu | 409

specializétaja tirdzniecibas vieta, lai nosttitu mérinstrumentu uz Bosch pilnvarotu klientu
apkalposanas iestadi.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

Uzturiet mérinstrumentu tiru.

Neiegremdejiet mérinstrumentu adeni vai citos Skidrumos.

Apslaukiet izstradajumu ar mitru, mikstu lupatinu. Nelietojiet modula apkopei tirisanas
[idzeklus vai Skidinatajus.

Ipasi uzmanigi kopiet starojuma uztvéréja lécu (11) un apejieties ar to tikpat rupigi, ka ar
brillu lécam vai fotoaparata objektivu.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas par lietoSanu

Klientu apkalposanas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem par izstradajumu remontu
un apkalpo3anu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietné: www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida rast atbildes uz jautajumiem
par masu izstradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju
izstradajuma numuru, kas noradits uz izstradajuma markejuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem
Nolietotais mérinstruments, ta akumulators vai baterijas, piederumi un iesainojuma
materiali japaklauj otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Neizmetiet mérinstrumentu un ta akumulatorus vai baterijas sadzives
atkritumu tvertne!
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Tikai EK valstim.

Atbilstosi Eiropas Savienibas direktivai 2012/19/ES, lietosanai nederigie
meérinstrumenti, ka ari, atbilstosi Eiropas Savienibas direktivai 2006/66/EK, bojatie vai
nolietotie akumulatori un baterijas jasavac atseviski un japaklauj otrreizéjai parstradei
apkartéjai videi nekaitiga veida.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Kad su matavimo prietaisu dirbtuméte nepavojingai ir saugiai,
perskaitykite visas nuorodas ir jy laikykités. Jei matavimo prie-
taisas naudojamas nesilaikant pateikty nuorody, gali biiti pake-
nkta matavimo prietaise integruotiems apsauginiams jtaisams.
Pasiriipinkite, kad jspéjamieji Zenklai ant matavimo prietaiso vi-
sada bty jskaitomi. ISSAUGOKITE SIA INSTRUKCIJA IR ATIDUOKITE JA KARTU SU

MATAVIMO PRIETAISU, JEI PERDUODATE J] KITAM SAVININKUI.

» Atsargiai - jei naudojami kitokie nei ¢ia aprasyti valdymo ar justavimo jrenginiai
arba taikomi kitokie metodai, spinduliavimas gali biiti pavojingas.

» Matavimo prietaisas tiekiamas su jspéjamuoju lazerio spindulio zenklu (pavaiz-
duota matavimo prietaiso schemoje).

» Jei jspéjamojo lazerio spindulio Zenklo tekstas yra ne jiisy Salies kalba, pries pra-
dédami naudoti pirma karta, ant jspéjamojo Zenklo uzklijuokite kartu su prie-
taisu pateikta lipduka jiisy Salies kalba.

Nenukreipkite lazerio spindulio j Zmones ar gyviinus ir patys ne-
ziurékite j tiesioginj ar atspindéta lazerio spindulj. Lazeriniais spin-
duliais galite apakinti kitus zmones, sukelti nelaimingus atsitikimus
arba pakenkti akims.

» Jeij akis buvo nukreipta lazerio spinduliuoté, akis reikia samoningai uzmerkti ir
nedelsiant patraukti galva is spindulio kelio.

» Nedarykite jokiy lazerinio jtaiso pakeitimy.
» Akiniy lazeriui matyti nenaudokite kaip apsauginiy akiniu. Akiniai lazeriui matyti
yra skirti geriau identifikuoti lazerio spindulj; jie neapsaugo nuo lazerio spinduliuotés.
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» Akiniy lazeriui matyti nenaudokite kaip akiniy nuo saulés ar vairuodami transpo-
rto priemone. Akiniai lazeriui matyti neuztikrina visiskos UV apsaugos ir sumazina
spalvy atpazinima.

» Matavimo prietaisa turi taisyti tik kvalifikuoti meistrai ir naudoti tik originalias
atsargines dalis. Taip bus garantuota, kad matavimo prietaisas isliks saugus naudoti.

» Saugokite, kad vaikai be suaugusiujy prieziiros nenaudoty lazerinio matavimo
prietaiso. Jie netikétai gali apakinti kitus asmenis.

» Nedirbkite su matavimo prietaisu sprogioje aplinkoje, kurioje yra degiy skysciu,
dujy ar dulkiy. Matavimo prietaisui kibirk3¢iuojant, nuo kibirk$¢iy gali uZsidegti dul-
kés arba susikaupe garai.

Gaminio ir savybiy aprasas
Prasome atkreipti démesj j paveikslélius priekinéje naudojimo instrukcijos dalyje.

Naudojimas pagal paskirtj

thriui apskaiciuoti.

Matavimo prietaisas skirtas naudoti viduje ir lauke.
Pavaizduoti jrankio elementai

Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka matavimo prietaiso schemos numerius.
(1)  Ekranas

(2) Matavimo mygtukas [A]

(3)  Minuso mygtukas [-]

(4)  Funkcinis mygtukas [Func]

(5)  Jjungimo-igjungimo mygtukas [®]

(6)  Pliuso mygtukas [+]

(7)  Baterijy skyriaus dangtelis

(8)  Baterijy skyriaus dangtelio fiksatorius

(9)  Serijos numeris

(10) spéjamasis lazerio spindulio Zenklas

(11) Priémimo lgsis

(12) Lazerio spindulio i$€jimo anga

(13) Lazerio nusitaikymo lentele®
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(14) Akiniai lazerio matomumui pagerinti®

A) Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta nejeina. Visa papildoma
jranga rasite miisy papildomos jrangos programoje.

Ekrano simboliai

(a) Lazerisjjungtas

(b)  Jspéjamasis temperatiros simbolis
(c) Jspéjamasis baterijos simbolis

(d) Verté

(e)  Matavimo vienetas

(f)  Matavimo funkcijos

ligio matavimas

Nuolatinis matavimas

Ploto matavimas

Turio matavimas
Paprastasis matavimas pagal Pitagoro teorema
(g) ISsaugotos vertés rodmuo

(h)  Klaidos rodmuo ,Error*

N[O T

Techniniai duomenys

Skaitmeninis lazerinis atstumy matuoklis GLM 40

Gaminio numeris 3601 K72 90.
Matavimo diapazonas (tipinis) 0,15-40 m"
Matavimo diapazonas (tipiniu atveju, esant nepala- 20m®
nkioms salygoms)

Matavimo tikslumas (tipinis) +1,5mm”
Matavimo tikslumas (tipiniu atveju, esant nepala- +3,0 mm®
nkioms salygoms)

MaZiausias rodmens vienetas 1mm
Darbiné temperattra -10°C... +45°C
Sandéliavimo temperatira -20°C...+70°C
Maks. santykinis oro drégnis 90 %
Maks. eksploatavimo aukstis virs bazinio aukscio 2000 m
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Skaitmeninis lazerinis atstumy matuoklis GLM 40
UZterStumo laipsnis pagal IEC 61010-1 20
Lazerio klasé 2
Lazerio tipas 650 nm, < 1 mW
Lazerio spindulio skersmuo (esant 25 °C) apie

- 10 matstumu 9mm®
- 40 matstumu 36 mm"”

Automatinis i$jungimas mazdaug po

- Lazeris 20s
- Matavimo prietaisas (neatlikus matavimo) 5 min
Svoris pagal ,,EPTA-Procedure 01:2014° 0,09 kg
Matmenys 105x41 x 24 mm
Apsaugos tipas IP 54 (apsauga nuo dulkiy ir

aptaskymo)®
Baterijos 2x1,5VLRO3 (AAA)
Akumuliatoriaus celés 2x1,2 VHRO3 (AAA)
Matavimy skaicius su vienu baterijy komplektu 5000
Matavimo vieneto nustatymas m, ft, in
Garso nustatymas °

A) Matuojant nuo matavimo prietaiso uzpakalinés briaunos: kai didelé nusitaikymo objekto atspin-
dzio geba (pvz., balta dazyta siena), silpnas fono apsvietimas ir 25 °C darbiné temperatira. Taip
pat reikia jvertinti +0,05 mm/m jtaka.

B) Matuojant nuo matavimo prietaiso uzpakalinés briaunos: kai maza nusitaikymo objekto atspin-
dZio geba (pvz., juodas kartonas), stiprus fono ap$vietimas ir nuo-10 °C iki +45 °C darbiné tem-
peratdra. Taip pat reikia jvertinti +0,15 mm/m jtaka.

C) Atsiranda tik nelaidziy ne$varumy, tadiau galima tikétis aprasojimo sukelto laikino laidumo.

D) Lazerio linijos plotis priklauso nuo pavirsiaus savybiy ir aplinkos salygy.

E) i$skyrus baterijy skyrelj

Firminéje lenteléje esantis serijos numeris (9) yra skirtas jisy matavimo prietaisui vienareikSmiskai

identifikuoti.
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Montavimas

Baterijy jdéjimas/keitimas

Matavimo prietaisg patariama naudoti su Sarminémis mangano baterijomis arba akumu-

liatoriais.

Su 1,2 Vakumuliatoriumi galima atlikti maziau matavimy nei su 1,5 V baterijomis.

Norédami atidaryti baterijy skyriaus dangtelj (7), paspauskite fiksatoriy (8) ir nuimkite

baterijy skyriaus dangtelj. Jdékite baterijas ar akumuliatorius. Jdédami baterijas atkreip-

kite démesj j baterijy skyriaus viduje nurodytus baterijy polius.

Kai baterijos simbolis == pirma kartg pasirodo ekrane, dar galima atlikti apie 100 atskiry

matavimy. Kai baterijos simbolis = mirksi, baterijas ar akumuliatoriaus celes reikia pa-

keisti. Toliau matuoti negalima,

Visada kartu pakeiskite visas baterijas ar akumuliatorius. Naudokite tik vieno gamintojo ir

vienodos talpos baterijas ar akumuliatorius.

» Jei matavimo prietaiso ilgesnj laika nenaudosite, iSimkite iS jo baterijas ar aku-
muliatoriaus celes. ligiau sandéliuojamos baterijos ir akumuliatoriai dél korozijos gali
pradéti irti ir savaime i$sikrauti.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Nepalikite jjungto matavimo prietaiso be prieziiiros, o baige su prietaisu dirbti, ji
iSjunkite. Lazerio spindulys gali apakinti kitus zmones.

» Saugokite matavimo prietaisa nuo drégmés ir tiesioginio saulés spinduliy po-
veikio.

» Matavimo prietaisa saugokite nuo itin aukstos ir Zemos temperatiiros bei tem-
peratiiros svyravimuy. Pvz., nepalikite jo ilgesniam laikui automobilyje. Esant dides-
niems temperatdros svyravimams, prie$ jjungdami matavimo prietaisa, palaukite, kol
stabilizuosis jo temperatira. Esant ypa¢ aukstai ir Zemai temperattrai arba tempera-
tlros svyravimams, gali biti pakenkiama matavimo prietaiso tikslumui.

» Saugokite, kad matavimo prietaisas nebiity smarkiai sutrenkiamas ir nenukristy.
Po stipraus iSorinio poveikio matavimo prietaisui, prie$ tesdami darba, visada turétu-
méte atlikti tikslumo patikrinima(zr. ,Atstumo matavimo tikslumo tikrinimas*®, Pus-
lapis 421).
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ljungimas ir iSjungimas
- Norédami jjungti matavimo prietaisa ir lazerj, trumpai paspauskite matavimo mygtu-
ka (2)[A].
- Norédami jjungti matavimo prietaisg be lazerio, trumpai paspauskite jjungimo-i$jungi-
mo mygtuka (5) [@].
» Nenukreipkite lazerio spindulio j kitus asmenis ar gyviinus ir neziirrékite j lazerio

spindulj patys, net ir biidami atokiau nuo prietaiso.

Norédami iSjungti matavimo prietaisa, laikykite paspausta jjungimo-i$jungimo mygtu-
ka (5) [@].
Matavimo prietaisg i$jungus, atmintyje esancios vertés i$saugomos.

Matavimas (zr. A pav.)

Jjungus matavimo prietaisa, jis veikia ilgio matavimo rezimu. Kitas matavimo funkcijas ga-

lite nustatyti pakartotinai spausdami mygtuka (4) [Func] (zr. ,Matavimo funkcijos", Pus-

lapis 415).

Baziné plokStuma matavimams visada yra matavimo prietaiso uzpakalinis krastas.

Matavimo prietaisg priglauskite prie pageidaujamo matavimo pradinio tasko (pvz.,

sienos).

Nuoroda: jei matavimo prietaisas buvo jjungtas jjungimo-isjungimo mygtuku (5) [(73], no-

rédami jjungti lazerj, trumpai paspauskite matavimo mygtuka (2) [A].

Kad pradétuméte matavima, trumpai paspauskite matavimo mygtuka (2) [A]. Po to laze-

rio spindulys i§jungiamas. Norédami vél jjungti lazerio spindulj, trumpai paspauskite ma-

tavimo mygtuka (2) [A]. Kad pradétuméte kita matavima, dar kartg trumpai paspauskite

matavimo mygtuka (2) [A].

» Nenukreipkite lazerio spindulio j kitus asmenis ar gyviinus ir neziirékite j lazerio
spindulj patys, net ir biidami atokiau nuo prietaiso.

Esant nuolatinio matavimo funkcijai, matavimas pradedamas iskart jjungiant funkcija.

Nuoroda: matavimo verté paprastai parodoma mazdaug per 0,5 s, véliausiai - po 4 s.

Matavimo trukmé priklauso nuo atstumo, apsvietimo salygy ir nusitaikymo pavirSiaus at-

spindzio. Baigus matuoti, lazerio spindulys automatiskai iSjungiamas.

Matavimo funkcijos

ligio matavimas
Norédami matuoti ilgj, pakartotinai spauskite mygtuka (4) [Func] kol ekrane (1) pasi-
rodys ilgio matavimo simbolis .
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Norédami jjungti lazerio spindulj, trumpai paspauskite matavimo mygtuka (2) [A].

Norédami matuoti, trumpai paspauskite matavimo mygtuka (2) [A].
Matavimo verté rodoma ekrano apacioje.
[
4813,
Norédami atlikti bet kokj kita matavima, pakartokite auksciau pateik-
4813, tus zingsnius. Ekrane rodomos 3 paskutinés matavimy vertés. Pasku-
I {008, tiné matavimo verté rodoma ekrano apacioje, prie$ paskutiné matavi-
mo verté - virs jos.
O
o m

Nuolatinis matavimas

Atliekant nuolatinj matavima, matavimo prietaisa galima artinti link nusitaikymo tasko,
artinant matavimo verté atnaujinama mazdaug kas 0,5 s. Pvz., jis galite tolti nuo sienos
iki tam tikro norimo atstumo - ekrane visada bus rodomas esamas nuotolis.

Norédami atlikti nuolatinj matavima, pakartotinai spauskite mygtuka (4) [Func], kol ek-
rane (1) kol ekrane atsiras nuolatinio matavimo simbolis ..

Norédami jjungti lazerio spindulj, trumpai paspauskite matavimo mygtuka (2) [A].
Vedziokite matavimo prietaisa tol, kol ekrano apacioje atsiras norima nuotolio verté.
Nuolatinj matavima nutraukite matavimo mygtuko (2) [A] paspaudi-
mu. Paskutiné matavimo verté rodoma ekrano apacioje.

Nuolatinis matavimas po 5 min i$sijungia automatiskai.

bb66E,

Ploto matavimas

Norédami matuoti plota, pakartotinai spauskite mygtuka (4) [Func], kol ekrane (1) atsi-
ras ploto matavimo simbolis .

Tada viena po kito iSmatuokite plotj ir ilgj, kaip aprasyta ilgio matavimo pastraipoje. Tarp
dviejy matavimy lazerio spindulys lieka jjungtas. Atkarpa, kurig reikia iSmatuoti, mirksi
ploto matavimo simbolyje .

Pirmoji matavimo verté rodoma ekrano apacioje.

4813, Baigus antrajj matavima, automatiskai apskai¢iuojamas ir parodomas
°h 8., plotas. Rezultatas pateikiamas ekrano apacioje, o vir$ jo - atskiry ma-

B tavimy vertés.
111327
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Tirio matavimas

Norédami matuoti tirj, pakartotinai spauskite mygtuka (4) [Func], kol ekrane(1) atsiras

tiirio matavimo simbolis (7.

Tada viena po kito iSmatuokite plotj, ilgj ir gylj, kaip aprasyta ilgio matavimo pastraipoje.

Tarp trijy matavimy lazerio spindulys lieka jjungtas. Atkarpa, kuria reikia iSmatuoti, mirk-

si tdrio matavimo rodmenyje =7

Pirmoji matavimo verté rodoma ekrano apacioje, o po ja - antroji ma-

{37132+ tavimo verte. Baigus treciajj matavima, ekrano viruje rodomas i$
L abiejy pries tai atlikty matavimy apskaiciuotas plotas.

Galutinis tario matavimo rezultatas rodomas ekrano apacioje, o vir$

fEE 5 Em] jo - paskutiné matavimo verté.

Paprastasis matavimas pagal Pitagoro teorema (Zr. B pav.)

Netiesioginio auk$¢io matavimo funkcija skirta nustatyti atstumams, kuriy negalima i$ma-
tuoti tiesiogiai, nes spindulio kelyje yra klidtis, arba néra galincio atspindéti nusitaikymo
pavirsiaus. Teisingi rezultatai gaunami tik tada, jei tiksliai i$laikomi statis kampai, reika-
lingi Siam matavimui atlikti (Pitagoro teorema).

Norédami jjungti paprastuosius matavimus pagal Pitagoro teorema, pakartotinai spaus-
kite mygtuka (4) [Func], kol ekrane (1) atsiras paprastojo matavimo pagal Pitagoro
teorema simbolis <.

Atkreipkite démesj, kad tarp ieSkomos atkarpos (aukscio) ir horizontalios atkarpos (gy-
lio) turi bati status kampas! Tada vieng po kito iSmatuokite gylj ir jZambine, kaip aprasyta
ilgio matavimo pastraipoje. Tarp dviejy matavimy lazerio spindulys lieka jjungtas. Atkar-
pa, kurig riekia iSmatuoti, mirksi paprastojo matavimo pagal Pitagoro teorema simbolyje
=)

Pirmoji matavimo verté rodoma ekrano apacioje.

313 Baigus antrajj matavima, automatiskai apskaiciuojamas ir parodomas
BBAA,  aukstis. Rezultatas pateikiamas ekrano apacioje, o vir$ jo - atskiry

= HDEE matavimy vertes.
. m

Matavimo verciy trynimas

Trumpai paspaude jjungimo-iSjungimo mygtuka (5) [é] visose matavimo funkcijose gali-
te pasalinti paskiausiai nustactytq matavimo verte. Pakartotinai trumpai spaudziant jjungi-
mo-i$jungimo mygtuka (5) [®], matavimo vertés $alinamos atbuline eilés tvarka.
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Atminties funkcijos

I$saugotos vertés simbolis
Galima iskviesti maks. 10 verciy (matavimo verciy arba galutiniy rezultaty).
Norédami jjungti i$saugotos vertés rodmenj, pakartotinai spauskite mygtuka (4)[Func],
kol ekrane (1) atsiras simbolis M.
Ekrano virSuje rodomi iSsaugoty verciy simboliai, apacioje - atitinka-

m ma i$saugota verté, o kairéje atitinkama matavimo funkcija.
Paspauskite mygtuka (6) [+], norédami slinkti per i$saugotas vertes
& , pirmyn.

88686 Paspauskite mygtuka (3) [-], norédami slinkti per i$saugotas vertes
atgal.
Jei atmintyje néra iSsaugota jokia verté, ekrano apacioje rodoma ,,0.000%, o virsuje ,0%.
Seniausia verté yra 1-oje atminties vietoje, naujausia verté - 10-oje vietoje (kai atmintyje
yra 10 i$saugoty verciy). ISsaugant naujg verte, visada pasalinama seniausia atmintyje
esanti verté.

Atminties trynimas

Norédami pasalinti atminties turinj, paspauskite mygtuka (4)[Func], kad ekrane atsira-
sty simbolis ®. Tada, norcédami paalinti parodyta verte, trumpai paspauskite jjungimo-
iSjungimo mygtuka (5) [@].

Jei matavimo prietaisas i$jungiamas, esant jjungtai atminties funkcijai, ekrane parodyta
i$saugota verté pasalinama.

Verciy sudétis/atimtis

Matavimy vertes arba galutinius rezultatus galima sudéti arba atimti.

Verciy sudétis

Zemiau esanciame pavyzdyje aprasyta ploty sudétis:

Nustatykite plota, kaip aprasyta pastraipoje (zr. ,Ploto matavimas®, Puslapis 416).

Paspauskite mygtuka (6) [+]. Apskaiciuotas plotas rodomas ekrane,
o simbolis ,,+“ mirksi.
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Norédami pradeéti kitg ploto matavima, paspauskite matavimo mygtu-
0B I1n | ka(2) [A]. Nustatykite plota, kaip apra$yta pastraipoje (2r. ,Ploto
R nsoo., matavimas", Puslapis 416).

L

Norédami gauti suma, paspauskite mygtuka (6)[+]. Galutinis rezul-
BE13w  tatasrodomas ekrano apacioje.

L U
1184

Norédami iseiti i$ sudéties, paspauskite mygtuka (4) [Func].

Verciy atimtis
Norédami atimti vertes, paspauskite mygtuka (3) [-]. Toliau reikia atlikti veiksmus, ana-
logiskus ,Verciy sudétis®.

Matavimo vienety keitimas

Pagrindinis nustatymas yra matavimo vienetas ,m“ (metras).

Matavimo prietaisg jjunkite.

Laikykite paspausta mygtuka (4) [Func], kol ekrane pradés mirkséti ,,+* ir ,mft*. Ekrano
apacioje rodoma ,,0.000 m“.

Norédami pakeisti matavimo vienetus, paspauskite mygtuka (6) [+]
arba mygtuka (3) [-]. Ekrano apacioje rodoma ,,0.000 ft*.

+

mift

HHITH

Norédami pakeisti matavimo vienetus, paspauskite mygtuka (6) [+]
arba mygtuka (3) [-]. Ekrano apacioje rodoma ,,0'00".

+

mift
I 1

Y
Norédami iSeiti i$ meniu punkto, paspauskite matavimo mygtuka (2)
[A] arba jjungimo-isjungimo mygtuka (5) [é]. Matavimo prietaisg i$jungus, pasirinktas
nustatymas iSsaugomas.
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Garso jjungimas arba iSjungimas
Esant pagrindiniams nustatymams, garsas yra jjungtas.
Matavimo prietaisg jjunkite.

Laikykite paspaustg mygtuka (4) [Func], kol ekrane pradés mirkseéti
»Fir ,mft“. Ekrano apacioje rodoma,,0.000 m“.

+

mft

(HHHTS

Laikykite paspaustg mygtuka (4) [Func], kol ekrane pradés mirkseéti
»Fir ,Sound“. Ekrano apacioje rodoma ,,On“.

# Sgund

un

Norédami iSjungti garsa, paspauskite mygtuka (6) [+] arba mygtu-
ka (3) [-]. Ekrano apacioje rodoma ,,OFF*.
* Sound Norédami garsa jjungti, dar karta paspauskite mygtuka (6) [+] arba
n mygtuka (3) [-].
aFf

Norédami iSeiti i$ meniu punkto, paspauskite matavimo mygtuka (2) [A] arba jjungimo-
iSjungimo mygtuka (5) [®]. Matavimo prietaisg isjungus, pasirinktas nustatymas i$sau-
gomas.

Ekrano apsvietimas

Ekrano ap$vietimas yra visada jjungtas. Jei nepaspaudziamas joks mygtukas, mazdaug
po 10 sekundZiy ekrano ap$vietimas prigesta, kad buty tausojamos baterijos ar akumu-
liatorius. Jei per mazdaug 30 sekundziy nespaudziamas joks mygtukas, ekrano ap$vieti-
mas uzgesta.

Darbo patarimai

Bendrieji nurodymai

Matavimo metu jokiu biidu neuzdenkite priémimo lesio (11) ir lazerio spindulio i$éjimo
angos (12).

Matavimo prietaiso matuojant judinti negalima. Todél matavimo prietaisa priglauskite
prie kaip galima tvirtesnés atramos ar atraminio pavirsiaus.
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|taka matavimo diapazonui

Matavimo diapazonas priklauso nuo $viesos salygy ir nusitaikymo pavirsiaus atspindzio.

Esant ry$kiam pasalinés Sviesos $altiniui, kad geriau matytuméte lazerio spindulj, naudo-

kite akinius lazerio matomumui pagerinti (14) (papildoma jranga) ir lazerio taikinio lente-

le (13) (papildoma jranga), arba nusitaikymo plote sudarykite Sesél].

|taka matavimo rezultatams

Dél fizikiniy veiksniy, matuojant jvairiy pavirsiy plotus, matavimai gali bati klaidingi. Tai

gali pasitaikyti, matuojant:

- permatomus pavirsius (pvz., stiklg, vandenj),

- veidrodinius pavirsius (pvz., poliruota metala, stikla),

- akytus pavirsius (pvz., izoliacines medziagas),

- struktarinius pavirsius (pvz., struktarinj tinkg, nataraly akmenj).

Jei reikia, matuodami $iuos pavirsius naudokite lazerio nusitaikymo lentele (13) (papil-

domajranga).

Matavimo rezultatai gali bati klaidingi taip pat, jei kreivai nusitaikoma j nusitaikymo pavi-

rsiy.

Matavimo vertei jtakos taip pat gali padaryti skirtingy temperatiry oro sluoksniai arba

netiesiogiai sugauti atspindZiai.

Atstumo matavimo tikslumo tikrinimas

Matavimo prietaiso tiksluma galite patikrinti kaip aprasyta toliau:

- Pasirinkite nekintama, mazdaug nuo 3 iki 10 m ilgio matavimo atstuma, kurio ilgis
jums tiksliai Zinomas (pvz., patalpos plotis, dury anga). Matavima reikia atlikti geromis
salygomis, t. y., matuojama atkarpa turi buti patalpoje, matavimo nusitaikymo pavi-
rSius lygus ir gerai atspindintis.

- ISmatuokite Sig atkarpg 10 karty i$ eilés.

Matuojant geromis salygomis, visoje atkarpoje atskiry matavimy nuokrypis nuo vidutinés

vertés turi bti ne didesnis kaip +4 mm. Uzregistruokite matavimo rezultatus protokole,
kad ir véliau galétuméte palyginti tiksluma.

Gedimas - Priezastis ir pasalinimas
Priezastis Salinimas
|spéjimas dél temperatiiros (b) mirksi, matuoti negalima

Matavimo prietaiso temperatira yra uz dar- Palaukite, kol matavimo prietaisas pasieks
binés temperattros intervalonuo -10°C  darbine temperatiirg
iki +45 °Criby.
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Priezastis

Salinimas

~Error” rodmuo ekrane

Nusitaikymo pavirsius atspindi per stipriai

Naudokite lazerio nusitaikymo lentele (13)

(pvz., veidrodis) arba per silpnai (pvz., juo- (papildoma jranga)

da medZiaga), arba per stipri aplinkos
Sviesa.

Aprasojusi lazerio iSéjimo anga (12) arba
priémimo lesis (11) (pvz., greitai kintant
temperatirai).

Minkstu skuduréliu nusausinkite lazerio
spindulio iséjimo angg (12) arba priémimo
ledj (11)

Nelogiski matavimy rezultatai

Neaiskiai atspindi nusitaikymo pavirsius
(pvz., vanduo, stiklas).

Nusitaikymo pavirsiy apdenkite

Uzdengta lazerio i$éjimo anga (12) arba
priémimo lesis (11).

Lazerio i$€jimo anga (12) arba priémimo
lesj (11) laikykite atidengta

Klittis lazerio spindulio trajektorijoje

Lazerio taskas turi bati ant nusitaikymo pa-
virSiaus.

Rodmuo lieka nepakites arba matavimo prietaisas netinkamai reaguoja j mygtuko

paspaudima

Programinés jrangos klaida

ISimkite baterijas, vél jdékite ir i$ naujo
jjunkite matavimo prietaisa.

Matavimo prietaisas kiekvieno matavimo metu kontroliuoja, ar funkcija atliekama tinka-
mai. Nustacius defekta, ekrane mirksi visi indikatoriai. Tokiu atveju arba tuomet, kai
auksciau apraSytomis priemonémis gedimo pasalinti nepavyksta, reikia kreiptis j preky-
bos atstova, kad matavimo prietaisas buty pristatytas j Bosch klienty aptarnavimo sky-

riy.
Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

Matavimo prietaisas visuomet turi bati Svarus.
Nepanardinkite matavimo prietaiso j vandenj ir kitokius skyscius.
Visus ne$varumus nuvalykite drégnu minkstu skuduréliu. Nenaudokite valymo priemoniy

ir tirpikliy.

Ypatingai prizidrékite priémimo lesj (11) - taip ripestingai, kaip prizitrimi akiniai arba

fotoaparato lesis.
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Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus, susijusius su jisy gaminio
remontu, technine prieZitra bei atsarginémis dalimis. Detalius bréZinius ir informacijos
apie atsargines dalis rasite interneto puslapyje: www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsultuos Jus apie gaminius ir jy pa-
pildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome bitinai nurodyti deSimtZenklj
gaminio numerj, esantj firminéje lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Salinimas
Matavimo prietaisai, akumuliatoriai/baterijos, papildoma jranga ir pakuotés turi biti eko-
logiskai utilizuojami.
Matavimo prietaisy, akumuliatoriy ir baterijy nemeskite j buitiniy atlieky
konteinerj!

Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES, naudoti nebetinkami matavimo prietaisai ir, pagal
Europos direktyva 2006/66/EB, pazeisti ir iseikvoti akumuliatoriai bei baterijos turi biti
surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu badu.
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